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4  DCA ya mapema

Tume ya Mkutano Mkuu

Karibu kwa Session Spéciale ya 2019 ya Mkutano Mkuu!

Tume ya Mkutano Mkuu imekuwa ikiomba, kuabudu, kuzungumza, kufanya 
mipango, na kufanya kazi kwa miaka mitatu yenye imepita juu ya kupanga 
mipango si ya moya tu lakini ya kikao mbili ya Mkutano Mkuu. Asante sana 
kwa bale benye bamewekeza juhudi zaidi katika hatua zote ambazo zimehi-
tajika. Kwa hii Somo maalum, hii efforts zimejumuisha kutengeneza horaire 
ya kila siku; kutoa Mtetezi wa Kila Siku ya Kikristo; kupata infrastructure 
yenye inahitajika kwa ajili ya mkutano; kushughulikia mahitaji ya kusafiri, 
nyumba, na kula kwa wajumbe, bafanyakazi, na bengine; kutoa processus ya 
kuchunguza maombi yenye iliruhusiwa na Uamuzi ya Baraza wa Mahakama 
1360; na kazi nyingine nyingi. Tunashukuru kazi ya timu za mkutano ya kila 
mwaka kutoka Missouri na Illinois Great River ambazo zinatowaka ukarimu 
wa ndani. Siye bote tumeungwa mkono katika hizi huduma na bafanyakazi 
bwenye uwezo ya Kuenda! St Louis na Kituo kya Amerika.

Toleo ya Kusogea ya Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo iko kwa kiasi kimoya 
kya hii Mkutano Mkuu. Utapata habari juu ya wajumbe (majina ya baalimu 
katika orodha ya wajumbe ziko mu italique), kazi za kuketi, horaire ya mku-
tano, mpango ya shirika na kanuni za utaratibu, pamoya na habari zengine za 
muhimu. Pia ni pamoya na katika hiki kiasi iko Ripoti kutoka kwa Tume ya 
Njia ya Kuendalea Mbele na maombi yenye iliwasilishwa pamoya nayo. Kwa 
kuongezeya, maombi ya halali yenye iliwasilishwa kulingana na Uamuzi wa 
Baraza ya Mahakama 1360 imewekwa pamoya na itakuwa examine na Kamati 
ya Marejeo ya kuamua kama banazingatia malengo yenye ilitolewa katika 
wito ya Baraza ya Maaskofu kukutana katika kikao kya ajabu (angalia ¶ 14 ya 
Kitabu cha Nidhamu, 2016). Barua ya wito imechapishwa kwenye kurasa  
115-117 katika version yake ya orginale na yenye ilirekebishwa.

Mabadiliko matatu zenye ziliyoletwa na Mkutano Mkuu wa 2016, sasa ina-
jumuishwa katika Kitabu cha Nidhamu kya 2016, na athari moya kwa moya 
kwenye hii publication na katika matoleo ya kila siku ya Mtetezi wa Kila 
Siku wa Kikristo nitachapishwa wakati ya Mkutano Mkuu:

¶ 507.5, 507.6, na 507.7 sasa biko tarehe ya mwisho ya kuwasilisha maom-
bi kabla ya siku 230 mbele ya kikao ya kufungula Mkutano Mkuu (siku a 
mwisho yenye ilipita ilikuwa siku 210).

¶ 507.10 na 507.11 sasa inahitaji ati maombi yote yapigiwe kura katika 
tuma ya sheria na kwamba maombi yote yaliyopitishwa na kamati ya sheria 
yapigiwe kura na mkutano mzima. Kwa hivyo, kwa sababu hatua mbili 
inahitajika, hata ingawa kutakuwa na kamati moya tu ya sheria ya wahumbe 
wote, kundi hilo tu, wakikutana kama mkutano, watahitajika kupiga kura 

Maafisa
Rais
Samuel “Duncan” McMillan IV

Makamu wa Rais
Kasisi Mujinga Kashala

Katibu
Kim Simpson

Ma rais wa Kamati
Kamati ya Elimu na Innovation
Mchu. Juliet Spencer

Kamati ya Programu
Mchu. A. Lynn Hill

Kamati ya Kanuni
Stephanie Henry

Afisa wa Zamani
Katibu wa Mukutano Mkuu
Kasisi Gary W. Graves

Maneja wa Biashara ya Mkutano Mkuu
Sara Hotchkiss

Mwakilishi wa Baraza ya Maaskofu
Askofu Thomas J. Bickerton

Mfanyakazi
Coordinateur wa Calendrier
Susan Brumbaugh

Katibu wa Malalamiko
Abby Parker Herrera

Éditeur wa DCA
Brian Sigmon

Mkurugenzi wa Maabudu na Muziki
Raymond Trapp

Msaidizi wa Maneja ya Biashara
Raquel Perez-Molloy

Kwa habari ya zaidi, tupate kwenye 
www.umc.org ama utufate kwa Face-
book katika umcgeneralconference. 
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Barua  kutoka kwa Kamati juu ya Conference Generale 5

kwa mara ya pili kuhusu suala hilo ambalo lilikuwa limepitishwa na kamati ya sheria. Vitu hivyo vitatokea katika sehemu ya 
kalenda ya matoleio ya kila siku ya Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo. 

¶ 511.4c sasa inahitaji horaire ya kila siku, liste ya maombi, habari za uteuzi, na habari zingine za muhimu sana zenye zili-
chapishwa katika version ya Kiingereza ya Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo juu iweze kupatikana kwa Kifaransa, Kiportu-
gais na Kiswahili. kwa wakati yenye inafaa na rahisi. 

Wajumbe na benye bame reserve ba kwanza batapoke exemplaires za bure za kila siku za Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo. 
Kama wajumbe bengine wa hifadhi bameikala, banaweza kutumia nyenzo zenye zinatolewa kwa watu banaosimamia, ama 
banaweza kununua nakala. Masuala yote ya Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo zinachapishwa chini ya mamlaka ya Tume ya 
Mkutano Mkuu. 

Neema na Amani,

Samuel “Duncan” McMillan IV, Rais wa Tume ya Mkutano Mkuu
Rev. Gary W. Graves, Secretaire wa Mkutano Mkuu
Sara Hotchkiss, Maneja wa Biashara wa Mkutano MKuu 
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6  DCA ya mapema

Barua kutoka kwa wa Askofu wa Mikutano ya  
 Illinois Great River

Wajumbe na Rafiki,

Karibu kwa Session Spéciale ya 2019 ya Conférence Générale. Ni heshima yangu kuwakaribisha na furaha kubwa kwa 
Midwest, St. Louis, Missouri. Tulikuwa naongoja kufika kwenu na furaha kubwa na tutafanya yote ile tutaweza kuwafanyiza 
mumekaribishwa. 

Ile kazi munakaribia kuanza watu wamaiombea sana. Tumaini letu ni ya kwamba munaposhiriki katika hii conférence takat-
ifu pamoja na wadada na wandugu toka fasi mbalimbali duniani, mutasikia uwezo na présence ya Kristo. Tafazali, mujue 
ya kwamba mamilioni ya wandugu wanawabeba ninyi na kazi yenu katika maombi. Mukumbuke kusikiliza nini Bwana 
atawaambia mukitambua pamoja njia ya kuendelea!

Aksante kwa kazi yenu ya kujitoa. Zawadi yenu ya kutokujipendelea itasaidia Muungano ya Kanisa ya Kimethodisti kuen-
delea kutoa mapendo ya Mungu kwa kubadilisha maisha, kupitia Yesu Kristo, kwa kila mumoja.

Comité ya kukaribsha wagenyi, Waongozi ya conférence, Wadirecteurs, Wasuperintendants, Wapasteurs na Walaïcs ya 
Illinois Great Rivers Conference wanawasalimia na wanakaribisha kila mumoja wenu.  Sisi sote tunafurahi sana kuona wapi 
Bwana ataongoza tunapopambana na défis tunakutana nazo. 

Mungu awabariki munapofanya kazi ya kusaidia dénominations zetu kuendelea mbele. Tafazali, mukumbuke ya kwamba 
tuko hapa kuwatumikia na kuwasaidia ili muweze kutimiza hii kazi ngumu. 

Aksante tena kwa kukubali kutumika katika hii Session Spéciale. Munijulishe kama munahitaji jambo lingine lolote. Karibu! 
Ninafikiri muna expérience nzuri munapokuwa pamoja nasi.

Mungu awabariki,

Frank J. Beard
Resident Bishop, Illinois Great Rivers Conference
Muungano ya Kanisa ya Kimethodisti
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Barua kutoka kwa wa Askofu wa Mikutano ya  
 Missouri

Wajumbe wa Conférence Générale ya 2019

Rafiki Wapendwa,

Kwa niaba ya Annual Conférence ya Missouri, nina furaha kubwa kuwakaribisha kila mumoja wenu kushiriki kwa Session 
Spéciale ye 2019 ye Conférence Générale ya Kanisa la Umoja wa Methodisti kwa St. Louis, Missouri.

Conférence ya Missouri ina églises locales 781, watumishi wale wanaotumika na wale wamepata retraite karibu 1.000 na 
washirika zaidi ya 72.000 kila yenga, wanaotoa utumishi kupitia églises locales, écoles secondaires, ministères kwa campus, 
services sociaux na projets za mission katika dunia. Vision yetu inatusaidia kutimiza mission ya Kanisa ya kufanya wanafun-
zi kwa Yesu Kristo kwa kubadilisha dunia:  Conférence ya Missouri itaongoza kabisa makanisa zetu kuangalia sana juu ya 
Kristo na kuwa kweli kiroho wafuasi wa Kristo.

Kwa hii Session Spéciale ya Conférence Générale, maombi yangu ni ya kwamba tutafuata pratiques za agano ya kuweka 
maisha yetu ndani ya Kristo, maombi, kusikiliza kwa makini, mazungumuzo ya wazi (honnêtes), kuuliza kufahamu inapohi-
tajika, kupanda mapendo mumoja kwa mwengine na heshima.  Zaidi sana, ninaomba tutakuwa wazi kusikiliza wapi Mungu 
anatuongoza, kama watumishi wa Kristo na waongozi wa kanisa, tukipata njia ya kuendelea. 

Ni heshima yetu kupokea ile conférence pamoja na Conférence ya Illinois Great Rivers na tunatarajia kuonyesha namna 
yetu ya kukaribisha wagenyi kwa wale wanaotoka fasi mbalimbali duniani.  Ukitaka jambo lolote, tafazali uwe huru kuuliza 
mumoja wetu katika Kundi ya Kukaribisha Wagenyi, atakuwa amevaa chemise nyekundu na badge ya Kundi ya Kukaribisha 
Wagenyi. Ninataka kushukuru sana kwa upeke Révérend Kim Jenne na Nancy Patton, waongozi wa Kundi ya Kukaribisha 
Wagenyi. Ni tu kwa sababu ya uaminifu ya kazi ya Kundi ya Kukaribisha Wagenyi na kujitoa kwao kwa kutimiza yaliyo 
mema, ndio tunaweza kuwakaribisha kwa hii njia ya upeke inayofanyiza Conférence ya Missouri kujulikana vizuri kabisa.

Katika Kristo, 

Robert D. Farr
Resident Bishop, Missouri Conference
Muungano ya Kanisa ya Kimethodisti
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8  DCA ya mapema

Samedi, Februari 23

09h00 – 18h30.

Siku ya Maombi(sala) na maandalizi

Horaire ya ma détaillé kutangaza.

Jumapili, Februari 24

8h00 – 8h20. 

Kufungula ibada

8h20 – 12h30.

Kipindi ya 1 kya Asubui

Mapumuziko

Kipindi ya 2 kya Asubui

12h30 – 13h30.

Chakula kya mchana

13h30 – 18h30.

Kipindi ya 1 kya Mchana

Mapumuziko

Kipindi ya 2 kya Mchana

Maabudu

18h30. 

Uzinduzi

Lundi, Februari 25

8h00 – 8h20. 

Maabudu

8h20 – 12h30.

Kipindi ya 1 kya Asubui

Mapumuziko

Kipindi ya 2 kya Asubui

12h30 – 13h30.

Chakula kya mchana

13h30 – 18h30.

Kipindi ya 1 kya Mchana

Mapumuziko

Kipindi ya 2 kya Mchana

Maabudu

18h30. 

Uzinduzi

Mardi, Februari 26

8h00 – 8h20. 

Maabudu

8h20 – 12h30.

Kipindi ya 1 kya Asubui

Mapumuziko

Kipindi ya 2 kya Asubui

12h30 – 13h30.

Chakula kya mchana

13h30 – 18h30.

Kipindi ya 1 kya Mchana

Mapumuziko

Kipindi ya 2 kya Mchana

Kufunga Ibada

18h30. 

Uzinduzi wa Mwisho

Kufuata iko mpango wa jumla wa kipindi maalum kya Mkutano Mkuu wa 2019 huko St. Louis, Missouri.  Horaire 
ya ma détaillé zaidi itachapishwa katika toleo ya kwanza ya kila siku ya Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo.

Usajili

Vendredi, Februari 22  9h00 mpaka 14h00   Usajili wa Bajumbe na Bafuasi 
ya Mkutano Mkuu

   14h00 mpaka 21h00  Usajili (makundi zote)
Samedi, Februari 23  7h00 – 20h00   Usajili (makundi zote) 
Jumapili, Februari 24  7h00 – 19h00   Usajili (makundi zote) 
Lundi, 25 Februari  7h00 – 19h00   Usajili (makundi zote) 
Mardi, Februari 26  7h00 – 18h30  Usajili (makundi zote)

Horaire ya Kipindi Maalum ya Mkutano Mkuu wa 2019
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Ujiandikisha, Kufika, na Taarifa zengine za maana 9

Ujiandikisha, Kufika, na Taarifa zengine za maana

Usajili

Usajili wa wajumbe, washiriki rasmi na bengine itafan-
yika kwenye kituo kya Dome ya Amerika, Kiingilio kya B. 
Usajili kwa baandishi ya habari itafanyika kwenye Dome 
ya Amerika, Broadway Central Kiingilio. Batu yote benye 
batakuwa lazima bajiandikishe na kuvaa beji yenye ilitolewa 
na Mkutano Mkuu. Tarehe na nyakati za usajili iko kama 
ifuatavyo:

Vendredi, Februari 22
9h – 14h:   Usajili ya Mwakilishi ya Mkutano ya Kati 

na Hifadhi peke yake
14h – 21h:   Usajili yote itafungua na kuendelea katika 

nyakati zenye zinafuata:

Samedi, Februari 23:   7h00 – 20h00 
Jumapili, Februari 24:   7h00 – 19h00 
Lundi, Februari 25:   7h00 – 19h00 
Mardi, Februari 26:   7h00 – 18h30

Wajumbe na hifadhi banatakiwa kuwasilisha kadi ya uthibit-
isho yenye ilitolewa na Katibu wa Mkutano Mkuu, yenye 
ilisainiwa na kusambazwa na katibu wa mkutano ya kila 
mwaka, wakati ya kusajili.

Kuketi kwa Wajumbe wa Akiba

Mteja wa hifadhi ya kuchukua nafasi ya mjumbe atapewa 
kibali kya kuketi kwa muda mfupi, kyenye kilisainiwa na 

mwenyekiti ya bajumbe, ambayo itabawezesha kibali chake 
ndani ya kikao kya mkutano kwa kikao maalum. Mwishoni 
mwa kikao, kibali hicho kinafaa kupatianwa kwa mwenyeki-
ti ya bajumbe.

Cha Kuleta

• Kadi yako ya stakabadhi
•  DCA ya mapema, ambayo wajumbe na wajumbe wa akiba 

wa kwanza wanapokea kwa barua
•  Kitabu cha Nidhamu cha Mwaka wa 2016; muhimu wakati 

wa kuzingatia sheria
•  Kitabu cha Suluhu cha Mwaka wa 2016; rejeleo wakati wa 

kuzingatia suluhu mpyπa

Hali ya Anga wakati wa Kongamano Kuu

Jotoridi la juu wastani: 48 F° / 9° C
Jotoridi la chini wastani: 30 ° F / -1 ° C
Wastani ya mvua ya kwa mwezi: 2.24 ndani. / 5.69 cm
Mawingu (Siku kwa mwezi): Siku 13

Mahoteli na Kituo kya Amerika iko moto; kuvaa ipasavyo.

Vikwazo vya Uvutaji Sigara

Huruhusiwi kuvuta sigara mahali popote ndani ya Kituo kya 
Amerika.
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Mpangiliyo ya Eneo ya Pleniere
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Makanisa ya # ya Safu Meza Viti
Makubaliano Wajumbe
Karibea & Amerika 2 8 118 4-5
Uingereza 4 6 91 1-4
Meksiko 2 5 76 4-5
Puerto Rico 2 4 68 2-3

Kongamano # ya   
 Wajumbe Safu Meza Viti
Alabama‐Florida Magharibi 10 12 137 3-6
  12 138 1-6
Alaska 2  3 36 1-2
Arkansas 8 13 148 5-6
  13 149 1-6
Austria Mpito 2  2 16 5-6
Baltimore‐Washington 12  7 82 1-6
   7 83 1-6
Bicol Ufilipino Mpito 2  1 1 1-2
Bulacan Ufilipino 2  2 19 1-2
Bulgaria‐Romania Mpito 2  2 5 1-2
Burundi 8 11 129 1-6
  11 130 1-2
California‐Nevada 6 12 140 1-6
California‐Pasifiki 8  2 13 1-6
   2 14 1-2
Kongo ya Kati 6  7 78 1-6
Luzon ya Kati Ufilipino 2  4 45 5-6
Naijeria ya Kati 6  4 37 1-6
Urusi ya Kati 2  6 69 3-4
Texas ya Kati 8 11 124 3-6
  11 125 1-4
Kodivaa 34  8 85 1-6
   8 86 1-6
   8 87 1-6
   8 88 1-6
   8 89 1-6
   8 90 1-4
Jamhuri za Cheki na Slovaki 2  2 17 3-4
Dakotas 2  9 106 1-2
Denmaki 2  6 71 1-2
Desert Kusini Magharibi 2  6 72 5-6
Detroit 6  7 79 1-6
Afrika Mashariki 4 11 130 3-6
Kongo Mashariki 12  5 52 1-6
   5 53 1-6
Mindanao Mashariki Ufilipino 2 1 1 3-4

Kongamano # ya   
 Wajumbe Safu Meza Viti
Ohio Mashariki 12 10 109 1-6
  10 110 1-6
Zimbabwe Mashariki 4 3 28 1-4
Mashariki mwa Angola 2 2 16 3-4
Mashariki mwa Pennsylvania 8 12 141 1-6
  12 142 1-2
Mashariki mwa Urusi na Asia  
ya Kati Mpito 2 6 69 5-6
Estonia 2 6 71 3-4
Ufini‐Kifini Mpito 2 6 71 5-6
Ufini‐Uswisi Mpito 2 6 72 1-2
Florida 18 1 7 1-6
  1 8 1-6
  1 9 1-6
Ujerumani Mashariki 2 4 42 1-2
Ujerumani Kaskazini 2 4 42 3-4
Ujerumani Kusini 2 4 42 5-6
Great Plains  12 2 23 1-6
  2 24 1-6
Greater New Jersey 8 12 134 5-6
  12 135 1-6
Holston 12 2 14 3-6
  2 15 1-6
  2 16 1-2
Hungaria Mpito 2 2 17 5-6
Illinois Great Rivers 10 1 4 3-6
  1 5 1-6
Indiana 16 5 49 1-6
  5 50 1-6
  5 51 1-4
Iowa 12 11 127 1-6
  11 128 1-6
Kasai 2 7 77 3-4
Kentucky 10 9 103 1-6
     
  9 104 1-4
Kivu Mpito 2 5 51 5-6
Liberia 12 10 113 1-6
  10 114 1-6
Louisiana 8 12 136 1-6
  12 137 1-2
Lukoshi 14 5 55 1-6
  5 56 1-6
  5 57 1-2
Malawi Mpito 2 3 27 5-6

Majukumu ya Viti vya Kikao
Alfabeti Kulingana na Kongamano
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Kongamano # ya   
 Wajumbe Safu Meza Viti
Memphis 4 3 31 1-4
Ufilipino Kati 2 2 19 3-4
Mindanao Ufilipino 2 1 1 5-6
Minnesota 4 9 106 3-6
Mississippi 12 3 29 1-6
  3 30 1-6
Missouri 12 10 115 1-6
  10 116 1-6
Msumbiji Kaskazini 2 10 101 1-2
Msumbiji Kusini 6 10 100 1-6
New England 6 12 139 1-6
New Mexico 2 1 6 1-2
New York 8 8 93 5-6
  8 94 1-6
Alabama Kaskazini 8 7 80 3-6
  7 81 1-4
Carolina Kaskazini 16 4 43 1-6
  4 44 1-6
  4 45 1-4
Kati mwa Ufilipino Kaskazini 2 4 46 1-2
Georgia Kaskazini 22 13 145 1-6
  13 146 1-6
  13 147 1-6
  13 148 1-4
Katanga Kaskazini 48 6 61 1-6
  6 62 1-6
  6 63 1-6
  6 64 1-6
  6 65 1-6
  6 66 1-6
  7 73 1-6
  7 74 1-6
Texas Kaskazini 10 13 151 1-6
  13 152 1-4
Luzon Kaskazini Mashariki 
Ufilipino 2 4 46 3-4
Ufilipino Kaskazini Mashariki 2 4 46 5-6
Kaskazini mwa Illinois 6 3 35 1-6
Kaskazini mwa Naijeria 4 4 40 1-4
Kaskazini mwa Ufilipino 2 4 47 1-2
Katanga Kaskazini‐Magharibi 10 5 57 3-6
  5 57 1-6
Mindanao Kaskazini Magharibi 
mwa Ufilipino 2 1 2 1-2
Ufilipino Kaskazini Magharibi 2 4 47 3-4
Urusi Kaskazini Magharibi Mpito 2 6 70 1-2
Texas Kaskazini Magharibi 4 1 6 3-6
Norwe 2 6 72 3-4

Kongamano # ya   
 Wajumbe Safu Meza Viti
Oklahoma 14 9 97 1-6
  9 98 1-6
  9 99 1-2
Huduma ya Wahindi ya Oklahoma 2 9 99 3-4
Oregon‐Idaho 2 3 36 3-4
Oriental na Equator 2 5 54 1-2
Pasifiki Kaskazini Magharibi 2 3 36 5-6
Palawan Ufilipino 2 2 19 5-6
Pampango Ufilipino 2 2 20 1-2
Pangasinan Ufilipino 2 4 47 5-6
Peninsula‐Delaware 4 12 142 3-6
Ufilipino 2 2 20 3-4
Ufilipino Cavite 2 2 20 5-6
Polandi 2 2 18 1-2
Jiji la Quezon 2 2 21 1-2
Huduma ya Red Bird 2 9 104 5-6
Rio Texas 10 12 133 1-6
  12 134 1-4
Rizal Ufilipino Mashariki 2 2 21 3-4
Rocky Mountain 6 4 41 1-6
Serbia‐Masedonia Mpito 2 2 12 3-4
Sierra Leone 12 10 111 1-6
  10 112 1-6
Afrika Kusini Mpito 2 9 99 5-6
Carolina Kusini 16 3 25 1-6
  3 26 1-6
  3 27 1-4
Kongo Kusini 14 6 67 1-6
  6 68 1-6
  6 69 1-2
Georgia Kusini 8 11 125 5-6
  11 126 1-6
Nueva Ecija Kusini Ufilipino 2 2 21 5-6
Urusi Kusini Mpito 2 6 70 3-4
Kusini mwa Naijeria 12 4 38 1-6
  4 39 1-6
Kusini mwa Tagalog Ufilipino 
Mpito 2 2 22 1-2
Katanga Kusini‐Magharibi 6 5 59 1-6
Ufilipino Kusini Magharibi 2 2 22 3-4
Susquehanna 10 9 101 3-6
  9 102 1-6
Uswisi‐Ufaransa‐Afrika Kaskazini 2 2 18 5-6
Tanganyika 8 7 76 1-6
  7 77 1-2
Tanzania 6 7 75 1-6

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   13 10/22/18   9:07 AM



14  DCA ya mapema

Kongamano # ya   
 Wajumbe Safu Meza Viti
Tarlac Ufilipino 2 4 48 1-2
Tennessee 8 3 31 5-6
  3 32 1-6
Texas 18 1 10 1-6
  1 11 1-6
  1 12 1-6
Ukreni na Moldava 2 6 70 5-6
New York ya Juu 12 3 33 1-6
  3 34 1-6
Virginia 22 13 152 5-6
  13 153 1-6
  13 154 1-6
  13 155 1-6
  13 156 1-2
Visayas Ufilipino 2 1 2 3-4
Kongo Magharibi 2 7 77 5-6
Michigan Magharibi 2 7 80 1-2

Kongamano # ya   
 Wajumbe Safu Meza Viti
Ufilipino Kati Magharibi 2 2 22 5-6
Ohio Magharibi 16 8 91 1-6
  8 92 1-6
  8 93 1-4
Virginia Magharibi 6 9 105 1-6
Zimbabwe Magharibi 2 3 28 5-6
Magharibi mwa Angola 10 1 2 5-6
  1 3 1-6 
  1 4 1-2
Magharibi mwa Carolina  20 11 121 1-6
Kaskazini  11 122 1-6
  11 123 1-6
  11 124 1-2
Magharibi mwa Pennsylvania 12 10 117 1-6
  10 118 1-6
Wisconsin 6 13 150 1-6
Yellowstone 2 4 40 5-6
Zambia 6 5 60 1-6
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Agano ya uwajibikaji

Hii agano ya uwajibikaji ilitumiwa na Tume ya Njia ya kuendelea mbele juu ya kuongoza kazi yabo pamoya. 
Inatolewa hapa kwa matumaini kwamba itabaongoza kwa njia ile ile wajumbe na washiriki bengine ya  

Session Spécial ya Mkutano Mkuu ya 2019.

Je, nini mikataba ya agano muhimu sana kwa kazi yetu pamoya ambayo inatupashwa lazima tufanyie kazi kwa usta-
di juu kutimiza lengo yetu?

Tunaahidi kuombeana, kwa ajili ya Kanisa ya Muungano ya Methodist, kwa ajili ya ujumbe wa Kristo, na kwa kusonga 
mbele pamoya.

Tunaahidi kuhudhuria mikutano yote isipokuwa dharura zenye azijatarajiwa zinatuzuia, kujiandaa kwa kutosha kwa mi-
kutano kwa kusoma vitabu ama magazeti, kuzingatia kushiriki na kuzingatia, kushiriki kikamilifu katika uzoefu wa kujifunza 
na mazungumzo, na kufuatilia kwa kazi zozote ama miradi ambazo tunakubali kukubali. Tutatoa bora na ya juu zaidi kwa kazi 
yenye tunayoshiriki kama watumishi wa Kristo na viongozi ya Kanisa.

Tunajitahidi kutimiana kwa heshima, kuchukua mema kwa bengine, kubawakilisha benyewe kwa nuru bora, kusema 
ukweli kwa upendo na kufanya mazoezi na kutarajia uaminifu. Tutachukua sehemu yetu ya kutoa neema, kutengeneza 
mazingira ya ukarimu na kuimarisha wasiwasi wetu kwa kuhimiza kwa pamoya, ucheshi mzuri na upendo ya kweli kwa 
mtu mwengine.

Tunajiweka kwa kusikiliza kikamilifu batu yengine, kutafuta kwanza kuelewa badala ya kueleweka, kuomba ufafanuzi 
ama msaada kwa batu yengine, kuwa makini na utofauti wa kitamaduni, lugha na mazingira, kuwa na subira na kwa kila 
mmoya na kuendeleza matumaini na kuhimiza kwa pamoya.

 Tunaahidi kudumisha siri kali, na vile tutaepuka kugawana sahihi ya habari binafsi, hadithi, ama mtazamo ya 
batu bengine bila idhini yabo.

Je, ni tabia gani zilizo na madhara sana kwamba kushindwa kuepuka zitatufanya tuweze kushindwa?

Tumejitolea kuepuka mazungumzo mabaya kuelekea ama kuhusu bengine, katika mikutano yetu na mikutano yetu ya nje. 
Tutaepuka kulaumu bengine, kubasaliti bengine, kufanya maamuzi juu ya bengine, ama kutumia hotuba ya kudharau kuhusu 
bengine.

Tunaahidi kuepuka mazoea ya kupinga bengine, kupuuza bengine, kupunguza bengine, kuongea kwa bengine, ama 
kuonyesha tabia ya kutawala ama ya uongozi. Tutajitahidi kujizuia, kushikilia kila mmoya kwajibikaji kwa tabia zenye zinap-
ingana ama za kuumiza.

Tunaahidi kuepuka kugawanywa katika makundi, kuathiri taratibu zetu, na kukimbia katika makambi na silos kulingana 
na itikadi ama vifungo za kikanda, na vile tutajitahidi kukuza uhusiano wa karibu na wale ambao hatujui badala ya kutumia 
muda tu na bale benye kulisha tayari kubajua.

Tunajishughulisha na kujizuia kutokana na tabia za kupotosha wakati ya vikao za mkutano wetu juu tuweze kubakiana 
kwa uangalifu na kazi yetu, na vile tutaepuka kuangalia ma e-mail, kusoma habari za mtandaoni, na vinginevyo tutaruhusiwa 
kufutwa kwa wajibu wa nje.

Tumejitolea kuheshimu taratibu zenye zilikubaliana za kushiriki habari, habari ama picha kwenye vyombo vya habari vya 
kijamii.

Kujitolea ziada:

Tutatumia Mathayo 18 kama mfano wa kufanya kazi pamoya.
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Reporti na Taarifa ya Sheriya 
 

Kipindi maalum kya Mkutano Mkuu wa 2019 
Ripoti ya Bajeti

Mpango ya pale mbele ya kufinance Sehemu Maalum ya 
Mkutano Mkuu wa 2019 ilihusishwa kupunguzwa kwa siku 
katika Mkutano Mkuu wa 2020, kuruhusu sehemu ya bajeti 
ya Mkutano Mkuu wa 2020 kutoa fedha kwa sehemu ya Mku-
tano maalum wa 2019. Halmashauri Kuu ya Fedha na Utawa-
la (GCFA) ita finance mabakio ya Sehemu maalum. Hata vile, 
baada ya kuchunguza marekebisho ya Kitabu cha Nidhamu 
kyenye kilipitishwa na Mkutano Mkuu mwaka wa 2016 (hasa 
paragraphe ya ¶¶ 101 na 507.10-11), Tume ya Mkutano Mkuu 
iliamua haitapunguza namba za siku mu 2020. 

Paragraphe ya 101 ya Kitabu cha Nidhamu ya 2016 in-
asema ya kwamba “Tume ya Mkutano Mkuu inaelekezwa 
kuweka muda ya kutosha katika siku tatu za kwanza za Mku-
tano Mkuu ya 2020 kwa ajili ya kuzingatia na kufanya kazi 
kwa jumla yaSehemu ya VI, Utawala Mkuu na Shirika, yenye 
iliwasilishwa na Kamati ya Kudumu ya Mambo ya Mkuta-
no Mkuu.” Paragraphe ya 507.10-11 inasema ya kwamba 
“Maombi yote ambazo zimekubalika na kamati ya kisheria 
zitapata kura kwa kikao kya mkutano mkuu wa ile mwaka,” 
na “Maombi yote ambayo yamewasilishwa kwa Mkutano 
Mkuu itapokea kura ya kamati ya kisheria.” 

Kwa kuzingatia hizi mahitaji za mpya za tahadhari, Tume 
ya Mkutano Mkuu iligundua kuwa Mkutano Mkuu wa 2020 
yenye ilipunguzwa haita wezekana. 

Bodi ya Bakurugenzi ya GCFA iliidhinisha fedha hadi 
kufikia dola milioni 3 kwa Sehemu Maalum ya Mkutano 
Mkuu wa 2019. Uongozi ya Muungano ya Mawasiliyano wa 
Kimethodisti (UMCom) imeidhinisha fedha juu ya kusaid-
ia mahitaji ya uzalishaji wa Mkutano Mkuu, akiokoa dola 
300,000 katika bajeti ya Mkutano Mkuu. Aidha, Baraza ya 
Bakurugenzi ya UMCom imeidhinisha ruzuku ya $ 450,000 
juu ya kufikia mahitaji ya mawasiliano nje ya majukumu 
yabo ambazo kwa kawaida inaweza kutoka ndani ya bajeti ya 
Mkutano Mkuu. Ushirikiano na washirika wengine wa hudu-
ma ulisababisha mapato ya ziada ya $ 154,000.

Jitihada kubwa zimefanyika kutekeleza hatua za kupun-
guza gharama za kufadhili Mkutano Mkuu wa 2019 ndani ya 
bajeti. Mikataba ya pamoya kwa bauzaji bakuu zimekamilika 
kwa Mkutano Mkuu wa 2019 na 2020, zikiwa ni pamoya 
na kutafsiri, mapambo na mifumo ya kupiga kura. Malazi 
yatafanywa kwa malipo ya moya kwa moya kwa hoteli kwa 
wajumbe, ambazo zitaondoa kuhusu 10% ya kodi ya Etat ya 
Missouri. 

Bajeti kamili ya Sehemu maalum ya Mkutano Mkuu wa 
2019 imeonyeshwa kwenye ukurasa wa 17.
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Bajeti ya Sehemu (kipindi) maalum kya 2019

Mapato 

Fedha yenye iliidhinishwa ya GCFA1 2,986,000$
Muungano wa Mawasiliano ya Kimethodisti2 450,000
Washirika wa Wizara 154,000
Mapato Mengine  25,000
 
Mapato Jumlaa 3,605,000$
 
Gharama
 
Kamati ya Mkutano Mkuu & Kamati – Tume ya  27,000 
Mkutano Mkuu, Kamati ya Uwiano na Uhariri wa  
Marekebisho, 
 
Ofisi za Wafanyikazi wa Kongamano Kuu – Meneja  57,000 
wa Biashara, Katibu, na Mweka Hazina
 
Operesheni – kituo kya mkutano na ukodishaji vifaa,  816,000 
uchapishaji na usambazaji ADCA na DCA, programu  
ya kufuatilia malalamiko, uabudu na muziki, kazi
 
Huduma za Lugha – Utafsiri na Ukalimani 500,000
 
Gharama za Wajumbe – Usafiri na Marupurupu ya  2,205,000 
Kila Siku

Jumla ya Matumizi  3,605,000$

Zaidi / (Upungufu) 0$

1 Baraza Kuu ya Fedha na Utawala wa Fedha ni hadi 3,000,000$. Mabadiliko yoyote katika mapato mengine ama gharama 
zitaathiri moya kwa moya kiasi hiki, lakini kiasi hakitapita $ 3,000,000.

2 Muungano wa Mawasiliano ya Methodist pia ilitoa fedha kwa ajili ya gharama za uzalishaji (karibu dola 300,000) pamo-
ja na ruzuku ya $ 450,000.
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Mpango	wa	Mipangilio	wa	Sheria	za	Utaratibu	za	Kongamano	Kuu	
Jedwali	la	Yaliyomo	

	
UTANGULIZI	...............................................................................................................................	Mstari	wa	2	
	
MPANGO	WA	MIPANGILIO	
I. Kikao	cha	Kufungua	na	Mipangilio	...................................................................	Mstari	wa	29	
II. Hotuba	za	Maaskofu,	Washirika	na	Watu	Wachanga	..............................	Mstari	wa	52	
III. Maafisa	Wasimamizi.................................................................................................	Mstari	wa	62	
IV. Katibu	wa	Kongamano	Kuu	..................................................................................	Mstari	wa	66	
V. Uteuzi	na	Uchaguzi	....................................................................................................	Mstari	wa	92	
VI. Tume	ya	Kongamano	Kuu...................................................................................	Mstari	wa	117	
VII. Kamati	...........................................................................................................................	Mstari	wa	132		

A. Kamati	za	Utawala..........................................................................................	Mstari	wa	136		
1) Ajenda	na	Kalenda	.................................................................................	Mstari	wa	147		
2) Husiano	na	Marekebisho	ya	Machapisho	..................................	Mstari	wa	189		
3) Hisani	na	Fadhila	....................................................................................	Mstari	wa	207	
4) Stakabadhi	.................................................................................................	Mstari	wa	227	
5) Journal	..........................................................................................................	Mstari	wa	236	
6) Maafisa	Wasimamizi	.............................................................................	Mstari	wa	241	
7) Kumbukumbu	..........................................................................................	Mstari	wa	250	

B. Uendelee	Kundi	la	Utafiti	wa	Kisheria	.................................................	Mstari	wa	288	
C. Kamati	ya	Maadili	...........................................................................................	Mstari	wa	316	
D. Kamati	ya	Kudumu	ya	Masuala	ya	Mkutano	ya	Kati	....................	Mstari	wa	328	
E. Kamati	za	Sheria..............................................................................................	Mstari	wa	349	
F. Uanachama	wa	Kamati	za	Sheria............................................................	Mstari	wa	359	
G. Mikutano	ya	Kamati	......................................................................................	Mstari	wa	393	
H. Jukumu	na	Mamlaka	ya	Kamati	...............................................................	Mstari	wa	472	

VIII. Pendekezo	Linalohusu	Matumizi	ya		
Fedha	ambazo	Hazijawekwa	kwenye	Bajeti	.............................................	Mstari	wa	480	

IX. Gharama	za	Wawakilishi	.....................................................................................	Mstari	wa	506	
X. Makala	ya	Kujumuishwa	kwenye	Kitabu	kya	Nidhamu	......................	Mstari	wa	539	
XI. Usambazaji	Nyenzo	miongoni	mwa	Waamuzi	wa	Kongamano	......	Mstari	wa	572	
XII. Usambazaji	Nyenzo	Nje	ya	Jumba	la	Mjadala	au	Chumba		

cha	Kamati	..................................................................................................................	Mstari	wa	579	
XIII. Ripoti	Zitumwe	kwa	Barua	kabla	ya	Kongamano	Kuu	........................	Mstari	wa	600	
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SHERIA	ZA	UTARATIBU	
I. Horaire	ya	Kila	Siku

Sheria	ya	1.	Saa	za	Mikutano...............................................................................................	Mstari	wa	622	
Sheria	ya	2.	Amri	ya	Mkutano	wa	Kikristo	.....................................................................	Mstari	wa	639	

II. Maafisa	Wasimamizi
Sheria	ya	3.	Mamlaka	ya	Afisa	Msimamizi	.....................................................................	Mstari	wa	646	
Sheria	ya	4.	Kuhakikisha	Kongamano	Lina	Utaratibu	..............................................	Mstari	wa	666	

III. Haki	na	Majukumu	ya	Wawakilishi
Sheria	ya	5.	Mahudhurio	na	Hifadhi	za	Viti	...................................................................	Mstari	wa	670	
Sheria	ya	6.	Maelekezo	ya	Kupata	Jumba	la	Mjadala	................................................	Mstari	wa	697	
Sheria	ya	7.	Wasemaji	wa	Mjadala	Wanaounga	Mkono	na	Wanaopinga	.........	Mstari	wa	709	
Sheria	ya	8.	Kumdakiza	Msemaji	.......................................................................................	Mstari	wa	735	
Sheria	ya	9.	Kuzungumza	Zaidi	ya	Mara	Moja;	Urefu	wa	Hotuba	........................	Mstari	wa	739	
Sheria	ya	10.	Kauli	ya	Utaratibu	........................................................................................	Mstari	wa	749	
Sheria	ya	11.	Waamuzi	wa	Kongamano..........................................................................	Mstari	wa	764	
Sheria	ya	12.	Tabia	Inayokengeusha	................................................................................	Mstari	wa	769	
Sheria	ya	13.	Kurekodi	Kielektroniki	................................................................................	Mstari	wa	779	
Sheria	ya	14.	Haki	ya	Kutoa	Maazimio	............................................................................	Mstari	wa	784	
Sheria	ya	15.	Utaratibu	wa	Kupiga	Kura	kwenye	Jumba	la	Mjadala	...................	Mstari	wa	787	
Sheria	ya	16.	Uchaguzi	...........................................................................................................	Mstari	wa	801	
Sheria	ya	17.	Kitengo	cha	Swali	.........................................................................................	Mstari	wa	814	

IV. Tabia	za	Wageni	na	Waangalizi
Sheria	ya	18.	Tabia	Inayokengeusha	................................................................................	Mstari	wa	819	
Sheria	ya	19.	Kurekodi	Kielektroniki	................................................................................	Mstari	wa	831	

V. Utaratibu	wa	Biashara
Sheria	ya	20.	Motion	ya	Kupitishwa	kwa	Sheria	na	Utawala	Ripoti	za	Kamati Mstari	wa	837 
Sheria	ya	21.	Fomu	Zinazohitajika	kwa	Ripoti,	Suluhu,	Maazimio,	Marekebisho Mstari	wa	842
Sheria	ya	22.	Mabadiliko	ya	Maazimio	............................................................................	Mstari	wa	847	
Sheria	ya	23.	Maazimio	Yasiyoweza	Kujadiliwa	..........................................................	Mstari	wa	852	
Sheria	ya	24.	Haki	ya	Swali	Kuu	.........................................................................................	Mstari	wa	867	
Sheria	ya	25.	Kipaumbele	cha	Maazimio	yasiyo	Msingi	............................................	Mstari	wa	873	
Sheria	ya	26.	Motion	ya	Kuahirisha		.................................................................................	Mstari	wa	889	
Sheria	ya	27.	Uahirishwaji	wa	mwisho	............................................................................	Mstari	wa	901	
Sheria	ya	28.	Utaratibu	wa	Kurekebisha	kwa	Kubadilishia	....................................	Mstari	wa	903	
Sheria	ya	29.	Ripoti	ya	Wachache......................................................................................	Mstari	wa	922	
Sheria	ya	30.	Motion	yenye	iko	kinyume	ya	sheria	Baada	ya	Hotuba..................	Mstari	wa	951	
Sheria	ya	31.	Exceptions	ya	Kura	ya	kutoka	kwa	Wengi	.........................................		Mstari	wa	954	
Sheria	ya	32.	Uzingatiaji	Tena	............................................................................................	Mstari	wa	979	
Sheria	ya	33.	Kalenda	ya	Kawaida	na	Kalenda	ya	Ridhaa	.......................................	Mstari	wa	984	
Sheria	ya	34.	Ripoti	ya	Vipengee	Visivyo	kwenye	Kalenda	....................................	Mstari	wa	1023	
Sheria	ya	35.	Sheria	za	Utaratibu	wa	Kamati	za	Sheria	........................................	Mstari	wa	1041	
Sheria	ya	36.	Majukumu	na	Mipango	ya	Kamati	za	Kisheria	..............................	Mstari	wa	1044	
Sheria	ya	37.	Biashara	ambayo	Haijakamilika	katika	Kamati	za	Sheria........	Mstari	wa	1078	
Sheria	ya	38.	Ripoti	ya	Kamati	ya	Kisheria	kwa	Mtetezi	wa	Kila	Siku	

wa	Kikristo.	..................................................................................................	Mstari	wa	1082	
Sheria	ya	39.	Ripoti	zenye	Zilichapishwa	zenye	Zimemilikiwa	na	Mkutano	..	Mstari	wa	1096	
Sheria	ya	40.	Utayarisho	na	Uchapishaji	wa	Ripoti	.................................................	Mstari	wa	1106	

VI. Kusitisha,	Kurekebisha,	na	Kuongezea
Sheria	ya	41.	Kusimamishwa	kwa	sheria	.....................................................................	Mstari	wa	1120	
Sheria	ya	42.	Kurekebisha	Sheria....................................................................................	Mstari	wa	1124	
Sheria	ya	43.	Sheria	za	Utaratibu	za	Robert,	Mamlaka	Saidizi	..........................	Mstari	wa	1133	
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20  DCA ya mapema

MPANGO YA ORGANIZATION 28 

I. Kikao cha Kufungua na Mipangilio 29 

Mukutano Mkuu utafanyika wakati uliopangwa katika saa na mahali kulikopangwa na 30 
kuanza na uabudu. Mukutano ya kufungula mikutano itaitwa na Askofu muteule, kama 31 
ilivoandikiwa mu Kitabu cha Nidhamu paragraphe 16.11. 32 

Utaratibu ufuatao wa biashara utazingatiwa: 33 

A. Orodha ya Usajili. Rekodi ya uhudhurio itatolewa kwa maandishi kwake Katibu wa 34 
Mkutano Mkuu na: 35 

1) Katibu wa Baraza la Maaskofu kwa niaba ya maaskofu, 36 
2) Katibu wa Baraza la Mahakama kwa niaba ya shirika hilo, 37 
3) Katibu Mtendaji wa Meza ya Uunganisho kwa niaba ya makatibu wote 38 

wakuu,  39 
4) Mwenyekiti wa uwakilishi wa kila kongamano la kimwaka kwa niaba ya 40 

ushirika wake (Ona Sheria ya 5), na 41 
5) Mwenyekiti wa kila uwakilishi kwa niaba ya Makubaliano, Makanisa Huru 42 

Husika ya Methodisti na Muungano wa Makanisa. 43 
B. Kubainisha waamuzi wa kongamano. 44 
C. Ripoti ya Tume ya Kongamano Kuu. 45 

1) Kukubaliwa na Kutumiwa kwa Mpango wa Mipangilio na Sheria za Utaratibu  46 
D. Uchaguzi 47 

1) Mratibu Kalenda (Tazama IV.C) 48 
E. Ripoti ya Kamati ya Ajenda. 49 
F. Biashara Nyingine. 50 
G. Uahirishwaji. 51 

II. Hotuba za Maaskofu, Washirika na Watu Wachanga 52 

Hotuba za Kipindi cha Miaka Minne zitatolewa mapema katika Mukutano, katika 53 
saa ambayo imeidhinishwa na Tume ya Mukutano Mkuu. Baraza ya Maaskofu 54 
itatowa uratibu maandalizi na uwasilishaji wa anwani ya maaskofu ya 55 
quadrennial. Shirika la Viongozi Washirika wa Kongamano la Kimwaka 56 
litaratibu utayarisho na wasilisho la Hotuba ya Washirika ya Kipindi cha Miaka 57 
Minne. Hii Nafasi itakuwa wazi kwa bakubwa yote washirika ya kila mwaka. 58 

Mpango ya Mipangiliyo na Sheria za Amri ya Mkutano Mkuu 1 

UTANGULIZI 2 

Kuanzia siku za John Wesley, “Batu banaitwa Methodist” bamekusanyikaka na 3 
kuendelea kupatana kwa ajili ya mikutano ya Kikristo kama njia ya neema. Wamethodisti 4 
wa kwanza, hata kama habo baliitikia mahitaji ya matendo ya mouvement, kimsingi 5 
baliangazia masuala ya kiroho. Kiroho mambo ya Kanisa na mission yake zinakuwaka 6 
kila wakati mbele ya mwili, ikiwa iko wazi ama haiko dhahiri katika tamaa ya débat juu 7 
ya wasiwasi ya muda. Kupitia Mkutano wa Kikristo, Kanisa kukuya pamoya, kutafuta 8 
umoja kati ya utofauti, banataka kila wakati kujua akili ya Kristo. Mkutano Mkuu iko 9 
chombo kya uwakilishi na mwakilishi wa Kanisa la Muungano wa Methodisti. 10 
Imeanzisha processus ya utaratibu yenye iko na ordre, ya busara, na ya haki kwa kufanya 11 
maamuzi mengi katika mambo ya matendo ya Kanisa; hata vile, pia inalinda haki za 12 
nafasi ndogo. Bajumbe batakuja pamoya kwa akika juu ya umoja wa Umoja ya 13 
Methodism kwa Imani a Mungu na njia ya muzuri yaku “kueneza utakatifu wa miandiko” 14 
mu iyi mouvement ya mataifa ya Kanisa. 15 

Mpango wa Mipangilio wa Sheria za Utaratibu za Mukutano Mkuu njia ya neema 16 
kujua mapenzi ya Mungu na kujitahidi ku hekima kama Kristo mu decision zetu zote. 17 
Katikati mwa kutafakatri, tunaweza kusita, kusikiliza kwa kimya, kuomba pamoja, na 18 
kuzingatia tena maono yetu kuhusu kule ambapo Roho analiongoza Kanisa. Nyakati 19 
hizi za kimya, maombi na utambuzi zinaweza kuwa tafauti na ku shangaza. Wakati 20 
akuna mabadilisho kwa heshima na taratibu ya debat, banafanya kutumikia ku kamata 21 
masuali zetu za muda hadi kufikia nuru ya mukubwa, ya mission kawaida ya 22 
Muungano wa Kanisa ya Methodist kufanya banafunzi wa Yesu Kristo kwa ajili ya 23 
mabadiliko ya ulimwengu. Uaminifu kwamba Mungu anafana kazi mu maisha etu, 24 
Mukutano ya Mukubwa inaita Kanisa na bengine ku shuudia uamuzi yetu ya kufanya 25 
biashara ndani ya mikutano ya wazi (consisteet na paragraphe 722 ya Kitabu cha 26 
Nidhamu.) 27 
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A. Orodha ya Usajili. Rekodi ya uhudhurio itatolewa kwa maandishi kwake Katibu wa 34 
Mkutano Mkuu na: 35 

1) Katibu wa Baraza la Maaskofu kwa niaba ya maaskofu, 36 
2) Katibu wa Baraza la Mahakama kwa niaba ya shirika hilo, 37 
3) Katibu Mtendaji wa Meza ya Uunganisho kwa niaba ya makatibu wote 38 

wakuu,  39 
4) Mwenyekiti wa uwakilishi wa kila kongamano la kimwaka kwa niaba ya 40 

ushirika wake (Ona Sheria ya 5), na 41 
5) Mwenyekiti wa kila uwakilishi kwa niaba ya Makubaliano, Makanisa Huru 42 

Husika ya Methodisti na Muungano wa Makanisa. 43 
B. Kubainisha waamuzi wa kongamano. 44 
C. Ripoti ya Tume ya Kongamano Kuu. 45 

1) Kukubaliwa na Kutumiwa kwa Mpango wa Mipangilio na Sheria za Utaratibu  46 
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1) Mratibu Kalenda (Tazama IV.C) 48 
E. Ripoti ya Kamati ya Ajenda. 49 
F. Biashara Nyingine. 50 
G. Uahirishwaji. 51 

II. Hotuba za Maaskofu, Washirika na Watu Wachanga 52 

Hotuba za Kipindi cha Miaka Minne zitatolewa mapema katika Mukutano, katika 53 
saa ambayo imeidhinishwa na Tume ya Mukutano Mkuu. Baraza ya Maaskofu 54 
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kuendelea kupatana kwa ajili ya mikutano ya Kikristo kama njia ya neema. Wamethodisti 4 
wa kwanza, hata kama habo baliitikia mahitaji ya matendo ya mouvement, kimsingi 5 
baliangazia masuala ya kiroho. Kiroho mambo ya Kanisa na mission yake zinakuwaka 6 
kila wakati mbele ya mwili, ikiwa iko wazi ama haiko dhahiri katika tamaa ya débat juu 7 
ya wasiwasi ya muda. Kupitia Mkutano wa Kikristo, Kanisa kukuya pamoya, kutafuta 8 
umoja kati ya utofauti, banataka kila wakati kujua akili ya Kristo. Mkutano Mkuu iko 9 
chombo kya uwakilishi na mwakilishi wa Kanisa la Muungano wa Methodisti. 10 
Imeanzisha processus ya utaratibu yenye iko na ordre, ya busara, na ya haki kwa kufanya 11 
maamuzi mengi katika mambo ya matendo ya Kanisa; hata vile, pia inalinda haki za 12 
nafasi ndogo. Bajumbe batakuja pamoya kwa akika juu ya umoja wa Umoja ya 13 
Methodism kwa Imani a Mungu na njia ya muzuri yaku “kueneza utakatifu wa miandiko” 14 
mu iyi mouvement ya mataifa ya Kanisa. 15 

Mpango wa Mipangilio wa Sheria za Utaratibu za Mukutano Mkuu njia ya neema 16 
kujua mapenzi ya Mungu na kujitahidi ku hekima kama Kristo mu decision zetu zote. 17 
Katikati mwa kutafakatri, tunaweza kusita, kusikiliza kwa kimya, kuomba pamoja, na 18 
kuzingatia tena maono yetu kuhusu kule ambapo Roho analiongoza Kanisa. Nyakati 19 
hizi za kimya, maombi na utambuzi zinaweza kuwa tafauti na ku shangaza. Wakati 20 
akuna mabadilisho kwa heshima na taratibu ya debat, banafanya kutumikia ku kamata 21 
masuali zetu za muda hadi kufikia nuru ya mukubwa, ya mission kawaida ya 22 
Muungano wa Kanisa ya Methodist kufanya banafunzi wa Yesu Kristo kwa ajili ya 23 
mabadiliko ya ulimwengu. Uaminifu kwamba Mungu anafana kazi mu maisha etu, 24 
Mukutano ya Mukubwa inaita Kanisa na bengine ku shuudia uamuzi yetu ya kufanya 25 
biashara ndani ya mikutano ya wazi (consisteet na paragraphe 722 ya Kitabu cha 26 
Nidhamu.) 27 
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22  DCA ya mapema

F. kama ku muda mufupi ya vikao za quadrennial ya mukutano 88 
mukubwa na ofisi ya Katibu wa mukutano mukubwa atatoshewa juu ya 89 
raison yoyote, baraza ya maaskofu itachaguwa murithi kutumikiya 90 
mupaka kikao yengine.  91 

V. Uteuzi na Uchaguzi 92 

Katibu wa mukutano mukubwa ata developer muda yaku wasilisha kwa 93 
uteuzi, uchaguzi na rendez-vous kwa baraza la maaskofu. Kwaku fana izi 94 
uteuzi, uchaguzi na rendez-vous zitapatiwa attention kuakikisha 95 
kuendelesha kwa uanachama kutoka ku quadrenuim yenye ilipitaka. 96 
Itakuwa uajibu wa baraza ya Maaskofu batawasilisha uteuzi ya tume ya 97 
mukutano mukubwa, shimama Comite ya mambo ya mukutano mukubwa, 98 
kamati ya usimamimizi wa mukutano mukubwa, na katibu-mteule wa 99 
Mukutano Mkuu. Izi uteuzi zitawasilishwa kwa Mukutano mkuu wa 100 
uchaguzi. 101 

Misimamo ya kinidhamu itatawala taratibu za uteuzi na uchaguzi za: 102 

Baraza Kuu la Fedha na Utawala (paragraphe 805.1) 103 
Bodi Kuu ya Pensheni na Manufaa ya Afya (paragraphe 1502.1) 104 
Tume Kuu ya Kumbukumbu na Historia (paragraphe 1704.2) 105 
Seneti ya Chuo Kikuu (paragraphe 1414.2) 106 
Baraza ya Mahakama (aya ya 2602, 2603, 2604.1) 107 

na Ushirika wa Maaskofu kwenye: 108 

Baraza kuu ya Kanisa na Jamii (paragraphe 705.4d) 109 
Baraza Kuu ya Bufuatiliaji (paragraphe 705.4d) 110 
Bodi Kuu ya Huduma za Ulimwengu (aya ya705.4d, 1311.6) 111 
Bodi Kuu ya Elimu ya Juu na Huduma (aya ya 705.4d) 112 

Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo anachapisha orodha ya wagombea wa uchaguzi wa 113 
Baraza ya Mahakama na Seneti ya Universite. Maelezo ya kijiografia aitazidi 114 
maneno 100 katika burefu itawasilishwa na kila mteule na kuchapishwa kama 115 
ilivyowasilishwa. 116 

Division ya Umoja wa Methodiste ya wizara na Vijana itapanga preparation na 59 
discours ya quadrennial vijana addresse. Iyi opportunite itafunguliwa kwa vijana 60 
bote. 61 

III. Maafisa Wasimamizi 62 

Basimamizi ba mawaziri kwa majukumu wa mukutano, wajumbe wa ufunguzi 63 
isopokuwa (Tazama Sehemu ya I). Batachaguliwa kati ya maaskofu benye ufanisi na 64 
kamati ya msimamizi. Maafisa (ona shemu VII.A.6). 65 

IV. Katibu wa Mkutano Kuu 66 

A. Katibu mukubwa wa kongamano kubwa itakuwa anashimamia kazi zote 67 
za mu office. iliyopewa na paragraphe 504.3 ku maandalizi ya kikao ya 68 
mukutano kubwa, na itakuwa na towa hesabu kwa Kamati ya Mukutano 69 
Mkuu. 70 

B. Katibu wa mukutano atachagula  batu kutoka ku makanisa na kuweka 71 
bajumbe ba Umoja Kanisa Methodiste kutumikia bafanyakazi ba 72 
usaidizi.  73 

C. Mukutano itachagua, kutokana na kuteuliwa na katibu mukubwa wa 74 
mukutano, Cordinateur wa calendrier, mwenye atasaidia kamati ku 75 
Agenda na calendrier kutosha ripoti juu ya kuharakisha kazi ya 76 
Mkutano na kuchukua majukumu zengine za kamati (ona I.D.1 na 77 
VII.A.1).  78 

D. katibu wa mukutano kubwa ataweka katibu wa maombi ambaye atakuwa 79 
ana andaa maombi, malazimio, na rapport ambazo zinatimiza mahitaji ya 80 
Kitabu cha Nidhamu Paragraphe 507 kwa kutaya kamati yenye inafaa 81 
sheria, chini ya ukaguzi kupitiya kamati juu ya kumbukumbu (ona sehemu 82 
VII.A.7). 83 

E. Budget ya kazi ya seecretaire wa mukutano kubwa 84 
itasimamiwa na Commission ya mukutano kubwa ya Fedha na 85 
Administration. Bajeti kama hiyo italipiwa kwa Hazina ya 86 
Utawala Jumla. 87 

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   22 10/22/18   9:07 AM



Reporti na Taarifa ya Sheriya 23
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VI. Tume ya Kongamano Kuu 117 

A. Kutakuwa na tume ya mukutano mukubwa unaowekwa na makanisa na clerge 118 
wanachama ngizi ime elezewa paragraphe 511 na Kitabu cha Nidhamu. Batakuwa na 119 
uangalifu wa jukumu ya usimamizi wa mipango yote muhimu kwa mkutano wa Mkutano 120 
Mkuu. 121 

1. Lugha za Kongamano Kuu: Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo atakuwa 122 
iliyochapishwa kwa kingereza.1 Ufafanuzi na/ao wa moja kwa moja tafsiri ya 123 
plenary na vikao za kamati ya sharia zitatolewa kwa kifaransa, kireno, 124 
kihispana, Kiswahili, Kijerumani, Kirusi,kikorea,na lugha ya ishara ya 125 
marekani na/au zengin ka ilivyoelezwa na Tume ya Mukutano Mukubwa 126 
kwa kushauriana na rasilimali mingi ya baraza ya jumla ya huduma za 127 
ulimwengu. 128 

Bakalimani ba kweli au basaidizi bengine binafsi ku batu benye mahitaji 129 
maaluminaweza kukaa wakati wa lazima ku wajumbe kupiga kura katika kila 130 
kamati na vikao vya jumla. 131 

VII. Kamati 132 

Mkutano Mkuu zitakuwa na kamati zenye zimesimama na ma kamati maalum kama 133 
vile inaweza utaratibu, na kazi kama zile, majukumu na mapungufu, kama 134 
ilivyopewa.  135 

A. Kamati za Utawala 136 

Wanachama wa kamati zifuatazo watateuliwa na Baraza la Maaskofu katika 137 
mukutano wake wa kuanguka kabla mukutano mukubwa. Bote isipokuwa 138 
Kamati ya Uwiano na Marekebisho ya Machapisho watatoka kwenye 139 
wawakilishi waliochaguliwa wa Kongamano Kuu (Tazama Sehemu ya V). 140 
Wanachama wa kamati za utawala ukutana mbele ya siku ambayo 141 
Mukutano Mkuu itakuwa unapokeya mujumbe wa kila siku kwa kila siku ya 142 
ziada ambayo maudhurio yana takiwa.  Wajumbe benye balichaguliwa kwa  143 

                                                 
1 Kitabu cha Nidhamu 2016 ¶ 511.4.c inahitaji kwamba horaire ya kila siku, ma liste ya maombi, 
habari za uteuzi, na habari zengine za muhimu sana katika DCA inapashwa pia kupatikana kwa 
Kifaransa, Kiportugais na Kiswahili. Hizi zitatolewa kwa njia ya électronique. 

24  DCA ya mapema

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   24 10/22/18   9:07 AM



Reporti na Taarifa ya Sheriya 25
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plenary na vikao za kamati ya sharia zitatolewa kwa kifaransa, kireno, 124 
kihispana, Kiswahili, Kijerumani, Kirusi,kikorea,na lugha ya ishara ya 125 
marekani na/au zengin ka ilivyoelezwa na Tume ya Mukutano Mukubwa 126 
kwa kushauriana na rasilimali mingi ya baraza ya jumla ya huduma za 127 
ulimwengu. 128 

Bakalimani ba kweli au basaidizi bengine binafsi ku batu benye mahitaji 129 
maaluminaweza kukaa wakati wa lazima ku wajumbe kupiga kura katika kila 130 
kamati na vikao vya jumla. 131 

VII. Kamati 132 

Mkutano Mkuu zitakuwa na kamati zenye zimesimama na ma kamati maalum kama 133 
vile inaweza utaratibu, na kazi kama zile, majukumu na mapungufu, kama 134 
ilivyopewa.  135 

A. Kamati za Utawala 136 

Wanachama wa kamati zifuatazo watateuliwa na Baraza la Maaskofu katika 137 
mukutano wake wa kuanguka kabla mukutano mukubwa. Bote isipokuwa 138 
Kamati ya Uwiano na Marekebisho ya Machapisho watatoka kwenye 139 
wawakilishi waliochaguliwa wa Kongamano Kuu (Tazama Sehemu ya V). 140 
Wanachama wa kamati za utawala ukutana mbele ya siku ambayo 141 
Mukutano Mkuu itakuwa unapokeya mujumbe wa kila siku kwa kila siku ya 142 
ziada ambayo maudhurio yana takiwa.  Wajumbe benye balichaguliwa kwa  143 

                                                 
1 Kitabu cha Nidhamu 2016 ¶ 511.4.c inahitaji kwamba horaire ya kila siku, ma liste ya maombi, 
habari za uteuzi, na habari zengine za muhimu sana katika DCA inapashwa pia kupatikana kwa 
Kifaransa, Kiportugais na Kiswahili. Hizi zitatolewa kwa njia ya électronique. 

zile kamati za chini zaidi ya siku 60 mbele ya mukutano wakufungula 144 
mukutano mukubwa utakuwa na haki ya malipo ku gharama yote ya 145 
kusafiri. 146 

1) Ajenda na Kalenda 147 
(a) kutakuwa kamati ya Agenda na calendrier ya bajumbe kumi na 148 
tano, moya  kutoka ku kila mukutano wa kati na mamulaka, angalau 149 
sita kati yabo batakuwa bausika;  muratibu wa calendrier; mwenye kiti 150 
wa kamati ya mupango ya tume  kwenye Mukutano Mukubwa ama 151 
mtawala; na mwenyekiti wa tume ya Mukutano mukubwa au 152 
musaidizi. 153 

Hakuna mwanachama wa kamati atakuwa mwenyekiti wa kamati ya 154 
sheria ama mfanyikazi wa washirika yoyote jumla. Kamati itatayarishwa, 155 
kwa kusudi la shirika, kwa Katibu wa Mukutano Mkuu, au muhudumu, 156 
angalau siku mbele yakufungula ya Mukutano Mkuu. Kufuatiya 157 
uwasilishaji na kupitishwa ku rapport ya Tume kwa mukutano mukubwa 158 
katika kikao ya ufunguzi wa mukutano mukubwa Kamati ya agenda na 159 
calendrier itakuwa mara moya kuajibika kuongoza utaratibu wa biashara 160 
ya mukutano.  161 

(b) Kamati ya Ajenda na Kalenda ita: 162 

(1) Itawasilisha ripoti za kalenda katika utaratibu ambao utaharakisha biashara za 163 
Kongamano, 164 

(2) mujulisha askofu mwenye anashimamia haraka sana ya bitu bya ajenda, 165 
itakuwa ni pamoya na utaratibu wakapaumbele, kuzingatiwa, 166 

(3) Itahifadhi muhtasari wa maendeleo ya kalenda; 167 

(4) ripoti mapendekezo ya kila kikao ya mukutano mukubwa kuhusu ajenda ya 168 
biashara, ikiwa ni pamoya na mugao wa muda na utaratibu ambawo rapport ya 169 
kamati za sharia zitawasilisha;  170 

(5) kutosha kipaumbele ku ujumla ku zingatia sharia kama bitu bya calendrier 171 
binabyokuwa inapatikana; kwanza kwa bitu byenye binaathiri kanisa la 172 
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(b) kuhakikisha kwamba, wakati ya calendrier itaidhinishwa kwenye Calendrier au chini 202 
kura ya omnibus inapatikana kuwa inakabiliana za kitu yengine ya calendrier 203 
kinachojadiliwa na benye balipiga kura kwenye kikao ya mukutano wa jumla, kitu 204 
kyenye kilijadiliwa na kupiga kura kitashinda. 205 

(c) Éditer Kitabu cha Nidhamu kulingana na Sehemu ya X.B. 206 

3) Hisani na Fadhila 207 
Kutakuwa na kamati ya mhakama na hifadhi itajumuisha wanachama 208 
kumi na mbili, mumoya katika centrale mukutano na mamulaka, 209 
angalau sita kati yabo batakuwa bahusika.  Kamati inakutana na 210 
askofu juu ya kusudi ya shirika. Kamati iko majukumu na wajibu 211 
zifuatazo: 212 

(a) Kuzingatia masuala yote ya pendeleo na, kama iko vile, kupendekeza kwa 213 
Mukutano njo baweze kusikiliziwa. 214 

(b) Kuchunguza maamuzi ya mapendekezo, heshima, shukrani, nk, yenye 215 
iliwasilishwa kwa maandishi na wajumbe. Kamati inaweza kuanzisha maazimio sawa 216 
na inaweza ku éditer na kurekebisha zile zenye zimewasilishwa. Maazimio yenye 217 
imekubaliwa na kamati itasambaziwa mu Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo na kuletwa 218 
chini ikiwa kamati inawaona kuwa wana umuhimu yenye aiko ya kawaida ama 219 
urgence. 220 

(c) Kufanya mipango ya kupanua mahakama zenye zinafaa za Mkutano. 221 

(d) Kupunguza rapport yake, ikiwa ni pamoya na taarifa a mwenyekitu na kusikia kama 222 
batu kama vile inaweza kuwasilishwa ku dakika kumi kwa kila mmoya siku ya biashara. 223 
Akuna mutu atakaye wasilishwa ambae ombi yake imekuwa imekataliwa na tume ya 224 
mukutano mukubwa, wala baada ya siku ya sita isipokuwa kupitishwa kwa kura mbili ya 225 
tatu kwa mukutano (ona Sheria ya 31.6). 226 

4) Stakabadhi 227 
Kutakuwa na kamati a hulalamishaji yenye wajumbe kumi na mbili, mu 228 
moya kutoka mukutano ya kati na mamlaka, angalau sita kati yao watakuwa 229 
wausika. Kamati itakusanywa na askofu kwa dhumuni la mpangilio. Kamati 230 
itatosha muongozo kwa katibu wa mukutano mukubwa kuhusu idhini ya 231 

kimataifa pili kwa bitu ma kifedha. matokeo, na ya tatu ku bitu rapport za 173 
bachache; 174 

(6) Itatangaza ajenda inayotazamiwa kufuatwa kwenye siku inayofuata, katika 175 
kikao cha mwisho cha mjadala cha kila siku; 176 

(7) Angalia kila siku na mwenyekiti wa kamati ya kisheria juu ya kuharakisha 177 
biashara ya mukutano mukubwa; na 178 

(8) pata maombi yote ya maagizo maalum ya siku, ila bal balio katika 179 
rapport ya Tume ya mukutano mukubwa ku siku ya kwanza ya 180 
mukutano. 181 

(c) mapendekezo, maswali, mawasiliano, maazimio na maneno yengine ambayo 182 
hayajumuishwa kwa biashara ya mukutano mukubwa itapelekewa kwa kamati ya 183 
ajnda na Calendrier bila mwendo au mjadala. Iyi kamati itaamua kama jambo hilo 184 
iliyotelewa itazingatiwa na mukutano mukubwa. Uamuzi wa iyi kamati utaweza 185 
kukata rufaa kwa kuwasilisha Mkutano sinyatire ya wajumbe kumi. Ile bidhaa ita 186 
kipengee hicho kitawasilishwa kwa Kongamano ikiwa rufaa inaungwa mkono kwa 187 
kura thuluthi moja. 188 

2) Husiano na Marekebisho ya Machapisho 189 
Kutakuwa kamati ya uwiano na uhariri na marekebisho ya munane batu na 190 
mbadala mbili habatumike mukutano mukubwa, na mhariri wa kitabu au 191 
mwenyeji, ambaye mwanachama wa zamani.  Batakuwa haki ya kulipa 192 
gharama za kushiriki katika mikutano ya kamati. Editeur wa kitabu au 193 
mwakilishi wake anawasiliana na kamati ya kusudi ya shirika. Wakati ya 194 
kikao ya mukutano mukubwa nakufwata yake urejesho, kazi ya iyi kamati 195 
itakuwa: 196 

(a) Kupitia sheria zote zenye zilipendekezwa zenye ziliripotiwa dani ya Mtetezi wa 197 
Kila Siku wa Kikristo ama iliyotolewa katika taarifa maalum kwa mukutano 198 
mukubwa. Kamati itasema ku kamati yenye inausika, au ku mukutano mukubwa 199 
kama vile hali inaweza kuhakikisha, bikwazo byote, duplications, nakutafautiana 200 
aligundua.  201 
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(b) kuhakikisha kwamba, wakati ya calendrier itaidhinishwa kwenye Calendrier au chini 202 
kura ya omnibus inapatikana kuwa inakabiliana za kitu yengine ya calendrier 203 
kinachojadiliwa na benye balipiga kura kwenye kikao ya mukutano wa jumla, kitu 204 
kyenye kilijadiliwa na kupiga kura kitashinda. 205 

(c) Éditer Kitabu cha Nidhamu kulingana na Sehemu ya X.B. 206 

3) Hisani na Fadhila 207 
Kutakuwa na kamati ya mhakama na hifadhi itajumuisha wanachama 208 
kumi na mbili, mumoya katika centrale mukutano na mamulaka, 209 
angalau sita kati yabo batakuwa bahusika.  Kamati inakutana na 210 
askofu juu ya kusudi ya shirika. Kamati iko majukumu na wajibu 211 
zifuatazo: 212 

(a) Kuzingatia masuala yote ya pendeleo na, kama iko vile, kupendekeza kwa 213 
Mukutano njo baweze kusikiliziwa. 214 

(b) Kuchunguza maamuzi ya mapendekezo, heshima, shukrani, nk, yenye 215 
iliwasilishwa kwa maandishi na wajumbe. Kamati inaweza kuanzisha maazimio sawa 216 
na inaweza ku éditer na kurekebisha zile zenye zimewasilishwa. Maazimio yenye 217 
imekubaliwa na kamati itasambaziwa mu Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo na kuletwa 218 
chini ikiwa kamati inawaona kuwa wana umuhimu yenye aiko ya kawaida ama 219 
urgence. 220 

(c) Kufanya mipango ya kupanua mahakama zenye zinafaa za Mkutano. 221 

(d) Kupunguza rapport yake, ikiwa ni pamoya na taarifa a mwenyekitu na kusikia kama 222 
batu kama vile inaweza kuwasilishwa ku dakika kumi kwa kila mmoya siku ya biashara. 223 
Akuna mutu atakaye wasilishwa ambae ombi yake imekuwa imekataliwa na tume ya 224 
mukutano mukubwa, wala baada ya siku ya sita isipokuwa kupitishwa kwa kura mbili ya 225 
tatu kwa mukutano (ona Sheria ya 31.6). 226 

4) Stakabadhi 227 
Kutakuwa na kamati a hulalamishaji yenye wajumbe kumi na mbili, mu 228 
moya kutoka mukutano ya kati na mamlaka, angalau sita kati yao watakuwa 229 
wausika. Kamati itakusanywa na askofu kwa dhumuni la mpangilio. Kamati 230 
itatosha muongozo kwa katibu wa mukutano mukubwa kuhusu idhini ya 231 

kimataifa pili kwa bitu ma kifedha. matokeo, na ya tatu ku bitu rapport za 173 
bachache; 174 

(6) Itatangaza ajenda inayotazamiwa kufuatwa kwenye siku inayofuata, katika 175 
kikao cha mwisho cha mjadala cha kila siku; 176 

(7) Angalia kila siku na mwenyekiti wa kamati ya kisheria juu ya kuharakisha 177 
biashara ya mukutano mukubwa; na 178 

(8) pata maombi yote ya maagizo maalum ya siku, ila bal balio katika 179 
rapport ya Tume ya mukutano mukubwa ku siku ya kwanza ya 180 
mukutano. 181 

(c) mapendekezo, maswali, mawasiliano, maazimio na maneno yengine ambayo 182 
hayajumuishwa kwa biashara ya mukutano mukubwa itapelekewa kwa kamati ya 183 
ajnda na Calendrier bila mwendo au mjadala. Iyi kamati itaamua kama jambo hilo 184 
iliyotelewa itazingatiwa na mukutano mukubwa. Uamuzi wa iyi kamati utaweza 185 
kukata rufaa kwa kuwasilisha Mkutano sinyatire ya wajumbe kumi. Ile bidhaa ita 186 
kipengee hicho kitawasilishwa kwa Kongamano ikiwa rufaa inaungwa mkono kwa 187 
kura thuluthi moja. 188 

2) Husiano na Marekebisho ya Machapisho 189 
Kutakuwa kamati ya uwiano na uhariri na marekebisho ya munane batu na 190 
mbadala mbili habatumike mukutano mukubwa, na mhariri wa kitabu au 191 
mwenyeji, ambaye mwanachama wa zamani.  Batakuwa haki ya kulipa 192 
gharama za kushiriki katika mikutano ya kamati. Editeur wa kitabu au 193 
mwakilishi wake anawasiliana na kamati ya kusudi ya shirika. Wakati ya 194 
kikao ya mukutano mukubwa nakufwata yake urejesho, kazi ya iyi kamati 195 
itakuwa: 196 

(a) Kupitia sheria zote zenye zilipendekezwa zenye ziliripotiwa dani ya Mtetezi wa 197 
Kila Siku wa Kikristo ama iliyotolewa katika taarifa maalum kwa mukutano 198 
mukubwa. Kamati itasema ku kamati yenye inausika, au ku mukutano mukubwa 199 
kama vile hali inaweza kuhakikisha, bikwazo byote, duplications, nakutafautiana 200 
aligundua.  201 
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(a) Baada ya kuchunguza kazi zenye zilipendekezwa na Katibu wa Mkutano 263 
Mkuu wa maombi, maazimio na mawasiliano sawa na kushughulika na 264 
biashara ya kila siku ya Mkutano wa kamati za kisheria, kamati hii itarejea 265 
sawa na sahihi kamati za kisheria (Angalia sehemu IV.D). Hii Kamati pia 266 
itakuwa na jukumu ya kuchunguza kazi, na Katibu wa Mkutano Mkuu, ya 267 
ripoti zote, mapendekezo, na maazimio kutoka kwa mashirika ya byote, 268 
tume ya kusimama ama maalum na kamati, na zote mawasiliano zengine 269 
ambazo zimewasilishwa kwa Katibu wa Mkutano Mkuu baada ya kuitisha 270 
Mkutano Mkuu, zote ambazo zitaelekezwa moya kwa moya kwa sahihi 271 
kamati za kisheria bila kuwasilishwa kwa kikao kya plénière ya Mkutano 272 
Mkuu. 273 

(b) Kamati ya Référence inaweza kuondoa kitu kyenye kilipewa kamati, ama kwa 274 
juu ya ombi ama kwa juu ya mpango yake mwenyewe. Inaweza pia kukataa 275 
kumbukumbu ama kuchapisha document yoyote ambayo inaonekana kuwa haiko 276 
bien. 277 

(c) Katibu wa Mkutano Mkuu au Katibu wa Maombi anaweza kukatala 278 
kuchapisha ombi yoyote yenye imeonekana kuwa ni kinyume kya mtu 279 
binafsi ama kibaya. Kamati ya Référence itapitia maamuzi yote kama 280 
hayo. 281 

(d) Ambapo Kamati inapata moya ama Zaidi ya maombi zenye zinafanana, 282 
inaweza kuunganisha hazo chini ya titre na namba moja, kuonyesha nombre yote 283 
ya maombi. 284 

e) Hakuna maombi yenye itapewa na Kamati ya Référence kwa Mkuu 285 
Kamati ya Mkutano isipokuwa zinapatana na mahitaji ya Kitabu cha 286 
Nidhamu. 287 

B. Kabla ya Kundi ya Utafiti wa Kisheria 288 

(a) Kutakuwa na Jopo la Sheria la Utafiti la Awali ambalo litachaguliwa na Kamati 289 
Tendaji ya Tume ya Kongamano Kuu, litakalojumuisha idadi ya wanachama sawia na 290 
idadi ya kamati za sheria. 291 

sifa za bajumbe, na inaweza kuchunza maamuzi kuhusu makao ya wajumbe, 232 
ikiwa ni pamoya na bajumbe hifadhi. Kamati ita ripoti ku mukutano 233 
mukubwa maamuzi na mapendekeleo kuhusu shida kwa makao ya mujumbe 234 
wowote. 235 

5) Jarida 236 
Kutakuwa na kamati ya jarida ya bajube batatu kuidhinisha rekodi ya kila siku 237 
Mukutano wa mukutano mukubwa iliopangiwa na katibu wa mukutano 238 
mukubwa na musaidizi. Kamati itakusanywa na askofu kwa dhumuni la 239 
mpangilio. 240 

6) Maafisa Wasimamizi 241 
Kutakuwa kamati ya maafisa wa uongozi yenye wajumbe kumi na mbili, moya 242 
kutoka kila mkutano mkuu na mamlaka, sita kati yabo batakuwa wachungaji na sita 243 
kati yabo batakuwa bahusika. Kamati itakuwa convoqué na Askofu kwa juu ya 244 
kusudi ya shirika. Kamati itachagua na kumjulisha afisa mwenye anaongoza ya kila 245 
kikao kya kikao kya angalau masaa 24 mapema, kwa kadiri iwezekanavyo. Kamati 246 
itakuwa huru kuchagua askofu kwa kipindi kya zaidi ya moya na kubadilisha afisa 247 
mwenye anaongoza wakati wa kikao, wakati yoyote inaonekana yenye inafaa 248 
(Angalia Sehemu ya III). 249 

7) Marejeleo 250 
Kutakuwa na Kamati ya Référence yenye iko compose na banachama ishirini 251 
na wanne, moya wachungaji na na mjumbe moya kutoka kila mkutano mkuu 252 
na mamlaka. Adhésion ya hii kamati itajumuisha angalau mwanachama moya 253 
kutoka kila kamati ya sheria ambazo zitakuwa alichaguliwa kuwa mratibu wa 254 
maombi kwa kamati yabo ya kisheria. Kama inawezekana, bapatanishi wa 255 
maombi ingekuwa imetumikia pale awali kwenye kamati ya kisheria ya 256 
Mkutano Mkuu. Hizi maombi baratibu batatumika kama bashauri kwa 257 
maafisa wa kamati ya sheria ambazo biko banachama. Wanachama wa ziada 258 
kutoka Kamati ya référence batasaidia ombi mratibu katika tume ya sheria 259 
ambazo wabo biko banachama. Hii kamati itakuwa alikutana, kwa kusudi ya 260 
shirika, na Katibu wa Mkutano Mkuu, ama kuteuliwa, siku kabla ya kufungula 261 
Mkutano Mkuu. 262 
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(a) Baada ya kuchunguza kazi zenye zilipendekezwa na Katibu wa Mkutano 263 
Mkuu wa maombi, maazimio na mawasiliano sawa na kushughulika na 264 
biashara ya kila siku ya Mkutano wa kamati za kisheria, kamati hii itarejea 265 
sawa na sahihi kamati za kisheria (Angalia sehemu IV.D). Hii Kamati pia 266 
itakuwa na jukumu ya kuchunguza kazi, na Katibu wa Mkutano Mkuu, ya 267 
ripoti zote, mapendekezo, na maazimio kutoka kwa mashirika ya byote, 268 
tume ya kusimama ama maalum na kamati, na zote mawasiliano zengine 269 
ambazo zimewasilishwa kwa Katibu wa Mkutano Mkuu baada ya kuitisha 270 
Mkutano Mkuu, zote ambazo zitaelekezwa moya kwa moya kwa sahihi 271 
kamati za kisheria bila kuwasilishwa kwa kikao kya plénière ya Mkutano 272 
Mkuu. 273 

(b) Kamati ya Référence inaweza kuondoa kitu kyenye kilipewa kamati, ama kwa 274 
juu ya ombi ama kwa juu ya mpango yake mwenyewe. Inaweza pia kukataa 275 
kumbukumbu ama kuchapisha document yoyote ambayo inaonekana kuwa haiko 276 
bien. 277 

(c) Katibu wa Mkutano Mkuu au Katibu wa Maombi anaweza kukatala 278 
kuchapisha ombi yoyote yenye imeonekana kuwa ni kinyume kya mtu 279 
binafsi ama kibaya. Kamati ya Référence itapitia maamuzi yote kama 280 
hayo. 281 

(d) Ambapo Kamati inapata moya ama Zaidi ya maombi zenye zinafanana, 282 
inaweza kuunganisha hazo chini ya titre na namba moja, kuonyesha nombre yote 283 
ya maombi. 284 

e) Hakuna maombi yenye itapewa na Kamati ya Référence kwa Mkuu 285 
Kamati ya Mkutano isipokuwa zinapatana na mahitaji ya Kitabu cha 286 
Nidhamu. 287 

B. Kabla ya Kundi ya Utafiti wa Kisheria 288 

(a) Kutakuwa na Jopo la Sheria la Utafiti la Awali ambalo litachaguliwa na Kamati 289 
Tendaji ya Tume ya Kongamano Kuu, litakalojumuisha idadi ya wanachama sawia na 290 
idadi ya kamati za sheria. 291 

sifa za bajumbe, na inaweza kuchunza maamuzi kuhusu makao ya wajumbe, 232 
ikiwa ni pamoya na bajumbe hifadhi. Kamati ita ripoti ku mukutano 233 
mukubwa maamuzi na mapendekeleo kuhusu shida kwa makao ya mujumbe 234 
wowote. 235 

5) Jarida 236 
Kutakuwa na kamati ya jarida ya bajube batatu kuidhinisha rekodi ya kila siku 237 
Mukutano wa mukutano mukubwa iliopangiwa na katibu wa mukutano 238 
mukubwa na musaidizi. Kamati itakusanywa na askofu kwa dhumuni la 239 
mpangilio. 240 

6) Maafisa Wasimamizi 241 
Kutakuwa kamati ya maafisa wa uongozi yenye wajumbe kumi na mbili, moya 242 
kutoka kila mkutano mkuu na mamlaka, sita kati yabo batakuwa wachungaji na sita 243 
kati yabo batakuwa bahusika. Kamati itakuwa convoqué na Askofu kwa juu ya 244 
kusudi ya shirika. Kamati itachagua na kumjulisha afisa mwenye anaongoza ya kila 245 
kikao kya kikao kya angalau masaa 24 mapema, kwa kadiri iwezekanavyo. Kamati 246 
itakuwa huru kuchagua askofu kwa kipindi kya zaidi ya moya na kubadilisha afisa 247 
mwenye anaongoza wakati wa kikao, wakati yoyote inaonekana yenye inafaa 248 
(Angalia Sehemu ya III). 249 

7) Marejeleo 250 
Kutakuwa na Kamati ya Référence yenye iko compose na banachama ishirini 251 
na wanne, moya wachungaji na na mjumbe moya kutoka kila mkutano mkuu 252 
na mamlaka. Adhésion ya hii kamati itajumuisha angalau mwanachama moya 253 
kutoka kila kamati ya sheria ambazo zitakuwa alichaguliwa kuwa mratibu wa 254 
maombi kwa kamati yabo ya kisheria. Kama inawezekana, bapatanishi wa 255 
maombi ingekuwa imetumikia pale awali kwenye kamati ya kisheria ya 256 
Mkutano Mkuu. Hizi maombi baratibu batatumika kama bashauri kwa 257 
maafisa wa kamati ya sheria ambazo biko banachama. Wanachama wa ziada 258 
kutoka Kamati ya référence batasaidia ombi mratibu katika tume ya sheria 259 
ambazo wabo biko banachama. Hii kamati itakuwa alikutana, kwa kusudi ya 260 
shirika, na Katibu wa Mkutano Mkuu, ama kuteuliwa, siku kabla ya kufungula 261 
Mkutano Mkuu. 262 
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hayo yote, na kutoa ripoti ya azimio Kamati ya Maadili na kwa mjumbe 321 
ambaye alimfufua wasiwasi. Kulingana na ukali ya wasiwasi, Katibu wa 322 
Mkutano Mkuu anaweza kutaja hile jambo kwa Kamati ya Maadili. Ukivunja 323 
ukiukwaji wa sheria unaweza pia kupelekwa moya kwa moya kwa Kamati ya 324 
Maadili kwa kura ya tano ya jumla. Kamati ya Maadili itaangalia maswali 325 
yote yenye ilitajwa na kutoa ripoti yake kwa jumla na matendo zenye 326 
zilipendekezwa. 327 

D. Kamati ya Kudumu ya Mambo ya Mkutano wa Kati 328 

(Kwa ushirika, tazama Kitabu cha Nidhamu paragraphe 2201.) 329 

Kwa hii Kamati itatumiwa maombi yote, maazimio, nk, kuhusiana na Kati Mikutano, 330 
Makanisa ya Methodist ya Uhuru, Makanisa ya Methodist ya Uwezeshaji, Muungano ya 331 
Makanisa zenye zinahusiana na uhusiano wa Concordat. 332 

Kitabu cha Nidhamu ma paragraphe za 333 

28-31 ……………………Constitution: Kongamano za Kati 334 
423 ………………………Kongamano la Maaskofu wa Methodisti 335 
540-548 …………….……Kongamano za Kati 336 
560-567 ……………….…Kongamano za Kati za Muda 337 
570-575 ………………….Methodist ya Uhuru, Methodist ya Uwezeshaji 338 

Mshirika, Mshiriki 339 
Muungano, conciliantes, na Makanisa ya Concordat 340 
2201 ……………………. Kamati ya Kudumu ya Masuala ya Mkutano wa 341 

Kati 342 

Kamati ya Kudumu ya Mambo ya Mkutano Mkuu itawasilisha ripoti yake na yoyote 343 
mapendekezo ya kisheria zenye zinahusiana na ma paragraphe zenye zinatokana moya 344 
kwa moya na yeye Mkutano. Kama Kamati ya Kudumu ya Mambo ya Mkutano wa Kati 345 
inahusika kwa paragraphe yoyote yenye ilitolewa kwa moya ya kamati za kisheria, 346 
Kamati itawasilisha mapendekezo yake kwa kamati yenye inafaa ya kisheria kwa 347 
kuzingatia na kupendekeza kwa Mkutano Mkuu. 348 

 

(b) Wanachama wa jopo hili watachaguliwa kulingana na maarifa yao ujuzi wa 292 
Kitabu cha Nidhamu kama inavyothibitishwa na historia yabo wa awali katika 293 
maisha ya kanisa jumla kupitia huduma kwenye Baraza la Mahakama, Kamati ya 294 
Husiano na Marekebisho ya Machapisho, au kama mkuu wa kongamano. 295 
Wanachama wa jopo ni lazima wawe tayari kujitolea saa nyingi kabla ya 296 
Kongamano Kuu. 297 

(c) Malalamiko yote yaliyopokewa, baada ya kukusanywa na aya za 298 
Kinidhamu, zitatolewa na kamati ya sheria miongoni mwa wanachama wa 299 
jopo. Banachama ya kundi, nao, watapitia malalamiko yote ambayo wamepewa 300 
na kutafuta aya zozote nyingine za Kitabu cha Nidhamu, ikijumuisha Katiba, 301 
ambazo zina uhusiano wa karibu na mada ya malalamiko, pamoja na kuwa na 302 
uhusiano wa karibu na Maamuzi ya Baraza la Mahakama na memoranda. 303 
Mwanachama wa jopo kisha atarekodi aya, uamuzi, au memoranda 304 
inayohusiana na kila lalamiko. 305 

(d) Hakuna uamuzi au maoni ya machapisho kuhusu lalamiko lolote yatajumuishwa. 306 

(e) Dokezo la aya husika litakuwa ambatisho la kudumu kwa lalamiko 307 
hilo linapopitia kwenye mchakato wa kamati ya sheria ya Kongamano 308 
Kuu. 309 

(f) Kamati za Sheria zitazingatia ni vipi aya husika zinavyoweza kuathiri au kuathiriwa 310 
na kukubaliwa kwa lalamiko kama hiyo. 311 

(g) Kazi ya Jopo la Sheria la Utafiti la Awali itaratibiwa na Katibu wa 312 
Malalamiko. 313 

(h) Mwanachama wa kundi hajazuiliwa kuwa mwakilishi katika Mkutano 314 
Mkuu. 315 

C. Kamati ya Maadili 316 

Kutakuwa na kamati ya maadili yenye itajumuisha wajumbe wa kamati ya 317 
mpango ya Shirika na Sheria za Utaratibu wa Mkutano Mkuu. Wajumbe 318 
binafsi banaweza kutoa ripoti yabo wasiwasi juu ya ukiukwaji wa sheria kwa 319 
Katibu wa Mkutano Mkuu ambaye atachunguza, kujaribu kutatua madai 320 
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hayo yote, na kutoa ripoti ya azimio Kamati ya Maadili na kwa mjumbe 321 
ambaye alimfufua wasiwasi. Kulingana na ukali ya wasiwasi, Katibu wa 322 
Mkutano Mkuu anaweza kutaja hile jambo kwa Kamati ya Maadili. Ukivunja 323 
ukiukwaji wa sheria unaweza pia kupelekwa moya kwa moya kwa Kamati ya 324 
Maadili kwa kura ya tano ya jumla. Kamati ya Maadili itaangalia maswali 325 
yote yenye ilitajwa na kutoa ripoti yake kwa jumla na matendo zenye 326 
zilipendekezwa. 327 

D. Kamati ya Kudumu ya Mambo ya Mkutano wa Kati 328 

(Kwa ushirika, tazama Kitabu cha Nidhamu paragraphe 2201.) 329 

Kwa hii Kamati itatumiwa maombi yote, maazimio, nk, kuhusiana na Kati Mikutano, 330 
Makanisa ya Methodist ya Uhuru, Makanisa ya Methodist ya Uwezeshaji, Muungano ya 331 
Makanisa zenye zinahusiana na uhusiano wa Concordat. 332 

Kitabu cha Nidhamu ma paragraphe za 333 

28-31 ……………………Constitution: Kongamano za Kati 334 
423 ………………………Kongamano la Maaskofu wa Methodisti 335 
540-548 …………….……Kongamano za Kati 336 
560-567 ……………….…Kongamano za Kati za Muda 337 
570-575 ………………….Methodist ya Uhuru, Methodist ya Uwezeshaji 338 

Mshirika, Mshiriki 339 
Muungano, conciliantes, na Makanisa ya Concordat 340 
2201 ……………………. Kamati ya Kudumu ya Masuala ya Mkutano wa 341 

Kati 342 

Kamati ya Kudumu ya Mambo ya Mkutano Mkuu itawasilisha ripoti yake na yoyote 343 
mapendekezo ya kisheria zenye zinahusiana na ma paragraphe zenye zinatokana moya 344 
kwa moya na yeye Mkutano. Kama Kamati ya Kudumu ya Mambo ya Mkutano wa Kati 345 
inahusika kwa paragraphe yoyote yenye ilitolewa kwa moya ya kamati za kisheria, 346 
Kamati itawasilisha mapendekezo yake kwa kamati yenye inafaa ya kisheria kwa 347 
kuzingatia na kupendekeza kwa Mkutano Mkuu. 348 

 

(b) Wanachama wa jopo hili watachaguliwa kulingana na maarifa yao ujuzi wa 292 
Kitabu cha Nidhamu kama inavyothibitishwa na historia yabo wa awali katika 293 
maisha ya kanisa jumla kupitia huduma kwenye Baraza la Mahakama, Kamati ya 294 
Husiano na Marekebisho ya Machapisho, au kama mkuu wa kongamano. 295 
Wanachama wa jopo ni lazima wawe tayari kujitolea saa nyingi kabla ya 296 
Kongamano Kuu. 297 

(c) Malalamiko yote yaliyopokewa, baada ya kukusanywa na aya za 298 
Kinidhamu, zitatolewa na kamati ya sheria miongoni mwa wanachama wa 299 
jopo. Banachama ya kundi, nao, watapitia malalamiko yote ambayo wamepewa 300 
na kutafuta aya zozote nyingine za Kitabu cha Nidhamu, ikijumuisha Katiba, 301 
ambazo zina uhusiano wa karibu na mada ya malalamiko, pamoja na kuwa na 302 
uhusiano wa karibu na Maamuzi ya Baraza la Mahakama na memoranda. 303 
Mwanachama wa jopo kisha atarekodi aya, uamuzi, au memoranda 304 
inayohusiana na kila lalamiko. 305 

(d) Hakuna uamuzi au maoni ya machapisho kuhusu lalamiko lolote yatajumuishwa. 306 

(e) Dokezo la aya husika litakuwa ambatisho la kudumu kwa lalamiko 307 
hilo linapopitia kwenye mchakato wa kamati ya sheria ya Kongamano 308 
Kuu. 309 

(f) Kamati za Sheria zitazingatia ni vipi aya husika zinavyoweza kuathiri au kuathiriwa 310 
na kukubaliwa kwa lalamiko kama hiyo. 311 

(g) Kazi ya Jopo la Sheria la Utafiti la Awali itaratibiwa na Katibu wa 312 
Malalamiko. 313 

(h) Mwanachama wa kundi hajazuiliwa kuwa mwakilishi katika Mkutano 314 
Mkuu. 315 

C. Kamati ya Maadili 316 

Kutakuwa na kamati ya maadili yenye itajumuisha wajumbe wa kamati ya 317 
mpango ya Shirika na Sheria za Utaratibu wa Mkutano Mkuu. Wajumbe 318 
binafsi banaweza kutoa ripoti yabo wasiwasi juu ya ukiukwaji wa sheria kwa 319 
Katibu wa Mkutano Mkuu ambaye atachunguza, kujaribu kutatua madai 320 
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uchaguzi wa maelekezo kwa wajumbe baliotumwa kwa Secretaire wa mkutano ya kila 380 
mwaka. 381 

2) Kama jambo iko chini ya kuzingatia katika kamati yoyote ya kisheria ambazo katika 382 
hukumu ya ujumbe yoyote wa mkutano ya kila mwaka inaathiri sana maslahi yake 383 
jimbo, na kama mkutano huo wa kila mwaka haikuwakilishwa katika buanachama ya 384 
alisema kamati, basi wajumbe banaweza kuchagua moya ya wajumbe bake kuwakilisha 385 
kila mwaka mkutano ndani kamati wakati jambo ambayo imeelezwa pale chini 386 
imezingatiwa. Huyu Mjumbe atakuwa na haki ya kukaa na kamati kwa iyi wakati 387 
jambo iko kuchukuliwa na itakuwa na sauti, lakini si kupiga kura (Angalia sehemu ya 388 
VII.G.3. (e)). 389 

3) Kila mtu wenye ameikala ndani ya Mkutano Mkuu ikon a neno lakini si kupiga kura 390 
anaweza kuwasilisha kwa Katibu wa Mkutano Mkuu choix ya kamati ya kisheria na 391 
atakuwa na haki sawa ndani ya ile kamati kwa neno lakini sio kupiga kura. 392 

G. Mikutano ya Kamati 393 

1) Shirika na Kikundi kya Kamati. Bunge na utawala yote kamati zitakutana 394 
kwa ajili ya shirika kwa wakati ulioamilishwa na Tume ya Mukutano Mkuu. 395 
Wngi wa wanachama batakuwa na idadi ya shughuli za biashara ndani a kamati 396 
zote.  397 

Kuzingatia roho ya paragraphe 722 ndani ya Kitabu cha Nidhamu, mikutano ya general 398 
Kamati na kamati ndogo za mkutano zitakuwa wazi. 399 

2) Kamati za Utawala 400 

(a) Askofu aliyeteuliwa na Baraza ya Maaskofu na katibu mpangaji aliyeteuliwa 401 
na Katibu wa Mukutano MKuu watahudumu, kama mwenyekiti na katibu 402 
mtawalia, ili kupanga kamati, isipokuwa pale ambapo msimamo mwingine 403 
umebainishwa. 404 

(b) Uchaguzi wa mwenyekiti, makamu mwenyekiti na katibu wa kila kamati ya utawala 405 
itafanywa kwa sanduku ya kupigia kura yenye iko kando na iliyoandikwa kwa kila cheo. 406 
Kuchunguza maalum lazima itapewa kwa ajili ya ushirikishwaji unaoonyesha hali ya 407 

E. Kamati za Kisheria 349 

Kutakuwa na kamati za sheria ambazo zitapewa malalamiko na ripoti zote 350 
zilizowasilishwa vyema. Tume ya Mkutano Mkuu lazima kuweka idadi ya 351 
tume za kisheria na kazi ya mamlaka ya tahadhari ma paragraphe na ma 352 
thèmes kwa hizi kamati kwa kushauriana na Secrétaire wa Mukutano Mkuu 353 
na Maneja wa Biashara ya Mukutano Mkuu (paragraphe 511.4.f). Kamati 354 
yoyote ya kisheria yenye inazingatia sheria yenye inaathiri majukumu yenye 355 
ilipatiwa Kamati ya Kudumu ya Mkutano Mkuu Maswali yanapaswa 356 
kushauriana na kamati mbele ya kuwasilisha mapendekezo yabo sheria katika 357 
Mkutano. 358 

F. Uanachama ya Kamati za Kisheriya 359 

1) Ndani ya ujumbe wa mkutano wa kila mwaka, kila mjumbe atachagua sheria 360 
moya kamati ya kutumikia, uchaguzi yenye ninafanyika na utaratibu wa 361 
uchaguzi.  362 

Mu mwaka ya 2016, batu ya kwanza baliochaguliwa batakuwa na haki ya uchaguzi ba 363 
kwanza, wachungaji mjumbe wa kwanza aliyechaguliwa, chaguo ya pili, na vile haki ya 364 
uchaguzi itaendelea kubadilisha katikati ya waumini na wajumbe wa makanisa kwa 365 
utaratibu wa uchaguzi yabo. Kwa ifuatayo mikutano ya jumla, uchaguzi wa kwanza 366 
utabadilishana wachungaji na kuweka wajumbe kulingana na horaire ifuatayo: 367 

Wachungaji wa  mwaka wa 2020 368 
Washirika wa   mwaka wa 2024 369 
Wachungaji wa  mwaka wa 2028 370 
2032 walei 371 
2036 wachungaji 372 
2040 walei 373 

Wanachama bawili ya ujumbe habawezi kutumika katika sheria moya kamati kama 374 
aingekuwa ujumbe yenye alisema imekuwa représentée kwa bote. Wakati yoyote 375 
wajumbe biko na zaidi ya mjumbe moya ndani ya kamati ya kisheria, wajumbe bake 376 
batagawanywa sawasawa kama vile inatakikana katikati ya waumini na waalimu. Vile, 377 
kama kuna wajumbe batatu ndani ya kamati, batakuwa wachungaji bawili na waumini 378 
moya ama vice versa. Secrétaire wa Mkutano Mkuu itatoa hizi maelekezo na mifano na 379 
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uchaguzi wa maelekezo kwa wajumbe baliotumwa kwa Secretaire wa mkutano ya kila 380 
mwaka. 381 

2) Kama jambo iko chini ya kuzingatia katika kamati yoyote ya kisheria ambazo katika 382 
hukumu ya ujumbe yoyote wa mkutano ya kila mwaka inaathiri sana maslahi yake 383 
jimbo, na kama mkutano huo wa kila mwaka haikuwakilishwa katika buanachama ya 384 
alisema kamati, basi wajumbe banaweza kuchagua moya ya wajumbe bake kuwakilisha 385 
kila mwaka mkutano ndani kamati wakati jambo ambayo imeelezwa pale chini 386 
imezingatiwa. Huyu Mjumbe atakuwa na haki ya kukaa na kamati kwa iyi wakati 387 
jambo iko kuchukuliwa na itakuwa na sauti, lakini si kupiga kura (Angalia sehemu ya 388 
VII.G.3. (e)). 389 

3) Kila mtu wenye ameikala ndani ya Mkutano Mkuu ikon a neno lakini si kupiga kura 390 
anaweza kuwasilisha kwa Katibu wa Mkutano Mkuu choix ya kamati ya kisheria na 391 
atakuwa na haki sawa ndani ya ile kamati kwa neno lakini sio kupiga kura. 392 

G. Mikutano ya Kamati 393 

1) Shirika na Kikundi kya Kamati. Bunge na utawala yote kamati zitakutana 394 
kwa ajili ya shirika kwa wakati ulioamilishwa na Tume ya Mukutano Mkuu. 395 
Wngi wa wanachama batakuwa na idadi ya shughuli za biashara ndani a kamati 396 
zote.  397 

Kuzingatia roho ya paragraphe 722 ndani ya Kitabu cha Nidhamu, mikutano ya general 398 
Kamati na kamati ndogo za mkutano zitakuwa wazi. 399 

2) Kamati za Utawala 400 

(a) Askofu aliyeteuliwa na Baraza ya Maaskofu na katibu mpangaji aliyeteuliwa 401 
na Katibu wa Mukutano MKuu watahudumu, kama mwenyekiti na katibu 402 
mtawalia, ili kupanga kamati, isipokuwa pale ambapo msimamo mwingine 403 
umebainishwa. 404 

(b) Uchaguzi wa mwenyekiti, makamu mwenyekiti na katibu wa kila kamati ya utawala 405 
itafanywa kwa sanduku ya kupigia kura yenye iko kando na iliyoandikwa kwa kila cheo. 406 
Kuchunguza maalum lazima itapewa kwa ajili ya ushirikishwaji unaoonyesha hali ya 407 

E. Kamati za Kisheria 349 

Kutakuwa na kamati za sheria ambazo zitapewa malalamiko na ripoti zote 350 
zilizowasilishwa vyema. Tume ya Mkutano Mkuu lazima kuweka idadi ya 351 
tume za kisheria na kazi ya mamlaka ya tahadhari ma paragraphe na ma 352 
thèmes kwa hizi kamati kwa kushauriana na Secrétaire wa Mukutano Mkuu 353 
na Maneja wa Biashara ya Mukutano Mkuu (paragraphe 511.4.f). Kamati 354 
yoyote ya kisheria yenye inazingatia sheria yenye inaathiri majukumu yenye 355 
ilipatiwa Kamati ya Kudumu ya Mkutano Mkuu Maswali yanapaswa 356 
kushauriana na kamati mbele ya kuwasilisha mapendekezo yabo sheria katika 357 
Mkutano. 358 

F. Uanachama ya Kamati za Kisheriya 359 

1) Ndani ya ujumbe wa mkutano wa kila mwaka, kila mjumbe atachagua sheria 360 
moya kamati ya kutumikia, uchaguzi yenye ninafanyika na utaratibu wa 361 
uchaguzi.  362 

Mu mwaka ya 2016, batu ya kwanza baliochaguliwa batakuwa na haki ya uchaguzi ba 363 
kwanza, wachungaji mjumbe wa kwanza aliyechaguliwa, chaguo ya pili, na vile haki ya 364 
uchaguzi itaendelea kubadilisha katikati ya waumini na wajumbe wa makanisa kwa 365 
utaratibu wa uchaguzi yabo. Kwa ifuatayo mikutano ya jumla, uchaguzi wa kwanza 366 
utabadilishana wachungaji na kuweka wajumbe kulingana na horaire ifuatayo: 367 

Wachungaji wa  mwaka wa 2020 368 
Washirika wa   mwaka wa 2024 369 
Wachungaji wa  mwaka wa 2028 370 
2032 walei 371 
2036 wachungaji 372 
2040 walei 373 

Wanachama bawili ya ujumbe habawezi kutumika katika sheria moya kamati kama 374 
aingekuwa ujumbe yenye alisema imekuwa représentée kwa bote. Wakati yoyote 375 
wajumbe biko na zaidi ya mjumbe moya ndani ya kamati ya kisheria, wajumbe bake 376 
batagawanywa sawasawa kama vile inatakikana katikati ya waumini na waalimu. Vile, 377 
kama kuna wajumbe batatu ndani ya kamati, batakuwa wachungaji bawili na waumini 378 
moya ama vice versa. Secrétaire wa Mkutano Mkuu itatoa hizi maelekezo na mifano na 379 
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watu wengine benye habiko kwa sahi bawakilishi batatumika kama 439 
wabunge. Inapendelea kwamba hawa watu kuwa wanachama wa 440 
Muungano wa Kanisa ya Methodist, wanajua Sheria za Mukutano Mkuu 441 
na Mafunzo katika Utaratibu wa Bunge. Maaskofu wastaafu batapewa 442 
upaumbele katika kupeanwa kwa kamati za sheria. Katika mwaliko wa 443 
afisa msimamizi, mbunge anashauriana kuhusu masuala ya utaratibu wa 444 
bunge. 445 

(d) Mikutano ya Mara kwa Mara. Kamati za kisheria zitakutana kwa ajili ya 446 
biashara kama venye ilipangwa na Kamati ya Mpango na Kalenda, isipokuwa 447 
vinginevyo kuagizwa na Mkutano huo, na wakati yengine kama kamati 448 
zinaweza kuamua ikiwa hakuna sharia kamati hukutana mara yengine ambazo 449 
zinapingana na vikao vya jumla. Yoyote sheria isiyojazwa na Kamati ya Sheria 450 
wakati wa Samedi jioni kuachiliwa kwa juma ya kwanza ya Mkutano Mkuu 451 
litabaki kamati zenye azikamilishi na za kisheria zinarejeshwa (angalia Kifungu 452 
kya 37).2 453 

(e) Eneo ya Kupigia Kura. Kamati ya kila bunge na kamati ndogo itaanzisha eneo 454 
ambayo tu wajumbe wa kamati ya kupigia kura na msaidizi wabo au mtafusiri huyo 455 
anayekubalika kuwa sahihi atakuwa ameikala. Maneja wa Biashara ya Mkutano 456 
Mkuu atatoa biti binne byema katika kila tume ya kisheria kwa baangalizi benye 457 
bametoka kwa Kamati Mkuu juu ya Dini na taifa naTume Kuu ya Hadhi na 458 
Jukumu ya Wanawake. Eneo lazima pia itakuwa imepangiwa kwa bale byenye biko 459 
na uwezo wa kutoa maoni lakini sio kupiga kura (Angalia Sehemu ya VII.F.2). 460 
Bafanyakazi ya Katibu ya Mkutano MKuu na Maneja wa Biashara ya Mkutano 461 
MKuu banaweza kuongea katika utendakazi wa majukumu yabo. Bafanyakazi wa 462 
shirika ya jumla, batu bengine wa rasilimali, na bageni banaweza kuongeya wakati 463 
tu bamepatiwa mamlaka, kila wakati kwa kura ya 1/3 ya kamati ama kamati ndogo 464 
au kwa mwaliko ya msimamizi (Angalia Sheria ya 31.3). 465 

                                                 
2 Kitabu cha Nidhamu 2016 ¶ 507.11 inahitaji kwamba maombi zote zinapashwa kuwasilishwa 
kwa Mkutano Mkuu itapokea kura ya kamati ya kisheria. Mahitaji ya tahadhari yanatangulia juu 
ya hii hukumu na Sheria ya 37. 

kimataifa ya kanisa, ikiwa ni pamoja na ngono, umri, ukabilaji, jiografia, vijana, 408 
makanisa na washirika. 409 

3) Kamati za Sheria 410 

Kamati zote za kisheria zinakutana na kujiandaa wakati wa Tume kwa 411 
Mkutano Mkuu itaamua. Askofu yenye alichaguliwa na Baraza ya 412 
Maaskofu na mwandishi wa katibu yenye alichaguliwa na Katibu wa 413 
Mkutano Mkuu atatumikia, respectivement,kama rais na katibu, kuandaa 414 
kila kamati kadhaa. Ya kwanza mkutano wa kamati za kisheria 415 
utafanyika haraka iwezekanavyo kufuatia jopo ya kwanza kipindi 416 
maalum kya Mkutano Mkuu. Mwelekeo wa kamati, ikifuatwa na 417 
uchaguzi wa maafisa itakuwa na utaratibu wa biashara ya mkutano wa 418 
kwanza ya kamati. 419 

(a) Uchaguzi wa Maafisa. Rais, Musaidizi wa Rais, Katibu na Kamati ndogo 420 
mwenyekiti wa kila kamati atachaguliwa kwa kura tofauti yenye iliandikwa kwa 421 
kila nafasi. Kuzingatia maalum inapaswa kutolewa kwa ushirikishwaji yenye 422 
inaonyesha tabia ya kimataifa asili ya kanisa, ikiwa iko pamoya na jinsia, umri, 423 
ukabilaji, jiografia, vijana, makanisa, na muamini. Kama hakuna uchaguzi kwa 424 
kura ya kura ya wingi kwa bale benye baliopiga kura ilitokea baada ya kura tatu 425 
(3) mfululizo, sakafu itafunguliwa tena kwa ajili ya uteuzi. 426 

(b) Mafunzo. Katibu wa Mkutano Mkuu atakuwa na jukumu ya mafunzo yote 427 
benyekiti, basaidizi ya benyekiti,makatibu na bawakilishi ya kamati ndogo ya 428 
kamati ya kisheria. Mafunzo lazima ikuwe pamoya na maagizo juu ya kazi 429 
zabo, taratibu zote zenye zinahusiana na utunzaji wa maombi, wakati wa 430 
mwisho wa kila siku ya kuchapisha ripoti, na habari zengine juu ya kuharakisha 431 
kazi ya kamati. Tume ya Mkutano Mkuu itapanga kwa muda na mahali pa kikao 432 
kama kya mafunzo. Hakuna afisa atakayehudumu bila kukamilisha mafunzo 433 
haya. 434 

(c) Wabunge. Kamati ya kila bunge itapewa wabunge kwa Katibu wa 435 
Mukutano Mkuu. Maaskofu balipotea mstaafu baliochaguliwa na Baraza 436 
ya Maaskofu bataingizwa katika kundi ya mabunge. Itakuwa ni wajibu 437 
wa Maneja wa Biashara ya Mkutano Mkuu ya kuendeleza bwawa ya 438 
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watu wengine benye habiko kwa sahi bawakilishi batatumika kama 439 
wabunge. Inapendelea kwamba hawa watu kuwa wanachama wa 440 
Muungano wa Kanisa ya Methodist, wanajua Sheria za Mukutano Mkuu 441 
na Mafunzo katika Utaratibu wa Bunge. Maaskofu wastaafu batapewa 442 
upaumbele katika kupeanwa kwa kamati za sheria. Katika mwaliko wa 443 
afisa msimamizi, mbunge anashauriana kuhusu masuala ya utaratibu wa 444 
bunge. 445 

(d) Mikutano ya Mara kwa Mara. Kamati za kisheria zitakutana kwa ajili ya 446 
biashara kama venye ilipangwa na Kamati ya Mpango na Kalenda, isipokuwa 447 
vinginevyo kuagizwa na Mkutano huo, na wakati yengine kama kamati 448 
zinaweza kuamua ikiwa hakuna sharia kamati hukutana mara yengine ambazo 449 
zinapingana na vikao vya jumla. Yoyote sheria isiyojazwa na Kamati ya Sheria 450 
wakati wa Samedi jioni kuachiliwa kwa juma ya kwanza ya Mkutano Mkuu 451 
litabaki kamati zenye azikamilishi na za kisheria zinarejeshwa (angalia Kifungu 452 
kya 37).2 453 

(e) Eneo ya Kupigia Kura. Kamati ya kila bunge na kamati ndogo itaanzisha eneo 454 
ambayo tu wajumbe wa kamati ya kupigia kura na msaidizi wabo au mtafusiri huyo 455 
anayekubalika kuwa sahihi atakuwa ameikala. Maneja wa Biashara ya Mkutano 456 
Mkuu atatoa biti binne byema katika kila tume ya kisheria kwa baangalizi benye 457 
bametoka kwa Kamati Mkuu juu ya Dini na taifa naTume Kuu ya Hadhi na 458 
Jukumu ya Wanawake. Eneo lazima pia itakuwa imepangiwa kwa bale byenye biko 459 
na uwezo wa kutoa maoni lakini sio kupiga kura (Angalia Sehemu ya VII.F.2). 460 
Bafanyakazi ya Katibu ya Mkutano MKuu na Maneja wa Biashara ya Mkutano 461 
MKuu banaweza kuongea katika utendakazi wa majukumu yabo. Bafanyakazi wa 462 
shirika ya jumla, batu bengine wa rasilimali, na bageni banaweza kuongeya wakati 463 
tu bamepatiwa mamlaka, kila wakati kwa kura ya 1/3 ya kamati ama kamati ndogo 464 
au kwa mwaliko ya msimamizi (Angalia Sheria ya 31.3). 465 

                                                 
2 Kitabu cha Nidhamu 2016 ¶ 507.11 inahitaji kwamba maombi zote zinapashwa kuwasilishwa 
kwa Mkutano Mkuu itapokea kura ya kamati ya kisheria. Mahitaji ya tahadhari yanatangulia juu 
ya hii hukumu na Sheria ya 37. 

kimataifa ya kanisa, ikiwa ni pamoja na ngono, umri, ukabilaji, jiografia, vijana, 408 
makanisa na washirika. 409 

3) Kamati za Sheria 410 

Kamati zote za kisheria zinakutana na kujiandaa wakati wa Tume kwa 411 
Mkutano Mkuu itaamua. Askofu yenye alichaguliwa na Baraza ya 412 
Maaskofu na mwandishi wa katibu yenye alichaguliwa na Katibu wa 413 
Mkutano Mkuu atatumikia, respectivement,kama rais na katibu, kuandaa 414 
kila kamati kadhaa. Ya kwanza mkutano wa kamati za kisheria 415 
utafanyika haraka iwezekanavyo kufuatia jopo ya kwanza kipindi 416 
maalum kya Mkutano Mkuu. Mwelekeo wa kamati, ikifuatwa na 417 
uchaguzi wa maafisa itakuwa na utaratibu wa biashara ya mkutano wa 418 
kwanza ya kamati. 419 

(a) Uchaguzi wa Maafisa. Rais, Musaidizi wa Rais, Katibu na Kamati ndogo 420 
mwenyekiti wa kila kamati atachaguliwa kwa kura tofauti yenye iliandikwa kwa 421 
kila nafasi. Kuzingatia maalum inapaswa kutolewa kwa ushirikishwaji yenye 422 
inaonyesha tabia ya kimataifa asili ya kanisa, ikiwa iko pamoya na jinsia, umri, 423 
ukabilaji, jiografia, vijana, makanisa, na muamini. Kama hakuna uchaguzi kwa 424 
kura ya kura ya wingi kwa bale benye baliopiga kura ilitokea baada ya kura tatu 425 
(3) mfululizo, sakafu itafunguliwa tena kwa ajili ya uteuzi. 426 

(b) Mafunzo. Katibu wa Mkutano Mkuu atakuwa na jukumu ya mafunzo yote 427 
benyekiti, basaidizi ya benyekiti,makatibu na bawakilishi ya kamati ndogo ya 428 
kamati ya kisheria. Mafunzo lazima ikuwe pamoya na maagizo juu ya kazi 429 
zabo, taratibu zote zenye zinahusiana na utunzaji wa maombi, wakati wa 430 
mwisho wa kila siku ya kuchapisha ripoti, na habari zengine juu ya kuharakisha 431 
kazi ya kamati. Tume ya Mkutano Mkuu itapanga kwa muda na mahali pa kikao 432 
kama kya mafunzo. Hakuna afisa atakayehudumu bila kukamilisha mafunzo 433 
haya. 434 

(c) Wabunge. Kamati ya kila bunge itapewa wabunge kwa Katibu wa 435 
Mukutano Mkuu. Maaskofu balipotea mstaafu baliochaguliwa na Baraza 436 
ya Maaskofu bataingizwa katika kundi ya mabunge. Itakuwa ni wajibu 437 
wa Maneja wa Biashara ya Mkutano Mkuu ya kuendeleza bwawa ya 438 
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B. Hatua yoyote yenye ilipendekezwa kwenye plénière ya Mkutano Mkuu inaohusisha 495 
matumizi ya makuta zenye zinawasilishwa kwa Baraza Kuu ya Fedha na Utawala na 496 
Table ya Kuunganisha ama Kamati Zake za Utendaji ama Kundi ya Mapitio ya 497 
Matumizi kwa ushauri na mapendekezo kabla ya hatua ya mwisho iweze 498 
kuchukuliwa. Maombi yoyote ya shirika ya jumla kwa makuta ya ziada juu ya 499 
kutambuliwa kama vile; Vinginevyo, watazingatiwa baada ya kuingizwa ndani ya 500 
bajeti ya wakala. 501 

C. Pendekezo yoyote inaoanguka chini ya masharti ya kifungu hiki itatumwa kwa Baraza 502 
kuu la Fedha na Utawala na Table ya kuunganisha ama yabo kamati za utendaji ama 503 
kundi ya mapitio ya matumizi yabo angalau masaa sabini na mbili kabla ya kupitishwa 504 
kwa Mkutano Mkuu. 505 

IX. Gharama ya Bawakilishi 506 

A. Gharama kamili za usafiri na kila indemnités zitalipwa kwa idadi ya kura 507 
zilizotengwa. wajumbe kutoka kila mkutano kulingana na ripoti ya musimamizi 508 
wa kila moya ujumbe ya mkutano wa kila mwaka. Kama, wakati wa mkutano, 509 
mjumbe wa hifadhi anaikala kwa mjumbe mkuu kwa siku moja au zaidi kamili, 510 
mjumbe mkuu atasaidia indemnité ya kila siku na hifadhi hiyo kulingana na 511 
wakati uliotumiwa na kila moya. 512 

B. Safari ya ndege inapashwa kufanywa kwa nauli ya ndege ya pande zote za 513 
kiuchumi moya kwa moya kutoka kwenye site ya Mkutano Mkuu. Viwango maalum 514 
vya safari na uendelezaji watakuwa kutumika wakati yoyote inewezekana. Malipo ya 515 
ziada inaweza kutolewa kwa wajumbe wa mkutano nje ya États-Unis, juu ya kufika 516 
na kuondoka kwabo haiku ya kuzidi siku mbili kabla ama baada ya Mukutano Mkuu. 517 
Kiasi kwa gharama ya kupoteza kwa siku zote kabla na baada ya Mkutano Mkuu 518 
itakuwa kiwango kya sawa kama wajumbe waliopewa wakati wa Mkutano Mkuu. 519 
Tofauti kwa hizi mapungufu zenye zilipashwa kupitishwa na Maneja wa Biashara ya 520 
Mkutano Mkuu. 521 

C. Wakati wajumbe mmoya ama zaidi banafika ndani ya gari moya, mwenye gari 522 
atakuwa kulipa gharama halisi ya safari (stationnement, kilométrage na péage ya kwa 523 
njia, chakula kwa njia na malazi). Kilométrage itarejeshwa kwa kiwango kya biashara 524 
kyenye kilianzishwa na IRS na itakuwa kupimwa kutoka kwa uhakika kutoka kwenye 525 

(f) Ripoti za Wachache. Ripoti ndogo huruhusu maoni ya tofauti tofauti 466 
yenye yalitokana na sehemu kubwa ya kamati ya kisheria na inaweza 467 
kutolewa kulingana na Sheria ya 29, 38, na 39. 468 

(g) Ripoti. Ripoti ya Kamati ya Kisheria inapashwa kuwasilishwa haraka 469 
iwezekanavyo kutokana na hatua ya kamati. Ripoti zote za Kamati ya Kisheria 470 
lazima iwasilishwa kabla ya 17h00 Lundi ya wiki ya pili. 471 

H. Kazi na Mamlaka ya Kamati 472 

1) Kamati za Usimamizi, bila maagizo ama mwelekeo maalum kutoka 473 
Mukutano, utawajibika kwa kuzingatia na kutoa ripoti kwa Mkutano juu 474 
ya masuala yote yenye inatokana na majukumu yabo (Ona Sehemu ya 475 
VII.A). 476 

2) Kamati za kisheria zitazingatia na kutoa ripoti juu ya kile ambakyo ni 477 
inayojulikana na Kamati ya Marejeo ama ambazo kumbukumbu 478 
imefanywa habo moya kwa moya na Mkutano (Angalia Sheria ya 36). 479 

VIII. Pendekezo Linalohusu Matumizi ya Fedha Ambazo Hazijawekwa Kwenye 480 
Bajeti481 

A. Hatua yoyote yenye ilipendekezwa kwa Mkutano Mkuu wa Mkutano ya 482 
kuanzisha muda mfupi ama baraza, tume, kamati ama kundi ya kazi yeny ilisimama 483 
inajulikana kwa ujumla Baraza ya Fedha na Utawala na table ya connexionnelle 484 
ama Mtendaji wabo kamati au Kundi ya Mapitio ya Matumizi kwa ripoti na 485 
mapendekezo kabla hatua ya mwisho ichukuliwa. Baraza Kuu ya Fedha na Utawala 486 
na tableau connexal ama kamati yabo ya utendaji ama kundi ya ukaguzi wa 487 
matumizi kutoa zifuatazo kwenye Mkutano Mkuu kabla ya hatua yoyote: 488 

1) bajeti iliyokadiriwa ya baraza, tume, kamati au jopokazi lililopendekezwa kwa 489 
kipindi cha miaka minne ijayo; na kwa quadriennat yenye itafuata; na 490 

2) taarifa yenye inaelezea jinsi uumbaji wa baraza, tume, kamati yenye 491 
ilipendekezwa, ama kikundi kya kazi kitashiriki bajeti ama bajeti ya baraza zenye 492 
ziko, tume, kamati na makundi ya kazi tayari zenye zilitolewa na Baraza Kuu ya 493 
Fedha na Utawala. 494 
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B. Hatua yoyote yenye ilipendekezwa kwenye plénière ya Mkutano Mkuu inaohusisha 495 
matumizi ya makuta zenye zinawasilishwa kwa Baraza Kuu ya Fedha na Utawala na 496 
Table ya Kuunganisha ama Kamati Zake za Utendaji ama Kundi ya Mapitio ya 497 
Matumizi kwa ushauri na mapendekezo kabla ya hatua ya mwisho iweze 498 
kuchukuliwa. Maombi yoyote ya shirika ya jumla kwa makuta ya ziada juu ya 499 
kutambuliwa kama vile; Vinginevyo, watazingatiwa baada ya kuingizwa ndani ya 500 
bajeti ya wakala. 501 

C. Pendekezo yoyote inaoanguka chini ya masharti ya kifungu hiki itatumwa kwa Baraza 502 
kuu la Fedha na Utawala na Table ya kuunganisha ama yabo kamati za utendaji ama 503 
kundi ya mapitio ya matumizi yabo angalau masaa sabini na mbili kabla ya kupitishwa 504 
kwa Mkutano Mkuu. 505 

IX. Gharama ya Bawakilishi 506 

A. Gharama kamili za usafiri na kila indemnités zitalipwa kwa idadi ya kura 507 
zilizotengwa. wajumbe kutoka kila mkutano kulingana na ripoti ya musimamizi 508 
wa kila moya ujumbe ya mkutano wa kila mwaka. Kama, wakati wa mkutano, 509 
mjumbe wa hifadhi anaikala kwa mjumbe mkuu kwa siku moja au zaidi kamili, 510 
mjumbe mkuu atasaidia indemnité ya kila siku na hifadhi hiyo kulingana na 511 
wakati uliotumiwa na kila moya. 512 

B. Safari ya ndege inapashwa kufanywa kwa nauli ya ndege ya pande zote za 513 
kiuchumi moya kwa moya kutoka kwenye site ya Mkutano Mkuu. Viwango maalum 514 
vya safari na uendelezaji watakuwa kutumika wakati yoyote inewezekana. Malipo ya 515 
ziada inaweza kutolewa kwa wajumbe wa mkutano nje ya États-Unis, juu ya kufika 516 
na kuondoka kwabo haiku ya kuzidi siku mbili kabla ama baada ya Mukutano Mkuu. 517 
Kiasi kwa gharama ya kupoteza kwa siku zote kabla na baada ya Mkutano Mkuu 518 
itakuwa kiwango kya sawa kama wajumbe waliopewa wakati wa Mkutano Mkuu. 519 
Tofauti kwa hizi mapungufu zenye zilipashwa kupitishwa na Maneja wa Biashara ya 520 
Mkutano Mkuu. 521 

C. Wakati wajumbe mmoya ama zaidi banafika ndani ya gari moya, mwenye gari 522 
atakuwa kulipa gharama halisi ya safari (stationnement, kilométrage na péage ya kwa 523 
njia, chakula kwa njia na malazi). Kilométrage itarejeshwa kwa kiwango kya biashara 524 
kyenye kilianzishwa na IRS na itakuwa kupimwa kutoka kwa uhakika kutoka kwenye 525 

(f) Ripoti za Wachache. Ripoti ndogo huruhusu maoni ya tofauti tofauti 466 
yenye yalitokana na sehemu kubwa ya kamati ya kisheria na inaweza 467 
kutolewa kulingana na Sheria ya 29, 38, na 39. 468 

(g) Ripoti. Ripoti ya Kamati ya Kisheria inapashwa kuwasilishwa haraka 469 
iwezekanavyo kutokana na hatua ya kamati. Ripoti zote za Kamati ya Kisheria 470 
lazima iwasilishwa kabla ya 17h00 Lundi ya wiki ya pili. 471 

H. Kazi na Mamlaka ya Kamati 472 

1) Kamati za Usimamizi, bila maagizo ama mwelekeo maalum kutoka 473 
Mukutano, utawajibika kwa kuzingatia na kutoa ripoti kwa Mkutano juu 474 
ya masuala yote yenye inatokana na majukumu yabo (Ona Sehemu ya 475 
VII.A). 476 

2) Kamati za kisheria zitazingatia na kutoa ripoti juu ya kile ambakyo ni 477 
inayojulikana na Kamati ya Marejeo ama ambazo kumbukumbu 478 
imefanywa habo moya kwa moya na Mkutano (Angalia Sheria ya 36). 479 

VIII. Pendekezo Linalohusu Matumizi ya Fedha Ambazo Hazijawekwa Kwenye 480 
Bajeti481 

A. Hatua yoyote yenye ilipendekezwa kwa Mkutano Mkuu wa Mkutano ya 482 
kuanzisha muda mfupi ama baraza, tume, kamati ama kundi ya kazi yeny ilisimama 483 
inajulikana kwa ujumla Baraza ya Fedha na Utawala na table ya connexionnelle 484 
ama Mtendaji wabo kamati au Kundi ya Mapitio ya Matumizi kwa ripoti na 485 
mapendekezo kabla hatua ya mwisho ichukuliwa. Baraza Kuu ya Fedha na Utawala 486 
na tableau connexal ama kamati yabo ya utendaji ama kundi ya ukaguzi wa 487 
matumizi kutoa zifuatazo kwenye Mkutano Mkuu kabla ya hatua yoyote: 488 

1) bajeti iliyokadiriwa ya baraza, tume, kamati au jopokazi lililopendekezwa kwa 489 
kipindi cha miaka minne ijayo; na kwa quadriennat yenye itafuata; na 490 

2) taarifa yenye inaelezea jinsi uumbaji wa baraza, tume, kamati yenye 491 
ilipendekezwa, ama kikundi kya kazi kitashiriki bajeti ama bajeti ya baraza zenye 492 
ziko, tume, kamati na makundi ya kazi tayari zenye zilitolewa na Baraza Kuu ya 493 
Fedha na Utawala. 494 

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   37 10/22/18   9:07 AM



38  DCA ya mapema

uliofanywa na Kamati ya Husiano na Marekebisho ya Machapisho ya 555 
Marekebisho yataandikiwa. Ikiwa swala inapashwa enda baraza la mahakama, 556 
chama cha rufaa itatosha taarifu ku kamati. Errata itatosha imara katika Kitabu557 
cha Nidhamu itapelekewa na umoja ya methodiste na nyumba yak u imprimer 558 
kwa baraza la Maaskofu, katibu wa mukutano mukubwa, makatiba wa mukutano, 559 
na Bakurugenzi ba mukkutano wa mwaka ya wizara ya connectional, na 560 
itasambazwa na editeur wa kitabu, ku site web ya Umoja Methodiste 561 
yakusambaza.  562 

Marekebisho ya kikatiba kuthibitishwa kwa mujibu wa paragraphe 59 na 563 
yakuwezesha sharia iliyopishiwa katika kutarajia marekebisho ya katiba 564 
itasambaziwa na ba editeur wa kitabu kwenye tovuti ya Umoja wa Methodiste 565 
Publishing Nyumba itafuata ma certificat. Watasambazwa katika Kitabu cha 566 
Nidhamu kinafuata. Marekebisho ya katiba yanaanza kutumika wakati wa muda 567 
wa vyeti. Sharia inayowezesha itafanyikiwa januari 1 ya io mwaka kufuatiya 568 
vyeti vya marekebisho ya kikatiba na batapatiwa athari vile iko alikua 569 
amekamatwa baada a mabadiliko yengine ya nidhamu yenye inaathiri paragraphe 570 
fulani. 571 

XI. Usambazaji Nyenzo miongoni mwa Waamuzi wa Kongamano 572 

Baada ya siku a kwanza, Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo na vifaa 573 
zenyezinhusiana mukuu Maonesho ya mukutano na yaliyotolewa na miili rasmi 574 
ya umoja methodiste Kanisa itaitikiwa na katibu wa mukutano mukubwa 575 
itasambazwa na makartasi. Makaratasi zita sambaza mawasiliano ku bajumbe 576 
binafsi zinnazotolewa iyo masiliano iko na jina na eneo ya mpokeaji na 577 
mutumaji. 578 

XII. Usambazaji Nyenzo Nje ya Jumba la Mjadala au Chumba cha Kamati 579 

Ma bulletins za abari au nezo yoyote ya maslahi maalamu kutoka bodi ya Umoja wa 580 
Methodiste, mashirika na kuhusiana Makundi ya muungano wa Methodiste inaweza 581 
sambazwa chini masharti yenye inafata:  582 

A. Nakala moja ya kila kipengee itawasilishwa kwa ofisi ya Tume ya mukutano Mkuu 583 
mbele ya usambazaji. 584 

site ya Mkutano Mkuu na kurudi. Chakula na nyumba lazima kulipwa hadi kipindi kya 526 
kila siku kyenye kilianzishwa na Mkutano Mkuu. Wakati safari ya pande zote inapita 527 
Maili 1,000 kwa safari ya pande zote, gharama za usafiri ni wajibu wa gharama kama vile 528 
ilielezwa hapo juu ama katika hali ya hewa ya kiuchumi inapatikana pamoya na ardhi 529 
inayohusiana na uwanja wa ndege gharama ya usafiri, chochote kilicho chini. Ba 530 
passagers benye ni bakubwa ya wajumbe wa kupigia kura kwenye Mkutano Mkuu 531 
batawasilisha tu gharama ya chumba na chakula kwa njia ya kiwango kya kila siku 532 
kyenye kilianzishwa na Mkutano Mkuu. 533 

D. Kwa tarehe ya Mkutano Mkuu katika kipindi, hakuna mjumbe wa Mkutano Mkuu 534 
mwenye atapokea pesa kutoka kwa Kanisa Mkuu ama moya ya mabaraza na mashirika 535 
zengine zabo ambazo kwa gharama na usafiri gharama kupitishwa na wajumbe bote. Hii 536 
mpango iko msimamo huu si wa kuwekea vikwazo usaidizi rasmi kwa wawakilishi 537 
kutoka kongamano zao binafsi za kimwaka. 538 

X.Nyenzo za Kujumuishwa katika Kitabu cha Nidhamu539 

A. Matériel zenye haziko za kisheria (Kurasa ya1-22, 2012 Kitabu cha Nidhamu)3 540 
kitatumwa kwa Kamati ya Uwiano na Uhariri wa Marekebisho na uwezekano wa 541 
kushauriana na Kamati Kuu ya Kumbukumbu na Historia ama kuruhusu Kamati ya 542 
Référence. 543 

B. Mhariri wa Kitabu, Katibu wa Mkutano Mkuu, Mchapishaji wa Muungano ya 544 
Kanisa la Methodist, na Kamati ya Uwiano na Uhariri wa Marekebisho itakuwa 545 
kusitakiwa ku hariri Kitabu cha Nidhamu. Marekebisho yote ya nidhamu yenye 546 
haiku inategemea marekebisho yaki kikatiba ku tarehe yabo ya ufanisi 547 
itaingiziwa katika aya zenyezinafaa za Kitabu cha Nidhamu ku utaratibu ya 548 
kupitisha kwao. 549 

Ba editeurs, katika mazoezi ya ukumi yabo, batakua na mamlaka ya kufanya  550 
mabadiliko katika maneno yenye inaweza kuwa ya muhimu kupatanisha sharia 551 
bila kubadilisha yake dutu. Ba editeurs, ku shauriana na baraza la mahakama pia, 552 
batakua na mamlaka ya  kuvuta masharti ya Kitabu cha Nidhamu ambacho 553 
kimetawala kinyume ya Baraza la Mahakama.  Pingamizi yoyote dhidi ya uamuzi  554 

                                                 
3 Hii iko sawa na ma page ya 1-24 za Kitabu cha Nidhamu kya 2016. 
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uliofanywa na Kamati ya Husiano na Marekebisho ya Machapisho ya 555 
Marekebisho yataandikiwa. Ikiwa swala inapashwa enda baraza la mahakama, 556 
chama cha rufaa itatosha taarifu ku kamati. Errata itatosha imara katika Kitabu557 
cha Nidhamu itapelekewa na umoja ya methodiste na nyumba yak u imprimer 558 
kwa baraza la Maaskofu, katibu wa mukutano mukubwa, makatiba wa mukutano, 559 
na Bakurugenzi ba mukkutano wa mwaka ya wizara ya connectional, na 560 
itasambazwa na editeur wa kitabu, ku site web ya Umoja Methodiste 561 
yakusambaza.  562 

Marekebisho ya kikatiba kuthibitishwa kwa mujibu wa paragraphe 59 na 563 
yakuwezesha sharia iliyopishiwa katika kutarajia marekebisho ya katiba 564 
itasambaziwa na ba editeur wa kitabu kwenye tovuti ya Umoja wa Methodiste 565 
Publishing Nyumba itafuata ma certificat. Watasambazwa katika Kitabu cha 566 
Nidhamu kinafuata. Marekebisho ya katiba yanaanza kutumika wakati wa muda 567 
wa vyeti. Sharia inayowezesha itafanyikiwa januari 1 ya io mwaka kufuatiya 568 
vyeti vya marekebisho ya kikatiba na batapatiwa athari vile iko alikua 569 
amekamatwa baada a mabadiliko yengine ya nidhamu yenye inaathiri paragraphe 570 
fulani. 571 

XI. Usambazaji Nyenzo miongoni mwa Waamuzi wa Kongamano 572 

Baada ya siku a kwanza, Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo na vifaa 573 
zenyezinhusiana mukuu Maonesho ya mukutano na yaliyotolewa na miili rasmi 574 
ya umoja methodiste Kanisa itaitikiwa na katibu wa mukutano mukubwa 575 
itasambazwa na makartasi. Makaratasi zita sambaza mawasiliano ku bajumbe 576 
binafsi zinnazotolewa iyo masiliano iko na jina na eneo ya mpokeaji na 577 
mutumaji. 578 

XII. Usambazaji Nyenzo Nje ya Jumba la Mjadala au Chumba cha Kamati 579 

Ma bulletins za abari au nezo yoyote ya maslahi maalamu kutoka bodi ya Umoja wa 580 
Methodiste, mashirika na kuhusiana Makundi ya muungano wa Methodiste inaweza 581 
sambazwa chini masharti yenye inafata:  582 

A. Nakala moja ya kila kipengee itawasilishwa kwa ofisi ya Tume ya mukutano Mkuu 583 
mbele ya usambazaji. 584 

site ya Mkutano Mkuu na kurudi. Chakula na nyumba lazima kulipwa hadi kipindi kya 526 
kila siku kyenye kilianzishwa na Mkutano Mkuu. Wakati safari ya pande zote inapita 527 
Maili 1,000 kwa safari ya pande zote, gharama za usafiri ni wajibu wa gharama kama vile 528 
ilielezwa hapo juu ama katika hali ya hewa ya kiuchumi inapatikana pamoya na ardhi 529 
inayohusiana na uwanja wa ndege gharama ya usafiri, chochote kilicho chini. Ba 530 
passagers benye ni bakubwa ya wajumbe wa kupigia kura kwenye Mkutano Mkuu 531 
batawasilisha tu gharama ya chumba na chakula kwa njia ya kiwango kya kila siku 532 
kyenye kilianzishwa na Mkutano Mkuu. 533 

D. Kwa tarehe ya Mkutano Mkuu katika kipindi, hakuna mjumbe wa Mkutano Mkuu 534 
mwenye atapokea pesa kutoka kwa Kanisa Mkuu ama moya ya mabaraza na mashirika 535 
zengine zabo ambazo kwa gharama na usafiri gharama kupitishwa na wajumbe bote. Hii 536 
mpango iko msimamo huu si wa kuwekea vikwazo usaidizi rasmi kwa wawakilishi 537 
kutoka kongamano zao binafsi za kimwaka. 538 

X.Nyenzo za Kujumuishwa katika Kitabu cha Nidhamu539 

A. Matériel zenye haziko za kisheria (Kurasa ya1-22, 2012 Kitabu cha Nidhamu)3 540 
kitatumwa kwa Kamati ya Uwiano na Uhariri wa Marekebisho na uwezekano wa 541 
kushauriana na Kamati Kuu ya Kumbukumbu na Historia ama kuruhusu Kamati ya 542 
Référence. 543 

B. Mhariri wa Kitabu, Katibu wa Mkutano Mkuu, Mchapishaji wa Muungano ya 544 
Kanisa la Methodist, na Kamati ya Uwiano na Uhariri wa Marekebisho itakuwa 545 
kusitakiwa ku hariri Kitabu cha Nidhamu. Marekebisho yote ya nidhamu yenye 546 
haiku inategemea marekebisho yaki kikatiba ku tarehe yabo ya ufanisi 547 
itaingiziwa katika aya zenyezinafaa za Kitabu cha Nidhamu ku utaratibu ya 548 
kupitisha kwao. 549 

Ba editeurs, katika mazoezi ya ukumi yabo, batakua na mamlaka ya kufanya  550 
mabadiliko katika maneno yenye inaweza kuwa ya muhimu kupatanisha sharia 551 
bila kubadilisha yake dutu. Ba editeurs, ku shauriana na baraza la mahakama pia, 552 
batakua na mamlaka ya  kuvuta masharti ya Kitabu cha Nidhamu ambacho 553 
kimetawala kinyume ya Baraza la Mahakama.  Pingamizi yoyote dhidi ya uamuzi  554 

                                                 
3 Hii iko sawa na ma page ya 1-24 za Kitabu cha Nidhamu kya 2016. 
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la mapema ya Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo inweza pokea na mukutano 612 
mukubwa juu tu a kura tatu chini ya ine ya mukutano mukubwa. halmashauri 613 
mukubwa a franga na utawala itakuwa uhuru kutoka mu iyi mahitaji mu kiasi 614 
ya mukubwa kiasi ili kuruhusu kuingiziwa kwa taarifa za jumla ya kupokeya 615 
fonds mukubwa ya miaka tatu za kwanza ya quadrenium. Baraza Kuu la 616 
Fedha na Utawala itatoa data ikijumuisha mwaka wa tatu wa kipindi cha 617 
miaka minne na taarifa nyingine mwafaka kwa wawakilishi kabla ya 618 
kukutana kwa Kongamano Kuu.  619 

                                                 
  

B. Nyenzo zilizosambazwa zitakuwa zinahusu Kongamano Kuu na wala sio za kutafuta 585 
adhesion mu kikundi. 586 

C. akuna distributeur mwenye atakubaliwa kusambaza ndani ya centre ya mukutano 587 
isipokuwa bamepata idhini yenye aliandikiwa kutoka ku maneja wa biashara mukubwa 588 
mukutano. Kila kikundi kitakuwa na mutu mumoya wakuwasiliana ambaye 589 
atajiandikisha kundi yote banachama na kupokea kitambulisho kwa kila mwanachama. 590 

D. Usambazaji utakuwa angalau futi 30 nje ya mlango wowote wa kiingilio kwenye 591 
kikao cha mjadala au kwenye ama chumba ya mukutano.  592 

E. Usambazaji utafanywa na wawakilishi wa makundi yaliyotajwa hapo juu. Ni wajibu ya 593 
wasambazaji basiziue ao kuingilia ndani a mulango ama kutoka batu ao kuondoka 594 
muteremuko mukubwa wa traffic. 595 

F. Wasambazaji wana jukumu la kutupa nyenzo zozote ambazo hazijatumika au 596 
hazijachukuliwa na wenyewe. 597 

G. Wasambazaji wanaokiuka kanuni hizi watapigwa marufu ya kusambaza nyenzo siku 598 
za usoni. 599 

XIII. Ripoti Zitumwe kwa Barua Kabla ya Kongamano Mkuu 600 

Ripoti, mapendekezo, na maalazimio yenye banahitaji atua kutoka mukutano 601 
mukubwa, pamoya na maombi yaliyowasilishwa kulingana na Kitabu cha 602 
Nidhamu paragraphe 507.7, itakuwa kwanza apatiwe numbari ya petition na 603 
katibu wa mukutano mukubwa ama katibu wa maombi na kisha kuchapishwa 604 
katika toleo la mapema ya Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo na kusambazwa 605 
ku kila mujumbe na kila clerge wa kwanza na kila mujume angalau siku 606 
tisinu mbele yakufunguliwa kwa mukutano mukubwa. Ripoti zitachapishwa 607 
kwa mtindo sawa kama ya Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo. Ili kukamiliza 608 
iyi, kumaliza nakala ya rapport zote na mapendekezo zitapelekewa editeur 609 
Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo angalao siku 210 kabla yakufungula 610 
mukutano mukubwa.4 Rapport na mapendekezo haiyachapishwa katika toleo  611 

                                                 
4 Kitabu cha Nidhamu 2016 ¶ 507.6-7 inalomba kwamba maombi zenye ziliwasilishwa kwa secrétaire wa 
maombi kwa siku angalau 230 kabla ya kikao kya kufungula Mkutano Mkuu. Mahitaji ya tahadhari 
yanatangulia juu ya hii sentensi. 
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4 Kitabu cha Nidhamu 2016 ¶ 507.6-7 inalomba kwamba maombi zenye ziliwasilishwa kwa secrétaire wa 
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yanatangulia juu ya hii sentensi. 
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atakuwa na dakika tatu za kutoa kauli ya kuunga mkono msimamo wabo. Kura 651 
sawia katika kesi ya kukata rufaa itamdumisha afisa msimamizi (Tazama Sheria 652 
ya 31.5). Mwakilishi yeyote anayeibua hoja ya utaratibu atataja sheria 653 
inayoaminika kukiukwa.  654 

(2) Kwa hiari ya afisa msimamizi, muda wa utambuzi wa maombi unaweza kuchukuliwa 655 
wakati wa kutafakari. Muda huo unafaa kuwa wa utafakari na maombi ya kundi na 656 
utakamilika pindi afisa msimamizi atakaposema hivyo, wakati ambapo kutafakari 657 
utaendelea. 658 

(3) Afisa msimamizi atakuwa na haki ya kuitisha kipindi kya mapumziko kwa kikao kya 659 
shirika wakati wowote kwa hiari ya afisa msimamizi wakati huo kama vile afisa msimamizi 660 
atakavyopendekeza. Kulingana na hali ya roho ya paragraphe 722 ya Kitabu cha Nidhamu, 661 
katika nyakati nadra afisa msimamizi pia atakuwa na haki ya kukariri kwamba kikao 662 
kitakusanyika tena katika kikao kilichofungiwa kilicho na wawakilishi pekee, wafanyikazi 663 
walioidhinishwa, na wageni walioidhinishwa na kuruhusiwa kuhudhuria kikao kama hicho 664 
kufuatia kuingia kwenye kipindi cha mapumziko (Tazama Sehemu ya VII.FG.1.). 665 

Sheria ya 4. Kuitisha Utaratibu kwenye Kongamano 666 
Wakati afisa msimamizi atakapoitisha utaratibu kwenye shirika, hakuna mwakilishi 667 
ataongea, kumhutubia mwenyekiti, wala kusimama. 668 

III. Haki na Majukumu ya Wawakilishi 669 

Sheria ya 5. Mahudhurio na Uhifadhi Viti 670 
Mwenyekiti wa kila uwakilishi atapewa fomu kwa ambayo ataripoti mahudhurio ya kila 671 
siku ya wawakilishi wake. Ifadi yoyote yenye imeikala ku fasi ya mujumbe wa kawaida 672 
itakuwa amechaguliwa rasmi kukuwa mujumbe wa ifadhi na mukutano ya kila mwaka na 673 
atakutana na maitaji yenye imeandikiwa mu Kitabu cha Nidhamu aya ya 34-36. Bajumbe, 674 
ikiwa ni pamoya na ifadhi Wawakilishi, ikijumuisha wawakilishi wa hifadhi 675 
wanapoletwa mahala pa mwakilishi au wawakilishi, watakuwa wameketi kwenye 676 
utaratibu wa  uchaguzi wabo, isipokuwa pale ambapo mwakilishi wa hifadhi ameketi kwa 677 
muda tu au katika hitaji maalum kama imedharimiwa na mwenye kitu wa ujumbe. 678 
Mwakilishi wa hifadhi ataketi kwenye kiti cha mwakilishi kwa ambaye badilisho hili 679 
linafanywa. Wawakilishi wa hifadhi hawatakuwa wameketi mahala pa wawakilishi 680 
wanaowasilisha kwenye jukwaa. Bajumbe bote ben batafika baada ya appel bata ripotiwa 681 

Sheria za utaratibu 620 

I. Horaire ya Kila Siku 621 

Sheria ya 1. Saa za Mikutano 622 
Ufuatao utakuwa utaratibu wa kila siku wa Kongamano Kuu, bila kujumuisha siku ya 623 
Jumapili:  624 

(1) 8h00 mupaka maombi na suala ya asubui 625 
(2) 8h20  mupaka 12h30 mukutano wa kikiristo kupitiya planery ama mukutano 626 

za kamati 627 
(3) 13h30 ama 14h30  (ngizi iliezewa na ratiba ya kila siku) mupaka 17h00. 628 

Mikutano ya kikristu kupitiya planery ao mikutano ya kamati 629 
(4) Wakati wa Huduma ya Ukumbusho, majina ya maaskofu, wake au waume wa 630 

maaskofu, na wawakilishi wateule waliofariki tangu kuahirishwa kwa 631 
Kongamano Kuu lililopita yasomwa. 632 

(5) Kipindi cha mapumziko kinaweza kuitishwa wakati wa kikao chochote cha 633 
mjadala kwa wakati unaoamuliwa kuwa mwafaka na afisa msimamizi. 634 

(6) uhamisho wa kila siku itaitiwa kutoka 18h30 kila mangaribi, isipokuwa 635 
kwa siku yenye mafundisho ya mukubwa imepangiwa wala samedi 636 
wakiti ya uamisho itakuwa iliitiwa 9h30uzinduzi utakuwa ordre ya ile 637 
siku. 638 

Sheria ya 2. Utaratibu ya Kukongamana kwa Wakristo 639 
Vikao vya kila siku vya Kongamano vitaendeshwa kama ifuatavyo: 640 

(1) Ripoti za kamati za utawala na maalum 641 
(2) Ajenda na vipengee vya kalenda 642 
(3) Kalenda ya ridhaa (Tazama Sheria ya 33.5) 643 
(4) Biashara nyingine 644 

II. Maafisa Wasimamizi 645 

Sheria ya 3. Mamlaka ya Afisa Msimamizi 646 
(1) Afisa msimamizi (kikao cha mjadala, kamati za utawala, kamati za sheria, na 647 
kamati a kidogo) ita amua na kutawala juu ya points za ordre. Mwakilishi 648 
anaweza kukata rufaa kwa uamuzi wa chama bila ya mjadala, hata hivyo afisa 649 
msimamizi na mkata rufaa, kwenye utaratibu uliotajwa hapa, kila mmoja wao 650 

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   42 10/22/18   9:07 AM



Reporti na Taarifa ya Sheriya 43
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kamati a kidogo) ita amua na kutawala juu ya points za ordre. Mwakilishi 648 
anaweza kukata rufaa kwa uamuzi wa chama bila ya mjadala, hata hivyo afisa 649 
msimamizi na mkata rufaa, kwenye utaratibu uliotajwa hapa, kila mmoja wao 650 

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   43 10/22/18   9:07 AM



44  DCA ya mapema

mwakilishi yeyote anayependekeza kuongea kwa kuunga mkono upande sawia na ule wa 713 
msemaji aliyemtangulia wakati huo huo ikiwa mwakilishi angependa kuongea akiunga 714 
mkono upande ule mwingine. 715 

(2) Isipokuwa maazimio yasiyoweza kujadiliwa (Sheria ya 23), hakuna ripoti itakubalika 716 
na kutumika ama swali linalohusiana na azimio hilo litaamuliwa, bila ya fursa kupewa 717 
angalau watu wawili wanounga mkono na wawili wanaopinga pendekezo hilo. 718 

(3) Azimio la kuitisha swali la awali ambalo kivyake haliwezi kujadiliwa, halitakuwa 719 
kwenye utaratibu bila ya fursa kupewa angalau watu wawili wanaounga mkono na wawili 720 
wanaopinga pendekezo hilo. Mwakilishi yeyote anayeibua swali la awali (yaani, kwamba 721 
kura ipigwe kuhusu azimio hilo au maazimio yaliyosubirishwa) pia ataonyesha ni nini pia 722 
kinakusudiwa kutumika, ikiwa maazimio yoyote yasiyo msingi au maazimio pia 723 
yanasubirishwa. Mwakilishi huyo asipoonyesha hivyo, itachukuliwa kwamba anatuma 724 
ombi tu la swali ambalo limesubirishwa. Azimio hili litachukuliwa bila mjadala na 725 
litahitaji kura thuluthi mbili za wale waliopo na wanaopigia kura kukubaliwa na 726 
kutumiwa kwake. Kama itakubali kutumiwa, kura itapigiwa azimio au maazimio kwa 727 
ambayo inatumika bila mjadala wa ziada (Tazama Sheria ya 23). Baada ya hotuba tatu za 728 
kuunga mkono na tatu za kupinga na mradi tu hakuna maazimio yasiyo msingi yaliletwa 729 
mbele ya kikao, basi maswali yataulizwa kiotomati. Hata vile, mwenyekiti na/au 730 
mwakilishi aliyeidhinishwa kikamilifu ama wawakilishi wanaowasilisha ripoti ya kamati, 731 
na ikiwa kuna ripoti ya wachache, mwasilishaji atakuwa na haki ya kuzungumza kabla ya 732 
kura kupigwa (Tazama Sheria ya 29). Hotuba hizi zitapewa tu muda wa dakika tatu (3) 733 
(Tazama Sheria ya 9).  734 

Sheria ya 8. Kumdakiza Msemaji 735 
Hakuna mwakilishi aliye kwenye jukwaa anaweza kudakizwa isipokuwa kwa ajili ya 736 
hoja ya utaratibu, uchunguzi wa bunge, hoja ya taarifa, ili kupinga uwakilishi mbaya ama 737 
kuitisha umakinifu kwamba muda umetimia wa utaratibu wa siku. 738 

Sheria ya 9. Kuzungumza Zaidi ya Mara Moja; Urefu wa Hotuba  739 
(1) Hakuna mwakilishi atazungumza mara ya pili kuhusu swali sawia ikiwa mwakilishi yeyote 740 
ambaye hajazungumza hapo awali kuhusu swali hilo anataka kuchangia kwenye jukwaa. 741 

(2) Hakuna mwakilishi atazungumza zaidi ya mara mbili kuhusu mada sawia chini ya 742 
azimio sawia,isipokuwa kama ilivyoelezewa katika Sheria ya 7.2. 743 

ku mwenyekiti wa ujumbe ku katibu wa mukutano mukubwa ao musaidizi.  Hakuna 682 
mwakilishi ambaye amesajiliwa kikamilifu, isipokuwa akizuiliwa na ugonjwa au dharura 683 
nyingine, atakosa kuhudhuria vikao vya Kongamano bila ruhusa ya Kongamano. 684 
Kitokuya bote itakuwa yenye iliripotiwa na mwenyekiti wa ujumbe kwa katibu wa 685 
mukutano mukutano ao wajibu juu ya forme ilitolewa kwa iyi lengo. Wawakilishi wa 686 
hifadhi wanafaa kufanya kazi ndani ya Sheria za Utaratibu wa Kongamano Kuu (Tazama 687 
Sheria 29 na 33). Mwakilishi wa hifadhi anaweza kuketi baada ya mamlaka ya 688 
mwenyekiti wa uwakilishi ambaye ataripoti badilisho hilo kwa maandishi kwa Katibu wa 689 
Kongamano Kuu au mteule kwenye fomu iliyotolewa kwa dhumuni hili iitolewa ku iyi 690 
lengo. Wawakilishi wa hifadhi wanachaguliwa ili wameketi: 691 

(1) kwa sababu ya kuwa na amri sawa na mujumbe mwenye alipoteya,  692 

(2) kwa utaratibu ya uchaguzi yabo kama bajumbe ba ifadi.  693 

Ikiwa badala ni changaamoto, kamati ya vyeti baada ya ushauriano na 694 
mwenekiti wa ujumbe anaeza ripoti upendekezo kwa mukutano 695 
mukubwa.  696 

Sheria ya 6. Maelekezo ya Kuhifadhi Jumba la Mjadala 697 
Mwakilishi anayetamani kuhutubia Kongamano atatumia tarakilishi kibao iliyo mezani 698 
ili kusajili na fanya ombi ya kuongea.  Askofu mwene anaongoza atachagua kutota 699 
maombi na kuongoza microphone kwa musemaji mwenye anastahili. Isipokuwa 700 
kuongeza hali utaratibu ao uchunguzi ku parlement, mujumbe hata ongeya mupaka 701 
apate sakafu. Askofu mwenye anashimamia ata zingatia sehemu mbalimbali za ukumbi 702 
katika muzunguko. Mujumbe alioatambuliwa atasema kwanza majina zake na jina ya 703 
mukutano yenye anawakilisha na sababu yabo ya kuongeya. Mwakilishi 704 
aliyetambuliwa na askofu msimamizi hawezi kupatiana nafasi yake kwa mwakilishi 705 
mwingine. Endapo tarakilisi kibao kikose kufanya kazi, mwakilishi anayetamani 706 
kuhutubia Kongamano atainua juu kibao mwafaka ili kitambuliwe na askofu 707 
msimamizi. 708 

Sheria ya 7. Wasemaji wa Mjadala Wanaounga Mkono na Wanaopinga 709 
(1) Wakati ripoti ya kamati inapozingatiwa, litakuwa jukumu ya askofu msimamizi 710 
kuthibitisha, wakati anamtambua mwakilishi kwenye Kongamano, ni upande gani huyo 711 
mwakilishi anataka kuunga mkono, askofu msimamizi hatapeana nafasi ya kuongea kwa 712 
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mwakilishi yeyote anayependekeza kuongea kwa kuunga mkono upande sawia na ule wa 713 
msemaji aliyemtangulia wakati huo huo ikiwa mwakilishi angependa kuongea akiunga 714 
mkono upande ule mwingine. 715 

(2) Isipokuwa maazimio yasiyoweza kujadiliwa (Sheria ya 23), hakuna ripoti itakubalika 716 
na kutumika ama swali linalohusiana na azimio hilo litaamuliwa, bila ya fursa kupewa 717 
angalau watu wawili wanounga mkono na wawili wanaopinga pendekezo hilo. 718 

(3) Azimio la kuitisha swali la awali ambalo kivyake haliwezi kujadiliwa, halitakuwa 719 
kwenye utaratibu bila ya fursa kupewa angalau watu wawili wanaounga mkono na wawili 720 
wanaopinga pendekezo hilo. Mwakilishi yeyote anayeibua swali la awali (yaani, kwamba 721 
kura ipigwe kuhusu azimio hilo au maazimio yaliyosubirishwa) pia ataonyesha ni nini pia 722 
kinakusudiwa kutumika, ikiwa maazimio yoyote yasiyo msingi au maazimio pia 723 
yanasubirishwa. Mwakilishi huyo asipoonyesha hivyo, itachukuliwa kwamba anatuma 724 
ombi tu la swali ambalo limesubirishwa. Azimio hili litachukuliwa bila mjadala na 725 
litahitaji kura thuluthi mbili za wale waliopo na wanaopigia kura kukubaliwa na 726 
kutumiwa kwake. Kama itakubali kutumiwa, kura itapigiwa azimio au maazimio kwa 727 
ambayo inatumika bila mjadala wa ziada (Tazama Sheria ya 23). Baada ya hotuba tatu za 728 
kuunga mkono na tatu za kupinga na mradi tu hakuna maazimio yasiyo msingi yaliletwa 729 
mbele ya kikao, basi maswali yataulizwa kiotomati. Hata vile, mwenyekiti na/au 730 
mwakilishi aliyeidhinishwa kikamilifu ama wawakilishi wanaowasilisha ripoti ya kamati, 731 
na ikiwa kuna ripoti ya wachache, mwasilishaji atakuwa na haki ya kuzungumza kabla ya 732 
kura kupigwa (Tazama Sheria ya 29). Hotuba hizi zitapewa tu muda wa dakika tatu (3) 733 
(Tazama Sheria ya 9).  734 

Sheria ya 8. Kumdakiza Msemaji 735 
Hakuna mwakilishi aliye kwenye jukwaa anaweza kudakizwa isipokuwa kwa ajili ya 736 
hoja ya utaratibu, uchunguzi wa bunge, hoja ya taarifa, ili kupinga uwakilishi mbaya ama 737 
kuitisha umakinifu kwamba muda umetimia wa utaratibu wa siku. 738 

Sheria ya 9. Kuzungumza Zaidi ya Mara Moja; Urefu wa Hotuba  739 
(1) Hakuna mwakilishi atazungumza mara ya pili kuhusu swali sawia ikiwa mwakilishi yeyote 740 
ambaye hajazungumza hapo awali kuhusu swali hilo anataka kuchangia kwenye jukwaa. 741 

(2) Hakuna mwakilishi atazungumza zaidi ya mara mbili kuhusu mada sawia chini ya 742 
azimio sawia,isipokuwa kama ilivyoelezewa katika Sheria ya 7.2. 743 

ku mwenyekiti wa ujumbe ku katibu wa mukutano mukubwa ao musaidizi.  Hakuna 682 
mwakilishi ambaye amesajiliwa kikamilifu, isipokuwa akizuiliwa na ugonjwa au dharura 683 
nyingine, atakosa kuhudhuria vikao vya Kongamano bila ruhusa ya Kongamano. 684 
Kitokuya bote itakuwa yenye iliripotiwa na mwenyekiti wa ujumbe kwa katibu wa 685 
mukutano mukutano ao wajibu juu ya forme ilitolewa kwa iyi lengo. Wawakilishi wa 686 
hifadhi wanafaa kufanya kazi ndani ya Sheria za Utaratibu wa Kongamano Kuu (Tazama 687 
Sheria 29 na 33). Mwakilishi wa hifadhi anaweza kuketi baada ya mamlaka ya 688 
mwenyekiti wa uwakilishi ambaye ataripoti badilisho hilo kwa maandishi kwa Katibu wa 689 
Kongamano Kuu au mteule kwenye fomu iliyotolewa kwa dhumuni hili iitolewa ku iyi 690 
lengo. Wawakilishi wa hifadhi wanachaguliwa ili wameketi: 691 

(1) kwa sababu ya kuwa na amri sawa na mujumbe mwenye alipoteya,  692 

(2) kwa utaratibu ya uchaguzi yabo kama bajumbe ba ifadi.  693 

Ikiwa badala ni changaamoto, kamati ya vyeti baada ya ushauriano na 694 
mwenekiti wa ujumbe anaeza ripoti upendekezo kwa mukutano 695 
mukubwa.  696 

Sheria ya 6. Maelekezo ya Kuhifadhi Jumba la Mjadala 697 
Mwakilishi anayetamani kuhutubia Kongamano atatumia tarakilishi kibao iliyo mezani 698 
ili kusajili na fanya ombi ya kuongea.  Askofu mwene anaongoza atachagua kutota 699 
maombi na kuongoza microphone kwa musemaji mwenye anastahili. Isipokuwa 700 
kuongeza hali utaratibu ao uchunguzi ku parlement, mujumbe hata ongeya mupaka 701 
apate sakafu. Askofu mwenye anashimamia ata zingatia sehemu mbalimbali za ukumbi 702 
katika muzunguko. Mujumbe alioatambuliwa atasema kwanza majina zake na jina ya 703 
mukutano yenye anawakilisha na sababu yabo ya kuongeya. Mwakilishi 704 
aliyetambuliwa na askofu msimamizi hawezi kupatiana nafasi yake kwa mwakilishi 705 
mwingine. Endapo tarakilisi kibao kikose kufanya kazi, mwakilishi anayetamani 706 
kuhutubia Kongamano atainua juu kibao mwafaka ili kitambuliwe na askofu 707 
msimamizi. 708 

Sheria ya 7. Wasemaji wa Mjadala Wanaounga Mkono na Wanaopinga 709 
(1) Wakati ripoti ya kamati inapozingatiwa, litakuwa jukumu ya askofu msimamizi 710 
kuthibitisha, wakati anamtambua mwakilishi kwenye Kongamano, ni upande gani huyo 711 
mwakilishi anataka kuunga mkono, askofu msimamizi hatapeana nafasi ya kuongea kwa 712 
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azikubali hapa. Afisa muongozi ao banachama ba mukutano mukubwa bafanyakazi 776 
banaweza kuuliza watu kutoka kwa ukumbi wa jumla ama chumba kya kamati ya sheria 777 
ikiwa banaendelea na tabia ambayo inachangia ushiriki wa wajumbe bengine. 778 

Sheria ya 13. Kurekodi Kielektroniki 779 
Hakuna enregistrement electronique ya video wala ya audio yenye itafanyiwa ku sehemu 780 
yoyote ya Hakuna kurekodi kielektroniki kwa aidha video au sauti kunaweza kufanyiwa 781 
sehemu yoyote ya Kongamano Kuu isipokuwa kama kumeidhishwa kimahsusi na Maneja 782 
wa Biashara wa Kongamano Mkuu ili kudumisha uadilifu wa leseni zote za utendakazi. 783 

Sheria ya 14. Haki ya Kutoa Maazimio 784 
Ni wawakilishi tu wanaopiga kura walio na haki ya kutoa au kuunga mkono maazimio 785 
kulingana na sheria na baada ya kutambuliwa na afisa msimamizi. 786 

Sheria ya 15. Utaratibu wa Kupiga Kura kwenye Jumba la Mjadala  787 
(1) Upigaji kura utafanywa kwa njia za kielektroniki isipokuwa kama imeamrishwa 788 
vinginevyo na Kongamano, zenye zinatolewa, hata vile, mradi tu katika uchaguzi, upigaji 789 
kura unaweza kuwa kwa kura za karatasi. Vifaa vya kupigia kura vya kielektroniki 790 
vitapatikana kwenye jukwaa kwa minajili ya wawakilishi banaowasilisha kwa Kongamano. 791 

(2) Wakati upigaji kura kielektroniki hautumiki au haufanyi kazi, hesabu ya kura kwa 792 
kusimama ama kwa kura za karatasi inaweza kuitishwa na mwakilishi yeyote, akiungwa 793 
mkono na thuluthi moja ya wawakilishi waliopo na upigaji kura kufanywa kwa kutumia 794 
kurasa zinazohudumu kama wasimamiaji upigaji kura. 795 

(3) Ni wawakilishi tu walio ndani ya waamuzi wa kongamano wakati kura inapopigwa watakaokuwa 796 
na haki ya kupiga kura. Hakuna mwakilishi atapiga kura kwa niaba ya mwakilishi yeyote mwingine. 797 

(4) Hakuna biashara nyingine itakayoendelea wakati kura inapopigwa au wakati swali la 798 
awali limetajwa mpaka pale mchakato huu utakapokamilika, isipokuwa tu kama inahusu 799 
ku kura yenyewe ao biashara vile afisa anayeongoza anaweza kuonekana kuwa appoprie.  800 

Sheria ya 16. Uchaguzi 801 
Kwa uchaguzi wowote unaohitaji kikao cha mjadala kupiga kura, uchaguzi utafanyika 802 
wakati idadi ya kura zilizopigiwa mteule zinafikia au kuzidi ile asilimia inayohitajika ya 803 
kura halali jumla ya kura zote valide zilizopigwa.  804 

(3) Hakuna mwakilishi atazungumza zaidi ya dakika tatu isipokuwa muda wake uwe 744 
umeongezwa na shirika (Angalia Sheria ya 7.3). Muda wa utafsiri hautahesabiwa kwenye 745 
kipimo cha dakika tatu kilichowekwa.  746 

(4) Kipimo cha dakika tatu kilichowekewa hotuba za wawakilishi kinaweza kurekebishwa 747 
kwa kura ya wengi kwenye shirika wakati wowote na kwa kipindi chochote cha muda. 748 

Sheria ya 10. Hoja ya Utaratibu 749 
Mwakilishi anayetaka kuibua hoja ya utaratibu atatumia tarakilishi kibao kilicho mezani 750 
ili kusajilia hoja yake na kuomba kuzungumza. Askofu mwenye anaongoza atachagua 751 
kutoka ku maombi, kuingilia kati shughuli, na kuelekeza musemaji kwenye microphone 752 
sahihi. Katika tukio la tarakilishi kibao kukosa kufanya kazi,mwakilishi anayetaka 753 
kuibua hoja ya utaratibu atamzungumzia afisa msimamizi na kusema, “Ninainuka kwa 754 
hoja ya utaratibu.” Afisa msimamizi atadakiza taratibu. Ikiwa mwakilishi anazungumza, 755 
huyo atachukua jukwaa mara moja na kutoa hoja yake. Afisa mwnw anaongoza 756 
ataongoza moya kwa moya mujumbe kuinua hatua ya utaratibu wa kwanza kutaya 757 
utawala yenye ishusishwa kisha aseme point yake ku bufupi na kubufupi iwezekanvyo. 758 
Mjumbe hawezi kuamua kuamua swali ya ama kusema hoja. Hatua ya utaratibu 759 
inafanyiwa afisa mwenye anaongoza bila debat isipokuwa saa ya doute, afisa 760 
anayeongoza anapasser swala ku organe ya conseil na uamuzi. Wakati afisa msimamizi 761 
anapoamua kuhusu hoja, mjadala unafungwa, lakini uamuzi huo unaweza kukatiwa 762 
rufaa (Tazama Sheria ya 3). 763 

Sheria ya 11. Waamuzi wa Kongamano 764 
Waamuzi wa kongamano watatoa uadilifu wa Kongamano Kuu. Ni kwa 765 
wawakilishi, kurasa na wengine ambao wamepewa ufikiaji kwa eneo ya shughuli ya 766 
Kongamano Kuu kama ilivyoelezewa kupitia Sheria au kupitia kwenye uahirishaji 767 
Sheria. 768 

Sheria ya 12. Tabia Inayokengeusha 769 
Roho ya kukongamana kwa Wakristo inatarajiwa. Bajumbe habafae kusumbua bengine. 770 
Matumizi ya simu ya mkononi inayosikika hayaruhusiwi katika jumba la mjadala au 771 
vyumba vya kamati ya sheria. Vifaa byote bya kielektroniki bitawekwa kimya ama 772 
kuzimwa. Kuongeza, utumishi wa matumizi ya vifaa bya kielektroniki binafaa kuwa kwa 773 
namna ambayo haiwasumbui washiriki wengine. Heshima itaonyeshwai katika matumizi 774 
ya mitandao wa kijamii nyakati zote. Matusi na yenye haiko ya maneno vikwazo 775 
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azikubali hapa. Afisa muongozi ao banachama ba mukutano mukubwa bafanyakazi 776 
banaweza kuuliza watu kutoka kwa ukumbi wa jumla ama chumba kya kamati ya sheria 777 
ikiwa banaendelea na tabia ambayo inachangia ushiriki wa wajumbe bengine. 778 

Sheria ya 13. Kurekodi Kielektroniki 779 
Hakuna enregistrement electronique ya video wala ya audio yenye itafanyiwa ku sehemu 780 
yoyote ya Hakuna kurekodi kielektroniki kwa aidha video au sauti kunaweza kufanyiwa 781 
sehemu yoyote ya Kongamano Kuu isipokuwa kama kumeidhishwa kimahsusi na Maneja 782 
wa Biashara wa Kongamano Mkuu ili kudumisha uadilifu wa leseni zote za utendakazi. 783 

Sheria ya 14. Haki ya Kutoa Maazimio 784 
Ni wawakilishi tu wanaopiga kura walio na haki ya kutoa au kuunga mkono maazimio 785 
kulingana na sheria na baada ya kutambuliwa na afisa msimamizi. 786 

Sheria ya 15. Utaratibu wa Kupiga Kura kwenye Jumba la Mjadala  787 
(1) Upigaji kura utafanywa kwa njia za kielektroniki isipokuwa kama imeamrishwa 788 
vinginevyo na Kongamano, zenye zinatolewa, hata vile, mradi tu katika uchaguzi, upigaji 789 
kura unaweza kuwa kwa kura za karatasi. Vifaa vya kupigia kura vya kielektroniki 790 
vitapatikana kwenye jukwaa kwa minajili ya wawakilishi banaowasilisha kwa Kongamano. 791 

(2) Wakati upigaji kura kielektroniki hautumiki au haufanyi kazi, hesabu ya kura kwa 792 
kusimama ama kwa kura za karatasi inaweza kuitishwa na mwakilishi yeyote, akiungwa 793 
mkono na thuluthi moja ya wawakilishi waliopo na upigaji kura kufanywa kwa kutumia 794 
kurasa zinazohudumu kama wasimamiaji upigaji kura. 795 

(3) Ni wawakilishi tu walio ndani ya waamuzi wa kongamano wakati kura inapopigwa watakaokuwa 796 
na haki ya kupiga kura. Hakuna mwakilishi atapiga kura kwa niaba ya mwakilishi yeyote mwingine. 797 

(4) Hakuna biashara nyingine itakayoendelea wakati kura inapopigwa au wakati swali la 798 
awali limetajwa mpaka pale mchakato huu utakapokamilika, isipokuwa tu kama inahusu 799 
ku kura yenyewe ao biashara vile afisa anayeongoza anaweza kuonekana kuwa appoprie.  800 

Sheria ya 16. Uchaguzi 801 
Kwa uchaguzi wowote unaohitaji kikao cha mjadala kupiga kura, uchaguzi utafanyika 802 
wakati idadi ya kura zilizopigiwa mteule zinafikia au kuzidi ile asilimia inayohitajika ya 803 
kura halali jumla ya kura zote valide zilizopigwa.  804 

(3) Hakuna mwakilishi atazungumza zaidi ya dakika tatu isipokuwa muda wake uwe 744 
umeongezwa na shirika (Angalia Sheria ya 7.3). Muda wa utafsiri hautahesabiwa kwenye 745 
kipimo cha dakika tatu kilichowekwa.  746 

(4) Kipimo cha dakika tatu kilichowekewa hotuba za wawakilishi kinaweza kurekebishwa 747 
kwa kura ya wengi kwenye shirika wakati wowote na kwa kipindi chochote cha muda. 748 

Sheria ya 10. Hoja ya Utaratibu 749 
Mwakilishi anayetaka kuibua hoja ya utaratibu atatumia tarakilishi kibao kilicho mezani 750 
ili kusajilia hoja yake na kuomba kuzungumza. Askofu mwenye anaongoza atachagua 751 
kutoka ku maombi, kuingilia kati shughuli, na kuelekeza musemaji kwenye microphone 752 
sahihi. Katika tukio la tarakilishi kibao kukosa kufanya kazi,mwakilishi anayetaka 753 
kuibua hoja ya utaratibu atamzungumzia afisa msimamizi na kusema, “Ninainuka kwa 754 
hoja ya utaratibu.” Afisa msimamizi atadakiza taratibu. Ikiwa mwakilishi anazungumza, 755 
huyo atachukua jukwaa mara moja na kutoa hoja yake. Afisa mwnw anaongoza 756 
ataongoza moya kwa moya mujumbe kuinua hatua ya utaratibu wa kwanza kutaya 757 
utawala yenye ishusishwa kisha aseme point yake ku bufupi na kubufupi iwezekanvyo. 758 
Mjumbe hawezi kuamua kuamua swali ya ama kusema hoja. Hatua ya utaratibu 759 
inafanyiwa afisa mwenye anaongoza bila debat isipokuwa saa ya doute, afisa 760 
anayeongoza anapasser swala ku organe ya conseil na uamuzi. Wakati afisa msimamizi 761 
anapoamua kuhusu hoja, mjadala unafungwa, lakini uamuzi huo unaweza kukatiwa 762 
rufaa (Tazama Sheria ya 3). 763 

Sheria ya 11. Waamuzi wa Kongamano 764 
Waamuzi wa kongamano watatoa uadilifu wa Kongamano Kuu. Ni kwa 765 
wawakilishi, kurasa na wengine ambao wamepewa ufikiaji kwa eneo ya shughuli ya 766 
Kongamano Kuu kama ilivyoelezewa kupitia Sheria au kupitia kwenye uahirishaji 767 
Sheria. 768 

Sheria ya 12. Tabia Inayokengeusha 769 
Roho ya kukongamana kwa Wakristo inatarajiwa. Bajumbe habafae kusumbua bengine. 770 
Matumizi ya simu ya mkononi inayosikika hayaruhusiwi katika jumba la mjadala au 771 
vyumba vya kamati ya sheria. Vifaa byote bya kielektroniki bitawekwa kimya ama 772 
kuzimwa. Kuongeza, utumishi wa matumizi ya vifaa bya kielektroniki binafaa kuwa kwa 773 
namna ambayo haiwasumbui washiriki wengine. Heshima itaonyeshwai katika matumizi 774 
ya mitandao wa kijamii nyakati zote. Matusi na yenye haiko ya maneno vikwazo 775 
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V. Utaratibu wa Biashara 836 

Sheria ya 20. Azimio la Kukubaliwa na Kutumiwa kwa Ripoti za Kamati za Sheria na 837 
Utawala838 
Wakati wowote ripoti ya kamati ya sheria ama kamati ya utawala inapowasilishwa kwa 839 
Kongamano ili hatua ichukuliwa, itachukuliwa kuwa utaratibu unaofaa juu ya 840 
kuzingatiwa na Kongamano bila ya urasmi wa kuungwa mkono. 841 

Sheria ya 21. Fomu Zinazohitajika kwa Ripoti, Suluhu, Maazimio,Marekebisho  842 
Suluhu zote na ripoti za kamati zitatayarishwa kulingana na maelekezo 843 
kutoka kwa Katibu wa Kongamano Kuu; na maazimio yote, ikijumuisha 844 
marekebisho, yatawasilishwa kwa maandishi (Tazama Sheria za 33.2, 34.3, 845 
36.2, 38). 846 

Sheria ya 22. Mabadiliko ya Maazimio 847 
Wakati mwendo inafanyiwa na kupunguza inaletewa na kupunguziwa lazimio imeletewa 848 
na imewekewa, ama ripoti ya kamati inasomwa ama kuchapishwa katika Mtetezi wa Kila 849 
Siku wa Kikristo, itakuwa inavyoonekana kuwa Mmiliki wa Mkutano na hauwezi 850 
kubadilishwa ila kwa hatua ya Mkutano (Angalia Sheria ya 39). 851 

Sheria ya 23. Maazimio Yasiyoweza Kujadiliwa 852 
Maazimio yafuatayo yatashughulikiwa bila mjadala: 853 

(1) Kuahirisha, wakati haujafuzu, isipokuwa tu kwa uahirishwaji wa mwisho.  854 
(2) Kusitisha sheria. 855 
(3) Kuweka mezani. 856 

Hakuna azimio, ambalo linaambatana azimio lingine au lina azimio lingine 857 
inaloambatana nalo, inaweza kuwekwa mezani lenyewe. Maazimio kama 858 
hayo, yakiwekwa mezani, yanaandamana na maazimiokwa ambayo 859 
yanaambatana au yale yanayoambatana nayo. 860 

(4) Kuchukua mezani. 861 
(5) Kuyaita maswali ya awali, ikiwa katika utaratibu (Tazama Sheria za 7 na 862 

24).  863 
(6) Kuzingatia tena azimio lisiloweza kujadiliwa (Tazama Sheria ya 32). 864 
(7) Kuwekea mipaka au kupanua mipaka ya mjadala. 865 
(8) Kuchukua muda kwa ajili ya utambuzi wa kimaombi wakati ufaao. 859 866 

Kura ni halali ikiwa imetimiza viwango vifuatavyo: 805 

(1) Imepigwa na mwakilishi anayestahili kupiga kura au mwakilishi wa hifadhi 806 
mwenye kiti mwafaka. 807 

(2) Ina kura za idadi sawia ya wateule, kama idadi ya nafasi zinazotakiwa kujazwa.  808 
(3) Kila jina linalopokea kura limeteuliwa vifaavyo kulingana na misimamo 809 

iliopo.  810 
(4) Hakuna kura zaidi ya moja inapigiwi mteule sawia. 811 
(5) Hakuna kura inapigiwa mtu ambaye tayari amechaguliwa. 812 

Sheria ya 17. Kitengo cha Swali  813 
mbele a kupiga kura, mujumbe wowote atakuwa na haki yakuita mgawanyiko ya 814 
swali yoyote, ikiwa ni chini ya mgawanyiko huo kama mujumbe anavyoonyesha. 815 
Kama akuna mujumbe mwenye anapinga, mgawaniko itafanyiwa, lakini kama kuko 816 
upingamizi, afisa anaye ongoza ataweka swali ya kupiga kura, hatangoya ata 817 
sekunde.   818 

IV. Tabia za Wageni na Waangalizi 819 

Sheria ya 18. Tabia Inayokengeusha 820 
Roho ya kukongamana kwa Wakristo inatarajiwa. Wageni na Waangalizi hawafai 821 
kuwakengeusha bengine.  Matumizi ya simu ya mkononi inayosikika hayaruhusiwi katika 822 
jumba la mjadala ama machumba za kamati ya sheria. Vifaa vyote vya kielektroniki vitawekwa 823 
kimya au kuzimwa. Kwa ziada, matumizi ya vifaa vya kielektroniki yanafaa kuwa kwa namna 824 
ambayo haiwasumbui washiriki wengine. Heshima lazima ikuwe inavyooneshwa kutumikisha 825 
vyombo vya kijamii kila wakati. Ukengeushaji kwa matamshi na usio kwa matamshi 826 
haviruhusiwi. Afisa mwenye anaongoza au bajumbe ba mukutano mukubwa banaeza uliza ki 827 
binafsi Kuondoka kwenye ukumbi wa jumla ao chumba cha kamati ya sharia kama 828 
wanaendelea na tabia ambayo,ambatia ushirika ya bajumbe. Wageni na waangalizi hawafai 829 
kuingia eneo ya waamuzi wa kongamano isipokuwa tu kama ilivyoelezewa katika Sheria ya 11. 830 

Sheria ya 19. Kurekodi Kielektroniki 831 
Hakuna kurekodi kielektroniki kwa aidha video au sauti kunaweza kufanyiwa 832 
sehemu yoyote ya Kongamano Kuu isipokuwa kama kumeidhishwa kimahsusi na 833 
Maneja wa Biashara wa Kongamano Kuu ili kudumisha uadilifu wa leseni zote za 834 
utendakazi.  835 
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V. Utaratibu wa Biashara 836 

Sheria ya 20. Azimio la Kukubaliwa na Kutumiwa kwa Ripoti za Kamati za Sheria na 837 
Utawala838 
Wakati wowote ripoti ya kamati ya sheria ama kamati ya utawala inapowasilishwa kwa 839 
Kongamano ili hatua ichukuliwa, itachukuliwa kuwa utaratibu unaofaa juu ya 840 
kuzingatiwa na Kongamano bila ya urasmi wa kuungwa mkono. 841 

Sheria ya 21. Fomu Zinazohitajika kwa Ripoti, Suluhu, Maazimio,Marekebisho  842 
Suluhu zote na ripoti za kamati zitatayarishwa kulingana na maelekezo 843 
kutoka kwa Katibu wa Kongamano Kuu; na maazimio yote, ikijumuisha 844 
marekebisho, yatawasilishwa kwa maandishi (Tazama Sheria za 33.2, 34.3, 845 
36.2, 38). 846 

Sheria ya 22. Mabadiliko ya Maazimio 847 
Wakati mwendo inafanyiwa na kupunguza inaletewa na kupunguziwa lazimio imeletewa 848 
na imewekewa, ama ripoti ya kamati inasomwa ama kuchapishwa katika Mtetezi wa Kila 849 
Siku wa Kikristo, itakuwa inavyoonekana kuwa Mmiliki wa Mkutano na hauwezi 850 
kubadilishwa ila kwa hatua ya Mkutano (Angalia Sheria ya 39). 851 

Sheria ya 23. Maazimio Yasiyoweza Kujadiliwa 852 
Maazimio yafuatayo yatashughulikiwa bila mjadala: 853 

(1) Kuahirisha, wakati haujafuzu, isipokuwa tu kwa uahirishwaji wa mwisho.  854 
(2) Kusitisha sheria. 855 
(3) Kuweka mezani. 856 

Hakuna azimio, ambalo linaambatana azimio lingine au lina azimio lingine 857 
inaloambatana nalo, inaweza kuwekwa mezani lenyewe. Maazimio kama 858 
hayo, yakiwekwa mezani, yanaandamana na maazimiokwa ambayo 859 
yanaambatana au yale yanayoambatana nayo. 860 

(4) Kuchukua mezani. 861 
(5) Kuyaita maswali ya awali, ikiwa katika utaratibu (Tazama Sheria za 7 na 862 

24).  863 
(6) Kuzingatia tena azimio lisiloweza kujadiliwa (Tazama Sheria ya 32). 864 
(7) Kuwekea mipaka au kupanua mipaka ya mjadala. 865 
(8) Kuchukua muda kwa ajili ya utambuzi wa kimaombi wakati ufaao. 859 866 

Kura ni halali ikiwa imetimiza viwango vifuatavyo: 805 

(1) Imepigwa na mwakilishi anayestahili kupiga kura au mwakilishi wa hifadhi 806 
mwenye kiti mwafaka. 807 

(2) Ina kura za idadi sawia ya wateule, kama idadi ya nafasi zinazotakiwa kujazwa.  808 
(3) Kila jina linalopokea kura limeteuliwa vifaavyo kulingana na misimamo 809 

iliopo.  810 
(4) Hakuna kura zaidi ya moja inapigiwi mteule sawia. 811 
(5) Hakuna kura inapigiwa mtu ambaye tayari amechaguliwa. 812 

Sheria ya 17. Kitengo cha Swali  813 
mbele a kupiga kura, mujumbe wowote atakuwa na haki yakuita mgawanyiko ya 814 
swali yoyote, ikiwa ni chini ya mgawanyiko huo kama mujumbe anavyoonyesha. 815 
Kama akuna mujumbe mwenye anapinga, mgawaniko itafanyiwa, lakini kama kuko 816 
upingamizi, afisa anaye ongoza ataweka swali ya kupiga kura, hatangoya ata 817 
sekunde.   818 

IV. Tabia za Wageni na Waangalizi 819 

Sheria ya 18. Tabia Inayokengeusha 820 
Roho ya kukongamana kwa Wakristo inatarajiwa. Wageni na Waangalizi hawafai 821 
kuwakengeusha bengine.  Matumizi ya simu ya mkononi inayosikika hayaruhusiwi katika 822 
jumba la mjadala ama machumba za kamati ya sheria. Vifaa vyote vya kielektroniki vitawekwa 823 
kimya au kuzimwa. Kwa ziada, matumizi ya vifaa vya kielektroniki yanafaa kuwa kwa namna 824 
ambayo haiwasumbui washiriki wengine. Heshima lazima ikuwe inavyooneshwa kutumikisha 825 
vyombo vya kijamii kila wakati. Ukengeushaji kwa matamshi na usio kwa matamshi 826 
haviruhusiwi. Afisa mwenye anaongoza au bajumbe ba mukutano mukubwa banaeza uliza ki 827 
binafsi Kuondoka kwenye ukumbi wa jumla ao chumba cha kamati ya sharia kama 828 
wanaendelea na tabia ambayo,ambatia ushirika ya bajumbe. Wageni na waangalizi hawafai 829 
kuingia eneo ya waamuzi wa kongamano isipokuwa tu kama ilivyoelezewa katika Sheria ya 11. 830 

Sheria ya 19. Kurekodi Kielektroniki 831 
Hakuna kurekodi kielektroniki kwa aidha video au sauti kunaweza kufanyiwa 832 
sehemu yoyote ya Kongamano Kuu isipokuwa kama kumeidhishwa kimahsusi na 833 
Maneja wa Biashara wa Kongamano Kuu ili kudumisha uadilifu wa leseni zote za 834 
utendakazi.  835 
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(5) Wakati motion ya kurekebisha muda kwa ambao Kongamano itaahirishwa 898 
iko nasubiriwa. 899 

Hii sheria haifai kwa motion ya uhamisho wa mwisho wa Mkutano.  900 

Sheria ya ya 27. Uahirishwaji wa Mwisho 901 
Katika uahirishwaji wa mwisho biashara zote zenye haziamalizika zitabakiya vile vile.  902 

Sheria ya 28. Utaratibu wa Kurekebisha kwa Kubadilisha 903 
(1) Wakati azimio ama ripoti ya kamati inawasilishwa mbele ya Mkutano kwa juu ya 904 
kuzingatia na kuchukua hatua, hata kama marekebisho inasubiriwa, substitut inaweza 905 
kuwa kutolewa na mjumbe yeyote mwenye atabadilisha kuwa huo ibadilishwe kwa 906 
ripoti hiyo, azimio, ama marekebisho zenye ziko chini ya consideration. Substitut 907 
lazima itakuwa alternative ambayo iko mbele ya mwili na sio tu kukataa kwa haraka 908 
motion kuu. 909 

(2) Débat kwa azimio ya kubadilisha itakuwa tu ya swali ya kubadilisha pekee. Hakuna 910 
marekebisho ya mwendo au mbadala principale zenye zitazingatiwa wakati wa hii kipindi 911 
kya kuzingatia kwanza. 912 

(3) Kufuatia débat ya azimio ya kubadilisha, kura ya kubadilisha itapigwa. Kama motion 913 
ya substitution inashirikiwa na wengi, motion ya substitution inakuwa motion ya 914 
principale. Kama motion ya substitution ikishindwa kupokea kura ya wengi, motion ya 915 
principale ya awali ya inabakia chini ya kuzingatiwa.  Débat ikiwa ni pamoja na sadaka 916 
ya Marekebisho yenye inaendelea juu ya motion ya principale kama kwa sheria za 917 
utaratibu. 918 

(4) Motion ya maswali yenye ilitangulia haitakuwa sawa juu ya motion ya 919 
kuingilia mpaka nafasi imetolewa kwa wasemaji wawili kwa kila upande ya 920 
swali. 921 

Sheria ya 29. Ripoti ya Wachache 922 
Ripoti ya wachache inaweza kuunganishwa na ripoti kutoka kamati ya sheria kwa njia 923 
ifuatayo: 924 

Sheria ya 24. Haki za Swali Kuu 867 
Swali kuu linaweza kufunguliwa ili kujadiliana chini ya maandamano yafuatayo: 868 
kupitisha, kurejea, kwa mbadala kuahirisha, au kuzingatia tena. Akuna motion ya mupya, 869 
lazimio, ama somo itakuwa kuwakaribisha hadi moja ambayo yatazingatiwa yatakuwa 870 
yamepangwa isipokuwa kama vile ilielezwa ndani ya Sheria ya 15.4. Sheria hii haitumiki 871 
kwa maazimio yasio msingi ikiwa vinginevyo inaruhusiwa. 872 

Sheria ya 25. Kipaumbele cha Maazimio yasiyo Msingi 873 
Iki kuwa kuko moya ao Zaidi maandamano yenye inafwata itafanyika wakati moya au 874 
Zaidi ya mwendo ingine kungoya, utaratibu wa utangulizi wabo kwa heshima kwa kila 875 
mumoya itakuwa sawa na utaratibu wa liste yabo hapa chini: 876 

(1) Kurekebisha muda ambao kongamano itaahirishwa (Hii azimio inaweza 877 
kurekebishwa, ama inaweza kuwekwa kwa meza.); 878 

(2) Kuahirisha; 879 
(3) Kuchukua kipindi kya kupumuzika; 880 
(4) Kuweka kwa mezani; 881 
(5) Kuagiza swali yenye ilipita (Angalia Sheria ya 23.5, 28); 882 
(6) Kuwekea mipaka au kupanua mipaka ya débat; 883 
(7) Kuahirisha hadi muda fulani; 884 
(8) Kutumwa; 885 
(9) Kurekebisha ama kurekebisha kwa kubadilisha (rekebisho moya ikiruhusiwa 886 

mahala pa rekebisho yengine); 887 
(10) Kuahirisha hadi muda yenye haijulikane. 888 

Sheria ya 26. Azimio la Kuahirisha 889 
Motion ya kuahirisha, wakati yene haistahili, itachukuliwa bila débat na lazima ikuwe 890 
ndani ya amri, isipokuwa: 891 

(1) Wakati mwakilishi iko na parole; 892 
(2) Wakati swali inaulizwa ama kura inapigwa na kabla hatimaye 893 

kuamuliwa; 894 
(3) Wakati swali yenye ilipita imeulizwa na hatua inasubiriwa; 895 
(4) Wakati motion ya kuahirisha imeshapoteya na hakuna biashara ama débat 896 

imeingilia kati; 897 
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(5) Wakati motion ya kurekebisha muda kwa ambao Kongamano itaahirishwa 898 
iko nasubiriwa. 899 

Hii sheria haifai kwa motion ya uhamisho wa mwisho wa Mkutano.  900 

Sheria ya ya 27. Uahirishwaji wa Mwisho 901 
Katika uahirishwaji wa mwisho biashara zote zenye haziamalizika zitabakiya vile vile.  902 

Sheria ya 28. Utaratibu wa Kurekebisha kwa Kubadilisha 903 
(1) Wakati azimio ama ripoti ya kamati inawasilishwa mbele ya Mkutano kwa juu ya 904 
kuzingatia na kuchukua hatua, hata kama marekebisho inasubiriwa, substitut inaweza 905 
kuwa kutolewa na mjumbe yeyote mwenye atabadilisha kuwa huo ibadilishwe kwa 906 
ripoti hiyo, azimio, ama marekebisho zenye ziko chini ya consideration. Substitut 907 
lazima itakuwa alternative ambayo iko mbele ya mwili na sio tu kukataa kwa haraka 908 
motion kuu. 909 

(2) Débat kwa azimio ya kubadilisha itakuwa tu ya swali ya kubadilisha pekee. Hakuna 910 
marekebisho ya mwendo au mbadala principale zenye zitazingatiwa wakati wa hii kipindi 911 
kya kuzingatia kwanza. 912 

(3) Kufuatia débat ya azimio ya kubadilisha, kura ya kubadilisha itapigwa. Kama motion 913 
ya substitution inashirikiwa na wengi, motion ya substitution inakuwa motion ya 914 
principale. Kama motion ya substitution ikishindwa kupokea kura ya wengi, motion ya 915 
principale ya awali ya inabakia chini ya kuzingatiwa.  Débat ikiwa ni pamoja na sadaka 916 
ya Marekebisho yenye inaendelea juu ya motion ya principale kama kwa sheria za 917 
utaratibu. 918 

(4) Motion ya maswali yenye ilitangulia haitakuwa sawa juu ya motion ya 919 
kuingilia mpaka nafasi imetolewa kwa wasemaji wawili kwa kila upande ya 920 
swali. 921 

Sheria ya 29. Ripoti ya Wachache 922 
Ripoti ya wachache inaweza kuunganishwa na ripoti kutoka kamati ya sheria kwa njia 923 
ifuatayo: 924 

Sheria ya 24. Haki za Swali Kuu 867 
Swali kuu linaweza kufunguliwa ili kujadiliana chini ya maandamano yafuatayo: 868 
kupitisha, kurejea, kwa mbadala kuahirisha, au kuzingatia tena. Akuna motion ya mupya, 869 
lazimio, ama somo itakuwa kuwakaribisha hadi moja ambayo yatazingatiwa yatakuwa 870 
yamepangwa isipokuwa kama vile ilielezwa ndani ya Sheria ya 15.4. Sheria hii haitumiki 871 
kwa maazimio yasio msingi ikiwa vinginevyo inaruhusiwa. 872 

Sheria ya 25. Kipaumbele cha Maazimio yasiyo Msingi 873 
Iki kuwa kuko moya ao Zaidi maandamano yenye inafwata itafanyika wakati moya au 874 
Zaidi ya mwendo ingine kungoya, utaratibu wa utangulizi wabo kwa heshima kwa kila 875 
mumoya itakuwa sawa na utaratibu wa liste yabo hapa chini: 876 

(1) Kurekebisha muda ambao kongamano itaahirishwa (Hii azimio inaweza 877 
kurekebishwa, ama inaweza kuwekwa kwa meza.); 878 

(2) Kuahirisha; 879 
(3) Kuchukua kipindi kya kupumuzika; 880 
(4) Kuweka kwa mezani; 881 
(5) Kuagiza swali yenye ilipita (Angalia Sheria ya 23.5, 28); 882 
(6) Kuwekea mipaka au kupanua mipaka ya débat; 883 
(7) Kuahirisha hadi muda fulani; 884 
(8) Kutumwa; 885 
(9) Kurekebisha ama kurekebisha kwa kubadilisha (rekebisho moya ikiruhusiwa 886 

mahala pa rekebisho yengine); 887 
(10) Kuahirisha hadi muda yenye haijulikane. 888 

Sheria ya 26. Azimio la Kuahirisha 889 
Motion ya kuahirisha, wakati yene haistahili, itachukuliwa bila débat na lazima ikuwe 890 
ndani ya amri, isipokuwa: 891 

(1) Wakati mwakilishi iko na parole; 892 
(2) Wakati swali inaulizwa ama kura inapigwa na kabla hatimaye 893 

kuamuliwa; 894 
(3) Wakati swali yenye ilipita imeulizwa na hatua inasubiriwa; 895 
(4) Wakati motion ya kuahirisha imeshapoteya na hakuna biashara ama débat 896 

imeingilia kati; 897 
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Sheria ya 31. Ubaguzi kwa Kura ya Wengi  954 
Wengi wa bale benye balipiga kura, kiasi kya kuwapo (Kitabu cha Nidhamu paragraphe 955 
506), ataamua maswali yote, na kwa banguwa yafuatayo: 956 

(1) Kura makumi tano na moya za Kongamano zitahitajika ili kuagizia uamuzi 957 
wa Baraza la Mahakama (Kitabu cha Nidhamu aya ya 56.1, 2609.1). 958 

(2) Kura humsi moja za Kongamano zitatuma suala kwa ya Kamati ya 959 
Maadili. 960 

(3) Mjumbe asiyeweza kualikwa anaweza kualikwa kukaa kwenye kamati 961 
ndogo ya kisheria ama kwa mwaliko wa mwenyekiti ama kwa moya ya tatu 962 
(1/3) ya kura za kundi lolote kuzungumza kwa dakika tatu (3) kwa swali 963 
yoyote. 964 

(4) Moya ya tatu ya bale benye balikuwa na kupiga kura itatosha kuendeleza wito 965 
kwa kura iliyorejeshwa ikiwa uamuzi wa afisa anayesimamia ni changamoto 966 
(Angalia Sheria ya 15.2). 967 

(5) Matokeo ya sawia kura yanaunga mkono afisa msimamizi (Sheria ya 3.1). 968 

(6) Kura ya mbili ya tatu inahitajika juu ya kuunga mkono motion ya 969 
kusimamisha (Sheria ya 41) ama kurekebisha (Sheria ya 42) sheria; kufuta amri 970 
maalum (Sheria ya 33.1); kuzingatia utaratibu maalum kabla ya kuweka wakati; 971 
juu ya kuendeleza ombi ya Kamati ya Mahakama na Hifadhi kwa ajili ya 972 
kuwasilisha mtu yeyote baada ya siku ya sita ya Mkutano Mkuu (Angalia 973 
Sehemu VII.A.3). 974 

(7) Kura mbili ya tatu zitahitajika juu ya kuendeleza mwito wa swali ya 975 
mbele.  976 

(8) Kura mbili ya tatu zitahitajika juu ya kuidhinisha pendekezo ya marekebisho 977 
ya katiba (Kitabu cha Nidhamu aya ya 59-61). 978 

Sheria ya 32. Uzingatiaji Tena 979 
Motion ya kufikiria upya hatua ya mwili lazima iwe kwa wakati wowote ikiwa mjumbe 980 
aliyepiga kura na chama ya mukubwa. Kama motion yenye ilipendelewa kuchunguza 981 

(1) Wajumbe banaotaka kuwasilisha ripoti ya wachache lazima bajulishe 925 
mwenyekiti wa kamati ndani ya masaa mawili (ukiondoa mapumuziko) ya hatua 926 
ya mwisho ya kamati juu ya ombi ya jamaa. 927 

(2) Mwenyekiti wa kamati ya sheria atapata ripoti ya wachache yenye 928 
ilisainiwa na batu 10 ama 10%ya buanachama wa kamati ya kisheria (kyokyote 929 
kya chini) ambao balipiga kura dhidi ya pendekezo ya ambao majina yabo 930 
yataambatana na ombi hilo. Mtumishi wa hifadhi anaweza ku sinye ripoti ya 931 
wachache tu kama mjumbe wa kupiga kura katika Kamati ya Sheria ama 932 
ameketi kwa wakati Kamati ilijibu kwa ombi husika. Kamati na ripoti za 933 
wachache zitawasilishwa na kupelekwa pamoja katikaMshauri wa Kikristo wa 934 
kila siku. 935 

(3) Ripoti ya wachache itawasilishwa kama badala ya ripoti ya kamati, kwa 936 
mujibu wa Sheria ya 28 na Sheria ya 36 kwa mtiririko huo, na itaweza 937 
kusimamiwa katika plénière kwa mujibu wa Sheria ya 28 kwa juu ya motions 938 
za substitution. Waliotiaa sinyatire kwa ripoti ya wachache ya batachagula 939 
mumoya wabo kuwasilisha ripoti kama azimio ya badilisho. Katika débat wa 940 
mwisho juu ya pendekezo la uingizaji, mjumbe aliyewasilisha ripoti ya 941 
wachache atasema wa kwanza na muwakilishi wa ripoti ya kamati atakuwa wa 942 
mwisho. 943 

(4) Kama motion ya kuwasilisha ripoti ya wachache kwa ripoti nyingi 944 
hutokea kwa kura nyingi za, ripoti ya wachache inakuwa motion ya 945 
principale. Kama motion ya substitution hushindwa kupiga kura kwa kura 946 
nyingi, ripoti kubwa ya kamati inabakiya kama motion ya principale ya 947 
kuchunguza. Débat ikiwa iko pamoya na sadaka ya marekebisho yenye 948 
inaendelea mbele juu ya motion ya principale kama kwa sheria za 949 
utaratibu. 950 

Sheria ya 30. Azimio Lisilofuata Sheria Baada ya Hotuba 951 
Baada ya kufanya hotuba juu ya swali linasubiri, mjumbe hawezi kufanya motion 952 
kwamba ingeweza kupunguza ama kuacha mjadala bila ya kuanza kuacha sakafu. 953 
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Sheria ya 31. Ubaguzi kwa Kura ya Wengi  954 
Wengi wa bale benye balipiga kura, kiasi kya kuwapo (Kitabu cha Nidhamu paragraphe 955 
506), ataamua maswali yote, na kwa banguwa yafuatayo: 956 

(1) Kura makumi tano na moya za Kongamano zitahitajika ili kuagizia uamuzi 957 
wa Baraza la Mahakama (Kitabu cha Nidhamu aya ya 56.1, 2609.1). 958 

(2) Kura humsi moja za Kongamano zitatuma suala kwa ya Kamati ya 959 
Maadili. 960 

(3) Mjumbe asiyeweza kualikwa anaweza kualikwa kukaa kwenye kamati 961 
ndogo ya kisheria ama kwa mwaliko wa mwenyekiti ama kwa moya ya tatu 962 
(1/3) ya kura za kundi lolote kuzungumza kwa dakika tatu (3) kwa swali 963 
yoyote. 964 

(4) Moya ya tatu ya bale benye balikuwa na kupiga kura itatosha kuendeleza wito 965 
kwa kura iliyorejeshwa ikiwa uamuzi wa afisa anayesimamia ni changamoto 966 
(Angalia Sheria ya 15.2). 967 

(5) Matokeo ya sawia kura yanaunga mkono afisa msimamizi (Sheria ya 3.1). 968 

(6) Kura ya mbili ya tatu inahitajika juu ya kuunga mkono motion ya 969 
kusimamisha (Sheria ya 41) ama kurekebisha (Sheria ya 42) sheria; kufuta amri 970 
maalum (Sheria ya 33.1); kuzingatia utaratibu maalum kabla ya kuweka wakati; 971 
juu ya kuendeleza ombi ya Kamati ya Mahakama na Hifadhi kwa ajili ya 972 
kuwasilisha mtu yeyote baada ya siku ya sita ya Mkutano Mkuu (Angalia 973 
Sehemu VII.A.3). 974 

(7) Kura mbili ya tatu zitahitajika juu ya kuendeleza mwito wa swali ya 975 
mbele.  976 

(8) Kura mbili ya tatu zitahitajika juu ya kuidhinisha pendekezo ya marekebisho 977 
ya katiba (Kitabu cha Nidhamu aya ya 59-61). 978 

Sheria ya 32. Uzingatiaji Tena 979 
Motion ya kufikiria upya hatua ya mwili lazima iwe kwa wakati wowote ikiwa mjumbe 980 
aliyepiga kura na chama ya mukubwa. Kama motion yenye ilipendelewa kuchunguza 981 

(1) Wajumbe banaotaka kuwasilisha ripoti ya wachache lazima bajulishe 925 
mwenyekiti wa kamati ndani ya masaa mawili (ukiondoa mapumuziko) ya hatua 926 
ya mwisho ya kamati juu ya ombi ya jamaa. 927 

(2) Mwenyekiti wa kamati ya sheria atapata ripoti ya wachache yenye 928 
ilisainiwa na batu 10 ama 10%ya buanachama wa kamati ya kisheria (kyokyote 929 
kya chini) ambao balipiga kura dhidi ya pendekezo ya ambao majina yabo 930 
yataambatana na ombi hilo. Mtumishi wa hifadhi anaweza ku sinye ripoti ya 931 
wachache tu kama mjumbe wa kupiga kura katika Kamati ya Sheria ama 932 
ameketi kwa wakati Kamati ilijibu kwa ombi husika. Kamati na ripoti za 933 
wachache zitawasilishwa na kupelekwa pamoja katikaMshauri wa Kikristo wa 934 
kila siku. 935 

(3) Ripoti ya wachache itawasilishwa kama badala ya ripoti ya kamati, kwa 936 
mujibu wa Sheria ya 28 na Sheria ya 36 kwa mtiririko huo, na itaweza 937 
kusimamiwa katika plénière kwa mujibu wa Sheria ya 28 kwa juu ya motions 938 
za substitution. Waliotiaa sinyatire kwa ripoti ya wachache ya batachagula 939 
mumoya wabo kuwasilisha ripoti kama azimio ya badilisho. Katika débat wa 940 
mwisho juu ya pendekezo la uingizaji, mjumbe aliyewasilisha ripoti ya 941 
wachache atasema wa kwanza na muwakilishi wa ripoti ya kamati atakuwa wa 942 
mwisho. 943 

(4) Kama motion ya kuwasilisha ripoti ya wachache kwa ripoti nyingi 944 
hutokea kwa kura nyingi za, ripoti ya wachache inakuwa motion ya 945 
principale. Kama motion ya substitution hushindwa kupiga kura kwa kura 946 
nyingi, ripoti kubwa ya kamati inabakiya kama motion ya principale ya 947 
kuchunguza. Débat ikiwa iko pamoya na sadaka ya marekebisho yenye 948 
inaendelea mbele juu ya motion ya principale kama kwa sheria za 949 
utaratibu. 950 

Sheria ya 30. Azimio Lisilofuata Sheria Baada ya Hotuba 951 
Baada ya kufanya hotuba juu ya swali linasubiri, mjumbe hawezi kufanya motion 952 
kwamba ingeweza kupunguza ama kuacha mjadala bila ya kuanza kuacha sakafu. 953 
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upya ilikuwa sio wazi kwa mjadala, mwendo wa kufikiria upya hauwezi kujadiliwa 982 
(tazama Sheria ya 23). 983 

Sheria ya 33. Kalenda ya Kawaida na Kalenda ya Ridhaa 984 
(1) Katibu wa Kongamano Mukubwa atahifadhi Kalenda yenye inajumuisha taratibu za 985 
siku na ripoti za kamati (Tazama Sheria ya 39). Biashara iliyowekwa kwenye kalenda 986 
itazingatiwa katika utaratibu iliopendekezwa na Kamati ya Ajenda na Kalenda, 987 
isipokuwa kwa kura mbili ya tatu za Kongamano, kipengee kinashughulikiwa nje ya 988 
utaratibu. (Angalia Sheria ya 31.6). 989 

(2) Wakati wowote inapowezekana, kamati ya sheria itapendekeza kukubaliwa na 990 
kutumika kwa kipengee kimoya tu kya kalenda kwa kila paragraphe ama paragraphe 991 
ndogo katika Kitabu cha Nidhamu. Maombi zengine zenye zinahusiana na zinapashwa 992 
kuunganishwa juu ya kukataliwa au kurejeshwa. 993 

(3) Hatua kutoka kwa kamati ya sheria itawekwa kwenye Kalenda ya Ridhaa 994 
ikiwa: 995 

(a) Hakuna zaidi ya kura kumi dhidi ya nafasi kubwa katika kamati;  996 
(b) Hii article imechapishwa katikaMshauri ya Kila siku ya Kikristo; 997 
(c) Kipengee hicho kimekuwa mikononi mwa wawakilishi kwa angalau saa 998 

24; 999 
(d) Kipengee haiko marekebisho ya kikatiba wala hakuna athari za kifedha; 1000 

na  1001 
(e) Hakuna ripoti ya wachache imefungwa (Angalia Sheria ya 29). 1002 

(4) Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo atatambuwa waziwazi Kalenda ya Ridhaa, ambayo 1003 
itaorodhesha vipengee kwa sehemu tatu zenye vichwa vidogo kama ifuatavyo: 1004 

(a) Article za Adhabu zenye zilipendekezwa kwa Kukubaliwa. 1005 
(b) Article zenye haziko za Adhabu zenye zinapendekezwa kwa ajili ya kukubaliwa. 1006 
(c) Ma article zenye zilipendekezwa kwa juu ya référence. 1007 

(5) Kalenda ya Ridhaa itaitwa kila siku kuambatana na Sheria ya 2. Kupitishwa kwa 1008 
Kalenda ya Ruhusa kwa kura ya Mkutano itaonekana kuwa hatua kwa bote mambo ya 1009 
kalenda ya ratiba ya idhini. 1010 
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upya ilikuwa sio wazi kwa mjadala, mwendo wa kufikiria upya hauwezi kujadiliwa 982 
(tazama Sheria ya 23). 983 

Sheria ya 33. Kalenda ya Kawaida na Kalenda ya Ridhaa 984 
(1) Katibu wa Kongamano Mukubwa atahifadhi Kalenda yenye inajumuisha taratibu za 985 
siku na ripoti za kamati (Tazama Sheria ya 39). Biashara iliyowekwa kwenye kalenda 986 
itazingatiwa katika utaratibu iliopendekezwa na Kamati ya Ajenda na Kalenda, 987 
isipokuwa kwa kura mbili ya tatu za Kongamano, kipengee kinashughulikiwa nje ya 988 
utaratibu. (Angalia Sheria ya 31.6). 989 

(2) Wakati wowote inapowezekana, kamati ya sheria itapendekeza kukubaliwa na 990 
kutumika kwa kipengee kimoya tu kya kalenda kwa kila paragraphe ama paragraphe 991 
ndogo katika Kitabu cha Nidhamu. Maombi zengine zenye zinahusiana na zinapashwa 992 
kuunganishwa juu ya kukataliwa au kurejeshwa. 993 

(3) Hatua kutoka kwa kamati ya sheria itawekwa kwenye Kalenda ya Ridhaa 994 
ikiwa: 995 

(a) Hakuna zaidi ya kura kumi dhidi ya nafasi kubwa katika kamati;  996 
(b) Hii article imechapishwa katikaMshauri ya Kila siku ya Kikristo; 997 
(c) Kipengee hicho kimekuwa mikononi mwa wawakilishi kwa angalau saa 998 

24; 999 
(d) Kipengee haiko marekebisho ya kikatiba wala hakuna athari za kifedha; 1000 

na  1001 
(e) Hakuna ripoti ya wachache imefungwa (Angalia Sheria ya 29). 1002 

(4) Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo atatambuwa waziwazi Kalenda ya Ridhaa, ambayo 1003 
itaorodhesha vipengee kwa sehemu tatu zenye vichwa vidogo kama ifuatavyo: 1004 

(a) Article za Adhabu zenye zilipendekezwa kwa Kukubaliwa. 1005 
(b) Article zenye haziko za Adhabu zenye zinapendekezwa kwa ajili ya kukubaliwa. 1006 
(c) Ma article zenye zilipendekezwa kwa juu ya référence. 1007 

(5) Kalenda ya Ridhaa itaitwa kila siku kuambatana na Sheria ya 2. Kupitishwa kwa 1008 
Kalenda ya Ruhusa kwa kura ya Mkutano itaonekana kuwa hatua kwa bote mambo ya 1009 
kalenda ya ratiba ya idhini. 1010 

(6) Kama makosa katika kupeana kipengele kya kalenda ya Ridhaa ikigunduliwa na 1011 
kuripotiwa na mwenyekiti wa sheria ya kwa Muratibu wa Kalenda, Muratibu wa Kalenda 1012 
lazima mamlaka ya kuripoti kosa kwenye séance ya plénière kwa juu ya kuchunguza 1013 
tena. 1014 

(7) Wajumbe 20 banaweza kuwa na kitu kya kalenda ya kibali kya kuondolewa kwa 1015 
kuwa na ombi ya dossier na katibu wa Mkutano Mkuu saa 15H00 ya siku kipengee kya 1016 
kalenda kwanza kinatokea katika Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo. Wajumbe wa Hifadhi 1017 
wanaweza kusaini maombi ya ili kuondoa kipengee kutoka Kalenda ya Ruhusa tu wakati 1018 
wa kukaa kama wajumbe wa kupiga kura. Vipengee hivyo vitaitwa kwa utaratibu wa 1019 
kawaida wa biashara. 1020 

(8) Vipengee vilivyoondolewa kwenye Kalenda ya Ridhaa haviwezi kurudishwa kwenye 1021 
Kalenda ya Ridhaa. 1022 

Sheria ya 34. Ripoti ya Vipengee Visivyo kuwa vya Kalenda 1023 
(1) Mbali na vitu vya kalenda vinavyowasilishwa kwa plénière, kila sharia kamati 1024 
inapaswa kutoa ripoti ya bitu yote benye abikowasilishwa katika makundi yafuatayo: 1025 

(a) Maombi hayatafanywa kwa sababu ya pendekezo jingine kwenye somo moya 1026 
ilifanyika. 1027 

(b) Malalamiko ambayo hayajaungwa mkono na kamati ya sheria. Kamati ita 1028 
repoti sauti ya kamati. 1029 

(c) Malalamiko ambayo yamepewa kamati ya sheria lakini bado 1030 
hayajazingatiwa.5 1031 

(2) Ripoti hizi zitachapishwa katika Daily Christian Advocate. 1032 

(3) bajumbe 20 banaweza kuwa na kitu katika (1)(b) ama (1)(c) pale yulu iliwasilishwa 1033 
ku planery na kuwa na ombi kama ile ku fichier ya katibu wa mukutano mukubwa ku 1034 
3HR00. ya siku kitu kinachoonekana kwanza katika Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo. 1035 
Bajumbe ba hifadhi inaweza kusaini maombi ya kuwasilisha kipengee katika (1)(b) ama 1036 
(1)(c) hapo juu tu wakati ameketi kama bajumbe ba kupiga kura. Vipengee hivyo vitaitwa 1037 
kwa utaratibu wa kawaida wa biashara mwenyekiti wa kamati husika ni kwenye plate-1038 

                                                 
5 Kitabu cha Nidhamu 2016 ¶ 507.11 inahitaji kwamba maombi zote zinapashwa kuwasilishwa kwa Mkutano 
Mkuu itapokea kura ya kamati ya kisheria. Mahitaji ya tahadhari yanatangulia juu ya hii sentensi. 
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(6) Mwenyekiti wa kila kamati ya sheria ataratibu rapport ya pamati ya 1069 
pleniere. 1070 

(7) Wakati mewnyekiti wakamati akubaliani na rapport yenye imepitishwa na 1071 
kamati, itakwa kazi ya mwenyekiti kusema kweli ku kamati. Kamati itamteua 1072 
mmoja wa wanachama wake kuwasilisha na kujadili ripoti hiyo katika pleniere. 1073 
Ikiwa, mu ile cas kamati itashindwa kuchagua representant, wenyekiti 1074 
atachagua mwanachama mwenye ata representer kamati, na ledit representant 1075 
atakuwa na haki zote na privileges za mwenyekiti kuhusiana na rapport kama 1076 
ile. 1077 

Sheria ya 37. Biashara ambayo Haijakamilika katika Kamati za Sheria 1078 
Sheria yoyote yenye ambao haiyafanyiwa kitu na kamati ya sheria kwa muda wa 1079 
Samedi mangaribi itaachiliwa mu semaine ya kwanza ya mukutano mukubwa 1080 
utabakia haiyamaliziwa (ona sheria ya 1.6 na ona sehemu VII.G.3(d)).6 1081 

Sheria ya 38. Ripoti ya Kamati ya Sheria kwa Metezi wa Kila Siku wa Kikristo1082 
(1) kama materiel inweza tayarishiwa haraka iwezekanavyo, kila katibu 1083 
wa kamati ya sharia atakuwa kuwasilisha rapport ya kila kamati ku 1084 
arhiviste mwenye alipatiwa kamati. Rekodi itatayarisha ripoti na ripoti 1085 
itakubaliwa na kusainiwa mwenekiti, mwenyekiti mudogo na katibu.  1086 
Baada a rapport kuitikiwa, itakuwa ku njia electronique ku coordinateur 1087 
wa calendrier. Nambari ya calendrier itatayarishwa na itachapishwa kama 1088 
kupitishwa. 1089 

(2) rapport za kamati na bachache zinapendekeza badaliko ndani Kitabu cha Nidhamu 1090 
itapatiwa namba ya paragraphe yenye itaathirika itatayarishiwa ngizi inafuata:  Iwepo 1091 
maneno yaliyotumiwa kama pointi za référence lazima ziingizwe katika alama za nukuu; 1092 
maneno zenye zitafuta ziko kupitia mugomo, maneno yakuongozewa itakuwa na ujasiri. 1093 
Katika kuchapishwa ku iyi rapport, Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo atatumia mkutano 1094 
huo (Ona Sheria ya 40). 1095 

                                                 
6 Kitabu cha Nidhamu 2016 ¶ 507.11 inahitaji kwamba maombi zote zinapashwa kuwasilishwa 
kwa Mkutano Mkuu itapokea kura ya kamati ya kisheria. Mahitaji ya tahadhari yanatangulia juu 
ya Sheria ya 37.  
 

forme. Bale benye banaunga mukono uelewaji ilisemewa Ma articles zinapashwa 1039 
kuchagua moya ya namba zabo juu ya kuwasilisha kipengee kwa jumla. 1040 

Sheria ya 35. Sheria za Utaratibu wa Kamati za Sheria 1041 
Sheria za Utaratibu wa Mkutano Mkuu, isipokuwa Sheria ya 7, itazingatiwa ndani ya 1042 
mikutano ya kamati zaku shimama za sheria kamavile zinazotumika. 1043 

Sheria ya 36. Majukumu na Haki Maalum za Kamati za Sheria 1044 
(1) Kufuata mwelekeo wa maafisa, uongozi wa kamati, kutumia rasilimali za 1045 
muratibu wake wa malamiko, atagulikia maombi yenye ilipewa na kamati, 1046 
kuanzisha vipaumbele, na kuelezea kazi ya kamati ku musingi vipaumbele hivyo 1047 
isipokuwa inapewa maagizo maalum na makutano mukubwa (ona sehemu 1048 
VII.A.(7)(a)). 1049 

(2) Mwenyekiti wa kamati ya kidogo ata hakikisha kila kura yenye chukuliwa 1050 
ndani ya kamati ya kidogo imerekodiwa na ku ripotiwa ku kamati ya sheria na 1051 
planery ku forme zenye zinatolewa na katibu mukutano mukubwa.  1052 

(3) Wakati ombi wala lazimio ao kitu yengine yoyote inajulikana ku 1053 
moyawapo ya kamati ya sheria, itaeleweka kuwa swali yote na ambayo article 1054 
inatakiwa kufaa kinajulikana ku kamati hiyo ku hatua kama izekavyo ona 1055 
busara.  Kila maneno inayoungwa mukono na kamati ya bunge itashugulikiwa 1056 
ku mujumbe wa mwendo wakupisha ao mwendo wakutaya ku conseil, baraza, 1057 
tume, ao kamati wala ku ajili hatua ao rapport ku Mukutano Mkuu yenye 1058 
inakuya. 1059 

(4) Kamati zita ripoti ku mukutano kila maneno yenye ilipelekewa mbele yabo na 1060 
Mukutano, mmoya kwa moya ao kupitiya mukutano ya marejeo. Kamati itarepoti 1061 
juu ya maazimio, maombi, etc., itasema sawa, kubatambua ku idadi wanaobeba 1062 
kwa ku mutiriko iyo rapports zenye zinachapishwa za Kamati ya Reference ama 1063 
ku namna yengine yenye inafaa. 1064 

(5) Wakati kamati ina constater kama kamati ingine ni, ama katika ukumu 1065 
yake lazima, kuzingatia sujet yenye iliya zamani ina zingitia, itaripoti ile 1066 
jambo Kamati ya Reference kwa juu ya marekebisho kama vile hali inaweza 1067 
kuitaji. 1068 
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(6) Mwenyekiti wa kila kamati ya sheria ataratibu rapport ya pamati ya 1069 
pleniere. 1070 

(7) Wakati mewnyekiti wakamati akubaliani na rapport yenye imepitishwa na 1071 
kamati, itakwa kazi ya mwenyekiti kusema kweli ku kamati. Kamati itamteua 1072 
mmoja wa wanachama wake kuwasilisha na kujadili ripoti hiyo katika pleniere. 1073 
Ikiwa, mu ile cas kamati itashindwa kuchagua representant, wenyekiti 1074 
atachagua mwanachama mwenye ata representer kamati, na ledit representant 1075 
atakuwa na haki zote na privileges za mwenyekiti kuhusiana na rapport kama 1076 
ile. 1077 

Sheria ya 37. Biashara ambayo Haijakamilika katika Kamati za Sheria 1078 
Sheria yoyote yenye ambao haiyafanyiwa kitu na kamati ya sheria kwa muda wa 1079 
Samedi mangaribi itaachiliwa mu semaine ya kwanza ya mukutano mukubwa 1080 
utabakia haiyamaliziwa (ona sheria ya 1.6 na ona sehemu VII.G.3(d)).6 1081 

Sheria ya 38. Ripoti ya Kamati ya Sheria kwa Metezi wa Kila Siku wa Kikristo1082 
(1) kama materiel inweza tayarishiwa haraka iwezekanavyo, kila katibu 1083 
wa kamati ya sharia atakuwa kuwasilisha rapport ya kila kamati ku 1084 
arhiviste mwenye alipatiwa kamati. Rekodi itatayarisha ripoti na ripoti 1085 
itakubaliwa na kusainiwa mwenekiti, mwenyekiti mudogo na katibu.  1086 
Baada a rapport kuitikiwa, itakuwa ku njia electronique ku coordinateur 1087 
wa calendrier. Nambari ya calendrier itatayarishwa na itachapishwa kama 1088 
kupitishwa. 1089 

(2) rapport za kamati na bachache zinapendekeza badaliko ndani Kitabu cha Nidhamu 1090 
itapatiwa namba ya paragraphe yenye itaathirika itatayarishiwa ngizi inafuata:  Iwepo 1091 
maneno yaliyotumiwa kama pointi za référence lazima ziingizwe katika alama za nukuu; 1092 
maneno zenye zitafuta ziko kupitia mugomo, maneno yakuongozewa itakuwa na ujasiri. 1093 
Katika kuchapishwa ku iyi rapport, Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo atatumia mkutano 1094 
huo (Ona Sheria ya 40). 1095 

                                                 
6 Kitabu cha Nidhamu 2016 ¶ 507.11 inahitaji kwamba maombi zote zinapashwa kuwasilishwa 
kwa Mkutano Mkuu itapokea kura ya kamati ya kisheria. Mahitaji ya tahadhari yanatangulia juu 
ya Sheria ya 37.  
 

forme. Bale benye banaunga mukono uelewaji ilisemewa Ma articles zinapashwa 1039 
kuchagua moya ya namba zabo juu ya kuwasilisha kipengee kwa jumla. 1040 

Sheria ya 35. Sheria za Utaratibu wa Kamati za Sheria 1041 
Sheria za Utaratibu wa Mkutano Mkuu, isipokuwa Sheria ya 7, itazingatiwa ndani ya 1042 
mikutano ya kamati zaku shimama za sheria kamavile zinazotumika. 1043 

Sheria ya 36. Majukumu na Haki Maalum za Kamati za Sheria 1044 
(1) Kufuata mwelekeo wa maafisa, uongozi wa kamati, kutumia rasilimali za 1045 
muratibu wake wa malamiko, atagulikia maombi yenye ilipewa na kamati, 1046 
kuanzisha vipaumbele, na kuelezea kazi ya kamati ku musingi vipaumbele hivyo 1047 
isipokuwa inapewa maagizo maalum na makutano mukubwa (ona sehemu 1048 
VII.A.(7)(a)). 1049 

(2) Mwenyekiti wa kamati ya kidogo ata hakikisha kila kura yenye chukuliwa 1050 
ndani ya kamati ya kidogo imerekodiwa na ku ripotiwa ku kamati ya sheria na 1051 
planery ku forme zenye zinatolewa na katibu mukutano mukubwa.  1052 

(3) Wakati ombi wala lazimio ao kitu yengine yoyote inajulikana ku 1053 
moyawapo ya kamati ya sheria, itaeleweka kuwa swali yote na ambayo article 1054 
inatakiwa kufaa kinajulikana ku kamati hiyo ku hatua kama izekavyo ona 1055 
busara.  Kila maneno inayoungwa mukono na kamati ya bunge itashugulikiwa 1056 
ku mujumbe wa mwendo wakupisha ao mwendo wakutaya ku conseil, baraza, 1057 
tume, ao kamati wala ku ajili hatua ao rapport ku Mukutano Mkuu yenye 1058 
inakuya. 1059 

(4) Kamati zita ripoti ku mukutano kila maneno yenye ilipelekewa mbele yabo na 1060 
Mukutano, mmoya kwa moya ao kupitiya mukutano ya marejeo. Kamati itarepoti 1061 
juu ya maazimio, maombi, etc., itasema sawa, kubatambua ku idadi wanaobeba 1062 
kwa ku mutiriko iyo rapports zenye zinachapishwa za Kamati ya Reference ama 1063 
ku namna yengine yenye inafaa. 1064 

(5) Wakati kamati ina constater kama kamati ingine ni, ama katika ukumu 1065 
yake lazima, kuzingatia sujet yenye iliya zamani ina zingitia, itaripoti ile 1066 
jambo Kamati ya Reference kwa juu ya marekebisho kama vile hali inaweza 1067 
kuitaji. 1068 
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Sheria ya 42. Kurekebisha Sheria 1124 
Mpango wa Shirika na Sheria za Amri zinaweza kubadilishwa ama kubadilishwa na kura 1125 
ya mbili ya tatu ya Mkutano; yenye ilipenda mabadiliko ama marekebisho 1126 
yaliyopendekezwa imetokea katika Kamati ya Mpangilio wa Shirika na Sheria za Amri 1127 
ama imewasilishwa kwa Mkutano na kuelezea hii kamati, ambayo kamati itasema hapo 1128 
kabla ya siku inayofuata (angalia Sheria ya 31.6).  1129 

Mupango ya Mipangilio na Sheria za Utaratibu kama ulivyokubalika na kutumika 1130 
kwenye kikao kia kitakuwa kufungula utachapishwa ndani ya Mutetezi wa Kikristu ya 1131 
Kila Siku. 1132 

Sheria ya 43. Sheria za utaratibu za Robert, Mamlaka Saidizi 1133 
Katika hali yoyote ya bunge ambayo haijafunikwa na Mpango wa Shirika na Sheria ya ya 1134 
utaratibu, Mkutano Mkuu utaongozwa katika toleo lake ya sasa ya Sheria za Amri za 1135 
Robert. 1136 

 

Sheria ya 39. Ripoti Zilizochapishwa Zinazomilikiwa na Kongamano 1096 
Rapports zenye zimewasilishwa na kamati kulingana tarehe ya mwisho, kama 1097 
ilivotangazwa na katibu wa Mukutano Mkuu, itakuwa ndani siku yenye inafuata 1098 
mutetezi waki kikristu wakila siku Ya rapport yenye imechapishwa ndani ya mutate1099 
waki kikristu wakila siku njo copie official, sujet tu ku grammatical ama 1100 
mabadiliko zengine editoriel na itaonekana kuwa  mu possession ya Mukutano. 1101 
Siku yenye inafuata baada ya kuonekana kwanza Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo 1102 
wala wakati wowote baada ya pale, rapport ni iyi kuzingatiwa ku grey a iyi 1103 
mukutano. Sheria sawa itatumika ku rapport ya bachache kutoka kamati yoyote 1104 
(angalia Sheria za 22, 29). 1105 

Sheria ya 40. Utayarisho na Uchapishaji Ripoti 1106 
(1) Ripoti zote za kamati zitatayarishwa kwa kutumia maandishi ya sheria ya kupitishwa 1107 
ya Mkutano Mkuu. 1108 

(2) rapport ku coordinateur wa calendrier ya bitu zenyezilipiwa kura ndani ya 1109 
kamati zitajumuisha jina ya kamati, uwanachama wake wote, nambari iliyopo 1110 
wakati ya ile article ilikua, ilipitishwa, na nambari ya kura ndio na waliopinga ile 1111 
article. 1112 

(3) Rapport za kamati ya sheria zitasambazwa ndani ya Mutetezi waki kristu wakila siku 1113 
katika angalau siku moya mbele yakuwasilisha juu izingatiwe na mukutano.  Kamati 1114 
inaripoti ripoti za kamati zenye ripoti za wachache zitachapishwa kwa mpangilio, na 1115 
kupewa nambari. 1116 

(4) Kila juhudi inafaa kufanywa na katibu wa kamati ya sheria ili kuripoti malalamiko 1117 
yote mtawalia yanayoangazia suala sawia. 1118 

VI. Kusitisha, Kurekebisha, na Kuongezea 1119 

Sheria ya 41. Kusitishwa Sheria 1120 
Uendeshaji wa masharti yoyote ya Mpangilio wa Shirika na Sheria za Amri zinaweza 1121 
kuwa kusimamishwa wakati wowote kwa kura mbili ya tatu ya Mkutano (Angalia Sheria 1122 
ya 31.6). 1123 
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Sheria ya 42. Kurekebisha Sheria 1124 
Mpango wa Shirika na Sheria za Amri zinaweza kubadilishwa ama kubadilishwa na kura 1125 
ya mbili ya tatu ya Mkutano; yenye ilipenda mabadiliko ama marekebisho 1126 
yaliyopendekezwa imetokea katika Kamati ya Mpangilio wa Shirika na Sheria za Amri 1127 
ama imewasilishwa kwa Mkutano na kuelezea hii kamati, ambayo kamati itasema hapo 1128 
kabla ya siku inayofuata (angalia Sheria ya 31.6).  1129 

Mupango ya Mipangilio na Sheria za Utaratibu kama ulivyokubalika na kutumika 1130 
kwenye kikao kia kitakuwa kufungula utachapishwa ndani ya Mutetezi wa Kikristu ya 1131 
Kila Siku. 1132 

Sheria ya 43. Sheria za utaratibu za Robert, Mamlaka Saidizi 1133 
Katika hali yoyote ya bunge ambayo haijafunikwa na Mpango wa Shirika na Sheria ya ya 1134 
utaratibu, Mkutano Mkuu utaongozwa katika toleo lake ya sasa ya Sheria za Amri za 1135 
Robert. 1136 

 

Sheria ya 39. Ripoti Zilizochapishwa Zinazomilikiwa na Kongamano 1096 
Rapports zenye zimewasilishwa na kamati kulingana tarehe ya mwisho, kama 1097 
ilivotangazwa na katibu wa Mukutano Mkuu, itakuwa ndani siku yenye inafuata 1098 
mutetezi waki kikristu wakila siku Ya rapport yenye imechapishwa ndani ya mutate1099 
waki kikristu wakila siku njo copie official, sujet tu ku grammatical ama 1100 
mabadiliko zengine editoriel na itaonekana kuwa  mu possession ya Mukutano. 1101 
Siku yenye inafuata baada ya kuonekana kwanza Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo 1102 
wala wakati wowote baada ya pale, rapport ni iyi kuzingatiwa ku grey a iyi 1103 
mukutano. Sheria sawa itatumika ku rapport ya bachache kutoka kamati yoyote 1104 
(angalia Sheria za 22, 29). 1105 

Sheria ya 40. Utayarisho na Uchapishaji Ripoti 1106 
(1) Ripoti zote za kamati zitatayarishwa kwa kutumia maandishi ya sheria ya kupitishwa 1107 
ya Mkutano Mkuu. 1108 

(2) rapport ku coordinateur wa calendrier ya bitu zenyezilipiwa kura ndani ya 1109 
kamati zitajumuisha jina ya kamati, uwanachama wake wote, nambari iliyopo 1110 
wakati ya ile article ilikua, ilipitishwa, na nambari ya kura ndio na waliopinga ile 1111 
article. 1112 

(3) Rapport za kamati ya sheria zitasambazwa ndani ya Mutetezi waki kristu wakila siku 1113 
katika angalau siku moya mbele yakuwasilisha juu izingatiwe na mukutano.  Kamati 1114 
inaripoti ripoti za kamati zenye ripoti za wachache zitachapishwa kwa mpangilio, na 1115 
kupewa nambari. 1116 

(4) Kila juhudi inafaa kufanywa na katibu wa kamati ya sheria ili kuripoti malalamiko 1117 
yote mtawalia yanayoangazia suala sawia. 1118 

VI. Kusitisha, Kurekebisha, na Kuongezea 1119 

Sheria ya 41. Kusitishwa Sheria 1120 
Uendeshaji wa masharti yoyote ya Mpangilio wa Shirika na Sheria za Amri zinaweza 1121 
kuwa kusimamishwa wakati wowote kwa kura mbili ya tatu ya Mkutano (Angalia Sheria 1122 
ya 31.6). 1123 
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Malalamiko yanatumwa na mashirika, kongamano, makanisa, na watu binafsi.

Katibu wa malalamiko anayapa malalamiko nambari. Nambari hizo zinaonyesha kamati ya sheria, 
utaratibu wa mfuatano, ikiwa inaathiri Katiba, ikiwa kuna madhara yoyote ya kifedha, ikiwa kuna 
umuhimu wa kiulimwengu, na kana kwamba lalamiko linalenga Kitabu cha Nidhamu, Kitabu kya 

Suluhu, au nyingine.

Mabadiliko ombi katika Kitabu kya Nidhamu na Kitabu kya Suluhu (maombi)  
ni kuchapishwa katika ADCA.

Kamati ya Marejeo inasimamia kazi za Katibu wa Maombi. Inachanganya mapendekezo na huwapa 
majukumu mapya kwa kamati za sheria kama inavyoonekana kuwa muhimu.

Kamati za sheria zinashughulikia malalamiko na kutoa mapendekezo kwa kikao cha mjadala.

Mapendekezo yanaripotiwa kama yalivyoidhinishwa na maafisa wa kamati ya sheria kwa Mratibu 
Kalenda, yanapewa nambari ya kalenda, na kuchapishwa katika DCA.

Hatua zinatumika kusahihisha Kitabu cha Nidhamu au Kitabu kya Suluhu.  
DCA inakuwa jarida rasmi la Mkutano Kuu.

 Mchakato ya Kisheriya

Kikao ya plénière inafanya juu ya mambo ya kalenda.

➙
➙

➙
➙

➙
➙

➙
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Mafupisho na Kanuni

Vifurushi za Maombi

Wakati wa Mkutano Mkuu, vifurushi za maombi, ikiwa ni pamoya na nakala za kila kuwasilisha nyingi, zitatumwa kwa 
Kamati ya Marejeleo na kamati za sheria ambazo zinawasilishwa. Mjumbe yeyote anayetamani kuona furushi ya maombi 
anaweza kuwasiliana na katibu wa malalamiko.

Maandishi ya Maombi

Ufutaji uliopendekezwa kwenye nyenzo zilizopo unaonyeshwa kwa mstari katikati.
Nyongeza zinazopendekezwa kwenye nyenzo zilizopo zinaonyeshwa kwa mstari mmoja chini.

Kila lalamiko inapewa namba kwa kutumia msimbo yenye inafuata:

Kupatia Malalamiko Misimbo:

Mfululizo wa kwanza wa nambari... ................................................Orodha ya mfuatano wa malalamiko (unaanza na 90001)
Nambari ya Lalamiko ......................................................................Nafasi za 1-5
Kitenganishi cha 1.. ..........................................................................Thamani ya Nafasi ya 6 “-”
Aina ya lalamiko inaamua nafasi kadhaa zinazofuatia.
Namba ya paragraphe ya adhabu na ishara ya maombi  ................¶XXXX.XXXX

 Maombi yenye ata ma namba cent (200, 400, 1200, nk) zinaonyesha kwamba maombi inalomba parahraphe ya mpya.
Ama nambari ya suluhu ...................................................................RXXXX
 R9999 inaonyesha kwamba lalamiko liombe suluhu mpya.
Ama neno “NonDis” kwa ombi ambayo hailingani na ma paragraphe ama maazimio ya kiakili
Kitenganishi cha 2... .........................................................................Thamani ya Nafasi Iliyopo Inayofuatia “-”
Aina ya lalamiko inaamua nafasi inayofuatia.
“C” ikiwa lalamiko linaathiri Katiba, aina nyingine zote za malalamiko hazionyeshwi katika Msimbo wa Utambulishaji 
Lalamiko.
Msimbo wa kiashiria cha kifedha unachukua nafasi iliyopo inayofuatia.
Tupu ikiwa lalamiko haliathiri bajeti.
Au “$” ikiwa lalamiko lina Athari za Kifedha kwa kipengee kilichopo cha bajeti.
Ama “!” ikiwa lalamiko lina Athari za Kifedha kwa kipengee kipya cha bajeti.
Msimbo wa kiashiria cha kiulimwengu kinachukua nafasi iliyopo inayofuatia. 
Tupu kama maombi haitaathiri kanisa ya kimataifa.
Ama ‘‘G’’ kama maombi itaathiri kanisa ya kimataifa.

Agence Kuu

GBCS ......... Bodi Kuu ya Kanisa na Jamii
GBOD ........ Bodi Kuu ya Ufuasi (Huduma za Ufuatiliaji)
GBGM ........ Bodi Kuu ya Huduma za Ulimwengu
GBHEM ..... Bodi Kuu ya Elimu ya Juu na Huduma
GBPHB ......  Bodi Kuu ya Pensheni na Manufaa ya Afya 

(Wespath)
GCAH ........ Tume Kuu ya Kumbukumbu na Historia
GCOC ........ Tume Kuu ya Mawasiliano
GCFA ......... Baraza Kuu la Fedha na Utawala
GCRR ......... Tume Kuu ya Dini na Mbari

GCSRW...... Tume Kuu ya Hadhi na Jukumu la Wanawake
GCUMM ....  Tume Kuu ya Wanaume wa Muungano wa 

Methodisti
GBUMPH ..  Bodi Kuu ya Jumba la Uchapishaji la Muunga-

no wa Methodisti
UMW .........  Muungano wa Methodisti

Mashirika Mengine

CT .............. Meza ya Uunganisho
OCUIR....... Ofisi ya Umoja wa Wakristo na Husiano za Kati 

ya Dini wa Baraza la Maaskofu
SCCCM ......   Kamati ya Kudumu ya Mambo ya Mkutano wa 

Kati
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Wajumbe wa Mukutano Mkuu ya mwaka wa 2019 
Orodha ya warifu ya Wajumbe benye kupiga kura na Hifadhi ya Kwanza

Viongozi wa dini biko italiki. 

Maelezo ya mjumbe inatolewa na makatibu banaohusika na mikutano ya kila mwaka kama sehemu ya 
mchakato wa kuweka stakabadhi. Marekebisho yanaweza kutumwa kwa Kasisi Gary W. Graves, 

Katibu wa Mukutano Mkuu, ggraves@umcgc.org.

Abel, Russell L. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Aboua, Louis Roi Nondenot . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Abro, Alain Patrick A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Adams, Andrew Stephen . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
Adams, Donald Lee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Georgia
Adamu, Doris  Jenis . . . . . . . . . . . . . . . . . . Northern Nigeria
Adamu, Napoleon Grummetti . . . . . . . . . . . . Central Nigeria
Adjobi, Ameya P. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Adjrabe, Mathurin Djoman. . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Aguila, Pedro P.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Louisiana
Akaffou Yao Aye, Raymond Claude . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Akpes Epse AKA, Hermance Iphigenie
 D’Aphrodite  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Akre, Michel A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Alfred, Darlene Rochelle  . . . . . . . . . . . . . . . . .Central Texas
Alimasi, Mwania Willy  . . . . . . . . . . . . . Oriental and Equator
Allen, David  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Allen, Emily Ruth . . . . . . . . . . . . . . . . . . . California-Nevada
Allen, James (Jim) R. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tennessee
Allen, William Arthur  . . . . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Allouco Epse Sedji, Niche Suzanne . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Almeida, Adilson Leitão . . . . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Alstott, Richard Anthony . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Alvarez-Alfonso, Iosmar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
Ambi, Norlito Tapia . . . . . . . . . . . . . . . . .Bulacan Philippines
Ambrusz, István  . . . . . . . . . . . . . . . . . . Hungary Provisional
Andrawus, Emmanuel. . . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
André, Manuel João  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Amey, Bethany Lin . . . . . . . . . . . . . . . . . Greater New Jersey
Amon, Aka Pierre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Amon, Darlene Van Camp  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Amundsen, Robert Earl . . . . . . . . . . . . . Red Bird Missionary
Amundson, Tyler Flint. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Yellowstone
Andasan, Helen Francisco  . . . . . . . . . . . . Tarlac Philippines
Anderson, Zachary Lee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
Andone, Herzen De Vega . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Angoran, Yed Esaie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Apson, Gladys Maisule. . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Arant, Andy Turner . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Arant, Athon Melton . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Archer, Patricia H.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Arellano, Armando Contreras . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Armstrong, Jacob Clark  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tennessee

Armstrong, Megan Marie  . . . . . . . . . . . . . . Rocky Mountain
Arnold, William T. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
Arpellet, Abraham Koffi . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Aspey, Amy Barlak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Assale, Niamien Eugene . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Austin, Sharon G.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Auta, John Pena  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Central Nigeria
Avitia-Legarda, Edgar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Ayiba, Yebrou Omer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Ayuba, Tanko Lawrence . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Bader, Matthew Cole  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Dakotas
Bailey, Marshall Siddons  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Baião, Juscelina Domingos. . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Bakeman, T. Brian. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Bala, Habila Balasa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Balasa, Dauda Idris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Central Nigeria
Baliyanga, Marc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Africa
Ballard, Emily Elizabeth . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Bank, Wayne Herbert  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Detroit
Banks, Martha E.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Bankurunaze, Lazare. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Burundi
Barrett, Joy Anna  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Detroit
Basse, Doudoue Gabriel . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Beard, John Herschel  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Beasley, Jacob Michael . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Beasley, Zachary Carl. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Beckley, David L. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Behi, Gnanago Felix . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Bell, Elyse Jeanette . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Memphis
Bender, Lisa Dromgold. . . . . . . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Benedyktowicz, Olgierd Krzysztof . . . . . . . . . . . . . . . Poland
Benz, Dorothee Elisabeth . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New York
Bergland, Robert E.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Bergquist, Greg Becker . . . . . . . . . . . . . . . California-Nevada
Berlin, Thomas Martin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Best, Gregory Tyler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Beugre, Hearle Antony . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Biggerstaff, Randy Lee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Bigham-Tsai, Kennetha J. . . . . . . . . . . . . . . . West Michigan
Bindl, Helene  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Austria Provisional
Binuya , Sheila Faye Dayrit  . . . . . . . . . .Bulacan Philippines
Bishop, Nathaniel Leon  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
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Björklund, Leif-Gote . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Finland-
 Swedish Provisional
Blagojevich, Mele (Mary) Faiva
 (Manu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . California-Pacific
Blechschmidt, Joachim . . . . . . . . . . . . . . . . . . Germany East
Blystone, Donald Carlyle . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Boayue, Charles S. G. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Detroit
Bobo, Togara . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . East Zimbabwe
Bodje, Dougbou Isaac. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Boggs, John Sherrod . . . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Bogro, Isaac Douzou. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Bongolan, Ruby Taoagen  . . . . . . . . . . .Northwest Mindanao
 Philippines
Bonner, Jane  L. . . . . . . . . . . . . . . . . . Eastern Pennsylvania
Borgen, Margaret Platt  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Bosko, Joyce Cletus  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tanzania
Braddon, David Verne. . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Brewington, Frederick K. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New York
Brewster, Dixie K.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
Bridgeforth, Cedrick D.  . . . . . . . . . . . . . . California-Pacific
Briggs, Margie Marie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Brim, Jefferson (Jay) Kearn  . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Brinkley, Eston C.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Britton, Fred Shell. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Brock, Josiah Wesley  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
Bromley, Edward Royal. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Memphis
Brooks, Jane Newman . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Brooks, John Edward  . . . . . . . . . . . . Alabama-West Florida
Brown, Clarence Rutherford . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Brown, Diane Louise  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Detroit
Brown, George Mead . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tennessee
Brown, Randy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Brown-Thompson, Janis N. . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
Brownson, William H. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Brumbaugh, Susan M.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . New Mexico
Bruster, Timothy Keith. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Central Texas
Bryan, Harriet Jean  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tennessee
Bryan, Robert Andrew. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Bryant, Dan C.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Bryars, Paul Lawrence . . . . . . . . . . . Alabama-West Florida
Buan, Modesto Malit  . . . . . . . . . . . . . Pampanga Philippines
Buimba, Mekembe Albert  . . . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Bulinjiye, Merida Ndaheberanye  . . . . . . . . . . . . . . Tanzania
Bulus, Christy Yusuf . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Central Nigeria
Burdsall, Donald E.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Burgess, Gail L. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Wisconsin
Burian, Lawrence Lee. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Burnett, Sandra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Memphis
Burris, James Todd . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Arkansas
Bwalya, Laishi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Zambia
Caducoy, Elizabeth Lugares . . . . . . . . Mindanao Philippines
Caluya, Hector Santos. . . . . . . . . . . . . Northeast Philippines

Campbell, William Martin. . . . . . . . . . . . . . . . .New England
Canlas, Louise Ann Barlit . . . . . . . . West Middle Philippines
Cantor, Emma Alamin. . . . . . . . . . North Central Philippines
Cantrell, James Carlton  . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Cantrell, Robert Wilson. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Capulong, Julie Fernandez . . . . . . . . . . . . .Southern Tagalog
 Provisional Philippines
Caramanzana, Darlene M . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Philippines
Carey, Melanie Lee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Detroit
Carlos, Adelia Pascual  . . . . . . . . . Philippines-Cavite (Pacc)
Carlos, Eduard Vicente . . . . . . . . . . . . .Northwest Mindanao
 Philippines
Carlos, Ramon Umali . . . . . . . . . . . . . Rizal Philippines East
Carlton, Charles B.   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Alabama
Carpenter, Kelly Jo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Carter-Rimbach, Joan Eileen . . . . . . . . . . . . . . . . Baltimore-
 Washington
Carver, Philip H.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Caterson, Evelynn S.  . . . . . . . . . . . . . . . Greater New Jersey
Cauffman, Shirley Marie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Cayaba, Pablo Talal  . . . . . . . . . . . North Central Philippines
Celzo, Jowey Carany. . . . . . . . . . . . . Pangasinan Philippines
Chabuka, Evaristo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . East Zimbabwe
Chafin, Lonnie Arthur . . . . . . . . . . . . . . . . . Northern Illinois
Chang, We Hyun . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New England
Chattin, Terri Rae . . . . . . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Cheatham, Laurence Michael . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Chikomb, Rukang . . . . . . . . . . . . . . . . . North-West Katanga
Chikut, Andre Mwayimb A Karumb . . . . . . . . . . . . . . North-
 West Katanga
Chikuta, John  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Zambia
Childs, Carl Espy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Georgia
Chin, Noel Newton  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New York
Chingonzo, Annie Grace . . . . . . . . . . . . . . . . East Zimbabwe
Chlupácek, David . . . . . . . . . . . .Czech and Slovak Republic
Choi, Thomas S.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . California-Pacific
Christensen, Faye Blanch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Minnesota
Christian, Elizabeth Nicola . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Christy, David Harold. . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Chukpue-Padmore, Isaac  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Cimpaye, Valentine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Burundi
Clark, Cornelia Anne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tennessee
Clark, Doris Faye  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Clark, Irma  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Northern Illinois
Cleaver, Emanuel  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Clemons, Reginald Gerard . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Cohen, Dale Robin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Alabama
Coles, Amy Louise. . . . . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Collier, Theodore Cody . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Colmenares, Nora Elizabeth . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Colorado, Judy C.  . . . . . . . . . . . . . . . . . Greater New Jersey
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Concepcion, Allan Asuncion . . . . . . . . . . . . . . Central Luzon
 Philippines 
Conley, Ellis Evins  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .West Virginia
Cook, Beth Ann . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Cook, Karen M. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Cosby, James Stanley  . . . . . . . . . . . . . . . . . Northwest Texas
Cosme, Eva Sebastiao . . . . . . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Cosmiano, Phebe Namoca  . . . . . . . . . . . Visayas Philippines
Cowart, James Arch  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Georgia
Cox, Keith M. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Crise, Katie Elizabeth . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Wisconsin
Crisler, Timothy Earl. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Cristobal, Evangeline Justo. . . . . . . . . . . . . . .East Mindanao
 Philippines
Crouch, Timothy Charles  . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Cruz, Edgardo Dellova . . . . . . . . . . . . . . . .Southern Tagalog
 Provisional Philippines
Cua, Noel Syjucco . . . . . . . . . . . . . Philippines-Cavite (Pacc)
Cunanan, Apolinario Vidal . . . . . . . . . . . Middle Philippines
Curimenha, Rita Maria . . . . . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Curts, Allison Christine. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Dablo, Munda Varona . . . . . . . . . . . . . . Palawan Philippines
da Cruz, Orlando Manuel . . . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Dado, Arleen Damaso . . . . . . . . . . . West Middle Philippines
Dahlman, Laurie A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Michigan
Damron, Douglas Alan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Daniel, Haruna Ibrahim  . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Daniels, Joseph Wayne . . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Dannenberg, Kai Uwe. . . . . . . . . . . . . . . . . . Germany North
Davis, Charlotte All. . . . . . . . . . . . . . . . Red Bird Missionary
Davis, Jennifer Pharr. . . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Dawson, Katie Z.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Day, Ronald Pat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Louisiana
Dease, Robin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Deere, Josephine . . . . . . . . . . . Oklahoma Indian Missionary
Dela Cruz, Febe Rinonos  . . . . . . . . . . . . Middle Philippines
Dela Rosa, Ricky Lacsamana  . . . . . . . Pampanga Philippines
De Los Santos, Jesus Nabor . . . . . . . Pangasinan Philippines
De Ocampo, Jeanne  . . . . . . . . . . East Mindanao Philippines
Denardo, Nancy L.  . . . . . . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Denham, John Rees . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
De Pano, Arnel  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Quezon City
DeSilva-Souto, Alexandre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New York
Detjen, Anne Marie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Germany North
DeVille, Terrel Jones. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Louisiana
Deviney, Aislinn Elizabeth . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Dick, Barbara Anne Buehler . . . . . . . . . . . . . . . . . Wisconsin
Dick, Daniel Robert  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Wisconsin
Dillozon, Susan Estrada  . . . . . . . . . . . . Palawan Philippines
Dio Jen, Mike . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Central Nigeria
DiPaolo, Joseph Frank . . . . . . . . . . . . Eastern Pennsylvania
Dizon, Rio Anne Balbin . . . . . . . . . . . . . Middle Philippines

Dodge, David Allen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Dodson, Christine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Dogo, Calvin John  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Domingo, Melvin Sayco . . . . . . . . . . .Southwest Philippines
Dondja, Henriette Ohumi . . . . . . . . . . . Oriental and Equator
Douglas-Boykin, Gail . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New York
Dove, Carolyn Ann . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Louisiana
Dozier, Henry Washington . . . . . . . . . . . . . . . Western North
 Carolina
Dry, Steven Michael . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New England
Dunah, Isa Audu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Northern Nigeria
Dunn, Alyce Weaver  . . . . . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Dunnam, Maxie D.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
Dyke, Lynn Ann . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Earls, Janet Butler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Ebalo, Roger Morete . . . . . . . . . . . . West Middle Philippines
Eberhart, Diane G. Wasson. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Ehninger, Judith Kay. . . . . . . . . . . . . . Eastern Pennsylvania
Elfving, Andreas Jan Martin . . . . . . . . . . . . Finland-Swedish
 Provisional
Ellis, Kenneth M. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . California-Pacific
Emmanuel, Ande Ikimun . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Enns, Ron . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Northwest Texas
Equila, Egmedio Balbona . . . . . . . . . . . . .South Nueva Ecija
 Philippines
Erwin  IV, Edgar Lee. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Estep, Tammy Lynn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Ester, Clara Jean . . . . . . . . . . . . . . . . Alabama-West Florida
Euper, Jacqueline K.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Detroit
Exiomo, Edwin Rey De Vera . . . . . . . . Mindanao Philippines
Fagan, Larry Ray. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Fankhauser, Lukas. . . . . . . Switzerland-France-North Africa
Farris, Patricia Ellen  . . . . . . . . . . . . . . . . California-Pacific
Fassett, Thom White Wolf  . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Feliciano, Amone  Felimone . . . . . . . . . . Mozambique North
Fenstermacher, Edwin A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Ferrariz, Manolo Cortez  . . . . . . . . . . . . Palawan Philippines
Ferris, Beata Kay  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Dakotas
Fidlin, Billie K.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Desert Southwest
Figueiredo, Manuel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Finegan, Mary Ellen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .West Virginia
Fink, Elizabeth Ashley  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Arkansas
Finley, Margaret Jane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Fisher, Jeffery Miles . . . . . . . . . . . . . . . . . . Northwest Texas
Flemming, Thomas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Poland
Flick, Christine Dagmar . . . . . . . . . . . . . . . . Germany South
Flynn, Mark Roger  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Fogle-Miller, Carlene Rebecca . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Forrester, Gregory Alan  . . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Fowler, Courtney Meria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
French Goffe, Tiffany Marie . . . . . . . . . . . . . . . . . .New York
Frye, William Randall . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
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Fukumoto, JoAnn Yoon. . . . . . . . . . . . . . . California-Pacific
Fuller, Gary . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Fullerton, Rachel. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Furr, Steven Paul . . . . . . . . . . . . . . . . Alabama-West Florida
Gabriel, Maximo Galang  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Philippines
Gabriel, Rey Galang . . . . . . . South Nueva Ecija Philippines
Gaines-Cirelli, Ginger Elise . . . . . . . . . . . . . . . . . Baltimore-
 Washington
Galindo, Ofelia Lualhati Gironella . . . . . . . . . . . . Northwest
 Philippines
Gallo Seagren, Lilian  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Garza, Oscar Luis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Gately, Wesley Neil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
Gatz, Elisa Jean McGee  . . . . . . . . . . . . . . . Northern Illinois
George, Gary Mark . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Gilbert, Janice Arlene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Gilbert, Mary Lynne . . . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Gipson, Mattie Dickens. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Goddard, Kimberly Mustard . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Goff, Edward Andrew  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Louisiana
Gonyi, Wilson Gana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . Northern Nigeria
Gonzales, Edgar C.  . . . . . . . . . . . . . . . . . .Bicol Philippines 
Goodrich, Leigh Elizabeth  . . . . . . . . . . . . . . . .New England
Goodwin, Kevin G.  . . . . . . . . . . . . . . . .Peninsula-Delaware
Graca, João Manuel da . . . . . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Grace, Roger L.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Graham, Curnell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Grant, Holly Jean  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Graves, William Russell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Green, Oliver D. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
Green, Sharletta Michelle . . . . . . . . . . . . . . . . .West Virginia
Greer, Virginia Leigh  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Gregorio, Percival Jimena  . . . . . . . . . . . . . . . . Quezon City
Gregory, Ethan Scott . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Central Texas
Gregory, Sharon J.  . . . . . . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Grieb, Thomas B.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
Grinna, Frøydis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Norway
Gross, Gregory Dean  . . . . . . . . . . . . . . . . . Northern Illinois
Guambe, Titos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mozambique North
Gume, José Jamisse  . . . . . . . . . . . . . . . . Mozambique South
Guy, Beverly Ann . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Michigan
Habonimana, Silas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Burundi
Hall, Rebecca Jo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Hamilton, Adam Joseph  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
Hammond, Dionne Chandler  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Hammons, Brian Kent. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Handy, Stephen E. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tennessee
Hansen, Kristina D.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New York
Hanson, Jay David  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Georgia
Hare, Dawn Wiggins . . . . . . . . . . . . . Alabama-West Florida
Harker, Linda M.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma

Harkrider, John Thomas . . . . . . . . . . . . . . . . . .Central Texas
Harper, Caleb Jeffrey  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Harper, Warren Randolph . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Harrington, Mary Anne. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Harris, James A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Harris, Joseph . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Harrison, Tom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Haruna, Nibron Galadima  . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Haselden, Leslie Powell . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Hatcher, William Stanley  . . . . . . . . . . . . . . . . South Georgia
Hauser, Joshua William. . . . . . . . . . . . . . . . . . Oregon-Idaho
Hawkins, Stacie Yvonne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Hawxhurst, Jean G. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
Hayden, Jo Anne Kay  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Alaska
Hayden, Karen Koons . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Hearn, Jeremy Kirk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Hearne, Richard Bailey. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Heckaman, Christopher Todd . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Hedgepeth, Mitchell B. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Heeren, Rebecca Lea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Heil, Warren Alexander. . . . . . . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Henderson, Gary Ray . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Henderson, Ronald D.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Henley, Mary Bendall . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Alabama
Henry, Jackson Wayne. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tennessee
Hernandez, Andrew (Andy) Ramirez . . . . . . . . . . . . . . Texas
Hernandez, Reynaldo Bucacao . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Rizal
 Philippines East
Hernandez, Rinaldo D. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Heyward, Joseph E.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Hickey, Kirby Keith  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Hieronymus, Sandra (Sandy) Lovelace. . . . . . . . . . . Western
 North Carolina
Hingano, Siosifa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . California-Nevada
Hobson, Leslie Jeanne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Minnesota
Hoffman, Richard Christian . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Western
 Pennsylvania
Holland, Mark R.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
Holley, James Delray  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Hollman, Taavi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Estonia
Honeycutt, Jane Denise. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Honrubia, Nymfa Ebres  . . . . . . . . . . . . . . .Southern Tagalog
 Provisional Philippines
Hood, Elizabeth Hackney . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Hood, Stacy Elizabeth. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Louisiana
Hooker, Jr., Coley . . . . . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Horton, Margaret Anne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Hotze, Margaret Ellen . . . . . . . . . . . . . . . . . Rocky Mountain
House, Donald (Don) Reed. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Howard, Clifton O. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Central Texas
Howard, George Glenn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Howell, James Comer . . . . . . . . . . . .Western North Carolina
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Huhlo, Adolfo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mozambique South
Hurlbert, Daniel D. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Desert Southwest
Huycke, Mary Kohlstaedt  . . . . . . . . . . . . . Pacific Northwest
Idom, Merle Matthews  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Ihlo, Jennifer Ellon . . . . . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Ilac, Victor Illustrado  . . . . . . . . . . . . . . Northern Philippines
Iliya, Eunice Musa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Iliyasu, Matis. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Northern Nigeria
Ilunga, Tshikala Sylvain . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Im, Woojae. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Minnesota
Ingram, Kent P. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Rocky Mountain
Ingram, Kimberly Tyree  . . . . . . . . . . . . . . . . . Western North
 Carolina
Innes, Emily D.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Irambona, Pacis Alarine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Burundi
Isbell, Sara Lynn . . . . . . . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
Jackson-Sears, Jill Ann . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Jam Jam, Nomfundo Faith  . . . . . . . . . . . . . . . . South Africa
 Provisional
James, Ivan Cecil  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Jefferson Bell, Cheryl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
Jenkins, Jacquelyn G. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Jernigan, June Elizabeth . . . . . . . . . . . . . . . . .Alabama-West
 Florida
Jeter, Narcie Jo McClendon  . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Johnson, Amy Long  . . . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Johnson, Bernadine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Louisiana
Johnson, Krystl Dawn. . . . . . . . . . . . . Eastern Pennsylvania
Johnson, Sandra James . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Jones, Beth E. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Jones, Edward Cecil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Jones, Richard Anthony. . . . . . . . . . . . . . . . Northwest Texas
Jordan, Shayla Allyssa RaeAnne  . . . . . . . . . . . .Great Plains
Jung, Markus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Germany South
Junk, William Anthony . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Kabaka, Alphonsine  Ndala. . . . . . . . . . . . . . . . . Tanganyika
Kabila, Alphonsine Moma  . . . . . . . . . . . . . . . . . Tanganyika
Kabwita, Yava Alain . . . . . . . . . . . . . . . South-West Katanga
Kadima, Cathrine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Zambia
Kaji, Mujinga Jolette. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Kakese, Mujinga Frederick. . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Kakou, Jonathan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Kalumba, Eric Nkulu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tanganyika
Kamenan, N’Doua Marcellin . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Kanama, Ilenga Jeannette. . . . . . . . . . . South-West Katanga
Kanzal, Lutgarde Chiteng Mutombu  . . . . . . . . . . . . . North-
 West Katanga
Kapend, Daniel Mbaz Kapwapu . . . . . . . . . . . . . North-West 
 Katanga
Kashal, Avul Josue  . . . . . . . . . . . . . . . . South-West Katanga
Kashala, Henri Kanyimbu. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Kasiga, Shedrack Ramadhani . . . . . . . . . . . . . . . . . Tanzania

Kasong, Isidore  Mwindamb . . . . . . . . . . . . . . . . North-West
 Katanga
Kasongo, Lyemo Honore . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Kasongo, Peniel Mutombo Irund . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Kasongo, Pierre Mutamba   . . . . . . . . . . . . . . . . Tanganyika
Katiyo, Betty Spiwe . . . . . . . . . . . . . . . . . . .West Zimbabwe
Katsheka, Ikuku Cliff . . . . . . . . . . . . . . South-West Katanga
Katut, Claude Mukund . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Kaumba, John Makalu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Kawang, Rosalie Mwamb . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Kayemb, Chipeng Francois. . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Keese, Teresa L. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Kenaston, Connor Sheldon . . . . . . . . . . . . . . . .West Virginia
Kenaston, Judith Modlin . . . . . . . . . . . . . . . . . .West Virginia
Kibatuli, Hilaire Bununu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Kilembo, Robert Shakikupe. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Zambia
Kilpatrick, Joe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Kim, Donald Hyungtoon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Kim, Khen Su  . . . . . . . . . . . . . Northwest Russia Provisional
Kim, Sergey  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Central Russia
King, Linda U. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
King, Lisa M.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Wisconsin
Kipembwe, Kabuya Daniel Moffat  . . . . . . . . . . South Congo
Knowlin, Tiffany Denise . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Koffi, Aboua Joseph . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Koffi, Sachou Marcel  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Kohutka, Vasylyna Babych . . . . . . . . . . . . Ukraine-Moldava 
 Provisional
Koloso, Etwanyongo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Kombi, Ramazani Simon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Kivu
Kombo Epse Angui Eboi, Suzanne . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Kongolo, Clement  Chijika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Kopo, Maria De Fátima. . . . . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Kovács, Zoltán Mihály  . . . . . . . . . . . . . Hungary Provisional
Kpaan, Anna S. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Krall, Clarita Anderman . . . . . . . . . . . Eastern Pennsylvania
Kreutziger, Sarah Sloan  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Louisiana
Kuan, Kah-Jin Jeffrey . . . . . . . . . . . . . . . . California-Nevada
Kuch-Stanovsky, Marie Louise. . . . . . . . . . . . . . . . . . Pacific
 Northwest
Kufarimai, Tiwirai. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Alabama
Kulah, Jerry Paye-Manfloe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Kulanga, Yunisi Lupiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tanzania
Kwak, Jisun . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Greater New Jersey
LaBau, Vernon James . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Alaska
Laferty, Allen Dean . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Laguardia, Denis Tabuzo  . . . . . . . . . . . . . .Bicol Philippines 
Lake, Matthew Earl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Land, Amy Louise. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Landrock, Steffen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Germany East
Langa Bacela, Hortência Américo . . . . . . . . . . Mozambique
 South
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Lanier, Tonya Ann. . . . . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Lank, Thomas Albert . . . . . . . . . . . . . . . . Greater New Jersey
LaSalle, Opal Ann. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Lasme, Niagne Eugene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Laurvick, Bradley David . . . . . . . . . . . . . . . Rocky Mountain
Lawan, Jacob Apari  . . . . . . . . . . . . . . . . . . Northern Nigeria
Layman Knox, Anna Elizabeth . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Ledford, Laura Fine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Lee, In-Yong  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Leland, Larry Lee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Leonard, Susan P. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Letshu, Tsheke Richard. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Leveron, Jacqueline P. M. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Levingston, Kenneth R. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Lewis, Harold DeSantis  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Lewter, Joy Stammer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tennessee
Li, Tatiana . . . . . . . . . . . . . . . . Northwest Russia Provisional
Lightsey, Herman B.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Lilleoja, Tarmo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Estonia
Lindsey, Allison Ross . . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Georgia
Lineberry, Jennifer Burton  . . . . . . . . . . . . . . . Western North
 Carolina
Link, Conrad O.  . . . . . . . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Lippoldt, Amy E. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
Livingston, David Scott . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
Lobo, Neuba Michel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Lockaby, Robert Lee. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Locklear, Gary W.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Lockward, Jorge Alfonso  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New York
Loeb, Carol K.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Lohalo, Malamba Celestin . . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Lokale, Senga Cudins . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Lomperis, John Scott Anders  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Londwa, Kaumbu Nsenga. . . . . . . . . . . . . . . . . . Tanganyika
Long, Robert E. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Longena, Charles Itunda  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Lovland, Jon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Norway
Lowe-McCracken, Schuyler J.  . . . . . . . . . . . . . . . . Memphis
Loyer, Milton W.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Luat, Elizabeth Jill Casupanan . . . . . . . . . . . . . . . Pampanga
 Philippines
Ludoru, Alex Jalan Oliver . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Africa
Luhahi, Nembe Songu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Luka, Bitrus Chindo . . . . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Lukenge, Kapwibwe Therese . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Lumbadisha, Senga Jean Claude. . . . . . . . . . . . . . . . . . .Kivu
Luna, Patricia Adele . . . . . . . . . . . . . Alabama-West Florida
Lundgren, Monica. . . . . . . . . . Finland-Swedish Provisional
Lyall, Alka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Northern Illinois
Lyles, Steve . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Alabama
Maddox, Beverly Baggett . . . . . . . . . . . . . . . .Alabama-West
 Florida

Mafunda, Simon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . East Zimbabwe
Maganda, Laura Uetimane . . . . . . . . . . . Mozambique South
Magno, Antonio S . . . . . . . . . . . . . Philippines-Cavite (Pacc)
Mahamud, Ngereza Benoit . . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Mainsa, Daiman . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Zambia
Maka, Mele . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . California-Pacific
Malana, Salvador III Cacatian  . . . . . . . . . . . . . . . . Northern
 Philippines
Maleka, Jean Claude Kayombo  . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Malicki, Andrzej Jacek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Poland
Maliwa, Mills Na  . . . . . . . . . . . . . . South Africa Provisional
Malloy, Alison Marie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Mambwe, Kyasowela Guy . . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Manisha, Marie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Burundi
Mann, Karon Sue  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Arkansas
Manuel, Jorge . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Manuel, Rolando. . . . . . . . . . . . . . . . .Northwest Philippines
Marden, Bonnie I.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New England
Marshall, Christopher Ganneh . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Martin, Joanes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Martin, John A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Martin, Martha Delores. . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Masengo, Tshiwewa Albert . . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Masiso, Khuliswa Thyra . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Africa
 Provisional
Matonga, Forbes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .West Zimbabwe
Matthis, Morris Franklin  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Maupin, Lisa L.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
McCammon, Donald L.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Yellowstone
McClellan, Geraldine Williams. . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
McClendon, William Timothy . . . . . . . . . . . . .South Carolina
McCray, Marian B.  . . . . . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
McEntire, Molly Rebeccah . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
McGhee, Delaine K. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
McIver, Steven Mark. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Central Texas
McKellar, John E. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Central Texas
McKinney, Sarah Eileen Hanko . . . . . . . . . . . Western North
 Carolina
McMillan, Samuel (Duncan) D. . . . . . . . . . . .North Carolina
McNabb, Meredith Leigh  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Meekins, William Bright . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Western
 Pennsylvania
Melegrito, Noel Camus. . . . . . . . .Central Luzon Philippines 
Melesse Epse Kpokpo, Marie-Louise . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Melnikov, Alexandr . . . . . . . . . . Southern Russia Provisional
Mendita, Julius Fontanilla. . . . . . . . . . . . . . Northeast Luzon
 Philippines
Mendoza, Lauro Garcia  . . . . . . . . . . . . . .South Nueva Ecija
 Philippines
Merab, Rudolph J.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Merrill, Laura Anne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Miles, John Pershing  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Arkansas
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Miles, Rebekah L. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Arkansas
Milford, Brian Kent . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Millar, Karen L. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Arkansas
Miller, Diane M. . . . . . . . . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Miller, Layne Maree  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Miller, Randall Harlan  . . . . . . . . . . . . . . . California-Nevada
Mims, Gene Dwight . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Minikhanova, Iuliia Flaritovna . . . . . . . . . . . . . . . . . .Eastern
 Russia-Central Asia Provisional
Miofsky, Matthew Thomas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Mitchell, Samuel James  . . . . . . . . . . . . .Peninsula-Delaware
Moffatt Seay, Jessica Farish . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Momo, Jean Tambulananga  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Moon, Bob Mark . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Georgia
Moon, Peter Mason . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Moore, Charles Eric  . . . . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Moore, James Frank . . . . . . . . . . . . . Alabama-West Florida
Moore, Joyce E.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Moore, Samuel Howard  . . . . . . . . . .Western North Carolina
Moots, Philip R. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Morelli, Paul Michael . . . . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Morrison, Norma. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Morsbol, Andreas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Denmark
Moude, Anoh Séraphin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Mpemba, Shepard . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .West Zimbabwe
Mudge, William A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Mufume, Clara Zacarias . . . . . . . . . . . . . Mozambique South
Mukalay, Mulume Wa Ilunga  . . . . . . . . . . . . . . . Tanganyika
Mukaz, Dieudonne Rufum Waranakong  . . . . . . . . . . . North-
 West Katanga
Mulonda, Obed Bupe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Zambia
Mundji, Emile Chikanda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Muñoz, Lydia Esther . . . . . . . . . . . . . . Eastern Pennsylvania
Murphy, Tonya  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Museng, Esther Muvula  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Musolo, Tshijika Remy . . . . . . . . . . . . . South-West Katanga
Musombu, Elie Ntambu. . . . . . . . . . . . . North-West Katanga
Musumb, Christine Kapend  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Muteb, Henri Nawej . . . . . . . . . . . . . . . North-West Katanga
Muteba, Mwongenu Pasa  . . . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Muthoma, Bushiri Sylvestre . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Mutwale, Ntambo  Wa Mushidi  . . . . . . . . . . . . . Tanganyika
Muwaya, David Kubona . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Africa
Mwamakamba, Gloria Edson . . . . . . . . . . . . . . . . . Tanzania
Mwayera, Molly Hlekani  . . . . . . . . . . . . . . . East Zimbabwe
Mwayuma, Ayenda Lolima Veronique . . . . . . . . . East Congo
Mwayuma, Ngoy Jacqueline . . . . . . . . . . . . . . . . Tanganyika
Nabua, Jaime  Legaspi  . . . . . . . . . . . Pangasinan Philippines
N’Dehou Epse Beda, Nana Marcelline. . . . . . . Côte d’Ivoire
Nah, Sarah Quire. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Namukose, Sarah Cissy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Africa

Nanguy Epse Adou, Worohon Dorcas A. . . . . . . . . . . . . Côte
 d’Ivoire
Nawej, Simon  Rubemb  . . . . . . . . . . . . North-West Katanga
Neal, Holly Shaw  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tennessee
Neckers, David K. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Nelson, Janice E.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oregon-Idaho
Nelson, Kenneth Lee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Neto, Francisco Bernardo . . . . . . . . . . . . . . . Western Angola
Nguz, Maguy Aimee Karumbu . . . . . . . . . . . . . . North-West
 Katanga
Nhamajeho, Júlia  Lampião  . . . . . . . . . . Mozambique North
Niamkey, Ezani Kodjo Emmanuel  . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte
 d’Ivoire
Nibbelink, James Charles . . . . . . . . . . . . . .Desert Southwest
Nicholls, Lewis Dunn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
Nichols, Sarah Malloy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Nicklas, Cara Sue . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Nikolaev, Sergei. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Central Russia
Niyukuri, Abel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Burundi
Njau, Alfred Kundasai. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tanzania
Norman, Mark Kelly . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Arkansas
Norwood, Mitchell H. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Ntakarutimana, Claude. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Burundi
Nuckols, David Branch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Minnesota
O’Flynn, Riley Reba . . . . . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Obonou, Samuel  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Oduor, Ralph R. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New England
Ogren, Mark Victor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Ohouo, Djoman Nathanael . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Olewine, Sandra Kay  . . . . . . . . . . . . . . . . California-Pacific
Oliphint, J. Clayton . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Olsen, Keith Richard. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Great Plains
Omba, Dissashi Djamba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Omba, Ndjovu Thérèse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Kivu
Onotamba, Albert Tonondjo   . . . . . . . . . . . . . . .Oriental and
 Equator
Ortiz, Joselito Javien. . . . . . . . . . . . . .Northwest Philippines
Osborne, Marilyn Ruth . . . . . . . . . . . . . Red Bird Missionary
Ososo, Carol Alois  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Africa
Ottjes, James H. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Ow, Kenneth . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Palmer, Douglas William  . . . . . . . . . . . . . . Rocky Mountain
Palmer, Kathy E.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Panda, Emmanuel Kasonga  . . . . . . . . . . . . . . . . Tanganyika
Panovec, Kay Lee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Panuyas, Arnel Tamallana. . . . . . . . . . . . . . . . Central Luzon
 Philippines 
Park, Eric Stephen. . . . . . . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Park, Jong Woo . . . . . . . . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Parker, Mack B.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Parks, Linda Moore . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Pascasio, Hedelyn Africano  . . . . . North Central Philippines
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Patterson, Jeffrey Scott  . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Pererva, Alexander . . . . . . . . . . Southern Russia Provisional
Perez, Manuel Perez . . . . . . . . . . . . . . . . . .Bicol Philippines 
Perry, Joy L. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Philipp, Werner Eberhard . . . . . . . . . . . . . . . . Germany East
Phillips, Robert Joseph . . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
Pico, Rodel Pastores . . . . . . . . . . . . . . . Northern Philippines
Pierson, Christopher L.. . . . . . . . . . . . . . . . Northern Illinois
Pimentel, Fe Corpuz . . . . . . . . . . . . . .Southwest Philippines
Pinson, Mathew. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Plimpton, Lovinia Marguerite . . . . . . . . . . . . . . .Yellowstone
Plum, Alexander James. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Detroit
Porte, Frances Meyoo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Porter, Derrick Emmanuel  . . . . . . . . . . .Peninsula-Delaware
Postel, Gesine Von  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Germany South
Postell, Andrew Lathem . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Powers, Samuel Tyler  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Preuninger, Colleen Hallagan  . . . . . . . . . . Upper New York
Price, James Larry. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Georgia
Price, Joseph Thomas . . . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Pridgeon, Jeremy Kimble . . . . . . . . . . . . . . . .Alabama-West
 Florida
Pritchard, Donna Marie Lowman. . . . . . . . . . Oregon-Idaho
Procházka, Petr . . . . . . . . . . . . .Czech and Slovak Republics
Procházková, Lenka  . . . . . . . . . . . . . . . . . Czech and Slovak
 Republics
Pugachev, Sergei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Central Russia
Puno, Carlito Serrano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Quezon City
Pwisa, Kalevu Fabrice. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Quigg, Stephen Paul . . . . . . . . . . . . . . . . Greater New Jersey
Raffauf, Jeffrey Alan  . . . . . . . . . . . . . . Eastern Pennsylvania
Rambo, Robert Elliott . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Ramos, Ramil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tarlac Philippines
Rapanut, Carlo Axibal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Alaska
Razon, Jonathan Pimentel. . . . . . . . . . Northeast Philippines
Reaves, Timothy Lloyd  . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Reed, David Ralls . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Memphis
Reinholz, David Alan . . . . . . . . . . . . . . . . Pacific Northwest
Reisman, Kimberly Dunnam . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Reynolds, Cynthia Jean . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Richards, Yvette Kim . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Riddle, William Zachary . . . . . . . . . . . . . . . . North Alabama
Rios, Rosa Maria. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . California-Pacific
Riss, Timothy J. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New York
Ritter, Christopher M. . . . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
Rivera, Eduardo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . New Mexico
Roberts, Deidre Jo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Arkansas
Robier, Kelly Allison  . . . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Rogers, Patricia Alice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Rogers, Timothy Julian . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Rohlfs, Carl Walter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Rohrs, Katherine Susan. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio

Rosario, Ileana Rosario  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Ross, Owen K. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Rothlisberger, John Charles  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Royappa, Samuel John  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Wisconsin
Rubenking, Darcy Lynn  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Rudolph, Etienne. . . . . . . . . . . . . . . . . . Switzerland-France-
 North Africa
Ruedas, Prudencio Bacquian  . . . . . . . . . . . . . . . . Southwest
 Philippines
Rufino, Janeth Laquindanum  . . . . . . . . . . . . .East Mindanao
 Philippines
Runyenyeri, Ezechiel  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Burundi
Russell, Jasper . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Russell, Timothy John . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Ryder, John E.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Northern Illinois
Sakanono, Oliver Izwela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Salatan, Gideon Camangeg. . . . . . . . . Northeast Philippines
Salley, James Henry  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Salonga, Edwin Adriano . . . . . . . . . . . . .Bulacan Philippines
Salsgiver, Thomas L. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Susquehanna
Samson, Velian Seth  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tanzania
Sanio, Heinz-Juergen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . Germany North
Santos, Isidro Mendoza. . . . . . . . . . . . . . Visayas Philippines
Savage, Charles Walter . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Sayeh, Frederick S.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Schauermann, Henrik . . . . . . . . . . . . . . Hungary Provisional
Schneider-Oesch, Christine. . . . . . . . . . Switzerland-France-
 North Africa
Schonert, Steven Lee. . . . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
Schroeckenfuchs, Stefan  . . . . . . . . . . . . . Austria Provisional
Schroeder, Philip Daniel . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Schubert Nowling, Lisa Dianne  . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Scott, Derrick  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Scott, Robin Bradley . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Alabama
Scott, Vernon Craig . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Sears, Erin Elizabeth. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .West Virginia
Selman, Scott Young . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Alabama
Sengando, Yangana Sebego. . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Sermonia, Jovito J.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Philippines
Seth, John William. . . . . . . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Shaffer, Richard Allen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .West Virginia
Shahan, Alyson Elizabeth . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Shakirova, Nelya. . . . . . . . . . . . Eastern Russia-Central Asia
 Provisional
Shanks, Alex Arthur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Shearman, Gayle Anne . . . . . . . . . . . . . . . California-Nevada
Sheetz, Brian D. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Shelkovbich, Vitalii . . . . . . . . . . Southern Russia Provisional
Sherfey, Shannon Marie Haszard . . . . . . . . . . Western North
 Carolina
Shettle, Daphne Manet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Shinkle, Thomas Craig  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
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Shitama Weston, Megan Kyoko . . . . . . . . . . . . . . . Peninsula-
 Delaware
Siegrist, Roland. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Austria Provisional
Simon, Sheriff  Isaac . . . . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Simpson, Kim Quetone. . . . . . . . . . . . . . . . . . .Central Texas
Sjanta, Daniel . . . . . . . . . . . . Serbia-Macedonia Provisional
Slaughter, Michael Barrett  . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Sledge, Lauren Frances. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Smith, Blenda Elisabet . . . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Smith, LaNella D.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Smith, Theodore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Soliz, Daniel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Soulen, Richard Kendall . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Southern, H. Gray . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Sparks, Stephen Lawrence  . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Spencer, Juliet Padgham . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Louisiana
Stahlman, Vicki Jean. . . . . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Stanley, Ashley Crowder . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Western
 North Carolina
Starodubets, Yulia . . . . . . . . . . . Eastern Russia-Central Asia 
 Provisional
Stearns, Lyndsey Ann . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Stefanov, Mihail Vaskov. . . . . . . . . . . . . . . Bulgaria-Romania
 Provisional
Steiner, Chris E. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Stewart, Charles Roy. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Stickley-Miner, Deanna E.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Stikes, William Henry . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Stoilkova, Daniela . . . . . . . . . Serbia-Macedonia Provisional
Stokes, Martha Ensley. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Stotts, James David . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mississippi
Strebeck, Sidney G.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . New Mexico
Subillaga, Joyce Manuel . . . . . . . . . . . Mindanao Philippines
Sullivan, Catherine Sue. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Sumner, Rachael Preston  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Sweet, Marthalyn Kellogg  . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Sweet, Rebekah Beth . . . . . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Taiwo, Kunle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Rocky Mountain
Taliwaga, John Macadangdang  . . . . . . . . Tarlac Philippines
Tankler, Meeli . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Estonia
Tate, John Robert  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Tay, Harris Kodjie Glover . . . . . . . . . . . . . . . . . . . West Ohio
Taylor, Cynthia Ann  . . . . . . . . . . . . . Baltimore-Washington
Taylor, Steve . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Taylor-Storm, Dawn Elizabeth . . . . . . . . . . . . . . . . . .Eastern
 Pennsylvania
Temple, Charles Chappell. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Thaarup, Jorgen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Denmark
Thaarup, Susanne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Denmark
Thomas, Byron Eric  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Thompson, Lenora  . . . . . . . . . . . . . . . Eastern Pennsylvania
Thompson, Martha Fridy  . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina

Thompson, Ralph Gene  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Tibalbag, Roy Rafael. . . . . . . . . . . . . . . . Visayas Philippines
Todorova, Desislava Angelova . . . . . . . . . . . . . . . . Bulgaria-
 Romania Provisional
Toler-Debus, Gretchen Faye . . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Tomlinson, Kyle Edward . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Toney, Carol Y. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Alabama
Trefz, Rebecca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Dakotas
Tritle, Barrie Michael . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Iowa
Troxler, Jeremy Issac . . . . . . . . . . . . .Western North Carolina
Tshene, Kanyempa Simon  . . . . . . . . . . . . . . . . South Congo
Tshikunka, Patrick  Mukanda . . . . . . . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Tshinevwa, Gregoire  Mwasakachiza . . . . . . . . . . . . Lukoshi
Tukutau, Havea Hikule’o  . . . . . . . . . . . . . . Rocky Mountain
Tunda, Kasongo Lukali Prosper . . . . . . . . . . . . . East Congo
Underwood, Donald Wallace  . . . . . . . . . . . . . . . North Texas
Upchurch, Robert Douglas . . . . . . . . . . . . . . . Western North
 Carolina
Urriola, Ian Carlos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Valdez, Ferdinand Joaquin  . . . . . . . . . . . . . Northeast Luzon
 Philippines
Valverde, Eradio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Vaughn, Robert Emory  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Vega, Abel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Vega-Perez, Eunice  . . . . . . . . . . . . . . . . . Greater New Jersey
Velasco, Stanley Cruz . . . . . . . . . . . . . Rizal Philippines East
Velez, Alexia Valle  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Vianese, Carmen F. S.  . . . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Viernes, Gloria Lagoc . . . . . . . .Northeast Luzon Philippines
Vilanculo, Horácio Zedequias . . . . . . . . . Mozambique South
Vilanculos, Julio André . . . . . . . . . . . . . . Mozambique South
Vuksta, Vitaliy . . . . . . . . . . . . . Ukraine-Moldava Provisional
Vukszta, Laszlo  . . . . . . . . . . . . Ukraine-Moldava Provisional
Wagner, Amy R. . . . . . . . . . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Walsh, Scott Thomas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .East Ohio
Ware, Barbara Joyce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .South Carolina
Warner, Laceye Cammarano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Warren, Jeffrey Joseph  . . . . . . . . . . . . . . . . Upper New York
Watts, Michael B. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kentucky
Weagba, George Klay . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Weatherall, Sylvester. . . . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
Weber, Larry Earl . . . . . . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
Weems, Cynthia Dee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Welborn, Teresa Gayle  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rio Texas
Wembokoko, Ngandu Paul . . . . . . . . . . . . . . . . . East Congo
Wende, Stephen Paul . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Westad, Audun  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Norway
Westbrook, William  . . . . . . . . . . . . . . . .Peninsula-Delaware
Whitaker, Asa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Arkansas
Whitaker, Keith Conan  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Whitaker, Rhonda Joy. . . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
Wier, Brenda Wilson  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Central Texas
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Wilbur, Lorene Betty. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .New England
Williams, Alice Marie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Williams, Leia Danielle  . . . . . . . . . . . . . . . Northwest Texas
Williams, Rosa M.  . . . . . . . . . . . . . . . . . Greater New Jersey
Wilson, Carol Elaine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston
Wilson, David Mark  . . . . . . . . . . . . . . . . . .Oklahoma Indian
 Missionary
Wilson, Janey Louise  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oklahoma
Wilson, Melba Augustine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Wilson, Milton E. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Florida
Wilson, Robin Crews . . . . . . . . . . . . . Alabama-West Florida
Wilson, Jr., George D. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Winn, Richard Don . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Winston, Joyce Cecile. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Virginia
Wlemus, Pentee J.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Wolfe, Bunny D.  . . . . . . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
Wolo, Mai Welleh . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liberia
Wondel, Jill Alison . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Missouri
Wood, Steven Doyle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . North Georgia
Woods, Kimberly Dawn . . . . . . . . . . . . Illinois Great Rivers
Wright, Karen Kallstrom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Holston

Wright, Marianne Mackey  . . . . . . . . . . . . . . . South Georgia
Wright, Varlyna Donae . . . . . . . . . . . . . . Greater New Jersey
Wussow, Thomas (Tom) Roderick . . . . . . . . . . . . . . . . Texas
Yakku, Eli Sule . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Central Nigeria
Yao, Assoma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Yapi, Aye Julien . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Yapi, Djoman C. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Côte d’Ivoire
Yebuah, Lisa Naa-Shormey . . . . . . . . . . . . . . .North Carolina
Yin, Burt Phillip  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . California-Nevada
Yoila, Baziel Yayuba  . . . . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Yola, Habila Charles . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Central Nigeria
Yugay, Marina . . . . . . . . . . . . . Northwest Russia Provisional
Zabel, Judith Kreager . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Minnesota
Zaev, Emil . . . . . . . . . . . . . . . Serbia-Macedonia Provisional
Zakaria, Maimuna Tikka . . . . . . . . . . . . . . . Southern Nigeria
Zekoff, Steven E.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Wisconsin
Zilhaver, Robert Frank  . . . . . . . . . . . . Western Pennsylvania
Zimmerman, Leanna Kay . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Indiana
Zinga, Kamwimba Marie Jeanne  . . . . . South-West Katanga
Zueva, Desislava . . . . . . . . . . Bulgaria-Romania Provisional
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Kuchaguwa na Reserve (Hifadhi) ya Wajumbe kwa Mukutano

Wajumbe ya kupigia kura bameandikiwa kwa utaratibu ya uchaguzi. Majina ya viongozi wa dini yanaonekana katika italiki. 
Hifadhi (Reserves) ni bale benye balichaguliwa kwa mujibu wa kifungu kya 34 kya Katiba. Mwenyekiti wa ujumbe inaonye-

shwa na asteriski (astérisque).

Maelezo ya mjumbe inatolewa na makatibu banaohusika na mikutano ya kila mwaka kama sehemu ya
mchakato wa kuweka stakabadhi. Marekebisho yanaweza kutumwa kwa Kasisi Gary W. Graves,

Katibu wa Mukutano Mkuu, ggraves@umcgc.org.

Alabama-West Florida (10)

Row 12 Table 137 Seats 3-6
Row 12 Table 138 Seats 1-6

Delegates

*Furr, Steven Paul; 214 Plantation Trace, Jackson, AL 36545

Bryars, Paul Lawrence; 9323 Preston Place, Montgomery, 

AL 36117

Luna, Patricia Adele; 110 Eve Circle, Santa Rosa Beach, FL 

32459

Pridgeon, Jeremy Kimble; 553 Grove Park Loop, Wetumpka, 

FL 36093

Maddox, Beverly Baggett; 34171 Nims Fork Rd., Roberts-

dale, AL 36567

Wilson, Robin Crews; 702 Avenue A, Opelika, AL 36801

Ester, Clara Jean; 517 Highland Woods Drive East, Mobile, 

AL 36608

Brooks, John Edward; 602 Coleman Way, Prattville, AL 

36067

Hare, Dawn Wiggins; PO Box 833, Monroeville, AL 36461

Jernigan, June Elizabeth; 519 Whistlewood Road, Montgom-

ery, AL 36117

Reserves

Moore, James Frank; PO Box 482, Daleville, AL 36322-0482

Ausley, Rurel Reuben; 214 Partin Drive South, Niceville, FL 

32578

Powell, Robert L.; 326 Hidden Creek Circle, Unit 2, 

Dothan, AL 36301

Smith, Cory Russell; 2091 S. Evergreen Drive, Auburn, AL 

36830

Dunnewind, Frank Smitton; 7343 Old Mitylene Rd., Mont-

gomery, AL 36117

Elmore, Tonya Lynn; 203 Winterberry Way, Enterprise, AL 

36330

Gulledge, Robert I.; address unavailable at time of printing
Kincaid, Emily Dueitt; 26229 Martinique Drive, Orange 

Beach, FL 36561
Floore, Malcolm Eugene; 115 Indian Bayou Dr., Destin, FL 

32541
Morris, Daniel Wesley; 2401 Main St., Daphne, AL 36526

Alaska (2)

Row 3 Table 36 Seats 1-2

Delegates

Hayden, Jo Anne Kay; 3604 East 18th Avenue, Anchorage, 
AK 99508-3371

*Rapanut, Carlo Axibal; 1660 Patterson St., Anchorage, AK 
99504

Reserves

LaBau, Vernon James; 2951 Admiralty Bay Drive, Anchor-
age, AK 99515

Wilcox, Daniel Paul; 5137 S. Fairview Loop, Wasilla, AK 
99654

Arkansas (8)

Row 13 Table 148 Seats 5-6
Row 13 Table 149 Seats 1-6

Delegates

Mann, Karon Sue; 1806 Martha Drive, Little Rock, AR 72212
*Norman, Mark Kelly; 1320 Heartwood St., White Hall, AR 

71602
Burris, James Todd; 800 W. Daisy Bates Dr., Little Rock, AR 

72202
Roberts, Deidre Jo; 800 W. Daisy Bates Dr., Little Rock, AR 

72202
Millar, Karen L.; 33 Country Club Circle, Searcy, AR 72143
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Miles, Rebekah L.; 2424 Park Pl. Ave., Ft. Worth, TX 76110

Whitaker, Asa; 160 Ottinger St., Batesville, AR 72501

Miles, John Pershing; First United Methodist Church, 801 S. 

Main St., Jonesboro, AR 72401

Reserves

Fink, Elizabeth Ashley; 3 Lois Lane, Bella Vista, AR 72715

Hilliard, James Wesley; 1604 Pointer Trail, Van Buren, AR 

72956

Wilbourn, Gordon Miller; 12 Ridgeview Ct., Little Rock, AR 

72227

Richardson Watson, Brittany Stanton; 6 Cape Cod Ct., Little 

Rock, AR 72212

Swain, Brian Todd; 64 St. John Place, Farmington, AR 72730

Embrey, John David; 1750 Meadow Bridge Drive, Green-

wood, AR 72936

Bates, Brandon Kyle; 723 Center St., Little Rock, AR 72201

Allen, Maxine Yvonne; 2912 Dorchester Dr., Little Rock, AR 

72204

Austria Provisional (2)

Row 2 Table 16 Seats 5-6

Delegates

Bindl, Helene; Wienerstrasse 254, Linz 4030, Austria

*Schroeckenfuchs, Stefan; Sechshauser Str. 56/2/1, Vienna 

AT-1150, Austria

Reserves

Siegrist, Roland; address unavailable at time of printing

Handschin, Esther; address unavailable at time of printing

Baltimore-Washington (12)

Row 7 Table 82 Seats 1-6

Row 7 Table 83 Seats 1-6

Delegates

*Martin, Martha Delores; 16505 Magnolia Ct., Silver Spring, 

MD 20905

Chattin, Terri Rae; 37 Cedar Hill Road, Randalls- 

town, MD 21133

Ihlo, Jennifer Ellon; 6263 Masefield Ct., Alexandria, VA 
22304-3536

Daniels, Joseph Wayne; 14629 Stonewall Dr., Silver Spring, 
MD 20905

Moore, Charles Eric; 1168 River Bay Rd., Annapolis, MD 
21409

Park, Jong Woo; 7 Diamond Hill Court, Germantown, MD 
20874

Taylor, Cynthia Ann; 4800 Coyle Rd. #409, Owings Mills, 
MD 21117

Gaines-Cirelli, Ginger Elise; 1216 Maryland Ave., N.E., 
Washington, DC 20002

Price, Joseph Thomas; 16617 Cutlass Drive, Rockville, MD 
20853

Link, Conrad O.; 7191 Stillwater Ct., Frederick, MD 21702
Ow, Kenneth; 13415 Rippling Brook Drive, Silver Spring, 

MD 20906
Carter-Rimbach, Joan Eileen; 6316 Gentle Light Ln., Colum-

bia, MD 21044

Reserves

Robier, Kelly Allison; 5137 Clavel Terrace, Rockville, MD 
20853

Rivera, Edgardo; 200 Shannonbrook Ln., Frederick, MD 
21702

Lauber, Melissa Morris; 9905 Portland Road, Silver Spring, 
MD 20901

Young, Evan DeZelle; 3010 Arden Forest Lane, Bowie, MD 
20716

Schlieckert, Christopher John; 9818 Golden Russet Dr., 
Dunkirk, MD 20754

Schlieckert, Sarah Andrews; 9818 Golden Russet Dr., 
Dunkirk, MD 20716

Jordan, Andrian; 22789 Bayside Way, California, MD 20619
Love, Antoine Carlton; 5238 Kenstan Drive, Temple Hills, 

MD 20748-5446
Koob, Sherie Lynne; 3819 S. Mountain Road, Knoxville, MD 

21758
Jordan-Griffin, Jason Odell; 612 Realm Ct. W., Odenton, MD 

21113
Ford, Sarah Virginia; 2525 Park Heights Ter., Baltimore, MD 

21215
Totty, Mary Kay; 3133 Dumbarton Street N.W., Washington, 

DC 20007

Bicol Philippines (2)

Row 1 Table 1 Seats 1-2
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Delegates

*Perez, Manuel Perez; Blk41 Lot67 Phase2 VillaGrande 
Homes Ave., Naga City 4400, Philippines

Laguardia, Denis Tabuzo; 2450 Vinzons Ave., Daet, Cama-
rines Norte, Philippines

Reserves

Gonzales, Edgar C; address unavailable at time of printing
Alvarez, Jerome D.; address unavailable at time of printing

Bulacan Philippines (2)

Row 2 Table 19 Seats 1-2

Delegates

Salonga, Edwin Adriano; Block 2, Lot 14, Dolores Homesite, 
City of San Fernando, Philippines

*Ambi, Norlito Tapia; 9 Peso St., Saint Michael Subd., Mey-
cauayan3020, Philippines

Reserves

Binuya, Sheila Faye Dayrit; address unavailable at time of 
printing

Mendiola, Glenn Mendoza; Guiguinto Immanuel Methodist 
Church, Inc, Tabang, Guiguinto, Philippines

Dela Cruz, Sheba Dayrit; address unavailable at time of print-
ing

Fajardo, Francis Vinuya; address unavailable at time of print-
ing

Clavio, Melody Dayrit; address unavailable at time of print-
ing

Roxas, Danilo J.; Baliuag United Methodist Church, Bagong 
Nayon, Baliuag, Philippines

Bulgaria-Romania Provisional (2)

Row 2 Table 17 Seats 1-2

Delegates

Todorova, Desislava Angelova; 86 G.S. Rakovski Str., Sofia, 
Bulgaria

*Stefanov, Mihail Vaskov; ul. G.S. Rakovski 86, Sofia1000, 
Bulgaria

Reserves

Zueva, Desislava; address unavailable at time of printing
Altunian, Samuel; address unavailable at time of printing
Popova, Antonia; address unavailable at time of printing
Topalski, Daniel Georgiev; PO Box 416, Ruse, Bulgaria

Burundi (8)

Row 11 Table 129 Seats 1-6
Row 11 Table 130 Seats 1-2

Delegates

Habonimana, Silas; B.P. 814, Burundi
*Bankurunaze, Lazare; B.P 328, Burundi
Manisha, Marie; B.P. 328, Gitega, Burundi
Niyukuri, Abel; c/o Ceni-Burundi, B.P. 1128, 

Bujumbura, Burundi
Runyenyeri, Ezechiel; UMC, PO Box 328, Gitega, Burundi
Cimpaye, Valentine; B.P. 42, Burundi
Irambona, Pacis Alarine; 970 Bujumbura I, Bujumbura, Bu-

rundi
Ntakarutimana, Claude; address unavailable at time of print-

ing

Reserves

Reserve information unavailable at time of printing

California-Nevada (6)

Row 12 Table 140 Seats 1-6

Delegates

Allen, Emily Ruth; 1988 San Luis Ave. #1B, Mountain View, 
CA 94043

*Kuan, Kah-Jin Jeffrey; Claremont School of Theology, 1325 
N. College Ave., Claremont, CA 91711

Yin, Burt Phillip; 25299 Buckeye Dr., Castro Valley, CA 
94552

Bergquist, Greg Becker; 903 Catlow Court, Brentwood, TN 
37027

Miller, Randall Harlan; 8001 Sterling Drive, Oakland, CA 
94605

Hingano, Siosifa; 220 S. Main Street, Milpitas, CA 95035

Reserves

Shearman, Gayle Anne; 429-A Enfrente Road, Novato, CA 
94949

Weatherspoon, Dale Maurice; 6132 Bernhard Ave., Rich-
mond, CA 94805

Hingano, Wesley; 1631 Queens Crossing Drive, San Jose, CA 
95132

Cao, Felicisimo Santos; 1350 Halyard Drive, West Sacramen-
to, CA 95691

Bennett, Emily Dale; 844 Rosewood Ave., Sanger, CA 93657
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Brick, Elizabeth Ann; 4747 North Ave., Carmichael, CA 
95608

Dunning, Robert; 1910 G Street, Eureka, CA 95501
Agtarap, Bener Baysa; 3227 Gulf Island Street, West Sacra-

mento, CA 95691
Kawaguchi, Mari Anne; 372 Sussex Street, San Francisco, 

CA 94131
Rhodes, Schuyler James; California-Nevada Conference, 

1350 Halyard Drive, West Sacramento, CA 95691
Bago, Ruby Ramos; 4660 N. Island View, Clovis, CA 93619
La Point-Collup, Kathleen Fay; 4743 East Avenue, Liver-

more, CA 94550
Kim, Katherine Oknam; 200 Thyme Avenue, Morgan Hill, 

CA 95037
Bernadel-Huey, Myrna; 1600 Bancroft Ave., San Leandro, 

CA 94577

California-Pacific (8)

Row 2 Table 13 Seats 1-6
Row 2 Table 14 Seats 1-2

Delegates

*Rios, Rosa Maria; address unavailable at time of printing
Bridgeforth, Cedrick D.; 4112 W. Slauson Ave., Los Angeles, 

CA 90043
Ellis, Kenneth M.; 11939 Miranda Street, North Hollywood, 

CA 91607
Choi, Thomas S.; 1020 S. Beretania Street, Honolulu, HI 

96814
Maka, Mele; 4469 Appleglen Court, Moorpark, CA 93021
Farris, Patricia Ellen; First United Methodist Church, 1008 

11th Street, Santa Monica, CA 90403
Fukumoto, JoAnn Yoon; 1796 Hoolehua St., Pearl City, HI 

96782
Olewine, Sandra Kay; FUMC, 500 E. Colorado Blvd., Pasa-

dena, CA 91101

Reserves

Blagojevich, Mele (Mary) Faiva (Manu); 4429 E. Village 
Road, Suite 235, Long Beach, CA 90808

Vetter, Molly Elizabeth; 243 S. Broadway, Redondo Beach, 
CA 90277

Stephenson, Mark Kinsey; 11723 Riverside Dr. #5, Valley 
Village, CA 91607

Dang, Bau N.; 12741 Main St., Garden Grove, CA 92840
Hogan, Ralph Lee; 987 Avenal Way, Beaumont, CA 92223
Wulf, Frank Dale; 8021 S. Vermont Ave. #44, Los Angeles, 

CA 90044

Kehrberg, Norma Jean; 712 Ainapo St., Honolulu, HI 96825
Chung, Judy Yangmi; General Board of Global Ministries, 

458 Ponce De Leon Ave. N.E., Atlanta, GA 30308
Taylor, Dione Brooks; 4291 Fifth Ave., San Diego, CA 92103
Harris, Tonya Sanita; First United Methodist Church, 18120 

Saticoy St., Reseda, CA 91335
Hawkins, Mary Hoke; 926 College Avenue, Redlands, CA 

92374
Ala’ilima, Piula Elia; 5052 Kilauea Avenue, Honolulu, HI 

96816
Tu’itahi, Monalisa; 2610 N. Grand Avenue, Santa Ana, CA 

92705
Zuill, Charlene Kaye; 745 Commonwealth Avenue, Box 284, 

Boston, MA 02215

Central Congo (6)

Row 7 Table 78 Seats 1-6

Delegate information unavailable at time of printing.

Central Luzon Philippines (2)

Row 4 Table 45 Seats 5-6

Delegates

*Panuyas, Arnel Tamallana; 73 Executive Avenue, Central 
Luzon State Univ., Science City of Munoz, Nueva Ecija, 
Philippines

Concepcion, Allan Asuncion; The United Methodist Church, 
Padapada, Santa Ignacia 2303, Philippines

Reserves

Melegrito, Noel Camus; address unavailable at time of print-
ing

Pacheco, Antonio P.; New Salem,  Philippines
Rombaoa, Edna Ferrer; address unavailable at time of print-

ing
Rimando, Roderick L.; The United Methodist Church, Faigal 

St., Nueva Ecija, Philippines
Rombaoa, Dion Balgos; address unavailable at time of print-

ing
Biasbas, Feliciano Mosquito; address unavailable at time of 

printing

Central Nigeria (6)

Row 4 Table 37 Seats 1-6
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Delegates

Yola, Habila Charles; UMCN Secretariat Mile Six, PO Box 
774, Jalingo, Nigeria

*Yakku, Eli Sule; address unavailable at time of printing
Adamu, Napoleon Grummetti; UMCN, PO Box 185, Jalingo, 

Nigeria
Auta, John  Pena; UMCN, PO Box 746, Jalingo, Nigeria
Dio Jen, Mike; College of Education, Zing PMB 1021, Jalin-

go, Nigeria
Bulus, Christy Yusuf; Central Nigeria Annual Conf. Secretari-

at, PO Box 774, Jalingo, Nigeria

Reserves

Balasa, Dauda Idris; UMCN Karim Lamido Charge, 
PO Box 774, Jalingo, Nigeria

Usman, Yunusa Zubairu; UMCN PO Box 774, Gwaten Bam-
bur, Karim, Nigeria

Aliyu, Bakoji Mbiko; UMCN, PO Box 774, Jalingo, 
Nigeria

Philip, Habibu Audu; UMCN Mutum Daya, PO Box 774, Jal-
ingo, Nigeria

Bandiam, Rate; UMCN PO Box 774, Gwaten Bambur, 
Karim, Nigeria

Obadiah, Dennis; UMCN PO Box 774, Gwaten Bambur, 
Karim, Nigeria

Central Russia (2)

Row 6 Table 69 Seats 3-4

Delegates

Kim, Sergey; App. 41, bldg 7, constr. 1, Sivashskaya Str, 
117149, Russian Federation

*Nikolaev, Sergei; U1 Profsoyuznaya, d. 92, kv. 187, Mos-
cow117485, Russian Federation

Reserves

Pugachev, Sergei; Khamovnichesky val 24/2, stroenie 2, of-
fice 116, Moscow119048, Russian Federation

Prokhorov, Stanislav; address unavailable at time of printing

Central Texas (8)

Row 11 Table 124 Seats 3-6
Row 11 Table 125 Seats 1-4

Delegates

Harkrider, John Thomas; 6658 Gascony Place, Fort Worth, 
TX 76132

*Bruster, Timothy Keith; 800 W. 5th St, Fort Worth, TX 
76102-3599

Simpson, Kim Quetone; 3905 Lake Powell Dr., Arlington, 
TX 76016

McKellar, John E.; White’s Chapel United Methodist Church, 
185 S. Whites Chapel Blvd., Southlake, TX 76092-7308

McIver, Steven Mark; PO Box 545, Ferris, TX 75125
Howard, Clifton O.; 1133 Redcloud Drive, Fort Worth, TX 

76120
Alfred, Darlene Rochelle; 2811 Chisholm Trail, Salado, TX 

76571
Wier, Brenda Wilson; 334 Cove Road, Gordon, TX 76453

Reserves

Gregory, Ethan Scott; 2938 Crockett St., #422, Fort Worth, 
TX 76107

Robbins, Thomas Q.; 102 North Second St., Temple, TX 
76501

McCready, Darcy P.; 6925 Allen Place Dr., Fort Worth, TX 
76116

Hayes, Christopher J.; 1419 Chase Oaks Dr., Keller, TX 
76248

Campbell, Kylie Heather; 590 N.E. McAlister Road, 
Burleson, TX 76028

Conner, James David; 777 N. Walnut Creek Dr., Mansfield, 
TX 76063

Gregory, Kevin Blake; 5226 S. Woodlawn Ave., Apt. 2E, Chi-
cago, IL 60615

Crumpton, Debra Marie; 2045 S.E. Green Oaks Blvd., Ar-
lington, TX 76018-1981

Côte d’Ivoire (34)

Row 8 Table 85 Seats 1-6
Row 8 Table 86 Seats 1-6
Row 8 Table 87 Seats 1-6
Row 8 Table 88 Seats 1-6
Row 8 Table 89 Seats 1-6
Row 8 Table 90 Seats 1-4

Delegates

Aboua, Louis Roi Nondenot; 01 BP 1282, Abidjan 010, Cote 
d’Ivoire

*Bodje, Dougbou Isaac; 01 BP 1282, Abidjan 010, Cote 
d’Ivoire

Angoran, Yed Esaie; 01 BP 1282, Adbijan 01, Cote 
d’Ivoire

Assale, Niamien Eugene; 01 BP 1282, Abidjan 010, Cote 
d’Ivoire
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Adjrabe, Mathurin Djoman; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote 
d’Ivoire

Basse, Doudoue Gabriel; 01 BP 1282, Abidjan 010, Cote 
d’Ivoire

Akre, Michel A.; BP 2304, Yamoussoukro, Cote d’Ivoire
Akpes Epse AKA, Hermance Iphigenie D’Aphrodite; 01 BP 

1282, Abidjan 01, Cote d’Ivoire
Melesse Epse Kpokpo, Marie-Louise; 01 BP 1282, Abidjan 

010, Cote d’Ivoire
Yapi, Aye Julien; 01 BP 1252, Abidjan 01, Cote d’Ivoire
Yao, Assoma; 01 BP 1282, Abidjan 010, Cote d’Ivoire
Obonou, Samuel; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote d’Ivoire
Nanguy Epse Adou, Worohon Dorcas A.; 01 BP 1282, Abi-

djan 010, Cote d’Ivoire
Lobo, Neuba Michel; 01 BP 1252, Abidjan 01, Cote 

d’Ivoire
Kamenan, N’Doua Marcellin; 01 BP 1282, Abidjan 010, Cote 

d’Ivoire
Akaffou Yao Aye, Raymond Claude; 01 BP 1252, Abidjan 010, 

Cote d’Ivoire
Arpellet, Abraham Koffi; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote 

d’Ivoire
Adjobi, Ameya P.; 01 BP 1282, Abidjan 010, Cote d’Ivoire
Kakou, Jonathan; 06 BP 1282, Abidjan 010, Cote d’Ivoire
Beugre, Hearle Antony; 01 BP 1282, Abidjan 010, Cote 

d’Ivoire
Lasme, Niagne Eugene; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote d’Ivo-

ire
Bogro, Isaac Douzou; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote d’Ivoire
Kombo Epse Angui Eboi, Suzanne; 12 BP 177, Abidjan 120, 

Cote d’Ivoire
Moude, Anoh Séraphin; 01 BP 1282, Abidjan 010, Cote 

d’Ivoire
N’Dehou Epse Beda, Nana Marcelline; 01 BP 1282, Abidjan 

010, Cote d’Ivoire
Ohouo, Djoman Nathanael; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote 

d’Ivoire
Ayiba, Yebrou Omer; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote 

d’Ivoire
Allouco Epse Sedji, Niche Suzanne; 01 BP 1282 , Abidjan 01, 

Cote d’Ivoire
Yapi, Djoman C.; Abidjan Cocody Plateau Dokui, 01 BP 

11930, Cote d’Ivoire
Koffi, Sachou Marcel; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote d’Ivoire
Koffi, Aboua Joseph; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote 

d’Ivoire
Behi, Gnanago Felix; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote 

d’Ivoire

Niamkey, Ezani Kodjo Emmanuel; 01 BP 1282, Abidjan 01, 
Cote D’Ivoire

Amon, Aka Pierre; 01 BP 1252, Abidjan 01, Cote d’Ivoire

Reserves

Abro, Alain Patrick A.; 10 BP 1037, Abidjan 100, Cote d’Ivo-
ire

N’guessan, Roland N’drin; 01 BP 1252 , Abidjan 01, Cote 
d’Ivoire

Ake, Nathan Ble Leon; 01 BP 1282, Abidjan 01, Cote d’Ivo-
ire

Gnagne Epse Nangui, Agnime Aurelie Brigitte; 01 BP 1282, 
Abidjan 01, Cote d’Ivoire

Assa Epse Akoh, Kichi Simone; 01 BP 1282, Abidjan 01, 
Cote d’Ivoire

Czech and Slovak Republics (2)

Row 2 Table 17 Seats 3-4

Delegates

*Procházková, Lenka; Agatova 19, 90045, Malinovo, Slova-
kia

Procházka, Petr; Jecna 19, Prague120 00, Czech Republic

Reserves

Chlupácek, David; address unavailable at time of printing
Prochazka, Pavel; address unavailable at time of printing
Salková, Miluse; address unavailable at time of printing
Krizova, Jana; address unavailable at time of printing
Absolon, Pavol; address unavailable at time of printing
Kocev, Pavle; address unavailable at time of printing

Dakotas (2)

Row 9 Table 106 Seats 1-2

Delegates

Ferris, Beata Kay;  address unavailable at time of printing
*Trefz, Rebecca; PO Box 460, 1331 University Ave., Mitch-

ell, SD 57301

Reserves

Bader, Matthew Cole; 1200 W. Universithy Ave., Box 793, 
Mitchell, SD 57301

Spahr, Roger Carl; 232 N. Lake Dr., Watertown, SD 57201

Denmark (2)

Row 6 Table 71 Seats 1-2
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Delegates

Thaarup, Susanne; Sondervej 11, Strandby9970 Denmark
*Thaarup, Jorgen; Stokusgade 2,3. 1317, Copenhagen K 

Denmark

Reserves

Morsbol, Andreas; address unavailable at time of printing
Risager, Thomas; address unavailable at time of printing
Flinck, Mathias Alsted; address unavailable at time of print-

ing
Lewis, Mark; address unavailable at time of printing

Desert Southwest (2)

Row 6 Table 72 Seat 5-6

Delegates

*Nibbelink, James Charles; 63327 E. Desert Crest Drive, 
Tucson, AZ 85739

Hurlbert, Daniel D.; 335 E. Huber, Mesa, AZ  85201

Reserves

Fidlin, Billie K; 19018 N. 42nd Way, Phoenix, AZ 85050
Tang, Anthony; 1550 East Meadowbrook Ave., Phoenix, AZ 

85014-4040
Hrabe, Majorie Irene; 7031 W. Sauceda Dr., Tucson, AZ 

85743
Rambikur, Elizabeth Ann; 915 E. 4th Street, Tucson, AZ 

85719
Volere, Diana Marie; 1276 Plum Canyon Street, Las 

Vegas, NV 89142
Ragland, Sharon Ellen; 8887 N. Treasure Mountain Drive, 

Tucson, AZ 85742
Gomez, Paul; address unavailable at time of printing
Olivares, Javier; 7901 N. Central Ave., Phoenix, AZ 85020

Detroit (6)

Row 7 Table 79 Seats 1-6

Delegates

Euper, Jacqueline K.; 11463 S. State Road, Morrice, MI 
48857

*Boayue, Charles S. G.; 35361 Stratton Hill Court, Farming-
ton Hills, MI 48331

Bank, Wayne Herbert; 6551 Lakeshore Road, Lexington, MI 
48450

Barrett, Joy Anna; 10 Sycamore St., Chelsea, MI 48118
Brown, Diane Louise; 4512 Cottonwood Drive, Ann Arbor, 

MI 48108

Carey, Melanie Lee; address unavailable at time of  
printing

Reserves

Plum, Alexander James; 1815 Church St., Detroit, MI 48216
Walther, Megan Jo Crumm; address unavailable at time of 

printing
Bowers, Claudia Louise; 2020 Calumet Street, Flint, MI 

48503
Hook, Matthew James; 7643 Huron River Dr., Dexter, MI 

48130
Anderson, Ruby Deloris; 25180 Thorndyke Street, South-

field, MI 48033
Speiran, Laura Crawford; 7801 Hoffman Dr., Waterford, MI 

48327

East Africa (4)

Row 11 Table 130 Seats 3-6

Delegates

Namukose, Sarah Cissy; 2118 Sherman Ave., Apt. 3W, Evan-
ston, IL 60201

*Ososo, Carol Alois; PO Box 3124-00200,  Kenya
Ludoru, Alex Jalan Oliver; Yei State
Baliyanga, Marc; PO Box 4485, Kigali, Rwanda

Reserves

Muwaya, David Kubona; Plot No. 1259, Block 213, Mukala-
zi Zone, Bukoto, Uganda

Njuguna, Paul Matheri; Box 119-20117, Naivash, Kenya
Nanyonjo, Agnes Katende; PO Box 36886, Kampala, Uganda
Kiberu, Badru; PO Box 11841, Uganda

East Congo (12)

Row 5 Table 52 Seats 1-6
Row 5 Table 53 Seats 1-6

Delegates

Muthoma, Bushiri Sylvestre; 42, Avenue des Clin-iques, 
Gombe. BP1899, Congo, The Democratic Republic of 
the

Mwayuma, Ayenda Lolima Veronique; BP126, Congo, The 
Democratic Republic of the

Wembokoko, Ngandu Paul; 12/12/65 Mission Lokole, Meth-
odiste Unie au Congo Est, BP:126, Kindu, Congo, The 
Democratic Republic of the

Lohalo, Malamba Celestin; BP126, Congo, The Democratic 
Republic of the
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Lokale, Senga Cudins; address unavailable at time of printing

Mahamudi, Ngereza Benoit; address unavailable at time of 

printing

Tunda, Kasongo Lukali Prosper; Mission Methodiste Lokole, 

Kindu BP126, Congo, The Democratic Republic of the

Omba, Dissashi Djamba; BP 126, Kindu, Congo, The Demo-

cratic Republic of the

*Letshu, Tsheke Richard; 42, Avenue des cliniques Kinshasa/

Gombe, BP1900, Congo, The Democratic Republic of 

the

Kibatuli, Hilaire  Bununu; 12/12/65 Mission Lokole, Eglise 

Methodsite Unie au Conngo Est BP,  Congo, The Demo-

cratic Republic of the

Luhahi, Nembe Songu; BP 14 685 Kinshasa,  Congo

Buimba, Mekembe Albert; 12/12/65 Mission Lokole, Eglise 

Methodiste Unie au Congo Est, Congo, The Democratic 

Republic of the

Reserves

Koloso, Etwanyongo; address unavailable at time of printing

Lange Avilo Omesumba, Clement; Av. du 12/12/1956, Mis-

sion Lokole C/Mikelenge, Congo, The Democratic Re-

public of the

Okondji, Emile Douglas; address unavailable at time of print-

ing

Ketoka, Lokondo Paul; 12/12/65 Mission Iokole, Kindu Con-

go, The Democratic Republic of the

Amuri, Fimbo; address unavailable at time of printing

Nyenda, Okoko; address unavailable at time of printing

Furaha Mwayuma, Fancisa; BP:126, Kindu Congo, The 

Democratic Republic of the

Kombe, Atumishi; address unavailable at time of printing

Thaluhumbu, Jean Mwinyi; Mission Methodiste Lokole/Kin-

du, BP126, Kindu Congo, The Democratic Republic of 

the

Wembo Lushima, Francois; 12/12/65 Mission Iokole, Kindu 

Congo, The Democratic Republic of the

Difuku Kekumba, Gilbert; BP126, Kindu Congo, The Demo-

cratic Republic of the

Bulungi, Kaningo; address unavailable at time of printing

East Mindanao Philippines (2)

Row 1 Table 1 Seats 3-4

Delegates

Cristobal, Evangeline Justo ; 324 Suntan St., Nafco Subd, 

KM. 7, Davao City8000, Philippines

*Rufino, Janeth Laquindanum; St. Mark United Methodist 

Church, 959 Alley 3 D Santiago St. Sampaloc, Metro 

Manila 1008, Philippines

Reserves

De Ocampo, Jeanne; address unavailable at time of printing

Inis, Ronnie Pancho; address unavailable at time of printing

Nebran, Patrocenio O.; address unavailable at time of printing

Salmon, Efipanio Rubert; address unavailable at time of print-

ing

Labargan, Ruth Obra; Purok 2 Poblacion New Corella, Davao 

Del Norte, 8104, Philippines

Painit, Israel Maestrado; 833 Quezon Avenue, Maniki, NA, 

Kapalong8113, Philippines

East Ohio (12)

Row 10 Table 109 Seats 1-6
Row 10 Table 110 Seats 1-6

Delegates

Grant, Holly Jean; 598 N. Main St., Shreve, OH 44676

Arellano, Armando Contreras; 26370 Edgecliff Dr., Euclid, 

Oh 44132

Panovec, Kay Lee; 32 Wesley Blvd., Worthington, OH 43085

George, Gary Mark; PO Box 2800, 8800 Cleveland Ave. 

N.W., North Canton, OH 44720

*Laferty, Allen Dean; 368 Maple Dr., Crestline, OH 44827

Bryant, Dan C.; 1447 Arthur Ave., Lakewood, OH 44107

Sheetz, Brian D.; 8800 Cleveland Ave. N.W., North Canton, 

OH 44720

McGhee, Delaine K.; 312 Broad St., Ashland, OH 44805

Banks, Martha E.; PO Box 5108, Fairlawn, OH 44334-0108

Walsh, Scott Thomas; 110 Gateway Ave., Conneaut, OH 

44030

Palmer, Kathy E.; 154 W. 40th St., Shadyside, OH 43947

Henderson, Gary Ray; 810 12th Ave. South, Nashville, TN 

37202-0320

Reserves

Burdsall, Donald E.; 1298 Township Rd. 229, Cardington, 

OH 43315
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Oehl, Karen M.; 25 Kester Dr., Mt. Vernon, OH 43050
Crowell, Linda J.; 6721 Chinkapin Court, Oakwood Village, 

OH 44146
Grant, Michael David; 598 N. Main St., Shreve, OH 44676
Wilson, Betty L.; 41988 Old Irondale Road, Irondale, OH 

43932
Call, Andrew Richard; 2537 Lee Rd., Cleveland Heights, OH 

44118
Prusha, Connor James; 11287 Aquilla Rd., Chardon, OH 

44024
Rollins, Benita; 2858 Demington Ave. N.W., Canton, OH 
Jackson, Magnolia; address unavailable at time of printing
Dickriede, Katherine A.; 129 East Oakmont Way, Northfield, 

OH 44067
Achberger, Susan L.; 864 Roanoke Road, Cleveland Heights, 

OH 44121
Harris, Chester Herbert; 5455 Richville Dr., S.W., Navarre, 

OH 44662

East Zimbabwe (4)

Row 3 Table 28 Seats 1-4

Delegates

Mafunda, Simon; 5 Pringle Road, Greendale, Zimbabwe
*Chingonzo, Annie Grace; 243 Leonard Road, Waterfalls, 

Zimbabwe
Mwayera, Molly Hlekani; 24 Christ Church Rd., Westlea, 

Zimbabwe
Bobo, Togara; HSE No. 4348 Phase 2, Chikanga, Zimbabwe

Reserves

Chabuka, Evaristo; 11160 Murambi East, Mutare, Zimbabwe
Chimbwanda, Givemore; 29 Rukumbati Road, Zengeza 3, 

Chitungwiza Harare, Zimbabwe
Karinda, Mark; UMC Head Office, Box 666, Mutare, Zim-

babwe
Machinga, Gift Kudakwashe; 3 Thirteenth Avenue, Morning-

side, Mutare, Zimbabwe

Eastern Angola (2)

Row 2 Table 16 Seats 3-4

Delegate information unavailable at time of printing.

Eastern Pennsylvania (8)

Row 12 Table 141 Seats 1-6
Row 12 Table 142 Seats 1-2

Delegates

Ehninger, Judith Kay; 2620 Gracie Lone, Macungie, PA 

18062

*Taylor-Storm, Dawn Elizabeth; 60 W. Boot Rd., West Ches-

ter, PA 19380-1107

Johnson, Krystl Dawn; 9 Patriot Way, Woolrich Twp., NJ 

08085

Raffauf, Jeffrey Alan; 15 Woodside Avenue, West Lawn, PA 

19609-1664

Krall, Clarita Anderman; 611 E. Sedgwick Street, Philadel-

phia, PA 19119-1329

DiPaolo, Joseph Frank; 1178 Rossiter Lane, Radnor, PA 

19087

Bonner, Jane L.; PO Box 259, Media, PA 19063

Muñoz, Lydia Esther; 200 Treaty Rd., Drexel Hill, PA 19026

Reserves

Thompson, Lenora; address unavailable at time of printing

Wilt, Robert Jacobs; 50 Barren Road, Media, PA 19063

Harris, Jordan Marcel; address unavailable at time of printing

Bass, Tracy L.; 3470 Huntingdon Pike, Huntingdon Valley, 

PA 19006-3727

Koch, David Louis; address unavailable at time of printing

Kurien, Christopher Jacob; address unavailable at time of 

printing

Brightwell, Ross Alan; address unavailable at time of printing

Hynicka, Robin Michael; 55 North Broad Street, Philadel-

phia, PA 19107

Eastern Russia and Central Asia 
Provisional (2)

Row 6 Table 69 Seats 5-6

Delegates

Minikhanova, Iuliia Flaritovna; Proletarskay Street 45-66, 

Chelyabinsk Region, Satka 456910, Russian Federation

*Starodubets, Yulia; Osmonkula Pereulok, 182, Bish-

kek720011, Kyrgyzstan

Reserves

Shakirova, Nelya; address unavailable at time of printing

Starodubets, Oleg; address unavailable at time of printing

Stepanova, Yulia; address unavailable at time of printing

Chudinova, Elena; address unavailable at time of printing
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Parfyonova, Klavdia; address unavailable at time of printing
Zubkova, Ekaterina V.; Shirotnaya str 104/1/90, Tyu-

men625051, Russian Federation

Estonia (2)

Row 6 Table 71 Seats 3-4

Delegates

Lilleoja, Tarmo; Hamariku Tee 13, Tabasalu 76901, Harku 
Vald76901, Estonia

*Hollman, Taavi; Narva str 51, Tallinn10152, Estonia

Reserves

Tankler, Meeli; Riisika 2, Silla kula, Paikuse vald, Parnu-
maa86604, Estonia

Nelson, Mark Philip; Narva str 51, Tallinn10152, Estonia
Sassian, Urmas; address unavailable at time of printing
Tankler, Ullas; address unavailable at time of printing
Matulaitiene, Kristina; address unavailable at time of printing
Pieciaite-Erbele, Jolita; address unavailable at time of print-

ing
Germans, Rihards; address unavailable at time of printing
Grina-Sologuba, Gunta; address unavailable at time of print-

ing

Finland-Finnish Provisional (2)

Row 6 Table 71 Seats 5-6

Delegate information unavailable at time of printing.

Finland-Swedish Provisional (2)

Row 6 Table 72 Seats 1-2

Delegates

Elfving, Andreas Jan Martin; Furuborgsvagen 11, FI-10160, 
Degerby, Finland

*Björklund, Leif-Gote; Kyrktorget, 9 A 2, Borga, Finland

Reserves

Lundgren, Monica; Hansavägen, 2 A 16, Borgå, Finland
Forsback, Stefan; Koriston Rantatie, 52, Piispanristi, Finland
Fred, Marie; Österändsvägen, 126, SÖdra Vallgrund, 

Finland
Tiainen, Sarah; Långbrogatan, 25 B 40, Karleby, Finland

Florida (18)

Row 1 Table 7  Seats 1-6
Row 1 Table 8  Seats 1-6
Row 1 Table 9  Seats 1-6

Delegates

*McEntire, Molly Rebeccah; 914 Frank Lloyd Wright Way, 

Apt. 3, Lakeland, FL 33801

Shanks, Alex Arthur; 450 Martin Luther King Jr. Ave., Lake-

land, FL 33815

Scott, Derrick; 1411 Inwood Terrace, Jacksonville, FL 32207

Hernandez, Rinaldo D.; 7655 Trillium Blvd., Sarasota, FL 

34241

Williams, Alice Marie; 5209 Fieldview Ct., Orlando, FL 

32819

Hammond, Dionne Chandler; 110 East New Haven Avenue, 

Melbourne, FL 32901

Wilson, Milton E.; 3500 Hopkins Street, Nashville, TN 37215

Dodge, David Allen; 934 Lexington Street, Lakeland, FL 

33801

Graves, William Russell; 2260 Front Street # 204, Melbourne, 

FL 32901-7374

Weems, Cynthia Dee; 6000 Maynada St., Coral Gables, FL 

33146

Hearn, Jeremy Kirk; 1730 Turtle Rock Drive, Lakeland, FL 

33803

Leveron, Jacqueline P. M.; 5407 Turnpike Feeder Rd., Fort 

Pierce, FL 34951

Sumner, Rachael Preston; 2723 Yorkshire Drive, Titusville, 

FL 32796

Austin, Sharon G.; 450 Martin Luther King Jr. Ave, Lakeland, 

FL 33815

Fogle-Miller, Carlene Rebecca; 722 N. Boston Ave., Deland, 

FL 32724

McClellan, Geraldine Williams; 625 S.E. 15th Street, Gaines-

ville, FL 32641

Earls, Janet Butler; 450 Martin Luther King Jr. Ave., Lake-

land, FL 33815

Allen, David; 116 Wedge Circle, Daytona Beach, FL 32124

Reserves

Velez, Alexia Valle; address unavailable at time of printing

McEntire, W. David; 72 Lake Morton Dr., Lakeland, FL 33801

Duncan, Martha  Gay; 4225 Pebble Pointe Dr., Lakeland, FL 

33813
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Warren, Audrey Blaine; 400 Biscayne Blvd., Miami, FL 

33132

Pierre-Louis, Marie Anne; 1770 N.E. 191 Street, Apt #312, 

North Miami Beach, FL 33179

Therrell, James Joseph; 1415 LaSalle Street, Jacksonville, FL 

32207

Monroe, Paulette T.; 6550 Royal Tern St., Orlando, FL 32810

Bushong, Bob Bruce; address unavailable at time of printing

Groom, Rod Lee; 5712 39th St. Cir. E, Bradenton, FL 34203

Rodriguez, Armando Joel; 455 S. Broadway Ave., Bartow, FL 

33830

Bright, Joyce Waldon A.; 3491 Colwyn Ct., Orlando, FL 

32812-5968

James, Kevin Michele; 5200 Belle Terre Parkway, Palm Coast, 

FL 32137

Akers, Rodney Shelton; 311 Ellen Way, Brandon, FL 33510

Walker, Vicki Renee; 500 W. Platt St., Tampa, FL 33606

Spangler, Benjamin Dale; 705 W. Jefferson St., Tallahasee, 

FL 32308

Wiatt, Wayne D.; 120 W. Park Ave., Tallahassee, FL 32301

Kimball, Rushing Johnstone; 1544 Emory Road N.E., Atlan-

ta, GA 30306

Fluck Price, Catherine; 4000 N.W. 53rd Avenue, Lakewood 

Ranch, FL 32653

Germany East (2)

Row 4 Table 42 Seats 1-2

Delegates

Landrock, Steffen; Wolfener Strasse 16a, Leipzig04155, Ger-

many

*Philipp, Werner Eberhard; Katharinenst. 17, 01099, Germa-

ny

Reserves

Blechschmidt, Joachim; address unavailable at time of print-

ing

Soellner, Eric; address unavailable at time of printing

Blechschmidt, Reinhard; address unavailable at time of print-

ing

Ruediger, Christhard; address unavailable at time of printing

Lasch, Verona; address unavailable at time of printing

Ringeis, Stephan; address unavailable at time of printing

Germany North (2)

Row 4 Table 42 Seats 3-4

Delegates

Dannenberg, Kai Uwe; Breslauer Strasse 8, Clausthal-Zeller-
feld38678, Germany

*Detjen, Anne Marie; Brunnenstrasse 11, Eberswalde16225, 
Germany

Reserves

Sanio, Heinz-Juergen; address unavailable at time of printing
Kraft, Irene; Eilbeker Weg 86, D-22089, Hamburg22089, 

Germany
Wichers, Matthias; address unavailable at time of printing
Bath, Rainer; address unavailable at time of printing
Addison, Sam; address unavailable at time of printing
Lange, Katharina; address unavailable at time of printing

Germany South (2)

Row 4 Table 42 Seats 5-6

Delegates

Flick, Christine Dagmar; Neuffenstr 37/1, Wendlingen73240, 
Germany

*Jung, Markus; Hohfederstr. 35, Nuernberg90489, Germany

Reserves

Postel, Gesine Von; address unavailable at time of printing
Reissing, Siegfried; address unavailable at time of printing
Brodbeck, Ulrike; address unavailable at time of printing
Klaiber, Christoph; address unavailable at time of printing
Vizthum, Michael; address unavailable at time of printing
Kapp, Matthias; address unavailable at time of printing

Great Plains (12)

Row 2 Table 23 Seats 1-6
Row 2 Table 24 Seats 1-6

Delegates

Fowler, Courtney Meria; 4835 Tabard Place, Annandale, VA 
22003

Hamilton, Adam Joseph; 13720 Roe Blvd., Leawood, KS 
66224

*Green, Oliver D.; 6117 S.W. 4th St., Topeka, KS 66615
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Lippoldt, Amy E.; Basehor UMC, 18660 158th St., Basehor, 

KS 66012

Jordan, Shayla Allyssa RaeAnne; 1513 N. Mars, Wichita, KS 

67212

Holland, Mark R.; 7940 Troup Ave., Kansas City, KS 66112

Brewster, Dixie K.; 1527 W. 140th Ave. N., Milton, KS 67106

Jefferson Bell, Cheryl; 13720 Roe Blvd., Leawood, KS 

66224-3588

Maupin, Lisa L.; 8311 Karl Ridge #206, Lincoln, NE 68506

Anderson, Zachary Lee; 530 W. 9th St., Goodland, KS 67735

Gately, Wesley Neil; 9359 Walmer, Overland Park, KS 66212

Livingston, David Scott; 7740 Lackman, Lenexa, KS 66217

Reserves

Olsen, Keith Richard; PO Box 356, Grant, NE 69140

Dotson, Junius Boyd; 818 17th Ave. S., Apt. 1231, Nashville, 

TN 37203

Hodgkinson, Randall; PO Box 635, Topeka, KS 66601

Bousson, Hector Eduardo; 641 Sycamore Dr., Lincoln, NE 

68510

Hay, Esther; 14410 Eastbourne St., Waverly, NE 68462

Ahlschwede, Stephanie M.; 1019 S. 33rd St., Omaha, NE 

68105

Aderholt, Robert L.; 401 E. Elm St., Kenesaw, NE 68956

Stanton, Nathan David; 1902 Topaz, Wichita, KS 67212

Simmons, Sandy L.; 2412 Spring Garden St., Leavenworth, 

KS 66048

Barlow-Thompson, Ashley Prescott; 1121 S. Waco St., Wich-

ita, KS 67213

Nord, Carl Oscar; 1449 Autumn Valley, Mulvane, KS 67110

Kim, Kibum; 3574 N. Lake Ridge Ct., Wichita, KS 67205

Greater New Jersey (8)

Row 12 Table 134 Seats 5-6

Row 12 Table 135 Seats 1-6

Delegates

Caterson, Evelynn S.; 904 Marlborough Avenue, Absecon, NJ 

8201

*Lank, Thomas Albert; 6358 Woodbine Avenue, Philadelphia, 

PA 19151

Amey, Bethany Lin; 79 Franklin Cir., Somerdale, NJ 08083

Vega-Perez, Eunice; 134 Winding Hill Drive, Hackettstown, 

NJ 07840

Colorado, Judy C.; 17 Mulberry Lane, Holmdel, NJ 07733
Kwak, Jisun; 75 McCarter Ave., Fair Haven, NJ 07704
Williams, Rosa M.; 34 Washington Pl., Teaneck, NJ 07666
Wright, Varlyna Donae; 8028 Hillside Climb Way, Snellville, 

GA 30039

Reserves

Quigg, Stephen Paul; 2045 Water Crest Ln., Columbus, OH 
43209

Dyson, Drew Adair; 15 Fawn Run, Bloomsbury, NJ 08804
McCullough, June Dorothy; 2139 E. Chestnut Ave., #15, 

Vineland, NJ 08361
Pak, Grace Sinae; 18 Mountain View Rd., Phillipsburg, NJ 

08865
Park, Jee Hei; 41 Conforti Ave., West Orange, NJ 07052-2824
Bennett, Tanya Linn; 38 Park Street 9 A, Florham Park, NJ 

07932
Pogue, Creed Samuel; 169 Cumberland Ave., Estell Manor, 

NJ 08319
Hendrickson, Regina Allison; 725 Old Corlies Ave., Neptune, 

NJ 07753

Holston (12)

Row 2 Table 14 Seats 3-6
Row 2 Table 15 Seats 1-6
Row 2 Table 16 Seats 1-2

Delegates

Holley, James Delray; 440 Bowers Park Circle, Knoxville, 
TN 37920

*Goddard, Kimberly Mustard; 105 Asbury Lane, Wytheville, 
VA 24382

Ballard, Emily Elizabeth; 9109 Zesta Lane, Knoxville, TN 
37924

Johnson, Sandra James; 150 Bogey Drive, Abingdon, VA 
24211

Hall, Rebecca Jo; 9217 Magic Mountain Drive, Chattanooga, 
TN 37421

Wilson, Carol Elaine; PO Box 1336, Johnson City, TN 37605
Tate, John Robert; PO Box 6741, Maryville, TN 37803
Cantrell, Robert Wilson; 11020 Roane Drive, Knoxville, TN 

37934
Lockaby, Robert Lee; 7514 Island Manor Drive, Harrison, 

TN 37341
Frye, William Randall; 100 East Church Circle, Kingsport, 

TN 37660
Wright, Karen Kallstrom; 114 Windsor Drive, Maryville, TN 

37803

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   84 10/22/18   9:07 AM



Wajumbe wa Conference Generale ya mwaka wa 2019 85

Flynn, Mark Roger; 160 Outer Drive, Oak Ridge, TN 37830

Reserves

Moore, Joyce E.; 272 Beaumont Lane, Bluff City, TN 37618

Seay, Paul Daniel; 552 Man O War Drive, Seymour, TN 

37865

Eldridge, John Edward; 5402 Mill Ridge Drive, Knoxville, 

TN 37919

Humphreys, Dennie David; address unavailable at time of 

printing

McKee, Charlotte Berry; 8195 Lynette Court, Chattanooga, 

TN 37421

Fox, Harold Eddie; 2204 Waldens Creek Road, Sevierville, 

TN 37862

Kidd, Carolyn Long; 15437 Briarwood Lane, Abingdon, VA 

24210

Russell, Jerald Wayne; 1228 Raulston Rd., Maryville, TN 

37803

Travis, Anne St. Clair; 319 Sunny Springs Lane, Knoxville, 

TN 37922

Cranford, Lauri Jo; 3913 Lake Valley Ct., Kingsport, TN 

37664

England, Sam A.; address unavailable at time of printing

Burkhart, Kristen Ann; 4571 West Andrew Johnson Hwy., 

Morristown, TN 37814

Hungary Provisional (2)

Row 2 Table 17 Seats 5-6

Delegates

Ambrusz, István; UJ Utca 8, Nyiregyhaza4400, Hungary

*Kovács, Zoltán Mihály; Lehel utca 5, Miskolc3526, Hungary

Reserves

Schauermann, Henrik; address unavailable at time of printing

Vigh, Bence; address unavailable at time of printing

Illinois Great Rivers (10)

Row 1 Table 4 Seats 3-6
Row 1 Table 5 Seats 1-6

Delegates

Whitaker, Rhonda Joy; 1264 Hickory, Neoga, IL 62447

*Weatherall, Sylvester; PO Box 3487, Springfield, IL 62078

Wolfe, Bunny D.; 14 Candi Ct., Chatham, IL 26269

Adams, Andrew Stephen; 407 Edwardsville Rd, Troy, IL 

62294

Woods, Kimberly Dawn; PO Box 171, Industry, IL 61440

Isbell, Sara Lynn; 502 E. Front St., Bloomington, IL 61701

Schonert, Steven Lee; 125 Hawthorne, Olney, IL 62450

Phillips, Robert Joseph; PO Box 51, Elsah, IL 62028

Weber, Larry Earl; 115 Cardinal Drive, Bellerville, IL 62221

Ritter, Christopher M.; 320 North State St., Geneseo, IL 

61254

Reserves

McCray, Marian B.; 842 Briarwood Drive, Bethalto, IL 62010

Robinson, Randall Lee; 1104 W. Voorhees St., Danville, IL 

61832

Hermon, Anish; 16 Cloverhill Cir., Bloomington, IL 61705

Ross, Roger Scott; 3601 Amron Ct., Columbia, MO 65202

Sims, Carol Ann; 2316 Makemie, Springfield, IL 62704

Griffith, Janice Louise; PO Box 19207, Springfield, IL 62794-

9207

Yockey, Carolyn L.; 508 Normal Ave., Normal, IL 61761

Booker-Jones, Rose Mary; 121 Behrens St., Ste. 2, O’Fallon, 

IL 62208

Wilson, Juliet LaVon; 4165 Hazelcrest Rd., Springfield, IL 

62703

Fender, Elizabeth Anne; PO Box 19207, Springfield, IL 62794

Indiana (16)

Row 5 Table 49 Seats 1-6
Row 5 Table 50 Seats 1-6
Row 5 Table 51 Seats 1-4

Delegates

Best, Gregory Tyler; 204 N. Lexington Ave., SPO 170, Wilm-

ore, KY 40390

*Reisman, Kimberly Dunnam; World Methodist Evangelism, 

PO Box 8142, Lafayette, IN 47903

Curts, Allison Christine; 604 Wintergreen Drive, Yorktown, 

IN 47396

Alstott, Richard Anthony; 2100 Highway 150, Floyds Knobs, 

IN 47119

Fenstermacher, Edwin A.; 2435 Webster Street, Fort Wayne, 

IN 46807

Neckers, David K.; 11222 Pine Orchard Cove, Fort Wayne, 

IN 46845
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Lomperis, John Scott Anders; 5409 S. Drexel Avenue #1, 

Chicago, IL 60615

Schubert Nowling, Lisa Dianne; College Ave UMC, 1968 W. 

Main St., Muncie, IN 47303

Land, Amy Louise; 417 S. Michigan Street, Plymouth, IN 

46563

Abel, Russell L.; 6004 Reed Road, Fort Wayne, IN 46835

Zimmerman, Leanna Kay; 1046 A Bexley Run, 

Greentown, IN 46143

Norwood, Mitchell H.; 700 E. Southway Blvd., 

Kokomo, IN 46902

Clark, Doris Faye; 7504 Normandy Blvd., Indianapolis, IN 

46278

Cook, Beth Ann; 14 N County Road, 450 E., 

Logansport, IN 46947

Ottjes, James H.; 132 Dogwood Dr., Warren, IN 46792

Reynolds, Cynthia Jean; 301 Pennsylvania Pkwy., Suite 300, 

Indianapolis, IN 46280

Reserves

Shettle, Daphne Manet; 3452 E. 1300 N., Alexandria, IN 

46001

Howard, Jill Moffett; 2247 Woodcrest Rd., Indianapolis, IN 

46181

Worthington, O. Douglas; 2827 Buckhurst Run, Fort Wayne, 

IN 46815

Dominick, Michael Duane; PO Box 573, Dayton, IN 47941

Amerson, William Thomas; 1427 Silver Slate Drive, N.W., 

New Albany, IN 47150

Pimlott, Gregory Robert; 222 E. Main St., Boonville, IN 

47601

Hancock, Christopher J.; 204 S. McCann, Kokomo, IN 46901

Fenstermacher, Mark Owen; 219 East 4th Street, Blooming-

ton, IN 47408

Low, Nancy L.; 2915 Wandering Way, Columbus, IN 47201

Cho, Daniel Seunghyun; 151 Macon St., McDonough, GA 

30253

Hall, Ian; 301 Pennsylvania Pkwy., Suite 300, Indianapolis, 

IA 46280

Padgett, Samuel Leon; 1014 Mozart St., Tell City, IN 47586

Tielking, Greg; 121 Presbyterian Avenue, Hanover, IN 47243

Land, Robert Alan; 417 S. Michigan Street, Plymouth, IN 

46563

Singer, Kate; PO Box 1731, Elkhart, IN 46515

Cushman-Wood, Darren R.; 4324 N. Park, Indianapolis, IN 

46205

Iowa (12)

Row 11 Table 127 Seats 1-6

Row 11 Table 128 Seats 1-6

Delegates

*Carver, Philip H.; 1434 Westview Drive, Coralville, IA 

52241

Gallo Seagren, Lilian; 1010 E. Washington St. Ste. 101, 

Mount Pleasant, IA 52641

Morrison, Norma; 2117 Americana Ave, Muscatine, IA 52761

Dawson, Katie Z.; 3412 S.W. 34th Street, Des Moines, IA 

50321

Heeren, Rebecca Lea; 610 E. Ross St., Toledo, IA 52342

Milford, Brian Kent; 2222 Rosa L. Parks Blvd., PO Box 

280988, Nashville, TN 37228-0988

Rothlisberger, John Charles; 5203 Sweet Basil Ln., Cedar 

Falls, IA 50613

Tritle, Barrie Michael; First UMC, 214 E. Jefferson St., Iowa 

City, IA 52245

Rubenking, Darcy Lynn; 605 10th St., Corning, IA 50841

Eberhart, Diane G. Wasson; 12321 Hickman Road, Urban-

dale, IA 50323

Scott, Vernon Craig; 1120 N. 12th Street, Chariton, IA 50049

Shinkle, Thomas Craig; Grand View UMC, 3342 John Wesley 

Lane, Dubuque, IA 52002

Reserves

Borgen, Margaret Platt; 2504 Forest Drive, Des Moines, IA 

50312

McRoberts, Sean Colin Donnelly; 2110 Hollywood Blvd., 

Iowa City, IA 52240

Drake, Lindsay Kay; 233 N.E. 49th St., Ankeny, IA 

Morgan, Michael L.; 1298 7th Avenue, Marion, IA 52302

Tritle, Kae; 63 Ashford Place, Iowa City, IA 52245

Plambeck, Lanette Lorelle; 11 S. 1st Street, Broadway UMC, 

Council Bluffs, IA 51503

Young, Marcia; 3902 Aurora St., Dubuque, IA 52002-0454

Carver, Thomas L.; 701 Senaca St., Ste. 2, Storm Lake, IA 

50588

Hofmeyer, Richard James; PO Box 626, Fayette, IA 52142

Nims, Nathaniel Wesley; 930 Sunrise Blvd., Waterloo, IA 

50701

Steel, Lisa; 4213 Clinton Ave., Des Moines, IA 50310

Oliver, Brian Keith; 400 Iowa Ave., Muscatine, IA 52761
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Kasai (2)

Row 7 Table 77 Seats 3-4

Delegate information unavailable at time of printing.

Kentucky (10)

Row 9 Table 103 Seats 1-6

Row 9 Table 104 Seats 1-4

Delegates

*Nicholls, Lewis Dunn; 1205 Main Street, Greenup, KY 

41144

Arnold, William T.; 2401 Scenic Court, Lexington, KY 40514

Brown-Thompson, Janis N.; 8906 Gonewind Court, Jeffer-

sontown, KY 40299 

Grieb, Thomas B.; 12700 West U.S. Hwy. 42, Prospect, KY 

40059

King, Linda U.; 9118 Coventry Lane, Louisville, KY 40219

Dunnam, Maxie D.; 4488 Poplar Ave., Memphis, TN 38117

Denham, John Rees; PO Box 337, Maysville, KY 41056

Alvarez-Alfonso, Iosmar; 318 S. Mill St., Lexington, KY 

40508

Watts, Michael B.; 319 Browns Lane, Louisville, KY 40207

Hawxhurst, Jean G.; 344 Reed Lane, Simpsonville, KY 40067

Reserves

Brock, Josiah Wesley; 613 Edith Road, Louisville, KY 40206

Love, Julie Hager; 7400 Floydsburg Rd., Crestwood, KY 

40014

Whalen, Paul Lewellin; 113 Ridgeway Avenue, Fort Thomas, 

KY 41075

Grout, David T.; 8585 Old Toll Road, Florence, KY 41042

Roach, William Timothy; 2603 Allen Street, Owensboro, KY 

42303

Powers, Michael Thomas; 976 Firethorn Place, Lexington, 

KY 40515

Patterson, Cierra Grace; address unavailable at time of print-

ing

Hatton, John Wesley; 202 Burkesville Street, Columbia, KY 

42728

Watley Suntken, Mary Truitt; 32 Creech Hollow Road, 

Pineville, KY 40977-8429

Bryant, Paul Eric; 7400 Floydsburg Rd., Crestwood, KY 

40014

Kivu Provisional (2)

Row 7 Table 77 Seats 3-4

Delegates

Omba, Ndjovu Thérèse; 42, Avenue des Cliniques, Kinshasa/
GombeBP1900 Congo, The Democratic Republic of the

*Kombi, Ramazani Simon; address unavailable at time of 
printing

Reserves

Lumbadisha, Senga Jean Claude; address unavailable at time 
of printing

Milenge Basilwango, Jean Alexand; Flory Bwami BP165, 
ECC-Meru/SUD-Kivu, Cyangugu, Rwanda

Liberia (12)

Row 10 Table 113 Seats 1-6
Row 10 Table 114 Seats 1-6

Delegates

*Merab, Rudolph J.; Liberia Annual Conference, The United 
Methodist Church, Box 10-1010, Monrovia 10, Liberia

Weagba, George Klay; Liberia Annual Conference, The Unit-
ed Methodist Church, PO Box 1010 - 13th Street, Sinkor, 
Monrovia, Liberia

Harris, James A.; United Methodist Center, LAC/UMC, 13th 
Street/Box 1010, Sinkor, Liberia

Marshall, Christopher Ganneh; Liberia Annual Conference, 
The United Methodist Church, PO Box 1010, Monrovia, 
Liberia

Nah, Sarah Quire; The Conference United Methodist Women 
Office, c/o Box 10-1010; 12th Street Sinkor, 1000 Mon-
rovia, Liberia

Kulah, Jerry Paye-Manfloe; Liberia Annual Conference, The 
United Methodist Church, 13th Street, Sinkor, PO Box 
1010, Monrovia, Liberia

Sayeh, Frederick S.; Baker Tilly Liberia, King Plaza 2nd _4th 
Floor Broad Street, PO Box 10-0011, 1000, Monrovia 
10, Liberia

Chukpue-Padmore, Isaac; Liberia Annual Conference United 
Methodist Church, Box 1010, Sinkor, Liberia

Wlemus, Pentee J.; The Liberia Annual Conference UMC, 
PO Box 1010 - 13th Street, Sinkor, Monrovia, Liberia

Wilson, Jr., George D.; Upper Caldwell, Monserrado County, 
Monrovia, Liberia

Porte, Frances Meyoo; Du Port Road Paynesville, Monrovia, 
Liberia
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Kpaan, Anna S.; Liberia Annual Conference - United Meth-
odist Church, PO Box 10-1010, Monrovia, Liberia

Reserves

Wolo, Mai Welleh; Liberia Annual Conference, The United 
Methodist Church, PO Box 1010, Monrovia, Liberia

Nelson, Julius Sarwolo; Liberia Annual Conference - Unit-
ed Methodist Church, PO Box 10-1010, Monrovia -10, 
Liberia

Sieh, Cletus Abednego; National Social Security and Welfare 
Corp, 15th Street, Sinkor, 1000 Monrovia Liberia

Labala, James  Z.; address unavailable at time of printing
Mensah, Alfred Kwabena; Liberia Annual Conference, The 

United Methodist Church, PO Box 1010 - 13th Street, 
Sinkor, Monrovia, Liberia

Dioh, Anthony Gweh; Liberia Annual Conference, The Unit-
ed Methodist Church, PO Box 10-0011, 1000, Monrovia 
10, Liberia

Hilton, Pauline Doe; Liberia Coordinating Mechanism Sec-
retariat, Ministry of Health Building, Capitol Bypass, 
Monrovia, Liberia

Browne, Samuel Bayoegar; Liberia Annual Conference, The 
United Methodist Church, PO Box 1010 - 13th Street, 
Sinkor, Monrovia, Liberia

Louisiana (8)

Row 12 Table 136 Seats 1-6
Row 12 Table 137 Seats 1-2

Delegates

*Dove, Carolyn Ann; 102 Turner Lane, Many, LA 71449
Goff, Edward Andrew; 1110 Horridge Street, Vinton, LA 

70668
Kreutziger, Sarah Sloan; 135 East Livingston Place, Metairie, 

LA 70005
Spencer, Juliet Padgham; 390 Will Road, Dubach, LA 71235
Aguila, Pedro P.; 234 Woodgate Blvd., Baton Rouge, LA 

70808
Day, Ronald Pat; PO Box 1567, Shreveport, LA 71165
DeVille, Terrel Jones; 247 Coleman Loop, Homer, LA 71040
Johnson, Bernadine; 5323 Blair Lane, Unit D-1, Baton 

Rouge, LA 70809

Reserves

Hood, Stacy Elizabeth; 1641 Ridgewood Drive, N.E. Atlanta, 
GA 30307

Malone, Terry Lynn; 3900 Loop Road, Monroe, LA 71201
Weiss, Walter R.; PO Box 82916, Baton Rouge, LA 70884
Huertas, Juan Carlos; 9400 Ellerbe Rd., Shreveport, LA 

71106
Pruett, Olivia Nicole; 204 Rochelle Ave., Monroe, LA 71201
Alston, Ellen Rhea; 404 S. Huntington Street, Sulphur, LA 

70663
Fairly, Robert C.; 8337 Jefferson Hwy., Baton Rouge, LA 

70809
Mitchell, James W.; 335 Asbury Drive, Mandeville, LA 70471

Lukoshi (14)

Row 5 Table 55 Seats 1-6
Row 5 Table 56 Seats 1-6
Row 5 Table 57 Seats 1-2

Delegates

Katut, Claude Mukund; Eglise Methodiste-Unie Au Nord, PO 
Box 20219, Kitwe, Zambia

*Tshinevwa, Gregoire Mwasakachiza; UMC, PO Box 20219, 
Kitwe, Zambia

Tshikunka, Patrick  Mukanda; UMC, PO Box 22037, Kitwe, 
Zambia

Kongolo, Clement  Chijika; UMC, PO Box 20237, Kitwe, 
Zambia

Kasongo, Peniel Mutombo Irund; UMC, PO Box 22037, Kit-
we, Zambia

Longena, Charles Itunda; UMC, PO Box 20219, Kitwe, 
Zambia

Mundji, Emile Chikanda; UMC, PO Box 20219, Kitwe, Zam-
bia

Maleka, Jean Claude Kayombo; UMC, PO Box 20219, Kit-
we, Zambia

Museng, Esther Muvula; UMC, PO Box 20219, Kitwe, Zam-
bia

Momo, Jean Tambulananga; UMC, PO Box 20219, Kitwe, 
Zambia

Kashala, Henri Kanyimbu; UMC, PO Box 20237, Kitwe, 
Zambia

Kawang, Rosalie Mwamb; UMC , PO Box 20219, Kitwe, 
Zambia

Musumb, Christine Kapend; UMC, PO Box 22037, Kitwe, 
Zambia

Sakanono, Oliver Izwela; address unavailable at time of print-
ing

Reserves

Reserve information unavailable at time of printing.
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Malawi Provisional (2)

Row 3 Table 27 Seats 5-6

Delegate information unavailable at time of printing.

Memphis (4)

Row 3 Table 31 Seats 1-4

Delegates

*Reed, David Ralls; 281 Reed Farm Rd., Martin, TN 38237
Lowe-McCracken, Schuyler J.; Jackson First UMC, 200 S. 

Church St., Jackson, TN 38301
Bell, Elyse Jeanette; 235 Henderson Dr., Paris, TN 38242
Bromley, Edward Royal; Jackson First UMC, 200 S. Church 

St., Jackson, TN 38301

Reserves

Burnett, Sandra; 145 Pershing Way, Paducah, KY 42001
Eason-Williams, Autura; 4725 Riverdale Road, Memphis, TN 

38141
Dillard, Isabelle Claire; 3055 Laurencekirk Road, Memphis, 

TN 38128
Jeffords, Jonathan Lee; 1207 Peabody Avenue, Memphis, TN 

38104

Middle Philippines (2)

Row 2 Table 19 Seats 3-4

Delegates

Dizon, Rio Anne Balbin; 834 Espino Subdivision, Magsaysay 
Norte, Cabanatuan City3100, Philippines

*Cunanan, Apolinario Vidal; The United Methodist Church, 
Brgy. Caimito, Palayan City3132, Philippines

Reserves

Dela Cruz, Febe Rinonos; address unavailable at time of 
printing

Dulay, Benedicto Manzano; 137 Magsaysay Street, Brgy. 
Caimito, Palayan City, Philippines

Vidad, Mary Grace Azurin; address unavailable at time of 
printing 

Pascua, Gilbert Deus; address unavailable at time of printing 
Vicencio, Crizaldo Bugarin; address unavailable at time of 

printing 
Santiago, Noel Balajadia; address unavailable at time of 

printing 

Mindanao Philippines (2)

Row 1 Table 1  Seats 5-6

Delegates

*Caducoy, Elizabeth Lugares; address unavailable at time of 

printing

Exiomo, Edwin Rey De Vera; Spottswood Methodist Mission 

Center, Quezon Boulevard, Kidapawan City, Philippines

Reserves

Subillaga, Joyce Manuel; address unavailable at time of print-

ing

Linang, Tito Elarde; address unavailable at time of printing

Intendencia, Nimfa Pastores; address unavailable at time of 

printing

Gaspar, Dionie Galvadores; address unavailable at time of 

printing

Agustin, Imelda Medrano; address unavailable at time of 

printing

Mella, Connie Semy Painaga; U.T.S. Palapala, Dasmarinas, 

414 Cavite, 0 Philippines

Minnesota (4)

Row 9 Table 106 Seats 3-6

Delegates

Christensen, Faye Blanch; 15664 Birchwood Lane, Brainerd, 

MN 56401

*Zabel, Judith Kreager; 511 Groveland Avenue, Minneapolis, 

MN 55403

Nuckols, David Branch; 3918 Haven Road, Minnetonka, MN 

55345

Im, Woojae; 9351 Lancaster Lane N., Maple Grove, MN 

55369

Reserves

Hobson, Leslie Jeanne; 20033 Cty. Rd. 1, Park Rapids, MN 

56470

Zaagsma, Carol Ann; 8000 Portland Ave. S., Bloomington, 

MN 55420

Brault, Walker Arthur; Hamline University - Box 0192, 1536 

Hewitt Avenue, St. Paul, MN 55104

Ozanne, Jeffrey Steven; 1818 S.W. 9th St., Willmar, MN 

56201
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Mississippi (12)

Row 3 Table 29 Seats 1-6

Row 3 Table 30 Seats 1-6

Delegates

*Crisler, Timothy Earl; 2 Pintail Cove, Raymond, MS 39154

Gipson, Mattie Dickens; 192 County Road 217, Oxford, MS 

38655

Arant, Andy Turner; 414 Blaine Rd., Sunflower, MS 38778

Sparks, Stephen Lawrence; PO Box 86, Indianola, MS 38751

LaSalle, Opal Ann; 6812 Dickens Way Dr., Ocean Springs, 

MS 39564

Britton, Fred Shell; PO Box 854, Tupelo, MS 38802

Harrington, Mary Anne; 301 County Road 168, Houston, MS 

38851

Beasley, Zachary Carl; 175 Highland Place, Brandon , MS 

39047

Beckley, David L.; 150 Rust Ave., Holly Springs, MS 38635

Hedgepeth, Mitchell B.; 209 Mary Ann, Brandon, MS 39042

Sledge, Lauren Frances; 206 N. Nash Street, Strakville, MS 

39759

Rambo, Robert Elliott; 6000 Old Canton Road, Jaskson, MS 

39211

Reserves

Stotts, James David; PO Box 1541, Madison, MS 39130

Burris, Leanne Michelle; address unavailable at time of print-

ing

Gabbert, Elmo Pierce; address unavailable at time of printing

Genesse, James Peter; address unavailable at time of printing

Walters, Connie B.; address unavailable at time of printing

Prather, Timothy Thomas; address unavailable at time of 

printing

Barksdale, Kay Barret; address unavailable at time of printing

Shelton, Connie Mitchell; address unavailable at time of 

printing

Scott, William D.; address unavailable at time of printing

May, Joe Willie; 120 Kristen Court, Jackson, MS 39211

McAlilly, Stephen Long; PO Box 1567, Tupelo, MS 38802-

1567

Male, Barry Lee; address unavailable at time of printing

Missouri (12)

Row 10 Table 115 Seats 1-6

Row 10 Table 116 Seats 1-6

Delegates

*Hammons, Brian Kent; PO Box 140, Stockton, MO 65785

Collier, Theodore Cody; 18312 E. 50 Terr. Ct. S., Indepen-

dence, MO 64055

Fagan, Larry Ray; 8611 N. Utica Ct., Kansas City, MO 64153

Dyke, Lynn Ann; 560 N. Stewart Suite B, Springfield , 

MO 65802

Briggs, Margie Marie; 1218 Remington Circle, Clinton, MO 

64735-2881

Cleaver, Emanuel; 5540 Wayne, Kansas City, MO 64110

Biggerstaff, Randy Lee; 142 Lake Tucci Circle, Wright City, 

MO 63390

Miofsky, Matthew Thomas; 2001 S. Hanley, Suite 450, St. 

Louis, MO 63144

Wondel, Jill Alison; 807 Sikes Avenue, Sikeston, MO 63801

Hayden, Karen Koons; 3601 Amron Court, Columbia, MO 

65202

James, Ivan Cecil; 414 Royal Village Dr., Manchester, MO 

63011

Bryan, Robert Andrew; 515 E. McArthur Drive, Springfield, 

MO 65810

Reserves

Richards, Yvette Kim; address unavailable at time of printing

Breon, Stephan Robert; 5005 N.W. 58th St., Kansas City, MO 

64151

Meister, Shannon Nicole; 54873 State Hwy. T, Edina, MO 

63537

Nicholson, Trista Soendker; 204 S. 9th St., Columbia, MO 

65201

Willard, Wendell Kennamer; 7305 Nelsons Mill Drive, O’Fal-

lon, MO 63368

Downing, James R.; address unavailable at time of printing

Sinn, Meagan Marie; 5940 Highfield Rd., St. Louis, MO 

63109

Vickers, Jeremy Todd; 24107 Poindexter Rd., Lee’s Summit, 

MO 64086

Williams, Andrew Joseph Ponder; 3395 Michelson Dr., 

#2272, Irvine, CA 92612
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Goodwin-Rosario, Charity LaWanda; 204 S. 9th St., Colum-
bia, MO 65201

Kotan, Kay Lene; 16411 E 36th St. S., Independence, MO 
64055

Watts, Ronald Lester; 3102 Lexington Avenue, Cape Gi-
rardeau, MO 63701

Mozambique North (2)

Row 10 Table 101 Seats 1-2

Delegates

Feliciano, Amone  Felimone; Beira address unavailable at 
time of printing

*Nhamajeho, Júlia  Lampião; address unavailable at time of 
printing

Reserves

Guambe, Titos; address unavailable at time of printing
Sinai, Manuel Joao; Muxungue, Beira, Mozambique
Vilanculos, Tiago Cipriano; address unavailable at time of 

printing
Jenhuro, Jacob; UMC-1991, Beira, Mozambique

Mozambique South (6)

Row 10 Table 100 Seats 1-6

Delegates

Gume, José Jamisse; P.O Box 41, Maxixe-Chicuque, Mozam-
bique

*Langa Bacela, Hortência Américo; address unavailable at 
time of printing

Mufume, Clara Zacarias; address unavailable at time of print-
ing

Vilanculos, Julio  André; PO Box 135, Maxixe, Mozambique
Vilanculo, Horácio Zedequias; address unavailable at time of 

printing
Maganda, Laura Uetimane; Av. 24 de Julho, Maputo4200, 

Mozambique

Reserves

Huhlo, Adolfo; address unavailable at time of printing
Dabo, Carla Regina; address unavailable at time of printing
Maibasse, Almina; address unavailable at time of printing
Chivale, Benjamin; address unavailable at time of printing

New England (6)

Row 12 Table 139 Seats 1-6

Delegates

*Marden, Bonnie I.; 36 Ansie Rd., Chelmsford, MA 01824

Chang, We Hyun; 71 Freemont Street, Lexington, MA 02421

Oduor, Ralph R.; 53 Pillings Pond Rd., PO Box 171, Law-

rence, MA 01940-0171

Campbell, William Martin; 439 Paris Hill Rd., South Paris, 

ME 04281

Wilbur, Lorene Betty; 13 Bliss Road, Tinmouth, VT 05773

Goodrich, Leigh Elizabeth; 505 Sheridan Rd., Evans- 

ton, IL 60202

Reserves

Dry, Steven Michael; 10 Steeves Circle #2, Somerville, MA 

02144

Perez Avalos, Rene Antonio; 55 Birchwood Dr., Holden, MA 

01520

Harrell, Oscar W. II; 15 Bent Brook Rd., Sudbury, MA 01776

Abbott, David Jon; 3032 Bodwell Rd., Manchester, NH 03109

Wright, Christine Elizabeth; 42 Church Street, Hudson, MA 

01749

Girrell, Rebecca J.; 17 School St., Lebanon, NY 03766

New Mexico (2)

Row 1 Table 6 Seats 1-2

Delegates

Strebeck, Sidney G.; PO Box 1676, Clovis, NM 88102

*Rivera, Eduardo; 6401 Belton Rd., El Paso, TX 79912

Reserves

Brumbaugh, Susan M.; 7619 Calhoun Dr. N.E., Albuquerque, 

NM 87109

Sharp, Scott Alan; 11816 Lomas Blvd. N.E., Albuquerque, 

NM 87112

New York (8)

Row 8 Table 93 Seats 5-6

Row 8 Table 94 Seats 1-6

Delegates

Brewington, Frederick K.; Law Offices of Frederick K. Brew-

ington, 556 Peninsula Boulevard, Hempstead, NY 11550
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Riss, Timothy J.; 71 Van Dale Road, Woodstock, NY 12498
Douglas-Boykin, Gail; 3701 Avenue I, Brooklyn, NY 11210-

4331
Chin, Noel Newton; 312 Hussey Road, Mount Vernon, NY 

10552
*Lockward, Jorge Alfonso; 2160 Bronx Park East #6J, Bronx, 

NY 10422
Hansen, Kristina D.; 47 Commodore Place, Milford, CT 

06460
Benz, Dorothee Elisabeth; 60 Park Terrace West, Apt. A42, 

New York, NY 10034
DeSilva-Souto, Alexandre; 68 Danbury Road, New Milford, 

CT 06776

Reserves

French Goffe, Tiffany Marie; address unavailable at time of 
printing

Flippin, Vicki I.; First & Summerfield UMC, 425 College St., 
New Haven, CT 06511

Craig, Jessica  Ann; 2 Bayview Terrace, Newburgh, NY 12550
Beckford, Sheila M.; 150 Prospect Street, Wethersfield, CT 

06109
Littlejohn, Roena Annette; address unavailable at time of 

printing
Vink, Martha E.; 30 Gleneida Ave, Carmel, NY 10512
Prudente, Karen Garcia; 280 First Avenue, #3B, New York, 

NY 10009-1835
Kim, Sungchan; 5 Post Avenue, East Williston, NY 11596

North Alabama (8)

Row 7 Table 80 Seats 3-6
Row 7 Table 81 Seats 1-4

Delegates

*Lyles, Steve; 81 Willow Rise, Alexander City, AL 35010
Scott, Robin Bradley; 97 Rena Drive, Springville, AL 35146
Selman, Scott Young; 3465 Birchwood Lane, Birmingham, 

AL 35243
Cohen, Dale Robin; 415 N. Seminary Street, Florence, AL 

35630
Riddle, William Zachary; 128 Peachtree Rd, Mountain Brook, 

AL 35213-2931
Henley, Mary Bendall; 709 Helena Station Drive, Helena, AL 

35080
Toney, Carol Y.; 269 6th Street, Madison, AL 35756
Kufarimai, Tiwirai; 134 9th Street, Madison, AL 35756

Reserves

Carlton, Charles B.; 400 Miller Circle, Indiana Springs, AL 
35124

Conner, Glenn Davis; 120 Greene Street, Huntsville, AL 
35801

Meadows, John Patton; 5455 Eastern Valley Road, McCalla, 
AL 35111

Sparkman, Robert H.; 415 North Seminary Street, Florence, 
AL 35630

Chastain, Emily Nelms; 898 Arkadelphia Road, Birmingham, 
AL 35204

Parris, Mark Daryl; 117 College Avenue, Boaz, AL 35957
Poole, Judith Kay; 730 8th Ave W., Suite 102, Birmingham, 

AL 35204
Holly, Julie Blackwelder; 900 Arkadelphia Road, BSC 

549017, Birmingham, AL 35254

North Carolina (16)

Row 4 Table 43 Seats 1-6
Row 4 Table 44 Seats 1-6
Row 4 Table 45 Seats 1-4

Delegates

Locklear, Gary W.; 667 Locklear Road, Pembroke, NC 28372
*Southern, H. Gray; 100 South Hughes St., Apex, NC 27502
Innes, Emily D.; 8324 Wycombe Ride Way, Wake Forest, NC 

27587
Hood, Elizabeth Hackney; 1401 S. College Rd., Wilmington, 

NC 28403
McMillan, Samuel (Duncan) D.; 3301 Kentyre Dr., Fayette-

ville, NC 28303
Russell, Timothy John; 700 Waterfield Ridge Pl., Garner, NC 

27529
Dodson, Christine; 700 Waterfield Ridge Place, Garner, NC 

27529-3365
Yebuah, Lisa Naa-Shormey; 228 W. Edenton St., Raleigh, NC 

27610
Parker, Mack B.; 2204 Laurel Valley Way, Raleigh, NC 27604
Bergland, Robert E.; PO Box 1423, Wilson, NC 27894-1423
Taylor, Steve; 410 W. 18th St., Lumberton, NC 28358
Archer, Patricia H.; 3788 Shipyard Blvd., Wilmington, NC 

28403
Brinkley, Eston C.; 5730 Market Street, Wilmington, NC 

28405
Reaves, Timothy Lloyd; 241 Stonewall Jackson Dr., Wilming-

ton, NC 28412
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Smith, LaNella D.; PO Box 15501, Durham, NC 27704

Ledford, Laura Fine; 700 Waterfield Ridge Pl., Garner, NC 

27529

Reserves

Beasley, Jacob Michael; 506 S. 10th St., Erwin, NC 28339

Colon-Emeric, Edgardo A.; 1120 Orange Factory Road, Ba-

hama, NC 27503

Beasley, Mary Ellen; 506 S. 10th St., Erwin, NC 28339

Lowry, Herbert; 302 W. 32nd Street, Lumberton, NC 28358

Walden, Thomas L.; 1504 Highway 96 East, Youngsville, NC 

27596

Williams, David Bennett; 4801 Six Forks Road, Raleigh, NC 

27609

Morrison, Richard Gielen; 1000 Bay Head Circle, Wil- 

mington, NC 28405

Blount, Jacob Taylor; 110 Forest Dr., Clinton, OH 28328

Stanley, Bruce E.; 1041 Washington St., Raleigh, NC 27605

Shuffler, Jacquelyn Waston; 131 McMillan Ave., Wallace, NC 

28466

Wise, Gilliam P.; 412 Captains Cove, Unit F, Edenton, NC 

27932

Berg, Johanna Grace; address unavailable at time of printing

Coffman, Laurie Hays; 906 Leon Street, Durham, NC 27704

Davis, Ann Rackley; 3806 Blarney Street, Greenville, NC 

27834

Roberts, Elizabeth R.; 117 Brooks Avenue, Raleigh, NC 

27617

Cox-Woodlief, Claire Maria; 4141 Summer Ridge Ct., Apex, 

MA 27539

Osteen, E. Powell; 900 Arendell Street, Morehead City, NC 

28557

North Central Philippines (2)

Row 4 Table 46 Seats 1-2

Delegates

*Cantor, Emma Alamin; 21 Constellation, Bel Air1200, Phil-

ippines

Cayaba, Pablo Talal; Osmena, City of Ilagan, Isabela3300, 

Philippines

Reserves

Pascasio, Hedelyn Africano; address unavailable at time of 

printing

Lamirte, Dalton Palalay; address unavailable at time of print-
ing

Inis, Cristina Tridanio; address unavailable at time of printing
Inere, Oscar Cambia; address unavailable at time of printing
Acosta, Charles Gambalan; address unavailable at time of 

printing
Eusebio, Estrelita Miranda; address unavailable at time of 

printing

North Georgia (21)

Row 13 Table 45 Seats 1-6
Row 13 Table 46 Seats 1-6
Row 13 Table 47 Seats 1-6
Row 13 Table 48 Seats 1-4

Delegates

*Pinson, Mathew; 29 Downshire Circle, Decatur, GA 30033
Schroeder, Philip Daniel; 1700 Century Circle N.E., Grayson, 

GA 30345
Finley, Margaret Jane; 416 Black Mountain Rd., Toccoa, GA 

30577
Brooks, Jane Newman; 1700 Century Circle N.E., Atlanta, 

GA 30345
Cox, Keith M.; 165 Willow Brook Drive, Roswell, GA 30076-

3933
Rogers, Patricia Alice; PO Box 1781, Clayton, GA 30525
Cantrell, James Carlton; 1053 Cromwell Point, Snellville, 

GA 30078
Stikes, William Henry; 503 South 6th Street, Griffin, GA 

30224
Wood, Steven Doyle; 9820 Nesbit Ferry Rd., Johns Creek, GA 

30022
Brown, Randy; PO Box 125, Griffin, GA 30224
Winn, Richard Don; PO Box 13, 430 West Poplar Street, Grif-

fin, GA 30224
Postell, Andrew Lathem; 39 Aspen Ln., Cartersville, GA 

30120
Savage, Charles Walter; 115 Brickleberry Drive, Roswell, 

GA 30075
Fullerton, Rachel; 2400 Parkland Dr., N.E. #359, 

Atlanta, GA 30324
Tomlinson, Kyle Edward; 5234 Pikes Peak Court, Marietta, 

GA 30062
Kilpatrick, Joe; 1346 Drayton Woods Drive, Tucker, GA 

30084
Andone, Herzen De Vega; 4474 Towne Lake Parkway, Hill-

side UMC, Woodstock, GA 30189
Murphy, Tonya; 4224 Cascade Rd., Atlanta, GA 30331
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Thomas, Byron Eric; 549 Harbor Lake Court, Marietta, GA 

30066

Fuller, Gary; 2116 Stephens Walk, Dunwoody, GA 30338

Colmenares, Nora Elizabeth; 458 Ponce de Leon Ave. N.E., 

Atlanta, GA 30308

Reserves

Russell, Jasper; 3577 Woods Dr., Decatur, GA 30032

Young-Ross, Bridgette Denise; 2612 Porchside Pl. S.E., At-

lanta, GA 30316

Jourolmon, Leon; 222 Stonecrest Court, Athens, GA 30605

Rushing, Dalton Troy; 692 N. Superior Ave., Decatur, GA 

30033

Cook, B. Thomas (Tom); 1820 Peachtree N.W., Unit 1202, 

Atlanta, GA 30309

Walters, David Cochran; 1897 Hwy. 211, Hoschton, GA 

30548

Highsmith, Lee; 938 Memorial Dr., Gainesville, GA 30501

Kirkland, Bernice Williams; 1049 Regal Hills Lane, Mable-

ton, GA 30126

Martin, Jr., William Gary; 2853 Ashton Hill Drive, 2853 Ash-

ton Hill Drive, GA 30019

Brown, Olujimi Wesley; Impact Church, 2323 Sylvan Rd., 

East Point, GA 30344

Corrie, Elizabeth Warden; 417 Burlington Rd., NE, Atlanta, 

GA 30307

Cruz, Rodrigo; 4205 Cedar Creek Trl. S.W., Lilburn, GA 

30047

Raymond, Sue; 3291 Garmon Dr, Loganville, GA 30052

LaRocca-Pitts, Elizabeth Camak; 2138 Palifox Dr. N.E., At-

lanta, GA 30307

Sligar, Janet; 3531 Morning Creek Ct., Suwanee, GA 30024

Cash, Michael Lee; 1330 Monte Sano Ave., Augusta, GA 

30904-4699

Spencer, Dianne A.; PO Box 371234, Decatur, GA 30037-

1234

Quintanilla, Juan A.; 207 Carrington Way, Canton, GA 30115

Culpepper, Linda; 457 East Tripple St., PO Box 147, Harlem, 

GA 30814

Allen Grady, Howard Davidson; 3247 Embry Hills Drive, At-

lanta, GA 30341

Berrios, Lily del Carmen; 681 Upton Road N.W., Atlanta, GA 

30318

Matthews, Leon Edward; address unavailable at time of print-

ing

North Katanga (48)

Row 6 Table 61 Seats 1-6

Row 6 Table 62 Seats 1-6

Row 6 Table 63 Seats 1-6

Row 6 Table 64 Seats 1-6

Row 6 Table 65 Seats 1-6

Row 6 Table 66 Seats 1-6

Row 7 Table 73 Seats 1-6

Row 7 Table 74 Seats 1-6

Delegates

Delegate information unavailable at time of printing.

North Texas (10)

Row 13 Table 151 Seats 1-6

Row 13 Table 152 Seats 1-4

Delegates

*Crouch, Timothy Charles; 3800 Lariat Rd., Denton, TX 

76207

Oliphint, J. Clayton; 503 N. Central Expressway, Richardson, 

TX 75080-5080

Parks, Linda Moore; 4724 Tortuga Tr., Wichita Falls, TX 

76309

Jackson-Sears, Jill Ann; PO Box 551389, Dallas, TX 75355

Carpenter, Kelly Jo; 500 Maplelawn Drive, Plano, TX 75075

Henderson, Ronald D.; 1333 W. McDermott Dr., Suite 180, 

Allen, TX 75013

Hearne, Richard Bailey; 5130 Vickery Blvd., Dallas, TX 

75206

Underwood, Donald Wallace; 3101 Coit Rd., Plano, TX 

75075

Toler-Debus, Gretchen Faye; 10455 N. Central Expressway, 

Suite 109-335, Dallas, TX 75231

Ross, Owen K.; 125 Woodland Drive, Irving, TX 75060

Reserves

Soliz, Daniel; address unavailable at time of printing

Stobaugh, Joseph Phillip; 3521 Main St., Frisco, TX 75034

Vonner, Sally L.; 612 W. 144th St., #F6, New York, NY 10031

Greenwood, Lisa G.; 6215 Sandydale Dr., Dallas, TX 75248

Lessner, Henry Joseph; 5146 Pond View Lane, Fairview, TX 

75069
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Lee, Ouida Fae; 220 S. Cockrell Hill Rd., DeSoto, TX 75115
Clark, Timothy Wesley; 9934 Webb Chapel Rd., Dallas, TX 

75220
Morrison, Timothy; 6601 Custer Road, Plano, TX 75023
Totten, Herman L.; 2100 Pembrooke Place, Denton, TX 

76205
Stoker, Andrew C..; 1928 Ross Ave., Dallas, TX 75201

Northeast Luzon Philippines (2)

Row 4 Table 46 Seats 3-4

Delegates

*Mendita, Julius Fontanilla; Sto. Domingo, Alicia, Philip-
pines

Valdez, Ferdinand Joaquin; Purok Albano, Quezon, San 
Isidro3310, Philippines

Reserves

Viernes, Gloria Lagoc; NPC Compound, General Aguinaldo, 
Ramon3319, Philippines

Bacate, Ruben; address unavailable at time of printing
Remingo, Zenaida Egipto; address unavailable at time of 

printing
Fabros, Olivia Pico; UMC, Ramon, Philippines
Asuncion, Jackeline M.; Purok Albano, Quezon, San 

Isidro3310, Philippines
Butac, Edwin B.; address unavailable at time of printing

Northeast Philippines (2)

Row 4 Table 46 Seats 5-6

Delegates

Salatan, Gideon Camangeg; #09 Sta. Maria St., Magsaysay, 
Cordon3312, Philippines

*Razon, Jonathan Pimentel; Purok 7, San Andres, Santiago 
City3700, Philippines

Reserves

Caluya, Hector Santos; Dipintin, Maddela, Quirino, Philip-
pines

Balagan, Lilibeth Asis; address unavailable at time of printing
Andres, Talgued Rosette; address unavailable at time of print-

ing
Maddela, Kevin John Adalem; address unavailable at time of 

printing

Copliting, Eduardo Balagulan; address unavailable at time of 
printing

Northern Illinois (6)

Row 3 Table 35 Seats 1-6

Delegates

Chafin, Lonnie Arthur; 77 W. Washington, Ste. 1820, Chica-
go, IL 60602-3181

Lyall, Alka; 3344 N. Broadway St., Chicago, IL 60657
Clark, Irma; 10633 S. Peoria St., Chicago, IL 60643
Gross, Gregory Dean; 6033 N. Sheridan Rd., Unit 42G, Chi-

cago, IL 60660
*Gatz, Elisa Jean McGee; 1202 E. 20th Street, Sterling, IL 

61081
Pierson, Christopher L.; 109 N. Oltendorf Road, Stream-

wood, IL 60107

Reserves

Ryder, John E.; 629 Barnsdale Road, LaGrange Park, IL 
60526

Hill, Carol Louise; 111 N. 4th St., West Dundee, IL 60118
Smith, Rita Lafay; 1444 N. Leamington Avenue, Chicago, IL 

60651
Reyes, Luis F.; PO Box 66077, Chicago, IL 60666
Pendergrass, Nancy Jean; 1719 W. Touhy Ave., Chicago, IL 

60626
Lagos-Fonseca, David Onan; 28 South Plum Grove Road, 

Schaumburg, IL 60193

Northern Nigeria (4)

Row 4 Table 40 Seats 1-4

Delegates

Adamu, Doris Jenis; address unavailable at time of printing 
*Gonyi, Wilson Gana; PO Box 12, Billiri via, Shongom, Ni-

geria
Lawan, Jacob Apari; UMCN Samson Gwaladdi, Filiya Dis-

trict, Nigeria
Dunah, Isa Audu; The United Methodist Church in Nigeria, 

PO Box 155, Jalingo, Nigeria

Reserves

Iliyasu, Matis; UMCN, PO Box 12, Billiri, Nigeria
Danburam, Danladi; UMCN Sec., PO Box 12, Billiri, 

Nigeria
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Williams, Edna; UMCN Kano, PO Box 774, Jalingo, Nigeria
Daniel, Mathew Dangombe; UMCN, PO Box 12, Billiri, Ni-

geria

Northern Philippines (2)

Row 4 Table 47 Seats 1-2

Delegates

Malana, Salvador III Cacatian; Unit K, No. 16 Jose Abad 
Santos Street, Heroes Hill Subdivision, Sta. Cruz1104, 
Philippines

*Pico, Rodel Pastores; The United Methodist Church, Centro 
1, Sanchez Mira3518, Philippines

Reserves

Ilac, Victor Illustrado; Balingit, Pamplona 3522, Cagayan, 
Philippines

Santiago, Rebecca Jurado; address unavailable at time of 
printing

Factora, Corazon Tolentino; address unavailable at time of 
printing

Aguinaldo, Max Zuñiga; address unavailable at time of print-
ing

Crismo, Phebe Gamata; address unavailable at time of print-
ing

Biteng, Excelsis Ato; address unavailable at time of printing

North-West Katanga (10)

Row 5 Table 57 Seats 3-6
Row 5 Table 58 Seats 1-6

Delegates

*Chikomb, Rukang; UMC, PO Box 20219, Kitwe, Zambia
Mukaz, Dieudonne Rufum Waranakong; UMC, PO Box 

22037, Kitwe, Zambia
Kanzal, Lutgarde Chiteng Mutombu; UMC, PO Box 22037, 

Kitwe, Zambia
Chikut, Andre Mwayimb A. Karumb; UMC, PO Box 22037, 

Kitwe, Zambia
Nawej, Simon Rubemb; UMC, PO Box 22037, Kitwe, Zam-

bia
Kasong, Isidore  Mwindamb; UMC, PO Box 22037, Kitwe, 

Zambia
Kapend, Daniel Mbaz Kapwapu; UMC, PO Box 22037, Kit-

we, Zambia

Muteb, Henri Nawej; address unavailable at time of printing
Nguz, Maguy Aimee Karumbu; address unavailable at time 

of printing
Musombu, Elie Ntambu; address unavailable at time of print-

ing

Reserves

Reserve  information unavailable at time of printing.

Northwest Mindanao Philippines (2)

Row 1 Table 2 Seats 1-2

Delegates

*Carlos, Eduard Vicente; Busco, Butong, Quezon, Philip-
pines

Bongolan, Ruby Taoagen; The United Methodist Church, #1 
Jose Mortola Street, Cagayan De Oro City, Philippines

Reserves

Reserve information unavailable at time of printing.

Northwest Philippines (2)

Row 4 Table 47 Seats 3-4

Delegates

*Galindo, Ofelia Lualhati Gironella; Poblacion Norte, Salce-
do, Philippines

Ortiz, Joselito Javien; The United Methodist Church, Roxas 
St. Guiset Norte, San Manuel, Philippines

Reserves

Manuel, Rolando; address unavailable at time of printing

Santong, Edgar Segundo; address unavailable at time of print-

ing

Blanco, Lovelyn Cabansag; address unavailable at time of 

printing

Bengbeng, Joel Quidangen; address unavailable at time of 

printing

Andam, Benigno; address unavailable at time of printing

Damilig, Vicky Baybay; address unavailable at time of print-

ing

Northwest Russia Provisional (2)

Row 6 Table 70 Seats 1-2
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Delegates

Yugay, Marina; Litovskiy val Street, home 87 A. flat  93, Ka-
liningrad City, Russian Federation

*Kim, Khen Su; Khamovnichesky val 24, Stroenie 2, Mos-
cow119048, Russian Federation

Reserves

Li, Tatiana; 34/14 Fedoseyenko Street, St-Peters-
burg19519-5197, Russian Federation

Margulis, Irina; Khamovnicheskiy val 24 stroyeniye 2, Mos-
cow119048, Russian Federation

Northwest Texas (4)

Row 1 Table 16 Seats 1-4

Delegates

Enns, Ron; 208 Mockingbird Lane, Dalhart, TX 79022
*Cosby, James Stanley; Saint Stephen UMC, 4600 S. Western 

St., Amarillo, TX 79109-6025
Williams, Leia Danielle; Texas Methodist Foundation, 11709 

Boulder Lane, Suite 100, Austin, TX 78726
Jones, Richard Anthony; Wolfforth UMC, 102 Donald Pres-

ton Dr., Wolfforth, TX 79382

Reserves

Fisher, Jeffery Miles; 4706 101st St., Lubbock, TX 79424
Feltz, Amy Wilson; 2017 South 18th, Abilene, TX 79602
Stutes, Randy Don; 909 El Paso St., Plainview, TX 79072
Edwards, Richard Wayne; 10800 Elmhurst Ln., Fort Worth, 

TX 76244

Norway (2)

Row 6 Table 72 Seats 3-4

Delegates

Westad, Audun; Gamlelinja 41 C, Oslo1254, Norway
*Grinna, Frøydis; Kløverveien 13, N-1636 Gamle, Fredriks-

tad Norway

Reserves

Lovland, Jon; address unavailable at time of printing
Sanden-Bjonnes, Hilde; address unavailable at time of print-

ing
Holm, Maia Blomhoff; address unavailable at time of printing
Bradley, Per; address unavailable at time of printing

Hoggen, Ingerid Marie; address unavailable at time of print-
ing

Movafagh, Hilde Marie; address unavailable at time of print-
ing

Oklahoma (14)

Row 9 Table 97 Seats 1-6
Row 9 Table 98 Seats 1-6
Row 9 Table 99 Seats 1-2

Delegates

Kim, Donald Hyungtoon; 2815 S.W. 119th Street, Oklahoma 
City, OK 73170

*Harker, Linda M.; McFarlin Memorial UMC, PO Box 6390, 
Norman, OK 73070

Junk, William Anthony; 4201 N. Classen Blvd., Oklahoma 
City, OK 73118

Harris, Joseph; 1501 N.W. 24th St., Oklahoma City, OK 
73106-3635

Beard, John Herschel; PO Box 50, Madill, OK 73466
Long, Robert E.; St. Luke’s UMC, 222 N.W. 15th St., Okla-

homa City, OK 73103
Stewart, Charles Roy; address unavailable at time of printing
Moffatt Seay, Jessica Farish; 501 W. Main, Ardmore, OK 

73401
Wilson, Janey Louise; 1013 N. Highland St., Unit A, Ada, 

OK 74820
Powers, Samuel Tyler; PO Box 390, Edmond, OK 73034
Nicklas, Cara Sue; 10037 Forest Glade Drive, Oklahoma 

City, OK 73151
Harrison, Tom; 6767 South Mingo, Tulsa, OK 74133
Shahan, Alyson Elizabeth; 809 Tony Ave., Perkins, OK 74059
Bakeman, T. Brian; 1501 N.W. 24th Street, Oklahoma City, 

OK 73106-3635

Reserves

Nichols, Sarah Malloy; 1722 N.W. 20th St., Oklahoma City, 
OK 73106

Tiger, Aaron C.; 3717 E. Woodbury St., Broken Arrow, OK 
74014

Junk, Thomas Michael; 2021 South Lewis, Suite 625, Tulsa, 
OK 74104

Paschal, R. Wade; 11115 So. Boulder, Tulsa, OK 74119
Perry, Barbara Jean; 4319 St. Patrick Drive, Oklahoma City, 

OK 73120
Judkins, Matthew Blake; 1501 S. 13th Street, McAlester, OK 

74501
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Fulton, Kenton Wade; 604 Timberdale Drive, Edmond, OK 
73034

Jaynes, Jeff; 2939 S. Cincinnati Ave., Tulsa, OK 74114
Hull, Cindy; 8517 County Road 380, Waynoka, OK 73860
Bennett, Donald A.; 2727 S.W. 119th, Oklahoma City, OK 

76170
Tobey, Briana Nicole; 1700 N. Robinson Ave., Apt. 103, 

Oklahoma City, OK 73103
Steele, Valerie; St. Paul’s UMC, PO Box 368, Okemah, OK 

74859
Mitchell, Earl; 3 Smmit Circle, Stillwater, OK 74075
Wang, Fuxia; 428 W. Lindsey St., Norman, OK 73069

Oklahoma Indian Missionary (2)

Row 9 Table 99 Seats 3-4

Delegates

Deere, Josephine; 1029 West Imhoff Rd., Norman, OK 73072
*Wilson, David Mark; 3020 S. Harvey, Oklahoma City, OK 

73109

Reserves

Reserve information unavailable at time of printing.

Oregon-Idaho (2)

Row 3 Table 36 Seats 3-4

Delegates

*Nelson, Janice E.; 1845 High St. S.E., Salem, OR 97302
Pritchard, Donna Marie Lowman; 1838 S.W. Jefferson St., 

Portland, OR 97201-2463

Reserves

Hauser, Joshua William; address unavailable at time of print-
ing

Andrew, Clay Wesley; 168 N.E. 8th Ave., Hillsboro, OR 97124
Bateman, Mark Eric; 3025 Rose Blossom Ct. N.W., Salem, 

OR 97304
Smith, Jeremy David; 180 Denny Way, Seattle, WA 98109
Armstrong, David Wayne; 1470 Scorpius Drive, Idaho Falls, 

ID 83402

Oriental and Equator (2)

Row 5 Table 54 Seats 1-2

Delegates

*Onotamba, Albert Tonondjo; AV 8 Armee #24, Commune de 
Makiso, KisanganiBP 2006, Congo

Alimasi, Mwania Willy; BP 2006, Kisangani, Congo, The 
Democratic Republic of the

Reserves

Dondja, Henriette Ohumi; 2006 Kisangani, Congo, The Dem-
ocratic Republic of the

Moke, Mustafa; address unavailable at time of printing

Pacific Northwest (2)

Row 3 Table 36 Seats 5-6

Delegates

*Kuch-Stanovsky, Marie Louise; PO Box 13650, Des Moines, 
WA 98198

Huycke, Mary Kohlstaedt; 5005 Homesite Dr., Yak- 
ima, WA 98908

Reserves

Reinholz, David Alan; 251 W. Sumach St., Walla Walla, WA 
99362

del Rosario, Daniel Joshua; 2506 N.E. 184th Pl., Lake Forest 
Park, WA 98155

Holms, Joan Eileen; 3616 26th Pl. W., #1, Seattle, WA 98199
Nieda, David Kazuya; PO Box 13650, Des Moines, WA 

98198
Robinson, Thomas Paul; 15105 N. Columbus St., Spokane, 

WA 99208
Kymn, Gloria H; 22225 9th Avenue South, Des Moines, WA 

98198
Kilpatrick, Megan Christine; 2217 N. Bristol St., Tacoma, 

WA 98406
Moe, Sharon Louise; 4555 39th Avenue S.W., #705, Seattle, 

WA 98116
Henshaw, Brant William; PO Box 13650, Des Moines, WA 

98198
Barckley, Kay Colleen; 1102 NW 57th St., Seattle, WA 98107
Shaffer, Barbara Dadd; 32332 109th Pl. S.E., Auburn, WA 

98092
Corsaro, Monica Katusha; PO Box 1711, Seattle, WA 98111-

1711

Palawan Philippines (2)

Row 2 Table 19 Seats 5-6
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Delegates

Ferrariz, Manolo Cortez; West Marangas, Bataraza5306, 
Philippines

Dablo, Munda Varona; Brgy. Bono-Bono, Bataraza5306, 
Philippines

Reserves

Dillozon, Susan Estrada; Rizal Ave., Narra, Philippines

Pampanga Philippines (2)

Row 2 Table 20 Seats 1-2

Delegates

Luat, Elizabeth Jill Casupanan; 437 Alang Curan Club, Purok 
5, Bancal, Guagua, Philippines

*Dela Rosa, Ricky Lacsamana; 0042 Purok 1, Sapangbato, 
Angeles City2009, Philippines

Reserves

Buan, Modesto Malit; 464 Purok 6 Palat, Porac2008, Philip-
pines

Julian, Rommel Tanedo; Christ the King UMC, Paralaya 
Candaba, Philippines

Lumba, Leah Grace Lusung; address unavailable at time of 
printing 

Malozo, Joel Marucut; address unavailable at time of printing
Baluyut, Jocelyn Bungay; address unavailable at time of 

printing
Perez, Ricardo Manalang; address unavailable at time of 

printing

Pangasinan Philippines (2)

Row 4 Table 47 Seats 5-6

Delegates

Celzo, Jowey Carany; Roxas, Anda2405, Philippines
*De Los Santos, Jesus Nabor; Luna Street, Poblacion, Anda, 

Philippines

Reserves

Nabua, Jaime  Legaspi; Sunrise Subd., Arellano Street, Da-
gupan City2400, Philippines

Del Rosario, Eduardo Manuel; Stewart Memorial UMC, Tor-
res Bugallon St., Lingayen2400, Philippines

Vidal, Rebecca Kathleen Sudiacal; address unavailable at 
time of printing

Olermo, Elmo; address unavailable at time of printing

Manuel, Dadice C.; #1 Heroes St., Lingayen2401, Philippines

Barte, Romel Parayno; address unavailable at time of printing

Peninsula-Delaware (4)

Row 12 Table 142 Seats 3-6

Delegates

*Goodwin, Kevin G.; 440 Haystack Dr., Newark, DE 19711-

8316

Porter, Derrick Emmanuel; 36 Talley Court, Wil- 

mington, DE 19802

Westbrook, William; 139 N. State St., Dover, DE 19901

Shitama Weston, Megan Kyoko; 136 Bookers Wharf Road, 

Centerville, MD 21617

Reserves

Mitchell, Samuel James; 6915 Robin Drive, Seaford, DE 

19973

Townsend, Robbie Britton; 7 Becket Court, Hockessin, DE 

19707

Higgins, Ruth Ann; 5501 Drummer Drive, Preston, MD 

21655

Gordy-Stith, Vicki Lynn; 230 Marble Ct., Camden, DE 19934

Philippines (2)

Row 2 Table 20 Seats 3-4

Delegates

*Sermonia, Jovito J.; 1712 A. Mabini corner, L. Alonzo St., 

Malate1004, Philippines

Gabriel, Maximo Galang; 900 United Nations Ave., Ermita, 

Philippines

Reserves

Caramanzana, Darlene M.; 2714-E Lamayan St., Sta. 

Ana1009, Philippines

Esguerra, Enrico Retotar; UMC Building, Room 205, 900 

United Nations Avenue, Ermita1000, Philippines

Calpito, Nellie T.; address unavailable at time of printing

Estrella, Ruby-Nell Manucom; address unavailable at time of 

printing

Puno, Reiner; address unavailable at time of printing

Bautista, Agapito D.; address unavailable at time of printing 
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Philippines Cavite (Pacc) (2)

Row 2 Table 20 Seats 5-6

Delegates

Carlos, Adelia Pascual; UTS Refectory, PCU-UTS Com-
pound, Sampaloc 1, City of Dasmarinas, Philippines

*Cua, Noel Syjucco; 174 Macopa St., Justinville Subdivision, 
Bacoor City, Philippines

Reserves

Magno, Antonio S.; addres unavailable at time of printing
Borromeo, Elmer Zapata; PCU-UTC Compound, Sampaloc 

1, City of Dasmarinas Philippines
Conception, Rene Sambilay; address unavailable at time of 

printing
Manalo, Magusig B.; address unavailable at time of printing
Velasquez, Albert U.; address unavailable at time of printing
Juan, Emmanuel Bautista; address unavailable at time of 

printing

Poland (2)

Row 2 Table 18 Seats 1-2

Delegates

Benedyktowicz, Olgierd Krzysztof; Hoza 54 m 3, War-
saw00-682, Poland

*Malicki, Andrzej Jacek; ul. Mokotowska 12/7, War-
saw00-561, Poland

Reserves

Flemming, Thomas; ul.Wroclawska 71c, Domaszczyn 55-
095, Poland

Rodaszynski, Slawomir; ul. Zwyciestwa 1, Chodziez 64-800, 
Poland

Szczepanczyk, Anna; ul. Kosynierów Gdynski 9-11, Grud-
ziadz86-300, Poland

Puslecki, Edward; ul. Mokotowska 12/9, Warsaw00-561, Po-
land

Quezon City (2)

Row 2 Table 21 Seats 1-2

Delegates

Puno, Carlito Serrano; 39 Don Ernesto Street, Don Enrique 
Sudv, Diliman, Philippines

*Gregorio, Percival Jimena; 71 Paho Street, Project 2, Que-
zon City, Philippines

Reserves

De Pano, Arnel; address unavailable at time of printing
Cedillo, Gilbert Abadilla; 980 A Riverside St., Bgy. Com-

monwealth, Quezon City, Philippines

Red Bird Missionary (2)

Row 9 Table 104 Seats 5-6

Delegates

Davis, Charlotte All; 2300 Primrose Ln., Beattyville, KY 
41311

Amundsen, Robert Earl; 95 Red Bird Road, Thousandsticks, 
KY 41766

Reserves

Osborne, Marilyn Ruth; PO Box 585, Hyden, KY 41749
Savage, Jim C.; PO Box 83, Roark, KY 40979

Rio Texas (10)

Row 12 Table 133 Seats 1-6
Row 12 Table 134 Seats 1-4

Delegates

*Keese, Teresa L.; PO Box 574, Brady, TX 76825
Merrill, Laura Anne; 16400 Huebner Road, San Antonio, TX 

78248
Vega, Abel; 16400 Huebner Road, San Antonio, TX 78248
Welborn, Teresa Gayle; 1221 W. Ben White Blvd., Suite 

201A, Austin, TX 78704
Thompson, Ralph Gene; PO Box 3400, San Angelo, TX 

76902
Valverde, Eradio; 1521 Redbridge, Seguin, TX 78155
Loeb, Carol K.; 4610 Lomond Drive, Corpus Christi, TX 

78413
Rohlfs, Carl Walter; 3405 KC 273, Junction, TX 76849
Brim, Jefferson (Jay) Kearn; 2525 Wallingwood, Building 14, 

Austin, TX 78746
Avitia-Legarda, Edgar; 2734 Heritage Manor Walk, Decatur, 

GA 30034

Reserves

Deviney, Aislinn Elizabeth; 12820 W. Parmer Lane, Apt.  
4302, Cedar Park, TX 78613

Miller, Russell Thomas; 205 E. James, Boerne, TX 78006
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Johnson, Cynthia Andrade; 5593 Birders Cove, Brownsville, 
TX 78526

Frederick, Austin; 4499 Medical Dr. #399, San Antonio, TX 
78229

Wright, Rachel Ruth; 6805 Woodhue Drive, Austin, TX 
78745

Deviney, Thomas Forrest; 10010 Anderson Mill Rd., Austin, 
TX 78750

Bonner, Byrd L.; 223 Springwood Lane, San Antonio, TX 
78216

Escamilla, Paul Lynd; 227 W. Woodlawn Ave., San Antonio, 
TX 78212

Harrison, Lawrence F; PO Box 385, Junction, TX 76849
Feagins, Raquel Cajiri; 8906 Brae Bend, San Antonio, TX 

78249

Rizal Philippines East (2)

Row 2 Table 21 Seats 3-4

Delegates

*Velasco, Stanley Cruz; #5 3rd St., Goodrich Village, Con-
cepcion I, Marikina City, Philippines

Hernandez, Reynaldo Bucacao; #35 Lilac Street Hacienda 
Heights, Concepcion 2, Marikina City, Philippines

Reserves

Carlos, Ramon Umali; address unavailable at time of printing.
Tolentino, Pedro; address unavailable at time of printing.
Broncano, Angelita B.; address unavailable at time of print-

ing.
Yambot, Leyda; address unavailable at time of printing.
Perez, Elvin; address unavailable at time of printing.
Lucena, Harvey M.; address unavailable at time of printing.

Rocky Mountain (6)

Row 4 Table 41 Seats 1-6

Delegates

Palmer, Douglas William; 7628 Estate Circle, Niwot, CO 
80503

*Ingram, Kent P.; 420 N. Nevada Ave., Colorado Springs, CO 
80903

Taiwo, Kunle; 2313 S. Jamaica Street, Aurora, CO 80014
Laurvick, Bradley David; 3131 Osceola St., Denver, CO 

80212
Tukutau, Havea Hikule’o; 1335 5th Street, Eaton, CO 80615

Armstrong, Megan Marie; 2290 Akron Court, #101, Denver, 
CO 80238

Reserves

Hotze, Margaret Ellen; 313 Bluebird Court, Fort Collins, CO 
80526

Strickland, Walter Louis; 2280 Watersong Circle, Longmont, 
CO 80504

Hill, Judith Ann; 3642 County Road D, Joes, CO 80822
Kelsey, Catherine L.; 2200 S. University Blvd., Apt. 404, 

Denver, CO 80210
Robledo, Liwliwa T.; 1744 Wooten Rd., Colorado Springs, 

CO 80915
Rooks, Jessica Beth; 8817 S. Broadway, Highlands Ranch, 

CO 80129
Brayton, Glenna Kyker; 511 Swan Lane, Grand Junction, CO 

81507
Smith, Eric V. T.; 6750 Carr St., Arvada, CO 80004
Huerta, Diana Jeanne; 1877 S. Sherman St., Denver, CO 

80210
Dent, Michael D.; address unavailable at time of printing
Day, Laurie Ann; 6110 Greenwood Plaza Blvd., Greenwood 

Village, CO 80111
Tukutau, Sione Teiapa’a; 917 10th Ave, Greeley, CO 80631

Serbia-Macedonia Provisional (2)

Row 2 Table 18 Seats 3-4

Delegates

Zaev, Emil; Ul. Venijamin Machukovski, br. 28/2-12, Sko-
pje1000, Macedonia

*Sjanta, Daniel; 55 Ive Lole Ribara, KovacicaRS-26210, Ser-
bia

Reserves

Stoilkova, Daniela; S. Monospitovo 172, MK-2400, Strumi-
ca, Macedonia

Durovka-Petras, Maria; address unavailable at time of print-
ing.

Sjanta, Liljana; 2 Dolna Dolina, RS - , Padina26215, Serbia
Dimov, Marjan; address unavailable at time of printing

Sierra Leone (12)

Row 10 Table 111 Seats 1-6
Row 10 Table 112 Seats 1-6

Delegate information unavailable at time of printing.
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South Africa Provisional (2)

Row 9 Table 99 Seats 5-6

Delegates

Jam Jam, Nomfundo Faith; No. 19 Enkululekment Location, 
Mount Fletcher4770, South Africa

*Maliwa, Mills Na; PO Box 4368, Durban4091, South Africa

Reserves

Masiso, Khuliswa Thyra; address unavailable at time of print-
ing

Letuka, Thabiso Theodore; address unavailable at time of 
printing

Majova, Alma Nosinodi; address unavailable at time of print-
ing

Mucherera, David; PO Box 1032, Rosettenville 2130 South 
Africa

South Carolina (16)

Row 3 Table 25 Seats 1-6
Row 3 Table 26 Seats 1-6
Row 3 Table 27 Seats 1-4

Delegates

Ware, Barbara Joyce; 2607 Woodruff Road, Suite E #443, 
Simpsonville, SC 29681

*McClendon, William Timothy; 163 Governors Lane, N.W., 
Aiken, SC 29801

Salley, James Henry; PO Box 340007, Nashville, TN 37203-
0007

Nelson, Kenneth Lee; 4908 Colonial Drive, Suite 122, Co-
lumbia, SC 29203

Heyward, Joseph E.; PO Box 394, Florence, SC 29503
Rogers, Timothy Julian; PO Box 543, Marion, SC 29571
Lightsey, Herman B.; 9 River Bottom Road, Irmo, SC 29063
Dease, Robin; PO  Box 1772, Hartsville, SC 29551
Jenkins, Jacquelyn G.; PO Box 697, St. George, SC 29477
Knowlin, Tiffany Denise; 128 Wynfield Court, Columbia, SC 

29210
Cheatham, Laurence Michael; 15 Sunset Drive, Taylors, SC 

29687
Jeter, Narcie Jo McClendon; 118 W. 3rd South Street, Sum-

merville, SC 29483
Thompson, Martha Fridy; 201 Murray Vista Circle, Lexing-

ton, SC 29072

Arant, Athon Melton; PO Box 646, Pendleton, SC 29670

Braddon, David Verne; 4174 Chisolm Road, Johns Island, SC 

29455

Leonard, Susan P.; 57 Pitt Street, Charleston, SC 29401

Reserves

Haselden, Leslie Powell; 829 Milton Avenue, Rock Hill, SC 

29730

Gadson, Telley Lynnette; 107 Forest Cove Lane, Greer, SC 

29651

Evans, Emily Michele Rogers; 517 Woodchase Green Dr., 

Fuquay Varina, NC 27526

Turner, Michael Andrew; 2258 Woodruff Road, Simpsonville, 

SC 29681

Love, Donald E.; 1924 Bangor Rd., Charlotte, NC 28217

James, Katherine Lewis; 4908 Colonial Drive, Columbia, SC 

29203

Price, Jennifer; 1715 Price Street, Florence, SC 29501

Ashford, George Adrian; 1151 Longreen Parkway, Columbia, 

SC 29229

Lynch, Christopher Michael; address unavailable at time of 

printing

Friday, James Leroy; 5616 Farrow Road, Columbia, SC 29203

Briscoe, Ida Carolyn; PO Box 1825, Clemson, SC 29633

White, Sara Ann; 4908 Colonial Drive, Columbia, SC 29203

DuRant, Linda J.; 121 Pebble Creek Rd., Chapin, SC 29036

Sutton, Emily Scales; 1232 Curtis Street, Rock Hill, SC 29730

Jordan, Murial Newell; 2409 Mosswood Drive, Florence, SC 

29501

Kersey, Jeffrey Grant; 9 Downing Circle, Gilbert, SC 29054

South Congo (14)

Row 6 Table 67 Seats 1-6

Row 6 Table 68 Seats 1-6

Row 6 Table 69 Seats 1-2

Delegates

Kaumba, John Makalu; 960 Chaussee Mzee, Kabila, Lubum-

bashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Masengo, Tshiwewa Albert; 960 Chaussee Mzee, Kabila, 

Lubumbashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Kakese, Mujinga Frederick; address unavailable at time of 

printing
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Muteba, Mwongenu Pasa; 960 Chaussee Mzee, Kabila, 

Lubumbashi522, Congo, The Democratic Republic of the

*Kayemb, Chipeng Francois; 960 Chaussee Mzee, Kabila, 

Lubumbashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Kasongo, Lyemo Honore; 960 Chaussee Mzee, Kabila, 

Lubumbashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Mambwe, Kyasowela Guy; 960 Chaussee Mzee, Kabila, 

Lubumbashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Ilunga, Tshikala Sylvain; 960 Chaussee Mzee, Kabila, 

Lubumbashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Pwisa, Kalevu Fabrice; 960 Chaussee Mzee, Kabila, Lubum-

bashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Kipembwe, Kabuya Daniel Moffat; 960 Chaussee Mzee, 

Kabila, Lubumbashi522, Congo, The Democratic Re-

public of the

Tshene, Kanyempa Simon; 960 Chaussee Mzee, Kabila, 

Lubumbashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Sengando, Yangana Sebego; 960 Chaussee Mzee, Kabila, 

Lubumbashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Lukenge, Kapwibwe Therese; 960 Chaussee Mzee, Kabila, 

Lubumbashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Kaji, Mujinga Jolette; 960 Chaussee Mzee, Kabila, Lubum-

bashi522, Congo, The Democratic Republic of the

Reserves

Reserve information unavailable at time of printing.

South Georgia (8)

Row 11 Table 125 Seats 5-6

Row 11 Table 126 Seats 1-6

Delegates

*Hatcher, William Stanley; 104 Dumbarton Drive, States-

boro, GA 30458

Adams, Donald Lee; 1104 Wingate St., Dublin, GA 31021

Lindsey, Allison Ross; 1807 Robin Lane, Douglas, GA 31533

Hanson, Jay David; 114 Harris Farm Rd., Brunswick, GA 

31525

Price, James Larry; 2406 Ashford Drive, Albany, GA 31721

Moon, Bob Mark; 220 N. Patterson Street, Valdosta, GA 

31601

Childs, Carl Espy; 76 Lakeview Drive, Fort Gaines, GA 

39851

Cowart, James Arch; 3322 Hwy. 41 N., Byron, GA 31008

Reserves

Wright, Marianne Mackey; PO Box 4332, Maryville, TN 

37802

Walton, Karma Denise; 1701 Dunes Street, Apt. 207, Freder-

icksburg, GA 22401

Shinhoster, Willie Richard; 14310 Coffee Bluff Rd., Savan-

nah, GA 31419

Hagan, Daniel Scott; 205 Azalea Ln., Bonaire, GA 31005

Roberson, Kelly Haggerty; PO Box 20408, St. Simons Island, 

GA 31522

Beckum, James Robert; 5031 Spyglass Court, Columbus, GA 

31909

Hagan, Miriam Carruth; 114 Ridge Way, Statesboro, GA 

30458

Smalls, Doreen; 2506 Nottingham Drive, Savannah, GA 

31406

South Nueva Ecija Philippines (2)

Row 2 Table 21 Seats 5-6

Delegates

Mendoza, Lauro Garcia; 158 Rizal Street, San Leonardo3102, 

Philippines

*Equila, Egmedio Balbona; #755 Sto. Cristo, San Anto-

nio3018, Philippines

Reserves

Gabriel, Rey Galang; address unavailable at time of printing 

Pabillo, Danilo Casamina; address unavailable at time of 

printing 

Mallare, Lanie Dela Cruz; address unavailable at time of 

printing 

Samin, Daniel Hernal; address unavailable at time of printing

Dela Cruz, Rhoda Eucasion; address unavailable at time of 

printing

De Jesus, Emmanuel Manansala; address unavailable at time 

of printing 
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Southern Nigeria (12)

Row 4 Table 38 Seats 1-6
Row 4 Table 39 Seats 1-6

Delegates

Daniel, Haruna Ibrahim; The United Methodist Church, PO 
Box 774, Jalingo, Nigeria

Haruna, Nibron Galadima; The United Methodist Church, 
PO Box 774, Jalingo, Nigeria

Ayuba, Tanko Lawrence; The United Methodist Church, Sec-
retariat Mile Six Road, Jalingo, Nigeria

Dogo, Calvin John; Turaki B Ward, Jalingo, Nigeria
Bala, Habila Balasa; The United Methodist Church, 

PO Box 774, Jalingo, Nigeria
*Yoila, Baziel Yayuba; The United Methodist Church, 

PO Box 774, Jalingo, Nigeria
Apson, Gladys Maisule; The United Methodist Church, PO 

Box 774, Jalingo, Nigeria
Iliya, Eunice Musa; The United Methodist Church, 

PO Box 774, Jalinga, Nigeria
Luka, Bitrus Chindo; The United Methodist Church, 

PO Box 774, Jalingo, Nigeria
Emmanuel, Ande Ikimun; The UMC in Nigeria, Secretariat 

Mile Six Road, Jalingo, Nigeria
Andrawus, Emmanuel; The United Methodist Church, 

PO Box 774, Jalingo, Nigeria
Simon, Sheriff  Isaac; The United Methodist Church, 

PO Box 774, Jalingo, Nigeria

Reserves

Zakaria, Maimuna Tikka; PO Box 774, Jalingo, Nigeria
Bakawe, Thomas Azanchi; PO Box 771, Taraba State, 

Nigeria
Bitrus, Luka; PO Box 774, Jalingo, Nigeria
Lamido, Abel Nemuel; POBox 774, Nigeria
Nuhu, Ishaku Bagudu; PO Box 774, Jalingo, Nigeria
Madanga, Joyce; PO Box 774, Jalingo, Nigeria

Southern Russia Provisional (2)

Row 6 Table 70 Seats 3-4

Delegates

Melnikov, Alexandr; Rabotche-Krestyanskaya, Str. 14-6, Vol-
gograd400001, Russian Federation

*Pererva, Alexander; Moskovskiy pr., 32-a, Vor- 
onezh, Russian Federation

Reserves

Shelkovbich, Vitalii; address unavailable at time of printing

Mitina, Irina; address unavailable at time of printing

Southern Tagalog Philippines Provisional (2)

Row 2 Table 22 Seats 1-2

Delegates

Capulong, Julie Fernandez; 040 Balagtas St., Brgy. Sta Clara 

Sur, Pila Philippines

*Cruz, Edgardo Dellova; Blk. 51 Lot 56, Bel Aldea Sudv., 

San Francisco, General Trias, Philippines

Reserves

Honrubia, Nymfa Ebres; 040 Balagtas St., Brgy. Sta Clara 

Sur, Pila, Philippines

Flores, Joseph Capul; 1 Sweet Pea St. Dona Manuela 1, Brgy. 

Pamplona 3, Las Pinas City, Philippines

Irenea, Filipina Pera; Purok Taytay, Brgy. Tagbakin, Ati-

monan, Philippines

Ceballos, Dexter Fernandez; 5 San Gregorio St. Ph 6a3, Pac-

ita Complex, San Pedro, Philippines

South-West Katanga (6)

Row 5 Table 59 Seats 1-6

Delegates

Kabwita, Yava Alain; address unavailable at time of printing

Kanama, Ilenga Jeannette; address unavailable at time of 

printing

Kashal, Avul Josue; address unavailable at time of printing

Zinga, Kamwimba Marie Jeanne; address unavailable at time 

of printing

Katsheka, Ikuku Cliff; address unavailable at time of printing

Musolo, Tshijika Remy; address unavailable at time of print-

ing

Reserves

Reserve information unavailable at time of printing.

Southwest Philippines (2)

Row 2 Table 22 Seats 3-4
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Delegates

*Ruedas, Prudencio Bacquian; 412 Malvar St., Corner Que-
zon St., Poblacion, Magsaysay, Philippines

Pimentel, Fe Corpuz; address unavailable at time of printing

Reserves

Domingo, Melvin Sayco; address unavailable at time of print-
ing

Yasay, Wilfredo A.; address unavailable at time of printing
Corpuz, Blessy Jane  Lopez; address unavailable at time of 

printing
Allera, Nehemia P.; Roxas United Methodist Church, Sta. Fe, 

Roxas Oriental5212, Philippines
Cayat, Annie Palecpec; address unavailable at time of printing
Villalon, Marie Sol S.; address unavailable at time of printing
Ferriol, Marjail Gabute; address unavailable at time of print-

ing
Velasco, Jonathan Nacino; address unavailable at time of 

printing

Susquehanna (10)

Row 9 Table 101 Seats 3-6
Row 9 Table 102 Seats 1-6

Delegates

*Bender, Lisa Dromgold; 504 Marcel Drive, Harrisburg, PA 
17109

Leland, Larry Lee; 31 Baylor Blvd., Lewisburg, PA 17837
Heil, Warren Alexander; 103 Simerson Road, Elmhurst 

Township, PA 18444
Lake, Matthew Earl; 117 Lincoln Ave., Williamsport, PA 

17701
Loyer, Milton W.; 917 Emily Drive, Mechanicsburg, PA 

17055
Jones, Beth E.; 8968 State Rt. 87, Williamsport, PA 17701
Miller, Layne Maree; 503 Nottingham Dr., Chambersburg, PA 

17201
Salsgiver, Thomas L.; 303 Mulberry Drive, Mechanicsburg, 

PA 17050
Horton, Margaret Anne; 690 Camp Glisson Road, Dahlonega, 

GA 30533
Layman Knox, Anna Elizabeth; address unavailable at time 

of printing 

Reserves

Hickey, Kirby Keith; 1820 Stone Hill Dr., York, PA 17402

Keller, Dennis Raphael; 524 Colony Road, Camp Hill, PA 
17011

Ilyes, Paul Eugene; 65 Kendale Road, Red Lion, PA 17356
Kind, Kathleen Elaine; 1381 Plank Rd., Suite 104, Duncans-

ville, PA 16635-8458
Oplinger, Toni Ann; 5009 Chesnut Grove Road, Spring 

Grove, PA 17362-7909
Reist, Leroy (Gere) Fitzgerald; address unavailable at time of 

printing
Loomis, Eleanor Layton; 1621 Farmers Valley Road, Troy, 

PA 16947
Boileau, Catherine E.; First UMC, 225 S. Second Street, 

Chambersburg, PA 17201
Obrzut, Lucy Ann; 50 Rice Street, Edwardsville, PA 18704
Reisinger, Mark Franklin; 40 S. 3rd Street, Lewisburg, PA 

17837

Switzerland-France-North Africa (2)

Row 2 Table 18 Seats 5-6

Delegates

*Schneider-Oesch, Christine; Daettlikerstrasse 39, Freien-
stein8427, Switzerland

Rudolph, Etienne; 21 quai Zorn, Strasbourg67000, France

Reserves

Fankhauser, Lukas; address unavailable at time of printing
Niederer, Jorg; address unavailable at time of printing
Holmes, Carla; address unavailable at time of printing
Büchmeier, Sven; address unavailable at time of printing
Oppliger, Barbara; address unavailable at time of printing

Tanganyika (8)

Row 7 Table 76 Seats 1-6
Row 7 Table 77 Seats 1-2

Delegates

Kasongo, Pierre Mutamba; Eglise Methodiste-Unie Au Nord, 
PO Box 20219, Kitwe, Zambia

*Mutwale, Ntambo  Wa Mushidi; PO Box 72521, Dar Es Sa-
laam, Tanzania, United Republic of

Kabila, Alphonsine Moma; Eglise Methodist - Unie Au Nord 
Katanga, PO Box 20219, Kitwe, Zambia

Panda, Emmanuel Kasonga; address unavailable at time of 
printing

Kabaka, Alphonsine Ndala; PO Box 72521, Dar Es Salaam 
Tanzania, United Republic of
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Kalumba, Eric Nkulu; Eglise Methodist-Unie Au Nord, PO 
Box 20219, Kitwe, Zambia

Londwa, Kaumbu Nsenga; C/O Eglise Methodiste - Unie Au 
Nord - Katanga, PO Box 20219, Kitwe, Zambia

Mwayuma, Ngoy Jacqueline; Eglise Methodiste-Unie Au 
Nord, PO Box 20219, Kitwe, Zambia

Reserves

Mukalay, Mulume Wa Ilunga; Eglise Methodiste-Unie Au 
Nord, PO Box 20219, Kitwe, Zambia

Ilunga Yonge Ndala, Seyssens Maurice; address unavailable 
at time of printing

Ntambwe, Alphonsine Tabaso; address unavailable at time of 
printing

Muteba, Nestor Lenge; c/o Eglise Methodiste-Unie Au Nord, 
PO Box 20219, Kitwe, Zambia

Katwesoma, Komichelo Kasongo; address unavailable at 
time of printing

Kaboba, Popard Mulunda; address unavailable at time of 
printing

Sabwe, Marcel Tshibangu; address unavailable at time of 
printing

Tanzania (6)

Row 7 Table 75 Seats 1-6

Delegates

Mwamakamba, Gloria Edson; PO Box 72521, Dar-Es-Sa-
laam, Tanzania, United Republic of

*Njau, Alfred Kundasai; PO Box 75653, Dar-Es- 
Salaam, Tanzania, United Republic of

Bosko, Joyce Cletus; PO Box 5428, Morogoro, Tanzania, 
United Republic of

Kulanga, Yunisi Lupiana; PO Box 5428, Morogoro, Tanzania, 
United Republic of

Kasiga, Shedrack Ramadhani; PO Box 72521, Dar-Es-Sa-
laam, Tanzania, United Republic of

Samson, Velian Seth; PO Box 72521, Dar-Es- 
Salaam, Tanzania, United Republic of

Reserves

Bulinjiye, Merida Ndaheberanye; PO Box 1361, Kigoma, 
Tanzania, United Republic of

Juwakali, Abisay Lameck; PO Box 1361, Kigoma, Tanzania, 
United Republic of

Kalangwa, Ngoy Mulanga Odette; PO Box 5428, Morogoro, 
Tanzania, United Republic of

Boyi, Stephano Mabwayi; PO Box 4113, Morogoro, Tanza-
nia, United Republic of

Ngowi, Idda John; PO Box 5428, Morogoro, Tanzania, Unit-
ed Republic of

Luyagaza, Doffa Mwana; PO Box 5428, Morogoro, Tanzania, 
United Republic of

Tarlac Philippines (2)

Row 4 Table 48 Seats 1-2

Delegates

*Andasan, Helen Francisco; Ecumenical Christian College, 
Rizal Street, Tarlac City2300, Philippines

Taliwaga, John Macadangdang; Talon St., Guevera, La 
Paz2314, Philippines

Reserves

Ramos, Ramil; address unavailable at time of printing
Cancio, Celestino Ignacio; #01 Mabini Street, San Roque PO 

Box 2314, La Paz, Tarlac, Philippines
Gamurot, Ann; address unavailable at time of printing
Meneses, Roel; address unavailable at time of printing
Arciga, Niña Patio; Concepcion Ecumenical School Founda-

tion, Inc, Isabel Subdivision, San Nicolas, Concepcion, 
Philippines

Bayangos, Elmer N.; address unavailable at time of printing

Tennessee (8)

Row 3 Table 31 Seats 5-6
Row 3 Table 32 Seats 1-6

Delegates

*Allen, James (Jim) R.; 304 S. Perimeter Park Drive, Ste. 4, 
Nashville, TN 37211

Bryan, Harriet Jean; 319 Madison Street, Clarksville, TN 
37040

Neal, Holly Shaw; 28 Hampton Square, Crossville, TN 38555
Armstrong, Jacob Clark; 596 Burnett Rd., Mount Juliet, TN 

37122
Clark, Cornelia Anne; 351 Fourth Ave. South, Franklin, TN 

37064
Handy, Stephen E.; 608 Logwood Briar Circle, Brentwood, 

TN 37027
Brown, George Mead; 10912 Hillsboro Hwy., Hills- 

boro, TN 37342
Henry, Jackson Wayne; 5252 Reagan Drive, Murfreesboro, 

TN 37129
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Reserves

Lewter, Joy Stammer; PO Box 56, Chapel Hill, TN 37034
Mayo, Jonathan Maxwell; 944 Remenham Lane, Murfrees-

boro, TN 37129
Overstreet, Angela Tackett; 1711 Shetland Lane, Spring Hill, 

TN 37174
Brooks, Bryan Langford; 129 Aldersgate Way, Franklin, TN 

37069
McNish, Charles Kent; 1532 Kinnard Drive, Franklin, TN 

37064-3264
Ward, Thomas Houston; 304 South Perimeter Park Drive, 

Suite 5, Nashville, TN 37211
Bennett, Heather Neal; 408 Hill Street, Lebanon, TN 37087
Parker, Cherie Lynn; 5112 Raywood Lane, Nashville, TN 

37211

Texas (17)

Row 1 Table 10 Seats 1-6
Row 1 Table 11 Seats 1-6
Row 1 Table 12 Seats 1-6

Delegates

*Clemons, Reginald Gerard; 2134 North Grand Blvd., 
Pearland, TX 77581

*Temple, Charles Chappell; 3300 Austin Parkway, Sugar 
Land, TX 77479

House, Donald (Don) Reed; 3000 Briarcrest Drive, Ste. 600, 
Bryan, TX 77802

Levingston, Kenneth R.; 19715 Bainbridge Ln., Spring, TX 
77379

Matthis, Morris Franklin; 5215 Main Street, Houston, TX 
77002

Erwin IV, Edgar Lee; 5215 Main St., Houston, TX 77002
Warner, Laceye Cammarano; PO Box 74, Abbott, TX 76621
Hernandez, Andrew (Andy) Ramirez; 115 April Point Dr. 

North, Montgomery, TX 77356
Wende, Stephen Paul; 2404 Briar Ridge, Houston, TX 77057
Wussow, Thomas (Tom) Roderick; 2807 Trail Lodge Dr., 

Kingwood, TX 77339
Sullivan, Catherine Sue; 3818 MC Road 3222, Jefferson, TX 

75657
Idom, Merle Matthews; 400 Private Rd. 6036, Palestine, TX 

75801
Gilbert, Janice Arlene; 422 Abbey Lane, League City, TX 

77573
Wilson, Melba Augustine; 520 West 13th St., Port Arthur, TX 

77640

Jones, Edward Cecil; 1215 Kingfisher Court N., Pearland, TX 

77584

Garza, Oscar Luis; 1 Greenway Plaza, #330, Houston, TX 

77046

Whitaker, Keith Conan; 2314 N. Grand Blvd., Pearland, TX 

77581

Reserves

Hawkins, Stacie Yvonne; 11927 Prior  Park Dr., Houston, TX 

77047

LaGrone, Jessica; 204 N. Lexington Ave., Wilmore, KY 

40390

Allen, Sterling Martin; 8702 Caldera Lane, Cypress, TX 

77433

Gilts, Kip Ricardo; 2262 Carter Lake Drive, College Station, 

TX 77845

Huntsman, Carolyn Davey; PO Box 386, Lovelady, TX 75851

Bass, James Alan; 110 N. Friendswood Dr., Friendswood, TX 

77546

King, Donel; 12327 Chessington Dr., Houston, TX 77031

Sanchez, Silverio Gea; 14303 S. Vistaglen Loop, Houston, 

TX 77084

Estes, Clarence; 10526 Walnut Glen, Houston, TX 77064

White, Marilyn Marie; 1214 Beech Bend, Missouri City, TX 

77489

Tullos, Bryan H.; 3026 Pasture Lane, Sugar Land, TX 77479

Bynum, Jonathan David; PO Box 905, Nederland, TX 77627

Brown, William (Bill) Edward; 1208 Pintree Place, Tyler, TX 

75703

Williams, Guy Matthew; P O Box 505, Dayton, TX 77535

Hyde, Richard; 511 Sunny River Lane, Richmond, TX 77406

Pace, Thomas Jennings; 3471 Westheimer, Houston , TX 

77027

Taylor, Leah Cathy; 24 Hedwig Circle, Houston, TX 77024

Renfroe, Robert Lane; 2200 Lake Woodlands Dr, The Wood-

lands, TX 77380

Ukraine-Moldava Provisional (2)

Row 6 Table 70 Seats 5-6

Delegates

*Vuksta, Vitaliy; Pervomayskaya str 149, Kamyanyt- 

sya Village, Uzhgorod, Ukraine

Vukszta, Laszlo; Pershotravneva str, 169, Kamyanytsya Vil-

lage, Uzhgorod, Ukraine
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Reserves

Kohutka, Vasylyna Babych; Pershotravneva str., 67, 
Kamyanytsya village, Uzhgorod district, Ukraine

Vuksta, Alla; address unavailable at time of printing

Upper New York (12)

Row 3 Table 33 Seats 1-6
Row 3 Table 34 Seats 1-6

Delegates

Forrester, Gregory Alan; 32 N. Church St., Cortland, NY 
13045

*Allen, William Arthur; 4954 Bemus-Ellery Rd., Bemus 
Point, NY 14712

O’Flynn, Riley Reba; 2025 Rainbow Lane, Lime, NY 14485
Mudge, William A.; 26 Evergreen Drive, Boonville, NY 13309
Vianese, Carmen F.S.; PO Box 156, Nunda, NY 14517
Preuninger, Colleen Hallagan; 1321 S. Loudoun Street, Win-

chester, VA 22601
Sweet, Marthalyn Kellogg; 91 Grimsby Road West, Buffalo, 

NY 14223
Sweet, Rebekah Beth; 32 Landers Road, Kenmore, NY 14217
Smith, Blenda Elisabet; 133 Helen St., Binghamton, NY 

13905
Fassett, Thom White Wolf; 4019 Ball Diamond Road, Hector, 

NY 14841
Urriola, Ian Carlos; 5500 Friendship Blvd., Unit 1809N, 

Chevy Chase, MD 20815
Martin, John A.; 1801 Gary Drive, Vestal, NY 13850

Reserves

Warren, Jeffrey Joseph; 1 Mead Way, Bronxville, NY 10708
Bogue-Trost, Dona Michelle; 17 Nanticoke Ave., Endicott, 

NY 13760
Readdean, Shirley E.; 2232 Turner Ave., Schenectady, NY 

12306
Nye, Holly Elizabeth; 9 Briarwood Drive, Saratoga Springs, 

NY 12866

Virginia (22)

Row 13 Table 152 Seats 5-6
Row 13 Table 153 Seats 1-6
Row 13 Table 154 Seats 1-6
Row 13 Table 155 Seats 1-6
Row 13 Table 156 Seats 1-2

Delegates

*Stokes, Martha Ensley; 16158 Grove View Rd., Montpellier, 
VA 23192

Berlin, Thomas Martin; 13600 Frying Pan Rd., Herndon, VA 
20171-3110

Harper, Warren Randolph; 200 Ladybank, Williamsburg, VA 
23188

McNabb, Meredith Leigh; PO Box 5606, Glen Allen, VA 
23058

Cauffman, Shirley Marie; 4613 North 41st Street, Arlington, 
VA 22207

Honeycutt, Jane Denise; 555 Rocky Hills Rd., Pittsboro, NC 
27312

Bishop, Nathaniel Leon; 840 Hillcrest Dr., Christiansburg, 
VA 23073

Brown, Clarence Rutherford; 217 Hawser Bend, Newport 
News, VA 23606

Greer, Virginia Leigh; 21331 S.  Bayside Rd., Cape Charles, 
VA 23310

Estep, Tammy Lynn; 4601 Cape Cod Circle, Virginia Beach, 
VA 23455

Amon, Darlene Van Camp; 674 Bennett’s Meadow Lane, Suf-
folk, VA 23435-1785

Smith, Theodore; PO Box 100, Ladysmith, VA 22501
Winston, Joyce Cecile; 2411 E. Pembroke Avenue, Hampton, 

VA 23664-1243
Rosario, Ileana Rosario; 72 Lower Church Road, Hartfield, 

VA 23071
Mims, Gene Dwight; 14901 S. Crater Road, South Prince 

George, VA 23805-8250
Moon, Peter Mason; 10330 Staples Mill Road, Glen Allen, 

VA 23060
Christian, Elizabeth Nicola; 414 College Circle, Staunton, VA 

24401
Soulen, Richard Kendall; 211 2nd Ave., Decatur, GA 30030
Malloy, Alison Marie; 2233 Cartwright Place, Reston, VA 

20191
Ogren, Mark Victor; PO Box 5606, Glen Allen, VA 23058
Bailey, Marshall Siddons; 716 S. Pine St., Richmond, VA 

23220
Vaughn, Robert Emory; 13224 Franklin Farm Road, Herndon, 

VA 20171-4034

Reserves

Burian, Lawrence Lee; 4215 Greenview, Williamsburg, VA 
23188

Kim, Seonyoung; 215 Fleming Way, Yorktown, VA 23692
Paysour, Jacob Stephen; 2806 Woodlawn Ave. S.W., Roa-

noke, VA 24015
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Cooper, Robert Ewell; 900 Krim Point Lane, Midlothian, VA 
23114

Hinton, Olivia Thompson; 245 Cypress Circle, Portsmouth, 
VA 23701-1456

Joyner, Alexander Barham; PO Box 436, Parksley, VA 23421
Monge, Michael; address unavailable at time of printing
Boger, Vicki Johnson; 614 Fraser Lane, Staunton, VA 24401
Givens, Frances Elizabeth; 10996 Seward Way, Mechanics-

ville, VA 23116
Herndon, Ernest Thomas; 40 South Gate Court, Suite 101, 

Harrisonburg, VA 22801
Turner, Virginia Albert; 1594 Quicksburg Road, Quicksburg, 

VA 22847
Brown, Marc Darryl; PO Box 393, Amherst, VA 24521
Brooks, Brenda S.; 4616 Phyllis Road, Roanoke, VA 24012
Stanley, Jason Carter; 4604 Winston Rd., Portsmouth, VA 

23703
Hong, Hang Sun (Aimee); 6306 Anneliese Drive, Falls 

Church, VA 22044
Mickle, Jeffrey Paul; 8318 Chapel Lake Court, Annandale, VA 

22003
Wright, Rachel J.; PO Box 901, Dahgren, VA 22448
West, Gregory Bradshaw; 3505 Royal Palm Court, Virginia 

Beach, VA 23452
Ferguson, Zach; address unavailable at time of printing
Ford, David Vincent; 5 Silverbirch Drive, Blue Ridge, VA 

24064
Newbanks, Lloyd Leon; 4007 Buckingham Court, Montclair, 

VA 22025
Johnson, Robert Bruce; PO Box 343, Urbanna, VA 23175

Visayas Philippines (2)

Row 1 Table 2 Seats 3-4

Delegates

Cosmiano, Phebe Namoca; Galilean UMC, Guadalupe, Vis-
ca, Baybay City, Leyte 6521, Philippines

*Tibalbag, Roy Rafael; Jimalalud United Methodist Church, 
South Poblacion, Jimalalud, Philippines

Reserves

Santos, Isidro Mendoza; Liptong, Valencia, Philippines
Ferrer, Christie Sebastian; Purok 1, Cangmating, Sibulan, 

6201 Negros Oriental, Philippines
Santos, Rufo Mendoza; Purok V Liptong, Valencia, Philip-

pines

Soriano, Nezer Aben; address unavailable at time of printing

Salmon, Lea Mangay-Ayam; First United Methodist Church, 

14 A Lopez Street, Labangon, Cebu City, Philippines

Salmon, Apriniel Rufino; First United Methodist Church, 14 

A Lopez Street, Labangon, Cebu City, Philippines

West Congo (2)

Row 7 Table 77 Seats 5-6

Delegate information unavailable at time of printing.

West Michigan (2)

Row 7 Table 80 Seats 1-2

Delegates

*Guy, Beverly Ann; 125 Baynton Ave. N.E., Grand Rapids, 

MI 49503

Bigham-Tsai, Kennetha J.; address unavailable at time of 

printing

Reserves

Dahlman, Laurie A.; 1228 Southern, Kalamazoo, MI 49001

Heisler, Benton Roy; 1011 Northcrest Rd., Lansing, MI 48906

West Middle Philippines (2)

Row 2 Table 22 Seats 5-6

Delegates

*Dado, Arleen Damaso; Lesaca Street, Iba Zambales, Phil-

ippines

Ebalo, Roger Morete; The United Methodist Church, Brgy. 

Dolores, Cabangan, Philippines

Reserves

Canlas, Louise Ann Barlit; address unavailable at time of 

printing

Atrero, Cristine Carnate; address unavailable at time of print-

ing

Diwa, Helen Sioson; address unavailable at time of printing 

Delos Reyes, Marlon Mangalindan; address unavailable at 

time of printing

Buan, Prescy Dela Cruz; address unavailable at time of print-

ing
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Alvaro, Allen Macasaet; address unavailable at time of print-

ing

West Ohio (16)

Row 8 Table 91 Seats 1-6
Row 8 Table 92 Seats 1-6
Row 8 Table 93 Seats 1-4

Delegates

*Harper, Caleb Jeffrey; 4973 Timberlawn Ct., Greenville, OH 
45331

Aspey, Amy Barlak; 48 E. North Broadway, Columbus, OH 
43214

Howard, George Glenn; 458 Ponce De Leon Ave. N.E., At-
lanta, GA 30308

Heckaman, Christopher Todd; 5521 Frederick Pike, Dayton, 
OH 45414

Moots, Philip R.; 141 Webster Park Ave., Columbus, OH 
43214

Grace, Roger L.; 2755 Independence Ct., Grove City, OH 
43123

Rohrs, Katherine Susan; 502 Dove St., Marysville, OH 43040
Slaughter, Michael Barrett; 10244 Elmfield Dr., Loveland, 

OH 45140
Perry, Joy L.; 32 Wesley Blvd., Worthington, OH 43085
Cook, Karen M.; 2545 Farmers Dr., Ste. 350, Columbus, OH 

43235
Brownson, William H.; 328 W. 6th Ave., Columbus, OH 

43201
Graham, Curnell; 2009 Dina Ct., Powell, OH 43065
Steiner, Chris E.; 2289 Garden Creek Dr., Maumee, OH 

43537
Stickley-Miner, Deanna E.; 32 Wesley Blvd., Worthington, 

OH 43085
Tay, Harris Kodjie Glover; 5303 Lorraine Dr., Temple Hills, 

MD 20748
Damron, Douglas Alan; 4855 W. Central Ave., Ottawa Hills, 

OH 43615

Reserves

Stearns, Lyndsey Ann; 1490 Cereal Ave, Hamilton, OH 45013
Giffin, Wade E.; 1565 Cambridge Blvd., Columbus, OH 43212
Bridges, Marilyn Elizabeth; 2463 Richmond-Palestine Road, 

New Madison, OH 45346-9605
Stover, Gregory D.; 28 Seminole CV, Lake Waynoka, OH 

45171

Willis, Valarie Davenport; 9698 Stonemasters Dr., Loveland, 
OH 45140

Miller, Dennis William; 11335 Rosewood Lane, Athens, OH 
45701

Hug, Rebecca Lynn; 7415 Golden Springs Dr., Columbus, 
OH 43235

Miller, Rachel Bootes; 11335 Rosewood Lane, Athens, OH 
45701

Connolly, Phillip Fredrick; 179 Emmaus Rd., PO Box 271, 
Marysville, OH 43040

Casperson, April Marie; 32 Wesley Blvd., Worthington, OH 
43085

Bales Todd, Linda Ann; 1441 Roamont Dr., Dayton, OH 
45459

Greenway, Jeffrey Edward; 7821 Country Brook Lane, Reyn-
oldsburgh, OH 43068

Peat, Marie Ann; 86 E. Broadway Ave., Westerville, OH 
43081

Guillozet, Anna Catherine; 90 West College Ave., Wester-
ville, OH 43081

Yu, Kyung Oh; 1917 Hickory Ridge Dr., Beavercreek, OH 
45432

Meredith, David Wayne; 3416 Clifton Ave., Cincinnati, OH 
45220

West Virginia (6)

Row 9 Table 105 Seats 1-6

Delegates

*Kenaston, Judith Modlin; 200 Brookwood Lane, Beckley, 
WV 25801

Finegan, Mary Ellen; 51 S. Florida Street, Buckhannon, WV 
26201

Sears, Erin Elizabeth; 1024 Meador St., Princeton, WV 24740
Green, Sharletta Michelle; 1510 Washington Ave., Parkers-

burg, WV 26101
Shaffer, Richard Allen; 1025 Juliana Street, Parkersburg, WV 

26101
Conley, Ellis Evins; 2848 Putnam Ave., Hurricane, WV 25526

Reserves

Kenaston, Connor Sheldon; 200 Brookwood Lane, Beckley, 
WV 25801

Lacaria, John Franklin; PO Box 2313, Charleston, WV 25313
Lyden, Royce Ann; 414 Buffalo Ave., Fairmont, WV 26554
Godwin, Lauren Ann; PO Box 40, Keyser, WV 26726
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Kellerman, Fred Marlin; PO Box 12, Frankford, WV 24938
Flynn, Mark Warren; 733 Lower Donnally Rd., Charleston, 

WV 25304-2825

West Zimbabwe (2)

Row 3 Table 28 Seats 5-6

Delegates

Katiyo, Betty Spiwe; 25 Wheeler Avenue, Eastlea, Harare, 
Zimbabwe

*Matonga, Forbes; No. Harvey Brown St., Milton Park, Ha-
rare, Zimbabwe

Reserves

Mpemba, Shepard; PO Box 215, Bulawayo, Zimbabwe
Zamchiya, Clarah; House No. 23 Alamen Road, Breaside, 

Harare, Zimbabwe
Chaora, Chipo; House No. 4979, 66 Crescent, Glen View 3, 

Harare, Zimbabwe
Masamba, Remember; 10 Harvey Brown St., Milton Park, 

Harare, Zimbabwe
Chipungu, Albert Chenjerai; 5753 M Harapara Drive, Hill-

side, Masuingo, Zimbabwe
Zisengwe, Heather Jane; 1012 Mt. Pleasant Heights, Harare, 

Zimbabwe

Western Angola (10)

Row 1 Table 2  Seats 5-6
Row 1 Table 3  Seats 1-6
Row 1 Table 4  Seats 1-2

Delegates

*Graca, João Manuel da; Rua N.S. da Muxima 12, Caixa 
Postal 68, Luanda, Angola

Neto, Francisco Bernardo; Igreja Methodista Unida Em An-
gola, Angola

Curimenha, Rita Maria; Rua Nossa da Muzima 12, Luan-
da68, Angola

Manuel, Jorge; Igreja Metodista Unida Em Angola, Rua da 
Nossa Senhora da Leuxima 12, Luanda68, Angola

Kopo, Maria De Fátima; Igreja Metodista Unida Em Angola, 
Rua da Nossa Senhora da Muxima 12, Luanda68, Angola

Almeida, Adilson Leitão; Rua Nossa Senhora da Leuxima 12, 
Luanda68, Angola

Baião, Juscelina Domingos; Rua Nossa Senhora da Muxima 
#12, Luanda68, Angola

André, Manuel João; Rua Nossa Senhora de Muxima 12, Lu-
anda68, Angola

Figueiredo, Manuel; Lua Da Nossa Senhora da Moutima, 12, 
Ex Postal 68, Luanda Angola

Cosme, Eva Sebastiao; Cx postal 68C

Reserves

da Cruz, Orlando Manuel; Igreja Metodista Unida Em An-
gola, R/Nossa Senhorada Muxima EXP 68C, Lunanda, 
Angola

Zumba, Moisés Mazuela; Rua N/S De Muxima 12,  Angola
Oliveira, Mauro Miguel De; Rua Nossa, Senhona, Angola
Cazombo, Elvira Moisés de Silva; Igreja Metodista Unida em 

Angola, Rua Nossa Senhora da Muxima 12 CXP 68, An-
gola

Western North Carolina (20)

Row 11 Table 121 Seats 1-6
Row 11 Table 122 Seats 1-6
Row 11 Table 123 Seats 1-6
Row 11 Table 124 Seats 1-2

Delegates

*Davis, Jennifer Pharr; PO Box 6175, Gastonia, NC 28056-
6000

Ingram, Kimberly Tyree; PO Box 18005, Charlotte, NC 
28218-0005

Lineberry, Jennifer Burton; 1100 Huntsford Terrace, Thom-
asville, NC 27360

Coles, Amy Louise; 3400 Shamrock Drive, PO Box 18005, 
Charlotte, NC 28218

Gilbert, Mary Lynne; Greensboro District, The United Meth-
odist Church, PO Box 4523, Greensboro, NC 27404-
4523

Christy, David Harold; 2424 Flintshire Lane, Gastonia, NC 
28056

Hooker, Jr., Coley; 6400 Charter Oak Drive, Pleasant Garden, 
NC 27313

Stanley, Ashley Crowder; 24 Ashbrook Meadows, Fletcher, 
NC 28732

Johnson, Amy Long; 4920 Belgrove Drive, Tobaccoville, NC 
27050-9547

Lee, In-Yong; 1201 Shady Bluff Drive, Charlotte, NC 28211
Sherfey, Shannon Marie Haszard; 191 Northwood Circle, 

Taylorsville, NC 28681
Howell, James Comer; 1501 Queens Rd., Charlotte, NC 

28207
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Hieronymus, Sandra (Sandy) Lovelace; 10000 Little Creek 
Rd., Mint Hill, NC 28227-5242

Troxler, Jeremy Issac; Spruce Pine UMC, 11090 Hwy. 226 S., 
Spruce Pine, NC 28777

Dozier, Henry Washington; 6540 Wickville Drive, Charlotte, 
NC 28215

Moore, Samuel Howard; 4116 Bellingham Lane, Charlotte, 
NC 28215

Upchurch, Robert Douglas; 322 Gregg Street, Archdale, NC 
27263

Boggs, John Sherrod; 5104 Misty Oaks Drive, Apt. 1722, 
Charlotte, NC 28269

Lanier, Tonya Ann; 710 Burgess Street, Lexington, NC 27292
Patterson, Jeffrey Scott; 1225 Chestnut Dr., High Point, NC 

27262

Reserves

McKinney, Sarah Eileen Hanko; 1100 Heatherloch Dr., Gas-
tonia, NC 28054

Queen, Sally Wooten; 1100 Heatherloch Dr., Gastonia, NC 
28054

Woods, Andrew Stephen; 150 17th Ave. N.W., Hickory, NC 
28601

Webb, Shelly Fay; 563 Falls Creek Road, Pisgah Forest, NC 
28768

Locklear, Neffie; 5717-G Bramblegate Road, Greensboro, 
NC 27409

Hockett, David Carl; 13924 Professional Center Drive, Hunt-
ersville, NC 28078

Thompson, Cindy Lloyd; 971 Wyckshire Court, Whitsett, NC 
27377

Pleasants, Angela A.; 166 E. Main Ave., Gastonia, NC 28052
Wood, Jane Boatwright; PO Box 985, Lake Junaluska, NC 

28745
Hand, Stephanie Moore; 2535 Roundabout Lane, Charlotte, 

NC 28210
Loftin, Wade Douglas; 5570 Windemere Cir., Trinity, NC 

27370
Huffman, Lory Beth Thompson; 471 New Market Blvd., 

Boone, NC 28607
Rodriguez, Reynaldo Anthony; 108 Breckindale Circle, Win-

ston-Salem, NC 27104
Westmoreland, Christopher M.; address unavailable at time 

of printing
Fitzjefferies, Kathy E.; 115 Tannin Way, Lexington, NC 

27295
Beach, Laura Michelle; 198 Bluebird Lane, Boone, NC 28607

Williams, Joseph W.; address unavailable at time of printing 
Hand, Dawn Maria; 1500 16th St., N.W., Washington, DC 

20036
Aldridge, Ann Hayes; 2542 Silverbrook Court, Morganton, 

NC 28655
Brittain, Julianne Jan; 575 Brawley School Road, Moores-

ville, NC 28117

Western Pennsylvania (12)

Row 10 Table 117 Seats 1-6
Row 10 Table 118 Seats 1-6

Delegates

*Gregory, Sharon J.; 2133 Chalfant Street, Pittsburgh, PA 
15221

Park, Eric Stephen; 1034 Route 288, Fombell, PA 16123
Denardo, Nancy L.; 1007 Norwood St., McKeesport, PA 

15133
Zilhaver, Robert Frank; 232 N. Pittsburgh St. Suite B, Con-

nellsville, PA 15425
Hoffman, Richard Christian; 101 Pembroke Ct., Greensburg, 

PA 15601
Dunn, Alyce Weaver; PO Box 5002, Cranberry Twp., PA 

16066-5002
Morelli, Paul Michael; 420 First Street, DuBois, PA 15801
Wagner, Amy R.; 909 Denny Court, Cranberry Twp., PA 16066
Miller, Diane M.; 140 Boones Way, Kennerdell, PA 16374
Meekins, William Bright; 1615 Grandview Ave., McKeesport, 

PA 15132
Stahlman, Vicki Jean; 293 Cowan Road, Brookville, PA 

15825
Seth, John William; 337 Gurney Rd., Franklin, PA 16323

Reserves

Blystone, Donald Carlyle; 7849 Route 97, Union City, PA 
16438

McPherson, Seth Ryan; 5708 Glen Hill Drive, Bethel Park, 
PA 15102

Whitehead, Tina Anne; 519 Maryland Avenue #1, Oakmont, 
PA 15139

Chung, Sung Shik; 510 Locust Street, Johnstown, PA 15901
Geer, Faith Weston; 1406 Towne Square Drive, Allison Park, 

PA 15101
Cox, Gregory David; 512 Sarah Drive, Cranberry Twp., PA 

16066
Ward, Peggy Denise; 177 Neville Avenue, Pittsburgh, PA 

15202
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Bain, Randall William; 1916 Brenlin Street, Johnstown, PA 
15904

Schwanke, Kayla June; 44 Greenbriar Circle, Russell, PA 
16345

Gottschalk, Stephanie Ruth; 100 Airport Ave. E., Venice, FL 
34285

Merrick, Tracy Reynolds; 2443 Dogwood Drive, Wexford, 
PA 15090

Ciampa, John Everett; 135 Beagle Road, South Fork, PA 
15956

Wisconsin (6)

Row 13 Table 150 Seats 1-6

Delegates

King, Lisa M.; W615 Riverview Ct., Fall River, WI 53932
Dick, Daniel Robert; 750 Windsor St., Sun Prairie, WI 53590
Dick, Barbara Anne Buehler; 261 North Musket Ridge Dr., 

Sun Prairie, WI 53590
Royappa, Samuel John; 750 Windsor St., Sun Prairie, WI 

53590
Burgess, Gail L.; 6510 - 203rd Avenue, Bristol, WI 53104
*Zekoff, Steven E.; W8212 Stockbridge Ct., Lake Mills, WI 

53551

Reserves

Crise, Katie Elizabeth; PO Box 312, Webster, WI 54893
Stein, Amanda M. D.; 329 North Street, Madison, WI 53704
Popp, Thomas George; 9 South Owen Drive, Madison, WI 

53705
Mayorga, Jorge Luis; 750 Windsor St., Sun Prairie, WI 53590
Vasby, Judith Grace; 218 Neli Ct., Deerfield, WI 53531

Schwerin, Daniel W.; 121 Wisconsin Ave., Waukesha, WI 
53186

Yellowstone (2)

Row 4 Table 40 Seats 5-6

Delegates

McCammon, Donald L.; 2616 Bonnie Court, Missoula, MT 
59803

*Amundson, Tyler Flint; 1810 Shiloh Rd., Billings, MT 59106

Reserves

Plimpton, Lovinia Marguerite; 1929 E. Broadway, Missoula, 
MT 59802

Scott, Jeremy William; 108 King Ave., Johnstown, CO 80534

Zambia (6)

Row 5 Table 60 Seats 1-6

Delegates

Mulonda, Obed Bupe; UMC, PO Box 70839, Ndola, Zambia
Kilembo, Robert Shakikupe; UMC, PO Box 70839, Ndola, 

Zambia
Chikuta, John; PO Box 70839, Ndola, Zambia
*Bwalya, Laishi; UMC, PO Box 20219, Kitwe, Zambia
Kadima, Cathrine; Eglise Metodiste-Unie Au Nord, PO Box 

20219, Kitwe, Zambia
Mainsa, Daiman; UMC, PO Box 20219, Kitwe, Zambia

Reserves

Reserve information unavailable at time of printing.
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Uanachama ya Kamati za Sheria

Katika Mkutano Mkuu wa miaka minne, uanachama ya Kamati za Sheria umewekwa baada 
ya orodha ya wajumbe na ni jukumu la mkutano.

Kipindi Maalum cha 2019 cha Mkutano Mkuu imeamua, Tume juu ya Mkutano Mkuu imea-
mua kwamba kutakuwa tu na kamati moya ya sheria—ambapo wajumbe wote watawekwa. 
Sheria yote inayotengenezwa kwa mwito wa Kipindi Maalum itapatianwa kwa kamati hiyo.
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Kusudi ya Kikao Maalum cha Conference Generale  
 

Baraza la Maaskofu baliita kikao maalum cha Conference Generale

Kanisa la Umoja wa Methodisti
100 Maryland Ave NE, Suite 320
Washington, DC 20002

Mwezi wa ine 24, 2017 

Kwa: Makumbusho ya Mukutano ya Mwaka 
 Viongozi wa Wajumbe kwenye Conference generale wa mwaka wa 2016 (ama wafuasi). 
 Katibu wa Conference generale
 Mukubwa wa kamati ya Tume kwa Conference generale 

Kutoka: Askofu Bruce R. Ough, Rais 
  Baraza la Maaskofu 

Re: Kipindi maalum cha Conference generale 

Neema na amani kutoka kwa Mungu, Muumba wetu, na Bwana Yesu Kristo. 

Baraza la Maaskofu huita wito maalum wa Conference generale kwa Idara ya Pili - Sehemu ya II - Artucle II cha Katiba ya 
Kanisa la Umoja wa Methodist (¶ 14 ya Kitabu cha Nidhamu, 2016). 

Kikao maalum ya Conference generale itafanyika mwezi ya mbili 23-26, 2019 huko St. Louis, Missouri. 

Makusudi ya kikao hiki maalum ya Conference generale itakuwa mdogo kwa kupokea na kutekeleza ripoti kutoka kwa 
Baraza la Maaskofu kulingana na mapendekezo ya Tume ya Njia. 3

Kulingana na Article II ya Katiba (¶ 14 ya Kitabu cha Nidhamu, 2016), kikao maalum cha Conference generale kitakuwa 
na wajumbe wa Conference generale wa mwaka wa 2016 au wafuasi yabo wa sheriya, isipokuwa wakati mukutano wa kila 
mwaka ama mukutano wa wamisionari inapendelea kuwa na uchaguzi mpya. 

Katibu wa Conference generale atawasiliana na katibu wa mikutano ya kila mwaka juu ya update ya taarifa juu ya wajumbe, viti 
vya wajumbe na utoaji wa vyeti vya uchaguzi mpya kwa ajili ya mikutano ya kila mwaka ya kuchagua kushika uchaguzi mpya. 

Tume ya Conference generale na Meneja wa Biashara wa Conference generale utaendeleza na kutoa habari zaidi kuhusu 
vifaa vya kikao maalum cha Mukutano kuu kwa wakati unaofaa. 

Baraza la Maaskofu inahimiza kanisa yote kuendelea katika sala ya kina na isiyo na mwisho kwa ajili ya mafanikio ya Roho 
Mtakatifu kwa Tume katika njia ya kuendeleya mbele na kikao maalum ya Mukutano kuu.

100 Maryland Ave NE, Suite 320
Washington, DC 20002
202-547-6270
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Kusudi ya Kikao Maalum cha Conference Generale 
 

Balibadilisha kusitisha kikao maalum cha Conference Generale

Baraza la Maaskofu
Kanisa la Umoja wa Kimethodisti
100 Maryland Ave NE, Suite 320
Washington, DC 20002

Mwezi ya saba 9, 2018

Kwa: Wakatibu wa mukutano ya mwaka
 Viongozi ya Wajumbe kwenye Mukutano kuu ya 2016 (ama barithi) 
 Katibu wa Mukutano kuu
 Rais wa Tume ya Conference generale
 
Kutoka: Askofu Kenneth Carter, Rais
  Baraza la Maaskofu

Kuh:  Rufaa yenye ilirekebishwa kwa kikao maalum ya Conference generale

Neema na amani kwako kutoka kwa Mungu, Muumba wetu, na Bwana Yesu Kristo.

Kwa maana ya tahadhari kubwa na hamu ya kuwasaidia wajumbe kwenye kikao maalum ya Conference generale ya mwaka 
wa 2019 kufanya kazi yabo bora, Baraza la Maaskofu hapa linawasilisha wito ya marekebisho ya kikao maalum ya Confer-
ence generale kwa Idara ya Pili - Sehemu ya II - Article II cha Katiba ya Kanisa la Umoja wa Methodisti (¶ 14 ya  Kitabu 
cha Nidhamu, 2016). 

Yi vitu vya marekebisho imechapishwa kwa kukabiliana na maelezo ya chini 6 ya Kamati ya Mahakama ya Uamuzi 1360 ya 
Mwezi ya tano 25, 2018. Nakala ya Uamuzi 1360 inafungwa.

Baraza la Maaskofu na Tume ya Njia kuendelea mbele imeshirikiana na rapporti ya Conference generale. Kwa sababu Bara-
za la Maaskofu inatafuta heshima ya kazi ya Tume juu ya njia ya kuendela mbele na Kwa sababu lengo inapashwa kuwa juu 
ya kile ambacho kinafaa kwa Kanisa la Umoja wa Methodisti, Baraza la Maaskofu imeamua kuwa kuchapisha kukata rufaa 
ni njia bora zaidi ya kuendelea mbele.

Kusudi ya kikao hiki maalum cha Conference generale kitakuwa chache kwa kupokea na kutekeleza rapporti kutoka 
kwa Tume kwa Njia ya kuendele mbele kulingana na mapendekezo ya Baraza la Maaskofu.

Maelezo hapa chini yalijumuishwa katika barua ya awali ya tarehe ya mwezi ya ine 24, 2017. Imebakiya sehemu ya wito na 
imejumuishwa kwa habari tangu hatua hizi tayari zimefanyika kwa barua ya kwanza ya kupita watu.

Kikao maalum ya Conference generale itafanyika mu mwezi ya mbili 23-26, 2019 huko St. Louis, Missouri.

Kulingana na Article II ya katiba (¶ 14 ya Kitabu cha Nidhamu, 2016), kikao maalum cha Conference generale kitakuwa na 
wajumbe wa Conference generale wa 2016 au wafuasi wao wa sheriya, isipokuwa wakati mukutano ya mwaka wala mukuta-
no ya wamisionari itapendelea kuwa na uchaguzi mpya.

Katibu wa Conference generale atakuwa akiwasiliana na baandishi ya mukutano ya mwaka kuhusu habari za wajumbe, 
makao ya wajumbe wa hifadhi, na utoaji wa vyeti mpya vya uchaguzi kwa ajili ya mikutano ya kila mwaka inayochagua 
kushika uchaguzi mpya.
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Tume ya Conference generale na Mkurugenzi wa Biashara ya Conference generale utafafanua na kutangaza taarifa za ziada 
juu ya vifaa vya kikao maalum cha Conference generale kwa muda mfupi .

Baraza la Maaskofu inahimiza kanisa yote kuendelea katika sala ya kina, isiyo ya mwisho ya Mafanikio ya Roho Mtakatifu 
kwa kikao maalum cha Conference generale. 

Chini ni maelezo ya chini ya 6 yaliyotajwa katika Kamati la Mahakama ya Mahakama 1360.

6Uamuzi wa “uchunguzi kamili” wa suala la ujinsia wa kibinadamu unaonyesha kuwa kutakuwa na aina fulani ya ripoti, 
hati au utafiti unaounga mkono ‘marekebisho iwezekanavyo ya kila aya katika kitabu cha Adhabu kuhusiana na jinsia ya ki-
binadamu, ‘Ambayo, kwa upande wake, inathibitisha kwamba Tume (sio kamati ya wa Askofu) itaweka sheriya juu ya kure-
kebisha tatizo hiyo. Mukutano maalum unaoitwa Mukutano kuu ni kuchunguza “kazi yao,” yaani, chochote ambacho Tume 
inataka kuweka mbele ya Mukutano kuu kwa “uchunguzi wake kamili.”

Hata vile, kwa kupitisha, tunaona kwamba swali hapa ni kama tume maalum ilitengenezewa na Mukutano kuu inaweza 
kuripoti kwa mwili mwingine isipokuwa Mukutano kuu. Hasa, Je, Tume ya Njia juu ya kuendelea mbele Kwamba inayofaa 
kwa Mukutano kuu ama kamati ya wa Askofu, na inaweza kuwasilisha matokeo yake na kutoa taarifa kwa Mukutano kuu 
kupitia Kamati? Angalia JCD 424.

Hakuna chochote katika matukio ya Mukutano kuu wa 2016 yenye inaonyesha kwamba Tume ya kwenda mbele ilitaraji-
wa kupeleka mapendekezo yake kwa Kamati ya wa Askofu. Vile vile, hakuna ushahidi katika mjadala wa kisheriya kabla ya 
kupiga kura juu ya mwendo unaonyesha kuwa Kamati ya  wa Askofu litaendeleza mapendekezo maalum ya kisheriya kulin-
gana na mapendekezo ya Tume na kuwapeleka kwenye kikao kinachojulikana cha Mukutano kuu.

Lugha ya Kutoa inaonyesha sana kwamba “kazi” ya Tume ya njia, na tu mwili huu, ni suala la kupiga kikao maalum cha 
Mukutano kuu.
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Kamati ya mambo ya sheriya na Mahakama ya  
Kanisa la Umoja wa Methodisti 

Namba ya Uamuzi 1360

KWA: Maombi ya Uamuzi wa Kutangaza kutoka kwa 
Baraza la Maaskofu kuhusu maana, matumizi na athari ya ¶ 
14 kuhusiana na ¶ 507 ya Kitabu cha Nidhamu 2016.

Muhtasari

Kusudi ya kikao maalum cha Mukutano kuu ya 2019, 
kilichowekwa katika rufaa ya wa Askofu, ni kupokea na 
kutumia rapporti kutoka kwa Baraza la Maaskofu kulinga-
na na mapendekezo ya Tume juu ya Njia Yenye Inaendelea. 
Mapendekezo ya Conference generale ya 2019 ya Confer-
ence generale inaweza kuwa na shirika yoyote, wajumbe ama 
wajumbe ya Umoja la Kanisa ya Methodisti kama tu matukio 
yenye iliyopendekezwa katika ombi hili inazingatia malen-
go yenye iliyowekwa katika simu. Ni wajibu ya Conference 
generale kuamua, kwa mara ya kwanza, kupitia kamati zake, 
maafisa na waislamu, kutenda kwa mujibu wa Nidhamu na 
sheriya na taratibu za Conference generale, kama ombi hilo 
lolote “linahusiana.” Hata vile, biashara yenye aikubaliana 
na madhumuni kama vile zimelezwa katika wito aikubaliki 
isipokuwa Conference generale kwa kura ya theluthi mbili 
itaamua kwamba biashara nyingine inaweza kufanywa. An-
galia ¶ 14.

Taarifa ya Ukweli

Conference generale ya mwaka wa 2016 unakabiliwa na 
kile kilichoelezewa kama shambulio la maombi mawili ya 
kisheriya yaliyotoa tofauti ya ‘ufumbuzi’ tofauti kwa mjada-
la wa quadrennial juu ya masuala ya jinsia ya kibinadamu 
ambayo yamesimamia vikao vya Conference generale kwa 
karibu nusu karne.1

Kwa Mardi, Mwezi ya tano 16, 2016, kwa niaba ya Bara-
za la Maaskofu, Rais Bruce Ough alileta ujumbe maalum kwa 
Conference generale:

Hata kama vile tunavyoita umoja wa kanisa, minakuya 
mbele yenu leo kukiri kwamba siye benyewe kama Baraza la 
Maaskofu hatuko umoja kikamilifu. Na hii kazi, hii kazi ya 
kudumisha umoja wa kanisa inaanza kwa nyumba na tunaijua. 
Kwa hivyo hatuendelei ama kutetea mpango yoyote wa 
kujitenga ama kupangwa upya ya dhehebu. Tunaelewa wazi 

1.  Angalia Mtetezi wa Kila Siku wa Kikristo (DCA) Vol. 4, No. 1 katika 1709, kuorodhesha maombi yote ya ngono ya kibinadamu 
kuwa Conference generale wa 2016 ilipangwa kuchunguza kabla ya kupiga kura njo baweze kurejea suala zima kwa Baraza la 
Maaskofu na Tume yake kwa Njia ya kuendelea Mbele.
2.  DCA Vol. 4 No. 8, ukurasa wa 2459.
3.  DCA Vol. 4 No. 8, ukurasa wa 2476-2477.
4.  DCA Vol. 4 Nambari 8, ukurasa(page) ya 2478.
5.  DCA Vol. 4 Nambari 9, ukurasa(page) ya 2488.

na kuheshimu uamuzi ya kikatiba ya hii mwili kupendekeza 
na kutenda kwa sheriya. Ni kazi yetu kuongoza. Na kama 
marais, tumejitolea kuwezesha hii mwili, kwa neema ya 
Mungu, kutekeleza kazi yako ya kisheriya. Na kwa ile wakati, 
tunabaki wazi kwa njia mpya na za ubunifu za kuungana. 
Tutabaki katika mazungumzo na kila moja na wengine kuhusu 
jinsi Mungu anaweza kutuongoza kuchunguza mwanzo 
mpya, maneno mapya, labda hata miundo mpya kwa ujumbe 
wetu wa Umoja wa Methodist na kushuhudia.2

Baadaye katika kipindi hiki, Wajumbe Mark Holland 
alianzisha mwendo uliofuata: 

Askofu, ningependa kutoa azimio la kutosha la 
Conference generale wa 2016 kwa heshima kuuliza wa 
askofu wa kanisa letu kuungana leo ili kutoa mapendekezo 
yasiyo ya kurejea nyuma ya mwili huu kesho asubuhi na jinsi 
kanisa linavyoweza kuendelea mbele ya suala hili ya jinsia ya 
kibinadamu, na, ikiwa nina pili, nitazungumza nayo.3 

Mwendo wa Holland na maneno yake yalifuatiwa na ta-
arifa za Wajumbe Tom Berlin, Sergey Kim, Jerry Paye-Man-
flor Kulah, Adam Hamilton, na Richard-Christian Hoffman. 
Msimamizi Askofu Janice Huie alitafsiri mwendo kama 
mwendo wa kutaja suala hilo kwa Baraza la Maaskofu na 
kuomba kupiga kura ipasavyo. Kupiga kura ilikuwa 428-364 
kwa kuomba rufaa.4

Kwa kukabiliana na mapendekezo ya Conference gener-
ale, Baraza la Maaskofu ilifanya mapendekezo ambayo ba-
naiita ‘kutoa kwa juu ya njia ya kuendelea mbele’ (‘kutoa’).5 
Lugha ya uendeshaji ya hati hii ilikuwa kama ifuatavyo:

Tunapendekeza kwamba (i) Conference generale itapiga 
kura zote juu ya jinsia ya kibinadamu na (ii) kutaja suala hili 
yote kwa Tume maalum, iliyoitwa na Baraza la Maaskofu, 
(iii) kuendeleza uchunguzi kamili na (iv) uwezekano 
ya marekebisho ya kila aya katika Kitabu cha Nidhamu 
kuhusiana na jinsia ya kibinadamu. 
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* * * *

Tunaahidi kuendeleza majadiliano inayoendelea na hii 
tume wakati banafanya kazi zabo, ikiwa ni pamoya na malen-
go wazi na matokeo. (v) Je, wanapaswa kukamilisha kazi zao 
kwa muda kwa Conference generale, basi (vi) tutasema mu-
kutano wa siku mbili hadi tatu kabla ya Conference generale 
wa 2020 [Mhariri aliongeza.]6

Mwendo ya Adam Hamilton na Chap Temple kuhusu 
Utoaji yenye ilishindikana. Mjumbe George Howard alijitam-
bulisha mwenyewe na kuanzisha mwendo huu:

Ninapendekeza kwamba tukubali rapporti ya Halmashauri 
ya wa Askofu, na tunachukua hatua juu ya hatua ambazo 
balipendelea kupitisha Kanisa la Umoja wa Methodisti iende 
mbele. Minaamini tumebaomba viongozi betu kuongoza. 
Minaamini kwamba wamejaribu kuendeleza kwa muda mfupi 
sana, njia ambayo itaruhusu tuendelee na heshima ambayo 
itaheshimu na kuheshimu tofauti ya viongozi betu na utofauti 
wa mwili huu. Kwamba wanashikilia kabisa mbele yabo 
ya nani siye kama tuko Kanisa la Umoja wa Methodisti. 
Kwamba wanashikilia mioyoni mwabo kama wachungaji 
wetu, uwajibikaji ya buongozi, na banaweza kuiweka pamoja. 
Banaweza kutaja timu ambayo bataheshimu na kwamba 
tutaweza kusimama nyuma. Nadhani tuko tayari. Nadhani tuko 
tayari kuenda mbele. Hii ni hatua. Hii haiko kuahirisha kitu 
chochote. Hii inatuwezesha kuendelea na mpango ambayo 
itaendelesha Umoja ya Muungano ya Kanisa ya Methodisti.

Baada ya majadiliano, ikiwa ni pamoja na maswali ya 
kiutaratibu, Askofu McAlilly aliomba kupiga kura kwa kauli 
ifuatavyo:

Tuko tayari kupiga kura kwenye mapendekezo. Hii ni 
mapendekezo kutoka kwa Baraza la Maaskofu yenye iko 
mbele yetu. . . . Sawa. Tuna 428 kupendeza, dhidi ya 405. 
Mapendekezo yanashiriki. Asante sana.7

6.  Uamuzi wa ‘uchunguzi kamili’ wa suala la ujinsia wa kibinadamu inaonyesha kwamba kutakuwa na aina fulani ya rapporti, 
hati ama utafiti yenye inaunga mkono ‘marekebisho iwezekanavyo ya kila aya katika Kitabu cha Nidhamu. kuhusiana na jinsia ya 
kibinadamu, ‘ambayo, kwa upande wake, inathibitisha kwamba Tume (haiko Baraza la Maaskofu) itaweka sheriya ya kurekebisha 
hile tatizo. Mukutano maalum unaoitwa Conference generale ni kuzingatia ‘kazi yao,’ yaani, chochote ambacho Tume inataka 
kuweka mbele ya Conference generale kwa ajili ya “uchunguzi wake kamili.” 
Hata vile, kwa kupitiya, tunatambua kwamba swali hapa ni kama tume maalum yenye ilioanzishwa na Conference generale in-
aweza kuripoti kwa mwili zengine kuliko ya Conference generale. Hasa, Je, Tume ya Njia ya Kwamba inayofaa kwa Conference 
generale au Baraza la Maaskofu, na inaweza kuwasilisha matokeo yake na kutoa taarifa kwa Conference generale kupitia Baraza 
wala kamati? Angalia JCD 424.
Hakuna kitu katika utaratibu ya Conference generale ya 2016 inaonyesha kwamba Tume ya Njia ya kuendelea mbele ilitakiwa 
kuwasilisha mapendekezo yake kwa Baraza la Maaskofu. Vile vile, hakuna ushahidi katika mjadala wa kisheriya kabla ya kupiga 
kura juu ya mwendo unaonyesha kuwa Baraza la Maaskofu itaendeleza mapendekezo maalum ya kisheria kulingana na mapende-
kezo ya Tume na kuwapeleka kwenye kikao kinachojulikana kwa Conference generale.
Lugha ya Kutoa inaonyesha sana kwamba “kazi” ya Tume ya Njia ya kuendelea mbele, na kwa hii mwili tu, iko suala ya kupiga 
kikao maalum cha Conference generale.
7.  DCA Vol.4 No. 10, ukurasa wa 2680.

Mu Octombre 24, 2016, Baraza la Maaskofu baliita watu 
32 kutumikia Tume ya Njia ya kuendeleya Mbele (‘CWF’), 
ambayo ilikuwa na wa askofu 8 kama banachama na wa asko-
fu 3 kama basimamizi.

Mu mwezi wa Avril 24, 2017, Baraza la Maaskofu ilitoa 
wito yake kwa Conference generale maalum na kueleza kusu-
di hili kama ifuatavyo:

Makusudi ya kikao hiki maalum cha Conference 
generale kitakuwa chache kwa kupokea na kutekeleza rapport 
kutoka kwa Baraza la Maaskofu kulingana na mapendekezo 
ya Tume ya Njia ya kuendelea Mbele.

Mu mwezi ya mbili 28, 2018, Mada ya Kikao cha 
Utendaji (chagua sehemu) ya Halmashauri ya wa Askofu 
alisema kuwa Baraza ilichagua kutafuta uamuzi kutoka kwa 
Halmashauri ya Mahakama “ili kufafanua kama maombi 
yatakubaliwa kabla ya Session maalum ya Conference gener-
ale ya mwaka wa 2019.” TARISHA(ADDENDA) kwa daki-
ka hizo zimeelezwa kama ifuatavyo: KUTUMA KAZI KWA 
HUSU KUTUMANA NA MAFUNZO YAKO, Halmashauri 
kamili ya wa Askofu iliyoidhinishwa na kura ya barua pepe, 
uwasilishaji kwa Baraza ya Mahakama ya kuomba ya uamuzi 
wa kutoa taarifa kuhusu aya ya 14 kuhusiana na ¶ 507 ya Ki-
tabu cha Nidhamu, 2016.

Mu Avril 9, 2018, Askofu Cynthia Fierro Harvey alipele-
ka ombi ya wa Askofu kwa uamuzi ya kutoa taarifa kwa Kati-
bu wa Halmashauri ya Mahakama pamoja na ombi ya Baraza 
ya ratiba ya kikao cha kuomba.

Ombi ya uamuzi ya kutangaza (kushoto lagniappe) ni 
kama ifuatavyo:

Kama maombi yanapatana na madhumuni ya kikwazo 
yaliyotajwa katika Baraza la Maaskofu wito . . . kama venye 
iliainishwa na kura ya theluthi mbili ya Conference generale, 
. . . Mashirika ya Kanisa la Umoja wa Methodisti, wachungaji 
na wajumbe banaweza kuwasilisha maombi katika kikao 
maalum cha Conference generale. . . ambazo hazipatikani 
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na “Rapport ya Halmashauri ya wa Askofu kulingana na 
mapendekezo ya Tume juu ya njia ya kwendelea mbele”. . . ?8

Usikilizaji ulifanyika kwa mwezi ya tano 22, 2018 huko 
Evanston, Illinois. Mchungaji Gary W. Graves, Gary George, 
na Sara Hotchkiss walionekana kwa niaba ya Mshtakiwa. 
Askofu Bruce R. Ough na Bill Waddell walionekana kwa ni-
aba ya Mtetezi. Yafuatayo yalionekana akiwakilisha  Amicus 
Curiae: Keith D. Boyette, Stephanie Henry, Askofu Scott J. 
Jones, John Lomperis, na Thomas Starnes.

Mamlaka

Baraza ya Mahakama iko na mamlaka kulingana na  
¶ 2610 ya Kitabu cha Nidhamu, 2016.9

Uchambuzi na Mtazamo

Jibu la swali lililofanywa katika ombi ya wa Askofu ni 
Ndiyo na Hapana. Ndio, maombi yanaweza kufungwa, lakini 
Hapana, maombi hayapaswi kuwa sawa na madhumuni yali-
yotajwa kwenye simu.

Kusudi la kikao maalum cha Conference generale wa 
2019 alisema katika wito wa Askofu, ni mdogo wa kupokea 
na kutekeleza rapporti kutoka kwa kamati wa Askofu kulin-
gana na mapendekezo ya Tume ya Njia ya kwendelea mbele.

  Sura ya 507 ya Kitabu cha Nidhamu, 2016 inaruhusu 
shirika yoyote, mwanachama wa dini ama kuwa mwanacha-
ma wa Kanisa la Umoja ya Methodisti kuomba ombi kwa 
Conference generale ikiwa inakabiliwa na vigezo vinavyowe-
kwa ndani yake. Haifai ubaguzi kama vile maombi haya ni 
kwa kikao cha kawaida cha Conference generale.

Idara ya Pili, Sehemu ya II, Kifungu cha II cha Katiba 
(¶ 14) haifai kizuizi chochote juu ya kufungua maombi kwa 
kikao maalum cha Conference generale kwa muda mrefu 
kama biashara yenye ilipendekezwa kufanywa katika ombi 
hiyo inafanana na kusudi iliyowekwa katika kupitwa. Kwa 
hiyo, maombi ambayo yanahusiana na biashara yoyote am-
bayo inaweza kupendekezwa katika Rapporti ya wa Askofu 
inaruhusiwa.

8.  Swali ambalo halijajibiwa ambalo maskofu husema enasomwa kama ifuatavyo: “Kama maswali yanapatana na madhumuni ya kikwazo yaliyotajwa katika Baraza 
la Maaskofu juu ya mwezi wa ine 24, 2017 kama venye iliainishwa na kura ya theluthi mbili ya Conference generale na kama maombi haya yamewekwa alama ya 
mwezi wa Jullie 8, 2018, inaweza kuwa na mashirika ya Kanisa la Umoja wa Methodisti, banachama ya makanisa, na banachama banaweka wasikilizaji kuomba 
Conference generale maalum ambayo haugatii na “rapport ya Baraza la Maaskofu kulingana na mapendekezo ya Tume ya Njia ya kuendelea mbele kama venye 
imeelezewa katika kupitwa?” Maneno “. . . kama venye iliainishwa na kura ya theluthi mbili. . ” katika Nguzo ya Ombi inapotosha kama mahitaji hayo yanamaanisha 
“biashara nyingine ambayo inaweza kufanywa.” Angalia ¶ 14, hukumu ya mwisho. Angalia pia JCD 227.
9.  ¶ 2610. Maamuzi ya kupitisha. 1. Halmashauri ya Mahakama, kwa ombi kama ilivyoandikwa hapa, itakuwa na mamlaka ya kufanya tawala kwa namna ya 
uamuzi wa uamuzi kama sheriya maana, matumizi, ama athari ya Nidhamu ama sehemu yoyote ya kitendo au sheriya yoyote ya Conference generale; na uamuzi 
ya Baraza ya Mahakama hiyo itakuwa imara na ufanisi kama uamuzi uliofanywa na rufaa. 2. Viungo vifuatavyo vya Kanisa la Umoja wa Methodisti vinaruhusiwa 
kufanya malalamiko hayo kwa Baraza la Mahakama kwa maamuzi ya maamuzi: . . . (b) Baraza la Maaskofu. . . .

Uamuzi

Makusudi ya Conference generale wa mwaka wa 2019 
uliyotajwa katika wito wa Askofu ni mdogo ya kupokea na 
kutekeleza ripoti kutoka kwa Baraza la Maaskofu kulinga-
na na mapendekezo ya Tume ya Njia ya kuendeleya mbele. 
Maombi ya Conference generale wa Kimataifa 2019 yanawe-
za kufanywa na shirika lolote, mwanachama wa dini na kuwa 
mwanachama wa Kanisa la Umoja wa Methodisti kwa muda 
mrefu kama biashara yenye ilipendekezwa kuingizwa kati-
ka ombi hilo inafanana na madhumuni yaliyotajwa kwenye 
simu. Conference generale unatakiwa kuamua, kwa kwanza, 
kupitia kamati zake, maafisa na wawakilishi, kutenda kwa 
mujibu wa Nidhamu na Kanuni na Taratibu za Conference 
generale, kama vile Maombi ni “kwa umoja” Hata vile, bi-
ashara isiyokubaliana na madhumuni kama venye ilielezwa 
katika wito haikubaliki isipokuwa Conference generale kwa 
kura ya theluthi mbili itaamua kwamba biashara nyingine in-
aweza kufanywa. Angalia ¶ 14.

Deanell Tacha alijikataa na hakushiriki katika kesi yoy-
ote inayohusiana na uamuzi huu. 

Mfano wa kwanza wa Lay, Warren Plowden, alishiriki 
katika uamuzi huu.

Mwezi wa tano 24, 2018

Mashindano Katika Sehemu, Kataa Katika 
Sehemu

Ingawa nimekubaliana na wenzi zangu juu ya pointi fu-
lani, ninaandika tofauti kwa sababu ninaamini kuwa upeo na 
matumizi ya sheriya ni nyembamba zaidi kuliko ile ya wengi. 
Kwa madhumuni ya ufafanuzi hapa chini, nitarekebisha tu ya 
kidogo ya ukweli uliofaa pamoja na masherti ya udhibiti wa 
tahadhari:

Katiba ya Kanisa la Umoja wa Methodisti inaruhusu 
vikao maalum vya Conference generale katika ¶ 14 kama if-
uatavyo:

¶ 14. Article II.- Conference generale utakutana mwezi 
wa ine wala Mwezi ya tano mara moja katika miaka minne 
wakati huo na mahali ambapo itawekwa na Conference 
generale au kwa kamati zake zilizoidhinishwa.
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Kikao maalum ya Conference generale, yenye iko 
mamlaka na kutumia nguvu zote za Conference generale, 
inaweza kuitwa na Baraza la Maaskofu, ama kwa njia 
nyingine kama Conference generale inaweza kutoka mara 
kwa mara kuagiza, kukutana wakati huo na mahali kama 
vile inaweza kuwa alisema katika kupitwa. Kikao maalum 
kama hii ya Conference generale itajumuisha wajumbe 
kwenye Conference generale ya awali ama wafuasi wabo 
ya kisheriya, isipokuwa kuwa wakati mukutano wa kila 
mwaka au mukutano wa wamishenari [Marekebisho ya 1976] 
atapendelea kuwa na uchaguzi mpya ambayo inaweza kufanya 
hivyo [tazama JCD 221, 226, 228, 238, 302]. Madhumuni ya 
kikao hiki maalum lazima ionyeshe katika rufaa, na kesi 
tu zinazohusika zinapatana na lengo ililowekwa katika rufaa 
hii, isipokuwa Conference generale kwa kura ya theluthi 
mbili lazima kuamua kwamba kesi nyingine zinaweza 
kushughulikiwa na [tazama JCD 227]. [Mkazo aliongeza]

Conference generale ya mwaka wa 2016 iliomba na 
kuidhinisha Baraza la Maaskofu kuwaita kikao maalum cha 
Conference generale kwa mujibu wa uumbaji iliotarajia na 
kazi ya “Tume ya Njia Iliyoendelea mbele.”

Maandalizi ya baadaye ya wa Askofu katika Mukutano 
maalum wa mwaka wa 2019 wa Conference generale inase-
ma hivi:

Madhumuni ya kikao hiki maalum cha Conference 
generale itakuwa mdogo kwa kupokea na kutekeleza ripoti 
kutoka kwa Baraza la Maaskofu kulingana na mapendekezo 
ya Tume ya Njia ya kuendeleya mbele.

Baadaye, ombi ya Uamuzi wa Kuainishwa ilifanyika na 
Baraza la Maaskofu kama ifuatavyo:

Ikiwa maombi zinakubaliana na madhumuni ya kikwazo 
yenye balitaja katika Baraza la Maaskofu juu ya mwezi ya 
ine 24, 2017 kama venye iliainishwa na kura ya theluthi mbili 
ya Conference generale na kama maombi haya yamewekwa 
alama ama kupokea mwezu ya Jullie 8, 2018, inaweza kuwa na 
mashirika ya [sic] kanisa la Umoja wa Methodisti, banachama 
wa kidini, na banachama banaweka wasifu kuhudhuria kikao 
maalum cha Conference generale wa mwezi ya mbili 23-26, 
2019, ambazo haziendani na “taarifa kutoka kamati ya wa 
Askofu kulingana na mapendekezo ya Kamati ya Njia ya 
kuendeleya mbele “kama ilivyoelezwa katika wito?

Katika kujibu swali hilo, minamini kuwa ni muhimu zaidi 
kuwa moja kwa moja na kusisitiza iwezekanavyo. Hivyo, ku-
tokana na kwamba:

1. wito kwa kikao maalum tayari imetolewa; na

2. madhumuni yaliyotajwa katika wito ni “mdogo wa 
kupokea na kutekeleza rapporti kutoka kwa Baraza la 
Maaskofu kulingana na mapendekezo ya Kamati kwa 
Njia ya Kuendeleya Mbele”; na

3. Katiba inapunguza biashara ya kikao maalum kwa 
madhumuni yaliyotajwa katika kupitwa

Kwa hivyo, ifuatavyo kwamba mukutano maalum wa 
2019 wa Conference generale hautakuwa na kuomba maombi 
kwa sababu madhumuni yake ni mdogo kwa rapporti inayo-
toka kazi ya Tume ya Njia ya kuendeleya mbele.

Ingawa kuna mambo ya mchakato huu unaojumuisha mi-
paka ya majukumu na mamlaka ya wa Askofu (tawi la tawala) 
na Conference generale (tawi la sheriya), juu ya marekebisho 
ya kina ya maandishi ya kila siku ya Jumanne, Mwezi ya tano 
17, na Jumatano, Mwezi ya tano 18, na Ijumaa, Mmwezi ya 
tano 20, na hasa baada ya kutazama kwa uangalifu wa vilivyo-
hifadhiwa vilivyohifadhiwa (video) ya kila moja ya vikao vya 
mukutano huo, ni dhahiri kwamba ombi hili la pekee la ju-
kumu la kawaida la ushirikishwaji wa kazi ya Askofu mkuu, 
lilikuwa iliyoanzishwa na wajumbe wa Conference generale.

Siku ya Jumanne asubuhi, kwa kukabiliana na ongezeko 
la maneno ya kuongezeka kwa wasiwasi na maumivu yan-
ayotokana na majadiliano yasiyo rasmi, maelezo mafupi, na 
habari za vyombo vya habari juu ya ubaguzi wa karibu wa 
ndani ya madhehebu, ujumbe wa kichungaji wa umoja na ma-
tumaini yalitolewa kwa mwili na Baraza la Maaskofu. [DCA 
pp 2458-2459].

Jumanne alasiri mukutano wa Askofu wa mchungaji ku-
toka kikao cha asubuhi ulifanyika hasa na wajumbe wa Con-
ference generale wakati wa kufanya maamuzi na kushiriki 
katika mjadala, na wakati mwingine, kwa kweli wanaomba 
kwa kanati la wa Askofu kusaidia na uongozi.

Muumba wa mwendo wa kwanza alisema:

. . . Ningependa kutoa azimio la kutosha la Conference 
generale wa 2016 kwa kuheshimu kwa heshima wa Askofu 
wa kanisa letu kukutana leo ili kutoa mapendekezo yasiyo 
ya kurejea nyuma ya mwili huu kesho asubuhi na jinsi 
kanisa linavyoweza kuendelea mbele ya suala la ujinsia wa 
kibinadamu, na, ikiwa nina pili, nitazungumza nayo. . . .

Askofu, nilithamini moyo ambao Askofu Ough 
alishiriki nasi leo na shida ambayo wa Askofu banakabiliwa 
na kugawanywa kuzunguka masuala haya. Minafikiriyai 
sasa, zaidi ya wakati wowote, tunahitaji mwongozo ya 
viongozi wetu wa kiroho na wa kiroho kuhamia kwenye 
Mukutano Mtakatifu na kuonyeshwa kwa mwili huu jinsi 
mwili umegawanywa unaendelea mbele kwa mema. Kuna 
majadiliano mengi juu ya kutengana kwa kanisa. Kuna mengi 
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ya majadiliano kuhusu kile ambacho kitaonekana kama. 
Kuna nishati nyingi karibu na maombi ambayo yanakuja 
katika siku chache zijazo ambazo zinaweza kuwa zilipuka, 
na nadhani kama tungetoa mwaliko wetu kwa askofu—
hazifungwa na siye, wa askofu banaweza kusema hapana, na 
siye hatuya fungwa na kazi ya wa askofu, tunaweza kupuuza 
kile banachosema-lakini itakuwa na manufaa, minamini, 
ikiwa tunaweza kusikia kutoka kwa bale ambao bamewekwa 
wakfu kwa uongozi katika kanisa yetu kuhusu jinsi njia ya 
kuendeleya mbele inaweza kuonekana na kubawezesha 
uongozi wabo kurudi asubuhi. Ninashauri banaweza kufikia 
leo. Isipokuwa waisisi, wa askofu hawana nafasi katika 
mambo wa kisheriya na wanaweza kuchukua fursa ya wakati 
huu mzuri wa kuigwa mfano, katika sala, Mukutano Mtakatifu 
kwa ajili yetu. Nadhani ni wakati wa kufanya kitu kipya 
ambacho kitatuwezesha kuendelea mbele kwa matumaini na 
kwa heshima. Nasikia wito wao wa umoja, na wito wa umoja 
bila njia kuelekea umoja hautaweza kupata sisi huko. Asante! 
[DCA pp 2476-2477].

Mjumbe aliyezungumza ijayo alitoa zifuatazo:

. . . Mimi ni mchungaji katika Mukutano ya Mwaka 
wa Virginia. Askofu, kwa asubuhi yi Askofu Ough alisema 
kuwa katika Conference generale, jukumu ya Askofu ilikuwa 
nikuongoza. Bila shaka, Askofu, tunadhani ni jukumu yako 
kuongoza. Tungependa—(alamisho) kamati kuongoza. 
Tuna— . . . vigumu sana, tuna hali ngumu sana na maumivu, 
na kwa njia mbalimbali watu wengi wanapata maumivu 
makubwa kote, hususan, maswala ya jinsia ya kibinadamu. 
Tungependa ninyi nyote kuongoza yetu, ndiyo sababu 
mmechaguliwa. Tunaomba uongozi wako, na kama unaweza 
kutuletea pendekezo thabiti, ambalo linaweza kuhusisha 
Conference generale, unao ndani ya mamlaka yako, nadhani 
itakuwa baraka kwa mwili na kwa kanisa. Asante! [DCA  
p 2477].

Kisha, wasemaji watatu baadaye, mwendo mwingine na 
kuomba:

. . . Asante, Askofu. Tuna mahali pa kukatika kwenye 
Conference generale huu. Sisi, kwa nadharia, tunaweza 
kujiondoa tarehe Ijumaa, bado tumekatika na kujeruhiwa. 
Ninyi ni viongozi wetu. Ninyi ni viongozi wetu wa 
kiroho. Ninakubaliana na Mark Holland, na Tom Berlin. 

Tunakuhitaji. Itatusaidia sana kwa wewe kuja pamoja kwa 
sala kwa kufikiria nini inaweza kuwa njia ya sisi kuendelea 
mbele kama kanisa, na, tena, hiyo ni ya kuzuia. Unafanya 
mapendekezo kama viongozi wetu wa kiroho duniani kote 
kutusaidia kusonga mbele kama dhehebu, na ninakubaliana 
na maoni ya Tom ambayo yanaweza kujumuisha, ina haki 
ya kupiga simu, Conference generale maalum ya kuzingatia 
suala hili ya jinsi gani tunaonaje, tunawezaje kurekebisha 
maisha yetu ili tuwe na fursa ya kuendelea mbele, chochote 
kinachoonekana. Tunakuhitaji. Tunahitaji msaada wako. 
Tunahitaji kutumia muda kutafakari hili, kuomba juu ya 
hili kama najua unavyo tayari, na kisha kurudi kwetu kwa 
maoni ya jinsi tunavyoendelea kwa hivyo hatuwezi kuondoka 
Ijumaa, kama tulivyofanya miaka minne iliyopita, baada ya 
kumaliza kidogo sana na kujipata bado tulikuwa ni dhehebu. 
Niko nakuomba. Tafadhali tusaidiye. [DCA pp 2477-2478].

Kwa hiyo, muktadha, msukumo, na mazungumzo ya 
awali yanayoongoza kwenye hatua ya Conference generale 
kuidhinisha kazi na kile kinachofikia mwisho wa Conference 
generale wa 2019 wa Conference generale.

Kwa kuzingatia matendo na mjadala ambao kisha ukaf-
uatilia mwendo huu wa kwanza, mimi nikosa kwenda kwenda 
zaidi ya upeo mdogo wa swali uliowasilishwa kwa Uamuzi 
wa Hukumu kwa mujibu wa mienendo ya hatua hii isiyo ya 
kawaida ya Conference generale ambayo inaweza kuonekana 
kuwa ni majibu ya kikaboni na wajumbe wa Conference gen-
erale kwa mienendo inayozunguka wajumbe wa Conference 
generale wa 2016. 

Kuzingatia kwamba kazi na mapendekezo ya Tume 
yataingizwa katika ripoti ambayo itafanywa kwa Mukutano 
maalum wa 2019 wa Conference generale, na pia kwa kuz-
ingatia kwamba Tume itakuwa na kushiriki kikamilifu katika 
uwasilishaji wa ripoti, hasa kama inavyohusiana na Mchakato 
wa Tume, kazi, na matokeo, basi chini ya hali hizo masuala 
yaliyotolewa katika maoni mengi juu ya majukumu ya Con-
ference generale na Ufunuo wa wa Askofu na mamlaka zina-
paswa kuunganishwa. 

Imewasilishwa kwa heshima,

Beth Capen:

Mwezi ya tano 24, 2018
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REPOTI YA TUME JUU YA NJIA MBELE KATIKA MAFUNZO KWA 
MFANO WA KIJUMU

Utangulizi

Repoti hii kwa Mkutano wa Pekee wa kongamano la 
jumla kutoka kwa Kamati ya jinsi ya Kuendelea Mbele ime-
wasilishwa kutokana na tamanio la kutumikia kanisa lote na 
sana sana makundi yatakayokongamana Februari, 2019. In-
apatikana katika mazingira ya kanisa globale katika mabara 
manne, kwa lugha nne zenye zinatumika ndani ya kanisa, na 
katika kujaribu kugabulana vifaa zenye zinaheshimia hii uk-
weli. Hii repoti iko kazi ya Tume kwa juu ya Njia Mbele na 
kugawana moja kwa moja na Mkutano wa Pekee wa Kon-
gamano la Jumla. 

HISTORIA YA TUME KUHUSU RIPOTI YA 
NJIA MBELE

 
Tangu kuanzishwa, wote Tume ya Njia Mbele pamoja na 

kundi la Askofu walielewa kwamba Tume ilikuwaikifa nya 
kazi yake kwa niaba ya Kundi la Maaskofu na Kundi la Maas-
kofu litakuwa linawasilisha ripoti na sharia iliyopendekezwa 
kwa Mkutano wa Pekee wa Kongamano la Jumla hapo 2019. 
Hii ni tafsiri ya lugha ghafi ya sadaka ya njia mbele Iliopitish-
wa Portland hapo 2016 katika Kongamano la Jumla ambapo 
Tume ilifanya kazi yake. 

Mnamo Mei tarehe 25, mwaka 2018, baada ya mkutano 
ya mwisho ya Tume juu ya Njia ya kusonga Mbele ya bara-
za la mahakama ilitoa uamuzi(decision) yake (Uamuzi 1360) 
kuonyesha kwamba Tume inafaa kuwasilisha ripoti yake na 
sharia yenye balipendelea moja kwa moja kwa Kongamano 
la Jumla. Ili kutumikia kanisa vizuri, Tume imeumbiza upya 
ripoti yake kuonesha mabadiliko hayo na kukubali kazi (ku 
honore) yenye tume ilifanya. 

Hii imepaya Tume nafasi juu ya kutafakari lengo lake. 
Tume hii niko ya batu thelathini na mbili benye balioletwa 
pamoja kusaidia kanisa juu ya kupata njia ya kusonga mbele. 
Lengo la Tume hii halikuwa kuafikia usawa wa mawazo mi-
ongoni mwao au kuunda ungo la kanisa ambalo kanisa in-
gechukua katika siku zijazo. Lengo limekuwa kusaidia Bara-
za la Maaskofu pamoja na Kongamano la Jumla kufanya kazi 
hii ya kufanya uamuzi. Na kwahivo kile ambacho kanisa 
litaona katika ripoti katika juu ya hatua inaonesha kwamba 
wahusika wa Tume walikuwa na makubaliano kamlili na kila 
kitu Katika ripoti. Wakati wa kutokubaliana na kila kitu kati-
ka ripoti hii wahusika wa Tume kawaida hua na makubaliano 
ili kuweka kazi kuendlea mbele kwa mafanikio ya kanisa lote. 
Wahasika wa tume wamekuwa kwa agano na kila mmoja, na 
kubaki waaminifu kuhusu kazi ya Mungu inayoendelea kupi-
tia Kanisa la Umoja la Methodisti.

Unaposoma ripoti, tafadhali kumbuka mahali ambapo 
kazi ilifanywa na tumen a mahali ambapo taarifa ya ziada 
imejumuishwa na kazi iliyofanwa na Baraza la Maaskofu 
ama kundi tofauti la maaskofu.

MUKTADHA YA KIHISTORIA

2018 ni mwaka wa 50 wa Kanisa la Muungano wa Meth-
odisti. Tunaangalia nyuma wakati wa kuudwa kwa Kanisa la 
Muungano wa Methodisti mnamo 1968, ambayo yenyewe 
lazima inclure(ijumuishe) historia ya za Mamlaka Kuu nchi-
ni Marekani, na Ba ndugu ya Baumini ya Uinjilisti. Katika 
mwaka 1972 lugha kuhusu jinsia ya binadamu ilijumuishwa 
katika Kitabu cha Nidhamu(adhabu). Kuongeza madhara 
kwa kia mmoja, na kuchimbika mambo anaohusika na jinsia 
ya binadamu na umoja wa kanisa imsababisha Mkutano wa 
Pekee katika Kongamano la Jumla , ambao itapokea ripoti 
pamoja na mambo mengine katika Amani na Baraza la maas-
kofu Inahitaji Mkutano huu wa Pekee.

FIKRA MUHIMU YA MIUNDOMISINGI

Lengo letu la kijumla

 Mitume na Imani ya Nisea; Makala ya dini na kutan-
gaza Imani; Sheria za kawaida; Nyimbo ya Wesley; Kushirik-
iana na Maandiko; kazi ya Uungu, Huruma na Haki; Sakra-
menti ya Ubatizo na Ekaristi; Uwajibikaji na usaidizi kwa 
makundi madogo (kikundi na mikutano ya vikundi); Uhusia-
no ya maisha yenye inajumuisha Utumishi, Njia na Mkutano. 
Kwa “Nija ajabu, Upendo and Sifa,” njo mambo ma tatu: Up-
endo wa Mungu ya kuokoa ni ya batu yote; upendo wa mungu 
ya kuokoa ni ya kubadilisha; upendo ya kuokoa wa Mungu 
inatengeza jamii.

Mahitaji ya nafasi na kujitenga

Msimamo ambayo Umoja wa Methodisti balifanyana 
madhara makubwa kwa kila mmoya, na/au kwamba kuna to-
fauti za kitheolojia zisizokubaliana, na kwamba iyi inahitaji 
kuanzishwa kwa nafasi tofauti zaidi kati ya majimbo katika 
kanisa yetu na labda kutenganisha makundi fulani za kanisa 
yetu, hasa kulingana na maadili, kutoka kwa kila mmoya. 

Centralization na ugawaji wa madaraka

Kulingana na dhana za “umoja wa umoja na uhuru wa 
ndani” (Kitabu cha Nidhamu, ¶ 125). Centralization na buga-
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waji ya sheria kila mmoja biko tabia nzuri na mbaya(hasi) 
Buzuri ya centralization ni utaratibu na uwazi; tabia mbaya 
inaeza kuwa kukwamiza na kukandamiza. Buzuri ya buga-
waji ya madaraka ni uhuru na contextualization; tabia mbaya 
inaeza kuwa machafuko na machafuko. Swali muhimu kuhu-
siana na centralization na bugawaji ya madaraka ni moya am-
bayo hali yetu ya sasa ya umisionari inatuita tuangalie? 

Wataalamu wa jadi, maadili, na maendeleo

Banamaadili banafurahia ndoa kati ya mwanamume 
mmoya na mwanamke mmoya, na shughuli za kijinsia ndani 
ya ile uhusiano. Banamaadili pia banatafuta wajibu mkubwa 
katika ngazi zote za kanisa. Batazamaji banataka kutafsiri in-
jili katika mazingira mbalimbali ambayo Mungu anatuweka. 
Banaona hii kama mwito ya missiologique, na banaamini ya 
kuwa kazi ya kanisa inaweza kubadilishwa katika kanisa la 
ulimwengu. Uendelezi una thamani ya kuingizwa kwa batu 
yote katika maisha ya kanisa, katika ngazi zote, ikiwa ni 
pamoja na jamii ya LGBTQ. Pia banaamini ya kuwa kanisa 
inaweza kusherehekea ndoa za jinsia moya.

Kusomea kuwa kanisa la ulimwengu

Uelewa, hasa miongoni ya Muungano ya ba Method-
ists huko Marekani, kwamba tunatamani kuelewa na kuishi 
kutoka kwa asili yetu ya kimataifa. Ni safari ya kusikiliza, 
ya bunyenyekevu, na kuvuka mipaka ya jiografia, lugha na 
utamaduni kuelewa jinsi imani na utamaduni hujenga ma-
zungumzo karibu na utambulisho na mazoea ya LGBTQ na 
umoja wa kanisa Kama vile mazungumozo inakomala, itaku-
wa chini ya utawala wa tabia za kikoloni za zamani na za sasa.

Ufafanuzi wa Umoya

Umoya wetu ni katika Yesu Kristo Mungu mmoya, Roho 
moya, Imani moya na Ubatizo mmoya. Yesu anaombea iyi 
umoja na iyi umoja inafanyika wazi ndani ya mwili wake, 
kanisa. Umoja wetu unaeza kuonekana kwa njia mpya na ma-
umbo. Njia etu kuelekea ukubwa wa umoya ni kitu kimoja am-
bacho kimechukuliwa na uratibu na kazi kwenye Kitabu cha 
Nidhamu shauri Mkuu. Wakati hatuwezi kuishi kwa umoja na 
bengine, ushuhuda yetu imeathiriwa na tunadhuru kila mmoja. 

Kuongeza lengo na tofauti kati ya  
ujumbe ya publique(umma) na binafsi

Tuko kama kanisa kwenye mabara manne, chini ya msal-
aba na moto Kuimarisha utume ni kutimiza Tume Kubwa na 
Amri Kubwa katika maeneo mengi iwezekanavyo duniani. 
Ujumbe wa umma ni malengo yetu yaliyoelezwa, “kufanya 
wanafunzi wa Yesu Kristo kwa ajili ya mabadiliko ya ulim-
wengu” (Kitabu cha Nidhamu (discipline), ¶ 120). Wakati 

mwingine hii inaweza kupingana na ujumbe wetu binafsi, 
ambao wakati mwingine huweka msisitizo zaidi juu ya ku-
ridhika kwa makundi yaliyojitokeza tayari katika kanisa letu. 

Mtindo wa amani na njia zetu za kuwa na kila 
mmoya

Hali ya moyo wetu kuelekea mtu mwingine hufanya ma-
tokeo mengi. Ikiwa tuna moyo kwa amani, tunaona mwingine 
kama mtu, na mahitaji mengi, matumaini na zawadi. Ikiwa 
tuna moyo katika vita, tunaona mwingine kama kitu au kikwa-
zo kwa tamaa zetu wenyewe na maono. Aidha, moyo wa vita 
unapanua tofauti kati ya batu ili kujiandaa kwenda vita nao. 
Iyi ni unabii wa kujitegemea. Na wakati batu (au makundi) 
wanapigana vita, huzidisha vita kwa kila mmoya ili waweze 
kuhalalisha wenyewe, na wanaweza kuwa na ushirikiano kwa 
kila mmoya kwa faida ya maslahi yao. Tume hiyo ilifanya 
kazi kwa bidii kuendelea na hali ya kuwa na mioyo ya ama-
ni. Kazi hii muhimu ilitupa uwezo wa kupita zaidi ya nafasi 
zetu na kutafuta na kugundua maslahi tunayo pamoja katika 
suala la imani yetu, ufahamu wetu wa Kibiblia, upendo wetu 
kwa Kanisa la Umoja wa Methodist, na Ujumbe wa Kristo 
wa kufikia ulimwengu na nguvu ya kubadilisha ya Mungu. 

Kuombea njia mbele yetu, katika mikutano ya 
Baraza na mikutano ya kila mwaka

Ombi limekuwa katika mioyo ya hali ya Njia Mbele 
kwanzia mnamo Mei, 2016 Tumetumia muda kwa kwa ombi 
la ndani katika lugha tofauti katika tume na mikutano ya bara-
za. Mikutano ya kila mwaka imesababisha mkazo na wito 
kwa sala. Na tunapokaribia Conference generale wa Maalu-
mu, tunaulizwa kuwa wanachama wetu duniani kote kuomba 
kila siku kutoka 2:23-2:26,   ambayo inafanana na tarehe kuan-
zia 23-26 Februari 2019.

JINSI TUME ILIVYOFANYA KAZI YAKE

Tume ya Njia Mbele (COWF) ilikutana katika majengo 
ya Umoja wa Methodist na makanisa ya mitaa kama ishara ya 
uhusiano wetu na uongozi. COWF ilitafuta usawa na utume, 
maono na wigo uliotolewa na Baraza la Maaskofu. Wajumbe 
waliandika agano ambalo litaongoza mazungumzo na maten-
do, katika mikutano na kati yao. Baada ya muda ajenda hizo 
zilijumuisha ushuhuda wa imani, kujifunza vitabu kadhaa vya 
kibiblia, ikiwa ni pamoja na Wagalatia, 1 Corinthien, na in-
jili ya Yohana, na wakati wa maombi ya maombi Kwa kila 
mmoya. 
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Baraza liliskia sauti kutoka nje moja wapo ni Erin Haw-
kins, Dawn Hare, Russell Richey, David Scott, Maaskofu 
Woodie White, na Scott Jones COWF ilifanya kazi kwa roho 
ya ushirikiano na kamati nyingine na bodi za kanisa; kwa 
mfano, colloquy mbili zilifanyika kwa ushirikiano na Bodi 
Mkuu juu ya Elimu ya Juu na Wizara (GBHEM), moja juu 
ya ujinsia wa kibinadamu na pili kwa utume huko Marekani. 
Wanachama wa COWF na Kamati ya Imani na Utaratibu wa-
likutana ili kuandaa mfumo wa kitheolojia. Wanachama wa 
COWF walikutana na wafanyakazi kutoka kwa Bodi Mkuu 
kwa Wizara ya Kimataifa (GBGM) ili kuandaa mfumo wa 
utume. Na COWF alikuwa na mazungumzo ya kuendelea na 
viongozi wa Wespath. Moya ya mikutano yetu ilifanyika Ber-
lin, Ujerumani na Tume ilifaidika zaidi na kuwa na majad-
iliano nje ya Umoya wa Mataifa kama lengo la kazi ya Tume 
ilikuwa kuchunguza hali ya kimataifa ya Kanisa la umoya la 
Methodisti katikati ya kazi yake.

COWF pia ilikusanya data kutoka kwa washiriki na 
wadau wakati wote wa kuungana. Wanachama wa Tume na 
Wasimamizi walizungumza na kusikiliza katika shule nyingi 
za kitheolojia katika U.S. na katika Chuo Kikuu cha Afrika. 
Majadiliano yalifanyika na makundi ya upya na utetezi na 
makanisa na washirika wa mikutano ya kila mwaka. Jukwaa 
la elektroniki linaruhusu wanachama kuona maoni kutoka 
ulimwenguni kote yaliyothibitisha imani za Wama Method-
isti.

COWF iliwasilisha ripoti ya muda mfupi kwa Baraza la 
Maaskofu mnamo Novemba, 2017, na kwa kuzingatia mao-
ni hayo yaliyotolewa tena mwezi Februari, 2018. Ripoti ya 
mwisho ilitolewa kwa COB mwezi Mei, 2018. 

MAONI YA KIHISTORIA YA TUME  
KATIKA MAJIBU YA NJIA MBELE

Wajumbe katika Conference generale Mei 2016 huko 
Portland walipigia kupitisha ombi la Baraza la Maaskofu wa 
“kusitisha maombi” na kuunda tume ya kuchunguza chaguo 
ambazo zinasaidia kudumisha na kuimarisha umoja wa kani-
sa. Mnamo Julai, 2016 kamati ya utendaji ya Halmashauri ya 
Maaskofu ilikutana huko Chicago kutambua ujumbe, maono 
na upeo wa kazi na kuchaguliwa wasimamizi watatu. 

Maaskofu waliteuliwa na kuchaguliwa wanachama 32 
kutumikia Tume, wakizingatia mwili tofauti unaowakilisha 
kanisa letu la kimataifa. Katika Tume kuna batu kutoka nchi 
tisa na mitazamo mbalimbali za kitheolojia. Tume imeundwa 
na batu bwa tatu , wajumbe bwa tatu na maaskofu bwa tatu na 
hujumuisha vijana, mashoga, walimu, watendaji, wachungaji, 
mawaziri wa vijana, mawaziri wa chuo, wachungaji wakuu na 
batu baliojulikana. Kuko representation ya Kikorea, Puerto 
Rico, Kiafrika-Amerika, Ufilipino, Uwakilishi wa Ulaya na 
Afrika.. 

Sehemu muhimu ya kazi ya mwanzo ilikuwa kujenga 

imani na jamii ya makusudi kati ya kikundi cha watu ambao 

walikuwa na sababu nzuri za kutoaminiana. Katika moyo wa 

kazi ya kujenga uhusiano ilikuwa kitabu anatomie ya Ama-

ni na Institut ya Arbinger, ambayo inalenga jinsi tunaishi na 

moyo katika vita, kuona bengine kama vikwazo au magari 

kwa nini tunataka , au moyo wa amani, kuona bengine kama 

batu. Moyo katika vita huzidisha tofauti zetu. Moyo yenye ni 

ya amani inaonaka yale tuliyo nayo. Tume iliandika agano 

kubwa na kila mmoja na mwisho mwa mkutano ya kwanza 

alitoa kila mtu mwaliko wa kuondoka, kwa heshima. Wana-

chama wa Tume walitafuta kutafuta suluhisho badala ya ku-

wakilisha vikundi au majimbo. Kazi ya Tume ya kutaja ma-

oni tofauti ya kitheolojia na tafsiri ya maandiko ni mfano wa 

huduma gani tunayoitwa na kuwa na nguvu na Mungu kufa-

nya. Hii imesababisha kutambua maslahi ya nafasi tofauti na 

kufungua fursa nyingi kwa kanisa kuendelea kukuza huduma 

ya Kristo kwa umoja na kwa utofauti. 

Tume ilitumia muda mwingi kusikiliza kanisa kupitia na-

fasi ya wazi ya kupokea hati, mawazo na ushuhuda. Tume ya 

kupokea na kusindika maoni kutoka kwa bodi na mashirika, 

makanisa ya ndani, mikutano ya kila mwaka, watu binafsi na 

wa makanisa, wagombea wa huduma na wanafunzi wa semi-

na. Mazungumzo yamefanyika na batu binafsi na makundi ya 

riba duniani kote. Wengi wa wajumbe wa tume pia walizung-

umza na vikundi mbalimbali wakati wa kuungana. 

Tume ilikutana mara tisa kwa miezi kumi na saba. Tume 

ilirekebisha aina mbalimbali za maombi yaliyowasilishwa 

kama sheria kwa Mikutano Mingi ya awali kuhusu ujinsia wa 

kibinadamu na kuchunguza jinsi jumuiya nyingine za imani 

na madhehebu zinavyojibu au zimejibu swali la kuingizwa 

kwa watu wa LGBTQ. Njiani, wajumbe wa tume walifanya 

kazi kwa mifano ya baadaye. Tume ilitoa ripoti ya muda mfu-

pi kwa Halmashauri ya Maaskofu mnamo Novemba, 2017 

ambayo ilijumuisha michoro tatu: moya ambayo ilizingatia 

uwajibikaji ndani ya mazingira ya Kitabu cha Nidhamu sasa 

cha lugha ya Ufunuo, moja ambayo ilikuwa na lengo la kuon-

doa lugha ya kuzuia na kuweka thamani kubwa juu ya hali 

ya kimazingira na ulinzi wa mitazamo mbalimbali, na moya 

ambayo yalifikiri kanisa kama msingi wa umoya na matawi 

mengi. Maadili matatu muhimu ya mifano hii yalikuwa ujum-

be, nafasi, na umoja. Je! Mtindo unawezaje kuongeza shahi-

di wa Wesley? Tunahitaji nafasi ngapi? Umoja wa kiasi gani 

unawezekana? 
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Tume imechunguza kwa makini sana matokeo ya mfano 
mmoja kwenye kanisa la dunia na mikutano yake ndani na 
nje ya Marekani. Tume ilijadili jinsi ya kutekeleza kwa ma-
kini maneno ambayo inaruhusu mikoa mbalimbali ya kanisa 
kufanya yale yaliyofaa kwao ili kutimiza utume wa kufanya 
wanafunzi.

Kupitia mchango unaoendelea wa maaskofu na wadau wa 
kanisa, Tume iliwasafisha na kuifanya mifano hiyo na iliwasil-
isha ripoti hii kwenye Mkutano maalum wa Conference gener-
ale. Kazi ya baadaye itakuwa pamoja na wajumbe wa kuunda 
utamaduni ambao utamsikiliza Mungu, kupokea ripoti, na ku-
fanya kazi hii kwa moyo wa amani na sio moyo wa vita. 

WANAKAMATI WA TUME KWA NJIA 
MBELE

Kumbusho: Majina ya wanachama wa Tume yameorod-
heshwa bila kichwa. Wakati wajumbe wa Tume wanaheshimu 
na kufahamu majukumu na digrii za kitaaluma, mara nyingi 
tunatanaana kwa jina la kwanza, tukifanya unyenyekevu wa 
hatia tunapofanya kazi yetu pamoja.

Jorge Acevedo Mande Guy Muyombo
Brian Adkins Eben Nhiwatiwa
Jacques Akasa Umembudi Dave Nuckols
Tom Berlin Casey Langley Orr
Matt Berryman Gregory Palmer
Helen Cunanan Donna Pritchard
David Field Tom Salsgiver
Grant Hagiya Robert Schnase
Hortense Aka Dago-Akribi  Jasmine Rose Smothers 
Scott Johnson Leah Taylor
Jessica LaGrone Peter Torio
Thomas Lambrecht Debra Wallace-Padgett
Myungrae Kim Lee Rosemarie Wenner
Julie Hager Love Alice Williams
Mazvita Machinga John Wesley Yohanna
Patricia Miller Alfiado S. Zunguza

Wasimamizi wa Tume ya Njia ya Kuendelea mbele

David K. Yemba, Ken Carter, na Sandra Steiner Ball

KUSUDI, MAONO, na WIGO  
(COMPETENCE)

Kusudi

Tume italeta pamoja batu ambao bamejitolea sana kwa 
siku zijazo za Kanisa la Umoja la Methodisti, na uwazi wa 
kuendeleza mahusiano mapya na kila mmoya na kuchunguza 

uwezekano wa baadaye wa madhehebu yetu kwa mujibu wa 
Conference generale na mwaka ujao, mamlaka ya mkutano 
na katikati. Tuna tumaini kubwa na tumaini katika Mungu wa 
Tatu, na bado tunakubali kwamba tunafanya kazi hii katika 
hali ya wasiwasi na uaminifu, kutoka kwa mtazamo wa kib-
inadamu. Sisi ni uhusiano, na tunakubali kuwa ushirika wetu 
unafadhaika; lakini ujumbe mkubwa wa mabadiliko duniani 
kote ni matunda ya ushirikiano wetu. Masuala ya jinsia na 
umoya wa kibinadamu ni masuala ya kuwasilisha majadilia-
no ya kina ambayo hufafanua njia mbalimbali za kutafsiri 
maandiko na mafundisho ya kidini. Kazi hiyo inalenga kutoa 
taarifa juu ya kanisa zima na kusaidia Baraza la Maaskofu ka-
tika huduma yao kwenye Conference generale wa pili katika 
kutafuta njia ya mbele.

Maono

Tume itajenga njia ya kuwa kanisa ambalo linaongeza 
uwepo wa Shahidi wa Umoya wa Methodisti katika maeneo 
mengi iwezekanavyo ulimwenguni, na kuruhusu tofauti to-
fauti ya mazingira iwezekanavyo, ambayo inaruhusu kutofau-
tiana kwa mazingira kama iwezekanavyo, na kwamba mizani 
njia ya ufahamu tofauti wa kiteolojia wa jinsia ya kibinadamu 
na hamu ya umoya kama iwezekanavyo. Umoya huu hauwezi 
kuzingatia mawazo yetu ya jinsia ya kibinadamu, lakini kwa 
Uthibitisho wa Mungu wa Utatu ambaye anatuita kuwa batu 
wenye utimilifu na takatifu katika jadi ya Wesley. 

Competence

Tunapaswa kuwa wazi kwa njia mpya za kuunganisha 
umoya ambao unatufanya zaidi kuliko sisi katika hali ya sasa 
na mzunguko wa hatua na majibu karibu na huduma na jinsia 
ya kibinadamu. Kwa hiyo, tunapaswa kuzingatia njia mpya 
za kuwa na uhusiano katika tamaduni na mamlaka, katika 
ufahamu wa upasuaji, katika ufafanuzi wa hali ya uhuru kwa 
mikutano ya kila mwaka, na katika kubuni na madhumuni ya 
kugawanya. Kwa kutafakari juu ya mambo mawili ya umoja 
na jinsia ya kibinadamu, tutatimiza maelekezo yetu kwa ku 
considere(kuzingatia) ‘aina mpya na miundo’ ya uhusiano na 
kupitia “uchunguzi kamili na marekebisho iwezekanavyo” 
ya aya zinazofaa katika Kitabu cha Nidhamu. Tutachungu-
za uhuru mkubwa na kubadilika kwa Kanisa la Umoya wa 
Methodisti la baadaye ambalo litafungua upya uunganisho 
wetu wa sasa, ambao unaonyesha ishara za kuvuruga. Iki-
wa tunapuuza hii kazi, fracture itatokea zaidi kwa nasibu na 
hata kwa njia ya kanisa. Ikiwa tunafanya hii kazi pekeyake 
tu kushughulikia mapendekezo yetu na maslahi ya kibinafsi, 
tutaweza kushika imani yetu kamili katika upendo na uamin-
ifu wa Mungu. Kama tunafanya hii kazi kwa kujitolea kamili 
kwa mawazo ya ukomo wa Mungu na malengo ya ufalme, 
tutabarikiwa zaidi ya mawazo yetu mdogo wa kibinadamu. 
Mungu anabakiya Mungu; Mungu iko pamoya na siye; Mun-
gu atawahi kutuacha tuende. Utukufu iwe kwa Mungu!
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CADRE (MFUMO) YA KITHEOLOJIA

Kumbusho: Mfumo wa kitheolojia ulianzishwa na timu 
iliyojumuisha wajumbe wa Tume na Kamati ya Imani na 
Amri. Ilikuwa imethibitishwa na Tume kwa Njia ya Mbele 
katika mkutano yake ya Januari 2018 na kuchapishwa baada 
wa mkutano ya Baraza la Maaskofu. 

Kanisa ya kiekumeni (œcuménique) [Matendo 2; 
Yohana 3; Mwanzo 1; 3] 

Umoja ya Methodisti iko sehemu ya makubaliano 
makubwa za kidini zenye zilitolewa katika imani ya kihistoria 
za imani ya Kikristo: kuthibitisha kwa juu ya Mungu ba Tatu, 
mtu na kazi ya Yesu Kristo, na huduma ya Roho Mtakatifu 
ambaye anapeyana uzima, na ikiwa ni pamoja na alama ya 
kanisa yenye ilibakiya mbele yetu kama zawadi na kazi-mo-
ja, takatifu, katoliki na wajumbe. Kanisa iko jumuiya ya 
batu benye balibadilishwa kwa neema ya Mungu ndani Yesu 
Kristo ili maisha ya kibinafsi na ya jamii yenye inaonyesha 
utakatifu kwa kuonyesha upendo kwa Mungu na banadamu 
benzake. Tunashirikiana na Wakristo katika mazungumzo 
mengi, Mashariki na Magharibi, Waprotestanti na Wakatoliki, 
kujitolea kwa jukumu kuu la maandiko katika kuunda na kui-
marisha kanisa katika mafundisho na mazoezi. Tunathibitisha 
kazi ya neema ya Mungu katika uumbaji, na ukweli wa picha 
ya Mungu katika kila mwanadamu, iliyofichwa na dhambi na 
kuachana na Mungu, lakini haijaharibiwa kabisa. 

Neema na Utakatifu [Warumi 5; Marko 12] 

Kama Wesleyans, sisi ni warithi wa hadithi tofauti ya 
neema, ambayo ni msamaha wa Mungu na uwezeshaji wa 
Mungu duniani kote. njia ya wokovu. Tunaamini katika ulim-
wengu wote ya mwito wa kutubu na kurudi kwa Mungu am-
baye ni maisha yetu, na kufikia ulimwengu wote wa Roho wa 
Mungu ambao hutoa uhuru na nguvu ya kujibu hiyo mwito. 
Tunathibitisha utoaji wa bure wa upendo usio na masharti ya 
msamaha, pamoja na uamuzi wa kimungu wa kubadilisha 
na kujiokoa kama batu binafsi wa Mungu, na jamii na taa-
sisi wanazoishi. Tunaelewa lengo la wokovu kuwa utakati-
fu, kueleweka kimsingi kama ukamilifu katika upendo kwa 
Mungu na jirani, kufuatiwa katika maisha haya na pia kute-
kelezwa katika maisha ijayo. 

Kupatanishwa(Uhusiano) na Ujumbe [Wafilipi 2; 
Mathayo 28]

Kama matunda ya historia yetu kama harakati tunathibit-
isha aina ya jumuiya na iliyounganishwa na maisha ya kani-
sa, na kushuhudia tabia ya kijamii na ya kihusiano ya kukua 
katika utakatifu kwa njia ya usaidizi na ushirikiano. Tunainua 
centralité ya mazoezi ya neema kama asili muhimu ya ufua-

si, ambayo inatuita sisi kuendeleza wokovu yetu kwa daima 
kujitoa kwa shughuli na nguvu za Roho Mtakatifu. Na hati-
maye, tunaelewa kanisa iliitwa ikuwe kwa juu ya ulimwengu, 
kueneza habari njema ya huruma ya Mungu kwa Yesu Kristo 
na ikuwe ishara ya nia ya Mungu kwa amani, haki na kusta-
wi kwa viumbe vyote. Kanisa inajumuisha butume ya Mungu 
kwa ulimwengu kwa njia ya kufanya banafunzi wa Yesu Kris-
to kwa ajili ya mabadiliko ya ulimwengu, na iliitwa ikuwe 
kwa ajili ya ulimwengu. 

Unyenyekevu wa Sheria [1 Corinthien 12–14] 

Tunaanza kutoka kwa kutambua kwamba wanachama 
wetu wanapata nafasi nyingi kuhusu uhusiano wa ushoga na 
kufanya kazi kutoka kwa imani ya kweli. Wao wanaamini 
maoni ya kimaadili wanayoyashikilia, na wanajitahidi kuwa 
waaminifu kwa kile wanachokiona kama kweli Mungu anaita 
kanisa kuimarishe. Hata hivyo, maoni yao juu ya suala hili ni 
tofauti kabisa na katika hali nyingine haiwezi kuunganishwa. 
Tunaomba kuenea kwa tofauti zetu hazita tugawanyisha. Siyi 
pia kunatambua na kuthibitisha ya kwamba kama muungano 
ya ba Methodisti tunashikilia ahadi nyingi za msingi za ki-
theolojia, ahadi zenye zinatuunganisha pamoja na tofauti zetu 
halisi. Pia ina maana kwa nginsi tunavyoelewa na kuelezea 
kutofautiana kwetu, na nini tunachofanya juu yao. Kwa 
hiyo, tunatafuta kutetea msimamo ambao tumechukua hatia 
ya bunyenyekevu. Ni mtazamo unaojumuisha uaminifu wa 
imani mbali mbali ambazo hugawanya sisi kwa unyenyekevu 
kuhusu jinsi kila mtazamo wetu anaweza kuhitaji marekebi-
sho. Pia inahusisha toba ya unyenyekevu kwa njia zote am-
bazo tumezungumza na kutenda kama wale wanaotaka kush-
inda vita kuliko wale walioitwa kutambua sura ya uaminifu 
pamoja. Katika roho hiyo, tunataka kuinua ahadi za msingi 
zilizoshirikishwa ambazo zinafafanua harakati za Wesley, na 
hutafuta utafutaji wetu kwa hekima na utakatifu.

Tunaendelea kushawishika kuwa matunda ya kanisa na 
ushuhuda wake kwa ulimwengu uliovunjwa huimarishwa 
na nia yetu ya kubaki katika uhusiano na wale wanaoshiriki 
ahadi zetu za kimsingi kwa Maandiko na viwango vya ma-
fundisho yetu, na bado maoni yao ya uaminifu katika suala 
hili yanatofautiana na yetu wenyewe. 

MFUMO WA MISHENI

Kumbusho: Mfumo wa Misheni uliandikwa na wajumbe 
wa Tume kwa kushauriana na mtaalamu wa misisi ya Wesley. 
Ilikuwa imethibitishwa na Tume ya Njia Kuendelea mbele 
katika mkutano wao wa Januari, 2018 na kuhaririwa baada ya 
Baraza la Maaskofu mkutano. 
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UMOYA KATIKA MISHENI 

Kama Kanisa linapotafuta njia mbele, tunaamini kamba 
tunatumiwa na serikali a marekani kama kikundi na kanisa: 

• Ujumbe ya Kanisa ya muungano ya ba Methodisti ni 
kufanya banafunzi wa Yesu Kristo kwa ajili ya maba-
diliko ya ulimwengu. Hii ujumbe inaanzia na na iko ya 
Mungu. Kanisa na wanadamu hawana mali au kudhibi-
ti. Ujumbe wa Mungu unapatanisha watu kwa Mungu 
na kila mmoja kwa njia ya maisha, kifo na ufufuo wa 
Yesu Kristo, huponya uvunjaji wa batu binafsi na ulim-
wengu, na huwapa batu binafsi na ulimwengu upatan-
isho kamili wa Mungu kwa ajili ya uumbaji. 

• Kanisa lipo kuwaleta watu kwenye elimu ya kuokoa 
ya Mungu kupitia Kristo, kufanya na kuendeleza wa-
nafunzi wa Kikristo, kumwabudu Mungu wa watatu, 
na kushirikiana katika utume wa Mungu ulimwenguni. 
Kanisa lazima ikuwe katika utume kuwa kikamilifu 
kanisa. Ujumbe niko jukumu la pamoja ya baumini na 
bafuasi. 

• Ujumbe niko ya kawaida. Ujumbe wa Mungu hutokea 
mara kwa mara katika nyakati na maeneo maalum. Kwa 
hiyo, inaonekana tofauti katika mazingira tofauti. Inatu-
mika kupitia maduni za batu binafsi na vikundi, mifumo 
ya kijamii, na akili za utambulisho, hata wakati inatafu-
ta kuunganisha, kuponya, na kuirudisha. 

• Ujumbe unaenda zaidi ya shughuli ya kundi lolote la 
Wakristo. Wakristo wote kila mahali wanashiriki kati-
ka utume wa Mungu. Watu wote kila mahali, ikiwa ni 
pamoja na Wakristo wote, wanahitaji ujumbe wa Mun-
gu wa upatanisho, uponyaji, na urejesho. 

• Wakati muungano ya ba Methodist bote banashiriki 
kwenye ujumbe wa kanisa, siyo bote benye banahusi-
ka katika njia ile ile. Roho Mtakatifu hutoa tofauti na 
matakwa ya ujumbe. Wataalamu wa Methodisti kama 
mila na zawadi tofauti na tamaa, wakati vikundi vyetu 

na wanachama pia wana zawadi zao tofauti na tamaa. 
Tumeandaliwa kihistoria ili tusaidie ujumbe katika 
maeneo yote na mazingira.

KUFANYWA KATIKA MAFUNZO YA MISHENI: 

• Uaminifu. Tutaendelea kufanya mazoezi ya huduma, 
usambazaji, huduma ya uhamisho, na usingizi wa jum-
la, si kwa ajili yao wenyewe bali kuwa waaminifu kwa 
utume wa Mungu. 

• Unyenyekevu. Tutafanya uaminifu wetu kwa un-
yenyekevu, tukijua kwamba ufahamu wetu wa ujumbe 
wa Mungu daima ni sehemu. 

• Muktadha. Tutachukua njia zetu tofauti za Umoja wa 
Methodist wa kuwa kanisa tofauti kwa mazingira tofau-
ti, hata tunapokubaliana juu ya maana yao.

• Ubunifu. Tutajaribu aina mpya za utume na ustadi ili ku-
unga mkono ushiriki wa utume na mazingira ya milele. 

• Kubadilika. Tutaweza kubadilika kwa jinsi tunavyoele-
wa na kutumikia kuwa kanisa ili kusaidia majaribio ya 
ubunifu katika Umoya wa Umoya.

• Utulivu. Tutambua mabadiliko yote ya mazingira na 
maneno ya ubunifu kama maneno halali ya Umoya 
wa Umoya. Hakuna neno moya linalothibitisha kwa 
wengine wote. 

• Ukarimu. Tutahimiana kwa kutumia ukarimu wa zawa-
di zetu tofauti na tamaa kwa ajili ya utume wa Mungu. 

Tunasali ili kanuni hizi zitatuongoze kwa njia ya mbele 
inayoongoza kwa ufuatiliaji wa kina wa Yesu Kristo, hudu-
ma ya uaminifu zaidi katika mabadiliko ya dunia, na mazoezi 
ya umoja zaidi ya kuwa kanisa la Yesu Kristo, lililopelekwa 
na Mungu na nguvu Roho Mtakatifu katika utume kwa ulim-
wengu wote. 

Amina. 
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MAZUNGUMZO NDANI YA TUME KUHUSU NJIA  
KWENDEREYA MBELE 
Mpango moya ya Kanisa

Mpango moya ya Kanisa inapaya makanisa nafasi 
banayohitaji ili kuongeza uwepo wa Shahidi ya muunga-
no ya ba Methodisti katika maeneo mengi iwezekanavyo 
ulimwenguni.

Mabadiliko kwa aya zinazoweza kubadilika katika 
Kitabu cha Nidhmu (cha Nidhamu) inatumika tu kwenye 
Mikutano ya Halmashauri huko Marekani. Makumbusho 
ya Kati, kupitia kazi ya Kamati ya Kudumu ya Mambo 
ya Mkutano wa Kati, itakuwa na mamlaka ya kuhifadhi 
lugha ya sasa kuhusu makosa ya madai ya waalimu na 
maswali ya uteuzi kuhusiana na ushoga unaopatikana 
katika Kitabu cha Nidhamu (2016) au kupitisha maneno 
katika aya hizi ambazo zinafaa zaidi mazingira yao ya 
utume.

Rezime(Muhtasari) ya Mpango

Mpango moya ya Kanisa inatowaka umoja ya ukarimu 
ambao inapeyanaka mikutano, makanisa na bachungaji kuba-
dilika kwa kufikia mazingira yao ya utume kwa njia ya kipekee 
bila kuondokana na hali ya uhusiano wa Kanisa muungano ya 
Kimethodisti. Katika Mpango moya ya Kanisa, hakuna mku-
tano wa kila mwaka, askofu, kutaniko au mchungaji ni wajibu 
wa kutenda kinyume na imani yake. Mpango huu una muun-
do wa uongozi wa Kanisa la Umoya wa Methodisti, ikiwa 
ni pamoya na Baraza la Maaskofu, Conference generale, na 
mikutano ya kila mwaka kama mwili mmoya na kanisa moya. 
Inatoa uhuru mkubwa kwa wengi benye banataka mabadiliko 
lakini habataki kukiuka Kitabu cha Nidhamu(ya discipline). 
Kupiga kura inafanywa kwa kiwango cha chini ila pale kuna 
manufaa. Hakuna mamlaka ambayo inahitaji makanisa ya 
ndani, mikutano, au wachungaji kushiriki katika kupiga kura 
ambayo inagawanyika, vipande, au hutenganisha. Kanisa ya 
Muungano ya Kimethodisti inabakia kuwasiliana, likiunga 
mkono umoja wa utume bila ufanisi wa mazoezi. Mpango 
huo unawapa nafasi kwa waandishi wa jadi kuendelea kutoa 
huduma kama walivyokuwa nayo; nafasi ya kuendeleza ku-
fanya kazi kwa uhuru huduma kamili na batu wa LGBTQ; 
na nafasi kwa Muungano yote ya Kimethodisti ili kuendelea 
kuungana bila kuharibu huduma zabo. Zaidi ya hayo, mpango 
huu unajenga nafasi kwa mikutano ya kila mwaka katika seh-
emu mbalimbali za ulimwengu ili kufanya huduma kulingana 
na mazingira yao ya kitaifa au kikanda na uhuru wa uhusiano 
wa sehemu zinazofaa Kitabu cha Nidhamu.

Mpango mmoja ya kanisa inatowaka lugha ndani ya Ki-
tabu cha Nidhamu kilichotumiwa nchini Marekani ambayo 

inazuia Bachungaji na makanisa kuadhimisha ndoa za jin-
sia moya na mikutano ya kila mwaka kutoka kwa kuamuru 
mashoga (ba homosexuelle). Inaongeza lugha ambayo kwa 
makusudi inalinda uhuru ya kidini ya bachungaji na makani-
sa ambao zinachagua kufanya au kuhudhuria ndoa za jinsia 
moya na Bodi za Utaratibu wa Wizara na Maaskofu ambao 
banachagua kutokubali sifa au kuamuru batu benye banaji-
tokeza kwamba banafanyaka boshoga. Makumbusho ya Kati 
yanaweza kukabiliana na sehemu za Kitabu cha Nidhamu 
kwa mazoea yao wenyewe, na sio amefungwa na maamuzi 
yaliyochukuliwa katika Makumbusho ya Mamlaka. Mpango 
huu hutoa wa Methodisti wa Umoya uwezo wa kushughulikia 
mazingira yao ya utume kwa njia tofauti.

Mpango huo unaisha tishio la majaribio ya kanisa juu ya 
ndoa za jinsia moja. Mabaraza ya Idara tayari ana mamla-
ka ya kutambua nani anayehusika. Makanisa ya mitaa tayari 
yana mamlaka ya kuanzisha sera za harusi. Bachungaji tayari 
banawatambua benye banaenda au habataki kuolewa. Wakati 
mikutano kadhaa ya kila mwaka na Bodi zinazohusiana na 
Wizara iliyowekwa rasmi inaweza kupitisha mazoea mapya, 
hakuna mikutano ya kila mwaka inapaswa kufanya uchaguzi 
zaidi au kubadilisha marekebisho ya sasa isipokuwa wana-
taka kufanya hivyo. Taasisi za Umoya wa Mataifa, misingi, 
vyuo vikuu, mashirika na halmashauri za jumla itaendelea 
kutoa huduma zao bila kuvuruga sana au ushauri wa kisheria 
wa gharama nafuu kuhusiana na chati zao au amri zao. Wes-
path itaweza kuendelea kutoa huduma zake bila kuvuruga.

Mpango moja ya Kanisa pia inauliza Baraza Kuu la Fed-
ha na Utawala (GCFA) kutafuta njia inayoambatana na Kitabu 
cha Nidhamu ili kuhakikisha kwamba mkutano kila au eneo 
la mamlaka huunga mkono gharama za maaskofu wake kion-
gozi na ofisi. Maaskofu yote ya utawala wa mkoa watalipwa 
mshahara huo, lakini eneo ambalo askofu atapewa, kwa njia ya 
mchakato ulioanzishwa na GCFA, hutoa fedha, sawa na jinsi 
misaada ya makao ya mbinguni iko sasa imeweza. Hii Mpango 
inapanua Ushirika wetu ya Maaskofu wa kihistoria ili kusaidia 
maskofu wa kati wa mkutano huo na kutimiza ahadi zetu za 
kidini. Hii haiathiri mikutano kuu. Maaskofu wa mkutano wa 
kati na huduma za maaskofu wataendelea kufunikwa kutoka 
kwa Mfuko Mkuu wa Maaskofu Mkuu wa Kanisa.

Msingi wa Kitheolojia na Kibiblia

Kazi ya Tume ya Njia ya Mbele ni ya utume katika asili. 
Imefanywa na hamu ya kuona kanisa kufanya banafunzi wa 
Yesu Kristo kwa ajili ya mabadiliko ya ulimwengu. Kanisa 

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   129 10/22/18   9:07 AM



130  DCA ya mapema

inatimiza lengo lake sio katikati ya maisha yake ya taasisi, 
lakini kwa makali, pembejeo ambalo inahusisha ulimwengu 
katika mazingira mbalimbali. Jukumu ya buongozi katika 
kanisa iko kutekeleza kipaumbele cha kanisa kuelekea vijiji. 
Ni kwa kiasi hicho ambacho batu ba kanisa banawashirikisha 
batu bengine zaidi ya kanisa na ujumbe wa buinjilisti ya kani-
sa, wakibaalika kwenye maisha ya kiroho. Ni kwenye upeo 
ambayo tunatoa huduma zetu za huruma, huduma, na haki 
ili kupunguza matatizo, kutafuta amani, na kuunganisha batu. 
Jukumu ya buongozi katika kanisa iko kuelekeza kipaumbele 
cha kanisa kuelekea mazingira habo, na hivyo kuelekea ujum-
be.

Mtume Paulo anazungumzia ugumu wa kazi hii wakati 
anaandika, ‘Kwa Wayahudi nilikuwa kama Myahudi, ili ku-
washinda Wayahudi. Kwa wale walio chini ya sheria nimeku-
wa kama mmoja chini ya sheria (ingawa mimi siko chini ya 
sheria) ili nipate kuwashinda wale chini ya sheria. Kwa wale 
walio nje ya sheria nimekuwa kama mmoja nje ya sheria (in-
gawa siko huru kutoka kwa sheria ya Mungu lakini niko chini 
ya sheria ya Kristo) ili nipate kuwashinda wale nje ya sheria. 
Kwa balio na budhaifu nilikuwa dhaifu, ili nipate kushinda 
balio dhaifu. Nimekuwa vitu vyote kwa batu yote, ili nipa-
te kwa njia zote kuokoa baadhi. Ninafanya yote kwa ajili ya 
injili, ili nipate kushiriki katika baraka zake.” (1 Corinthien 
9:20-23)

Mpango mmoya wa Kanisa unakubali kuwa miongoni 
mwa makanisa muhimu huhitaji nafasi ya kustawi kulingana 
na uwanja wao wa utume, na utambulisho muhimu wa mwili 
na wale tunayotaka kuwatumikia. Aina ya majibu kwa swali 
“Nani jirani yangu ni nani?” huamua jinsi mazoea katika hali 
moya yatakuwa tofauti na mwingine.

Tume inasikia hamu kutoka kwa wasomi wa jadi na 
maendeleo kwa nafasi zaidi. Nafasi zaidi ina maana umbali 
zaidi wa miundo kutoka kwa watu wanaofanya huduma to-
fauti au uhuru zaidi ili kukabiliana na vitendo kwa mazingira 
ambazo haziwezi kuomba mahali pengine. Wanamaadili ha-
wataki kuhitaji kushiriki katika ndoa za jinsia moya, udhibiti 
wa batu wa jinsia, au msaada wa kifedha wa askofu katika 
ndoa ya jinsia moja. Bafanyabiashara wanataka nafasi ya ku-
fanya mahudhurio ya uhuru ambayo yanajumuisha ndoa za 
jinsia moya, udhibiti ya batu ya jinsia, na ndoa ya jinsia ya ba-
fuasi. Muungano ya Kimethodisti katika mikutano ya kati ba-
nataka nafasi ya kuunda majadiliano juu ya ngono kulingana 
na mazingira yabo ya kitaifa na bila kugawa mazoea yoyote 
yanayounda makanisa nchini Marekani. Bataalamu bengine 
wa Umoja banataka kutoa fursa ya ukarimu iwezekanavyo 
bila kuacha utambulisho wa msingi na utume.

Tamaa hii ya nafasi ni kutamani kwa mazingira muhimu 
ya utume na changamoto kwa umoya wa kanisa. Eneo kub-
wa linalenga changamoto umoya wa kanisa kwa kuhatari-
sha zaidi mgawanyo wa uhusiano wetu. Chache kidogo au 
hakuna nafasi itatuongoza kutekeleza usawa kwa njia ambazo 
zingeendelea kuendelea. Mpango wa Kanisa moya ni msin-

gi wa imani ya kwamba inawezekana kuishi na nafasi zaidi 
wakati wa kulenga ujumbe wetu wa kawaida. Mpango moya 
ya Kanisa hayiathiri mikutano nje ya marekani ambazo ziko 
katika nchi ambazo ndoa ya jinsia moja iko kinyume na she-
ria au ambayo banachama banataka Kitabu cha Nidhamu ili 
kubaki kutumika katika mazingira yao.

Mpango moya ya Kanisa inaheshimu mtazamo ya Mu-
ungano ya Kimethodisti ambayo banaamini kwamba tatizo 
ya sasa ya ndoa na udhibiti wa bashoga(Jinsia) hayifikia ki-
wango cha mgawanyiko ya kanisa. Batu kama hao wanahu-
kumiwa kwa undani na wameweka kwa maneno ya sala ya 
Yesu kwa umoja katika Yohana 17:20-26. Hapa Yesu anaom-
ba, “kwamba wote waweze kuwa mmoja. Kama wewe, Baba, 
ndani yangu na mimi niko kwako, na iwe pia iwe ndani yetu 
ili ulimwengu uweze kuamini kwamba umenituma.” 

Wakati bengine banaweza kuona kugawanyika wa Kani-
sa ya Muungano ya Kimethodisti kama kazi ya utakatifu zaidi 
au uadilifu, wengine wanaiona kama ishara ya kuvunjika 
kwa mwili wa Kristo. Mgawanyiko huu, wengine wanaweza 
kusema, haukubaliana na mapenzi ya Mungu kwa jumuiya 
ya waumini ambao wanashirikisha urithi wa kawaida, ma-
fundisho, imani na huduma.

Idara pia inakuja kwa gharama kubwa. Kwa kihistoria, 
hamu ya kawaida ya kupunguza mateso na kushughulikia ud-
halimu ulimwenguni imekuwa lengo la umoya kwa madhe-
hebu yetu mbalimbali. Kwa sababu ya umoja, Bakomunisti 
wa Umoja ulimwenguni kote banafanya kazi pamoja ili kutoa 
Kristo kwa jirani zao, kujenga shule kuelimisha watoto, kufa-
nya kazi hospitali na kliniki ambazo zinawasaidia wagonjwa, 
kutoa kutoka kwa chakula na misaada kwa maskini kutoka-
na na majanga ya asili, pamoja na jitihada nyingine zaidi ya 
kipimo. Tunaelewa kuwa mateso iko sehemu ya hali ya kib-
inadamu. Pia tunatambua kwamba kuna aina ya mateso dun-
iani ambayo ni kinyume na mapenzi ya Mungu. Tunaamini 
kwamba mateso husababisha madhara na kwamba kupunguz-
wa kwa mateso kuwa sehemu ya jukumu la kawaida la Kanisa 
la Umoya wa Methodisti, ambako tunaamini kwamba, “Ikiwa 
mwanachama mmoja [wa mwili wa Kristo] huumia, wote wa-
nateseka pamoja nayo . . .” (1 Corinthien 12:26)

Tunafahamu kuwa watu wa kijinsia, mashoga, wasio na 
jinsia, transgender na queer (LGBTQ) wanapo katika kila tai-
fa na kila utamaduni duniani, na viwango tofauti vya uwazi, 
kukubalika na uhuru. Batu ya LGBTQ iko bandugu na badada 
yetu; wao ni bazazi, babu, bibi, shangazi, wajirani, na marafi-
ki. Kuna, na wamekuwa, batu wa LGBTQ wanahudumia ka-
tika ngazi zote za uongozi katika UMC, kama wanaume na 
waalimu. Hivi sasa wanateseka kama hawawezi kuishi katika 
wito wa Mungu juu ya maisha yao kwa kuamuru au kuweka 
uongozi.
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Kanuni za Jamii za UMC zinasema kwamba watu wote ni 
watu wa thamani takatifu. Yeye anatuita tuheshimu heshima 
ya kibinadamu ya watu wote na tunaamini kwamba ni wito 
wa kanisa kuwa juu ya kukomesha aina zote za mateso. Ni 
wajibu wetu mtakatifu wa kufanya kazi ili kukomesha mateso 
kila mahali, ili wote wawe huru. Tunafanya hivyo ili tuishi 
katika wito wetu kuwa mikono na miguu ya Kristo duniani.

Tamaa ya kawaida kwa wahudumu wote kwa wale ambao 
wanateseka na kuondokana na ubaya ni sehemu ya mkutano 
wa jumuiya ya Kanisa la Umoya wa Methodisti. Tunapotatua 
masuala haya, shahidi wetu unaweza kukuzwa katika maeneo 
ya huduma ambapo tunapata uamuzi wa pamoya wa kukome-
sha mateso, ambayo hufahamishwa na kuimarishwa kupitia 
mtazamo na ujuzi wa tamaduni zetu mbalimbali.

Baandishi ya kuandika kuhusu “Njia ajabu, Upendo and 
Sifa” zisizotarajiwa ambazo Mungu hujenga jamii ambayo 
ni muhimu kwa Kanisa la Umoya wa Methodisti.

Kanisa linakuja kuwa ni kwa sababu Roho wa Mungu 
hutuongoza katika jumuiya-labda na watu ambao tunawe-
za kutarajia kuwashirikisha-kama matrix ya wokovu wetu. 
Jumuiya hiyo inayoundwa na Roho inakuwa hali ambayo 
tunayoingia katika maisha mapya ambayo Mungu hutupa, 
na ni jumuiya ambayo kufikia wakati huo wote hupanuli-
wa kama wanachama wake, kwa nguvu ya Roho, hutoa za-
wadi ya jamii kwa wengine, na hivyo pia kupokea kutoka 
kwao. Katika Roho huo huo, Wesley na wale waliohusiana 
naye walijikuta zaidi ya kanuni zilizowekwa za kanisa, 
na kuwahimiza kanisa, kwa mfano wao wenyewe, kuifa-
nya kikamilifu zawadi ya Mungu ya jamii. Hivyo neno 
“uhusiano” lilichukua resonances mpya ya maana, kama 
kile Wesley alichoita “utakatifu wa kijamii” -kukua kwa 
upendo na katika matunda mengine ya Roho ambayo in-
awezekana tu katika jumuiya-ilifanyika katika hali mpya 
na mazingira. Nia hii ya kupoteza mipaka ya mkataba, da-
rasa, na utamaduni katika kufuata zawadi ya Mungu ya 
jamii, inasema mwanahistoria wa Umoya wa Methodisti 
Russell Richey, anaonyesha tabia ya kimsingi ya uungan-
isho. Kutoka mwanzo, uunganisho wa alumini ulisimama 
katika utumishi wa utume, ukitengeneza kila kipengele 
cha maisha ya jumuiya ya Methodisti-kutoka kwa muun-
do hadi uzuri kwa nidhamu-kwa ‘kusudi la kuhubiri na 
kutengeneza’ lengo. . . . “[Ni njia ya umoya wa Umoya] 
wa kugundua ujumbe na misaada; katika uhusiano huu tu-
natafuta kuelewa na kuimarisha maisha yetu ya utumishi.” 

Pamoya, imani hizi zinaunda ufahamu wetu wa 
Umoya wa Methodisti kuhusu kile ambacho ni kanisa. 
Njia ambazo wamekuja kuelezea katika akaunti yetu ya 
historia kwa sehemu ya njia zetu za kuwa kanisa, ndani 
ya mwili mkuu wa Kristo. (Njia ajabu, Upendo and Sifa, 
mistari 185-206) 

Mpango mmoya ya Kanisa inakubali dhamiri za wengi 
kwa kutoa fursa kwa bachungaji ambao banataka kufanya ndoa 
na mikutano ambazo banataka kuandaa batu ya jinsia. Inatoa 
uhakika kwa wachungaji na mikutano ambayo haipendi kufa-
nya hivyo. Mpango Mmoya wa Kanisa inawakumbusha kanisa 
kwamba swali mbele yetu ni jinsi gani sisi ni pamoja na watu wa 
jinsia moya ambao ni hapa sasa na wale ambao watakuwa seh-
emu ya Kanisa ya muungano ya Kimethodisti katika siku zenye 
zinakuya? Inathibitisha mafundisho ya wazi ya Biblia kwamba 
uasherati, iwe kati ya batu ambao ni sawa au wa mashoga, sio 
afya au maisha mtakatifu. Anaheshimu pia missiolojia ya Kani-
sa la Muungano wa Umoya wa Mataifa na inaruhusu mikutano 
mikuu ya kujitegemea-kuamua kuandaliwa na ndoa.

Mazoezi yaliyotolewa katika kanisa la kwanza pia yali-
washawishi dhamiri za wafuasi wa Kristo waaminifu kwa njia 
tofauti. Katika Warumi 14, Paulo anazungumzia maswali yan-
ayohusiana na kula nyama iliyotolewa kwa sanamu au siku 
gani ya juma inapaswa kuchukuliwa kuwa takatifu. Wakati 
tofauti ya maoni juu ya masuala hayo katika wakati wa Paulo 
inaweza kuonekana kuwa haiwezekani leo, ilifanya mgawan-
yiko mkubwa katika kanisa la kwanza na ilionekana kuwa 
muhimu kwa vikundi tofauti vya waumini. Mazoea ya baadhi 
ya vikundi hivi yalikuwa yameandikwa katika Maandiko na 
mila ya watu wa Mungu wakati wa Paulo, pamoja na njia za 
maisha walizoacha wakati wafuasi wa Kristo. Katika mambo 
kama hayo, Paulo aliwaita watu wa Roma kuacha hukumu na 
kudharau kwa kila mmoja wakati walifanya tofauti hizi katika 
jamii. Paulo anaandika, “Hebu basi tufuatilie nini kinachofan-
ya kwa amani na kwa kuheshimiana” (Warumi 14:19). 

Zaidi ya miaka 60 iliyopita Wadhodisti wa Umoya wal-
ifuata shauri hili wakati wajumbe wake waliamua kuamuru 
wanawake juu ya kupinga kwa wengi ambao hawakuamini 
Maandiko yameunga mkono mazoezi na waliipata msaada 
mdogo katika mila ya kanisa. Wakati huo kanisa lilikubali 
mazoezi mapya yaliyotokana na kuimarisha na kwa muda 
mrefu, kukataa msukumo wa kuhukumiana katikati ya ku-
tokubaliana. Mabadiliko hayo, ikiwa ni pamoya na yale 
tunayoyafikiria sasa katika Mpango mmoya wa Kanisa, huten-
genezwa katika tamaa ya kuitikia mwendo wa Roho Mtakat-
ifu na unyenyekevu wetu wa kawaida mbele ya Mungu. Sifa 
hizi zinaonyeshwa na Mfarisayo mmoya aitwaye Gamalieli 
katika Matendo 5 ambaye maneno yake yaliwaokoa mitume 
mbele ya Sanhedrini. Wakati Petro na mitume wengine wa-
likataa kuacha kuhubiri kwao injili huko Yerusalemu, Kuhani 
Mkuu na mwili wa wazee wa Israeli walisema kufa. Gamalie-
li alitoa majibu yasiyo ya tendaji ambayo yalionyesha moyo 
wa amani. Aliwashauri wanachama wa baraza wenzake, 
“Kwa hiyo, katika kesi hii, nawaambieni, msiwe mbali na 
watu hawa na kuwaacha peke yao, kwa sababu ikiwa mpango 
huu au biashara ni ya asili ya kibinadamu, itashindwa, lakini 
ikiwa ni kutoka kwa Mungu, huwezi kuwaangamiza - katika 
hali hiyo unaweza hata kupatikana kupigana dhidi ya Mun-
gu!” (Matendo 5:38)
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Bale benye banaunga mkono Mpango mmoya ya Kani-
sa hukubaliana na bunyenyekevu huo ambao wanahukumiwa 
wakati wa kuzingatia mambo kabla ya Kanisa ya Muungano 
ya Kimethodisti. Banashikilia imani yabo kwa undani laki-
ni ni wazi kwa inawezeka ya kwamba Mungu anafanya kitu 
kipya katikati yetu. Ingawa wote hawawezi kufanya mazoea 
mapya yanayoruhusiwa na mpango huu kuhusiana na ndoa 
au kusimamishwa, wanakubali kwamba wanashirikiana na 
maadili ya kijinsia yaliyotokana na ukatili katika ukosefu 
na uaminifu katika ndoa. Habataki kusimama katika njia ya 
kuchochea kwa Roho Mtakatifu kupatikana katika bandugu 
na badada yabo byengi katika Kristo ambao batakubali fur-
sa hizi. Badala ya kugawa batu katika makambi mbalimbali 
kulingana na masuala haya, wao wako tayari kuendelea safari 
pamoya, kuelewa kwamba wakati lengo la asili ya binada-
mu litashindwa, kusudi la Mungu halitakuwa limezuiliwa. Ni 
dhahiri kwamba tamaa ya Mungu ni kwa ajili ya Kanisa ya 
muungano Methodisti ili kushiriki shamba lake la utume na 
nguvu mpya, ili kufanya wanafunzi wa Yesu Kristo.

Madhara ya Mpango mmoya wa Kanisa kila 
sehemu ya Kanisa ya muungano ya  

Methodisti

Makanisa ya Ndani

Makanisa ya ndani habatakiwi kupiga kura. Wengi 
habatakuwa na mabadiliko yoyote katika mazoezi katika 
ngazi ya ndani. Baadhi ya makutaniko yanaweza kurekebi-
sha sera zao za harusi kwa kuruhusu wazi au kuruhusu wazi 
kabisa ndoa sawa za ngono katika vituo vyao. Banaweza ku-
endelea na mazoezi yabo ya sasa. Wachungaji ambao wana-
taka kufanya harusi nje ya mali ya kanisa wanaweza kufanya 
hivyo kulingana na dhamiri zao wenyewe na kwa kushau-
riana na viongozi wa kanisa. Hii inaweza kutokea kwa njia 
ile ile ambayo maamuzi mengine yamefanywa na bila kura 
yoyote. Mpango huu unapunguza usumbufu katika kanisa la 
mitaa (mara nyingi) na hutoa uhuru kwa makanisa kutatua 
ili kuhudhuria jumuiya ya LGBTQ katika mazingira yao. 
Inaruhusu uhuru pamoya na kuingiliana na kuunda kanisa 
la kihistoria kwa kizazi kijacho. Inao umoya mkubwa wa 
umoya kati ya makanisa ya ndani na inaweka kundi tofauti 
la makanisa ya ndani katika uhusiano na katika mazungumzo 
pamoya. Hakuna kanisa la ndani linalolazimishwa kufan-
ya uamuzi au nafasi. Maaskofu wa makao na Makabati yao 
yatakuwa na msaada mkubwa ikiwa watatoa mchakato wa 
kuwasaidia wachungaji katika majadiliano ya maamuzi yao 
kuhusiana na ndoa za jinsia moja na kanisa lao. Banaweza 
kutumikia makanisa ya ndani ikiwa batatoa mchakato kwa 
makutaniko hayo ambao bangependa kuchunguza kama ku-
ruhusu harusi za jinsia moja zinazofanyika kwenye mali ya 
kanisa. Mchakato lazima uwe rahisi, ushirikiano na mazingi-
ra na uzingatia masharti maalum ya wachungaji na makanisa 

ambao wanataka mazoea ya sasa ya kupiga marufuku ndoa 
za jinsia moya ili kubaki sawa. Katika makusanyiko ya kila 
mwaka ambako udhibiti wa washoga wanaofanya kazi un-
aruhusiwa, makanisa yanaweza kuonyesha mapendeleo yao 
ya kupokea au kupokea hawa wachungaji kupitia matumizi 
ya agano lililoanzishwa na askofu wao. 

Baalimu

Balinzi wangekuwa na uhuru wa kutumia dhamiri yao 
binafsi. Waakilishi wangeweza kuwasilisha mafundisho yao 
ya kidini kwa imani zao na askofu na baraza la mawaziri li-
naweza kuchukua hoja hizo katika akaunti wakati wa uteuzi 
na mchakato wa uhamisho. Makanisa wanaoamini hawawezi 
kukaa katika Kanisa ya muungano ya Kimethodisti kwa sa-
babu mabadiliko ya lugha katika Kitabu cha Nidhamu hutoa 
uhuru mkubwa au kwa sababu haitoi uhuru wa kutosha in-
aweza kuondoka na baraka. Mipango katika sera za Baraza 
Kuu la Pensheni na Faida za Afya (Wespath) kulinda pensh-
eni zenye baliyopewa wakati wa kuondoka. Hii Mpango hai-
taji wachungaji kuhamishiwa kwenye mkutano mwingine wa 
kila mwaka. Hata hivyo, wachungaji ambao hawana urahisi 
na sera mpya za mkutano wao wa kila mwaka wataungwa 
mkono kwa hamu yao ya kuhamisha. Inakamilisha majaribio 
dhidi ya wachungaji ambao wanataka kufanya maoaa ambayo 
kwa hiyo huondoa vikwazo kwenye ujumbe na gharama zetu. 
Wajumbe wa LGBTQ wanaweza kuandaliwa na mkutano 
wao wa kila mwaka juu ya kupitishwa kwa Bodi ya Wizara 
iliyowekwa rasmi na kikao cha wahadhiri wa mkutano wa 
kila mwaka isipokuwa kikao cha wahadhiri kinaendelea na 
kuidhinisha lugha ya kikwazo. Wajumbe wa LGBTQ wa-
naweza kuteuliwa kwa hiari ya askofu na kuweka baraza la 
mawaziri katika mawazo ya imani na mazingira ya kanisa la 
mtaa. Bagombea ya LGBTQ ambao wako katika mkutano wa 
kila mwaka ambao hawakubali watu wanaojitokeza wanao-
jitolea wanaweza kuomba uhamisho wao kwenye mkutano 
mwingine wa kila mwaka ikiwa wanachagua kufanya hivyo.

Mikutano ya Mwaka

Hakuna mikutano ya kila mwaka itapaswa kupiga 
kura juu ya suala hili. Bodi za Wizara iliyochaguliwa au 
vikao vya dini za kila mwaka vya mawaziri ambao wana-
taka kuandaa wafuasi wa LGBTQ au wanataka kuonge-
za lugha kwa Kanuni zao za Kudumu ili kuzuia utarati-
bu wanaweza kuingia mchakato wa utambuzi na Bodi ya 
Wizara iliyowekwa kwa kushauriana na Askofu na Baraza 
la Mawaziri. Askofu na Baraza la Mawaziri laweza kuen-
delea kutumia madhehebu na maelezo ya kanisa kuelewa 
mazingira ya kanisa la kila mahali katika kufanya uteuzi 
sahihi. Mpango huu ungepunguza gharama na nishati 
zilizotumika kwenye majaribio. Ikiwa kuna wachungaji 
ambao wanataka kuhamisha kwenye mkutano mwingine 
wa kila mwaka, wanaweza kufanya hivyo kupitia Kitabu 
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cha Nidhamu cha sasa. Ikiwa kuna makanisa ya ndani na 
wachungaji ambao wanataka kuondoka Kanisa la Umoya 
wa Methodisti, wanaweza kufanya hivyo kwa njia Kitabu 

cha Nidhamu cha sasa kwa neema. Pia inawezekana kwa 
Conference generale wa kuendeleza lugha mpya na mwon-
gozo wa tahadhari kwa makutaniko wanaotaka kuondoka 
Kanisa la Umoya wa Methodisti. Mpango huu unaruhusu 
kiwango kikubwa cha kuunganishwa kati ya mikutano ya 
kila mwaka.

Baraza la Maaskofu

Baraza ya Maaskofu bado iko mwili mmoja, inaohusish-
wa na shahidi wetu wa Muungano ya Methodisti. Wajibu wa 
maaskofu nchini Marekani utaendelea kufanyika na Kamati 
za Mamlaka za Uaskofu na kutafakari imani ya maaskofu na 
mikutano ya kila mwaka. Maaskofu watahifadhiwa kutoka-
na na kuamuru watu wanaojitokeza wanaojishughulisha na 
mashoga kama hiyo haifai na dhamiri zao. Zaidi ya hayo, 
mikutano mikuu, kwa njia ya sehemu zinazoweza kubadilika 
Kitabu cha Nidhamu, inaweza kuunda miongozo ya ndoa na 
kusimamishwa inayofaa mazingira yao.

Mashirika Makuu

Mashirika yote ya sasa zenye ziko zinaendelea chini ya 
Mpango mmoya wa Kanisa isipokuwa mpaka Conference 
generale wa Mkutano ujao utakuwa na mabadiliko ya miun-
do. Hakuna mabadiliko kwa mashirika yanayohusika katika 
kupitishwa kwa Mpango mmoya wa Kanisa. Ikiwa ustawi wa 
kifedha na ustadi wa Kanisa la Umoya wa Methodisti huen-
delea kushuka, Bodi Mkuu na Wakala watahitaji kuchunguza 
marekebisho ya kimkakati ya kazi yao ili kutafakari mfano 
wa kiuchumi wa kanisa la sasa na la baadaye. Masuala ya 
ustawi yanajitenga na Tume ya Njia Mbele.

Taasisi za UMC / Makambi / Vyuo vikuu / nk.

Majadiliano na taasisi kadhaa zinazohusiana na UMC 
zinathibitisha kuwa mpango huu unawezesha zaidi kwamba 
taasisi hizo zingehifadhi uhusiano wao wa sasa wa madhe-
hebu. Wanaweza kuunda mbinu zao za kimazingira kama 
inahitajika na kwa kushauriana na mkutano wa kila mwa-
ka, mamlaka au kati ya ambazo zenye ziko nahusiana. Hii 
inachukua fedha za kutosha na hupunguza wasiwasi. Ikiwa 
taasisi zinazohusiana na UMC huchagua kubadilisha mshi-
kamano wao, zinaweza kufanya hivyo kupitia taratibu za 
Kitabu cha Nidhamu na kwa mujibu wa sheria zao zinazo-
husika.

Kiwanja wa Misheni

Mpango huu unaruhusu kubadilika na uumbaji wa 
mazingira. Ina maana kwamba viongozi hawana kuwekeza 
muda mwingi na nishati katika urekebishaji ili waweze kuz-
ingatia nishati na zawadi zao kufikia shamba la utume. Za-
wadi za watu mbalimbali zinaweza kutumika. Mpango huu 
unawezesha makanisa ya ndani na wachungaji kuhusisha 
mashamba yao ya utume kwa njia nyingi na za kimkakati 
iwezekanavyo.

Kanisa Globale

Hii Mpango inaendelea mahusiano katika kanisa globale 
na haimamsha mkutano wowote wa kati kutenda hatua 
kinyume na imani zake. Mikutano ya Kati itaendelea kuelezea 
Baraza la Maaskofu, Wakala Mkuu, na Conference generale 
kwa namna ile ile kama wanavyofanya leo. Hakuna mikutano 
kuu inayobadili mazoea yao ya sasa na watakuwa na fursa ya 
kutunga lugha yao ya Uagizo kuhusu ujinsia na mazoezi ili 
kuzingatia mazingira yao ya kitaifa au kikanda. Ikiwa Con-
ference generale unataka kutengana ndani ya mikutano ya 
kila mwaka ya mkutano huo mkuu, wanaweza kupiga kura ili 
kuruhusu kutofautiana kwa njia inayoendana na sehemu zin-
azoweza kubadilika Kitabu cha Nidhamu. Batu balio nje ya 
UMC ambao banataka kuelewa mazoea ya Conference gen-
erale kuhusiana na jinsia ya kibinadamu yanaweza kuelekez-
wa kwa sehemu zinazoweza kubadilika Kitabu cha Nidhamu 
kilichotumiwa katika mkutano huo mkuu wa maelezo. Mpan-
go huu unaendelea mfumo wa sasa wa kuandaa mikutano 
mikuu, huongeza kubadilishana kwa zawadi zawadi katika 
kanisa globale, na huweka mikutano mikuu kikamilifu katika 
meza ya huduma ya pamoya.

Mazingatio ya Kifedha na Malipo ya Uzeeni

Hii Mpango una madhara makubwa ya kifedha na ya 
kustaafu. Ikiwa makanisa huchagua kuondoka Kanisa la 
Umoya laMethodisti, kutakuwa na matokeo kwa dhima ya 
muda mrefu ya pensheni. Ikiwa ushirikiano wa mgawanyiko 
wa mkutano wa kila mwaka na Fedha Mkuu wa Mkutano un-
ashuka, mkutano wa kila mwaka na Conference generale uta-
hitaji kukabiliana na kupunguza hiyo. Jibu hili linalingana na 
kile ambacho kila mwaka na Mikutano Mkuu hufanya tayari 
katika eneo la ustawi. Ustadi unahitajika kutekeleza athari 
kamili juu ya fedha za pensheni kwa mpango huu au mpan-
go wowote wa kusonga mbele unafanyika kwa Wespath na 
sio Tume ya Njia ya Kuendelea. Kiambatisho 4 cha ripoti hii 
hutoa uchambuzi na maoni ya Wespath. Wajumbe wa Tume 
wanashukuru kwa utaalamu wao na ushauri na kukubaliana 
na sera za Adhabu na zisizo za Adhabu wanazopendekeza. 
Maombi mawili, moya ya marekebisho Kitabu cha Nidhamu 
¶ 1504 na moya ya marekebisho ya Mpango wa Usalama wa 
Kustaafu wa Wakristo, inashauriwa katika Mpango mmoya wa 
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Kanisa, chini, na inapaswa kuzingatiwa na mpango wowote, 
au ikiwa hakuna mpango inasaidia msaada wengi.

 Maelezo kutoka kwa Mfuko ya Episcopal 

Tume inatambua kwamba Mfuko wa Episcopal inaun-
gaka mkono kazi ya Halmashauri ya Maaskofu zaidi ya 
mshahara wa mapaskofu na faida. Mifano ya hii msaada 
iko pamoya na gharama kama vile zinazohusiana na miku-
tano ya Halmashauri ya Maaskofu, Baraza la Maafisa wa 
ofisi ya Maaskofu, ada za kisheria, na kusafiri kwa kidini. 
Katika mpango moya ya Kanisa, gharama hizi zitaendelea 
kugawanishwa kulingana na msingi wa jumla ya usambaza-
ji wa makanisa iliyopitishwa na Conference generale. Fidia 
kwa mshahara na faida (kama ilivyoelezwa na Baraza Kuu 
la Fedha na Utawala), hata hivyo, inapaswa kufadhiliwa 
na kila eneo la Episcopal. Tume Kuu ya Fedha na Utawala 
(GCFA) itaweka kiwango cha mshahara na faida kwa maas-
kofu yote ya mamlaka. GCFA itaweka kiwango cha misha-
hara na faida kwa askofu wote wa mkutano huo, ambao wa-
taendelea kuungwa mkono, kama ilivyo sasa, na Mfuko wa 
Episcopal. GCFA itafanya kazi ili kuamua njia ya kuhakiki-
sha kuwa maeneo yote ya masheria ya Umoya wa Mataifa 
yatachangia angalau gharama ya mfuko wa fidia ya askofu 
wao (mshahara, faida, na mshahara wa makazi) pamoja na 
ushiriki wake wa ugawaji kwa Mfuko wa Episcopal. Kwa 
mpango huu, GCFA ingepokea na kusambaza fedha zote za 
upasuaji. 

Rasilimali za ziada za Mpango huu 

Rasilimali za ziada za mpango huu zitajumuisha hati am-
bayo itasaidia maaskofu, wachungaji na kuweka watu katika 
majadiliano kuhusiana na mabadiliko yaliyoundwa na mpan-
go huu. Kikundi cha viongozi wa maaskofu wakiongozwa na 
maaskofu ambao wanatumikia Tume kwa Njia ya Mbele bila 
kujenga rasilimali hii.

Marekebisho ya Katiba yanahitajika kwa 
Mpango huu

Hakuna Marekebisho ya Katiba yanahitajika kwa Mpan-
go mmoja wa Kanisa kama vile tunavyoweza kuamua.

Mpango wa utekelezaji wa Mpango huu

Faida ya Mpango mmoya wa Kanisa ni kwamba 
hauonekani kuhitaji mabadiliko yoyote kwa katiba ya UMC. 
Ikiwa imepitishwa kwenye Conference generale wa 2019, in-
aweza kuathiri tarehe 1 Januari 2020 (Angalia ¶ 508 - Sheria ya 
Ufanisi Tarehe). Hata hivyo, kuruhusu mikutano mikuu, mi-
kutano ya kila mwaka, wachungaji, makutaniko na mashirika 
mengine yanayounganishwa ili ujue na viwango vya mpango 
huu, inashauriwa kuwa CMU ifanyie hadi Desemba 31, 2020 

kutekeleza kikamilifu mpango huu. Hii “kutatua” katika kip-
indi hicho itawawezesha wote kushiriki nafasi ya kushiriki 
katika mazungumzo na ufahamu juu ya masuala yanayohu-
siana na ndoa na utaratibu. Pia itaruhusu mikutano mikuu ya 
kupiga kura juu ya mabadiliko kwenye Mkutano yabo ya kati 
Kitabu cha Nidhamu (tazama aya ¶ 543.16)

Majina ya Wanachama wa Tume waliosaini 
Mpango mmoya wa Kanisa

Kumbusho: Tume haijawahi kupiga kura kuhusu am-
bayo wanachama wa Tume waliunga mkono mpango gani. 
Katika mambo mbalimbali katika kazi, wajumbe wa Tume 
walielezea mapendekezo ya mipango. Wanachama wengine 
wa Tume wanaweza kuunga mkono kazi ya Tume kwa kila 
mpango wakati wengine walielezea upendeleo kwa mipan-
go moya au mbili. Mwishoni mwa mchakato wetu, ili ku-
weka mipango katika muundo wa maombi, wajumbe wa 
Tume waliulizwa mipango ambayo walikuwa tayari kutoa 
msaada wa umma. Wanachama kadhaa wa Tume waliunga 
mkono zaidi ya mpango mmoya. Kwa sababu mbalimbali, 
baadhi ya wajumbe wa Tume, huku wakiunga mkono ripo-
ti ya Tume, waliamua kutoelezea upendeleo kwa mipango 
yoyote.   

Bajumbe wa Tume yafuatayo wanasaidia kwa umma 
Mpango wa Kanisa moya: Brian Adkins, Jacques Akasa, Tom 
Berlin, Matt Berryman, David Field, Scott Johnson, Myun-
grae Kim Lee, Julie Hager Love, Mazvita Machinga, Dave 
Nuckols, Casey Orr, Donna Pritchard, Tom Salsgiver, Jas-
mine Smothers, Leah Taylor, Rosemarie Wenner, Alice Wil-
liams, Alfiado Zunguza.

Mabadiliko ya Adhabu kwa Mpango wa 
Kanisa Moja

Kumbusho: Mabadiliko yafuatayo yatapelekwa kama 
maombi ya kisheria. Wanaongeza hapa kwa habari na lengo. 

 

Tengeneza ¶ 105—Kazi Yetu ya Kitheolojia—Jumuiya 
ya Sasa ya Theolojia katika Kanisa (Maombi 90001, page 
164)

Tengeneza aya ¶ 161.C—Kanuni za Kijamii (Maombi 
90002, page 164)

Tengeneza aya ¶ 161.C—Kanuni za Kijamii (Maombi 
90003, page 164)

Kumbusho Muhimu: Kufuatana na ¶31.5, ¶101, pia action 
ya mkutano wa 2016, mkutana kuu, kupitiya kazi ya kikun-
di juu ya mkutano wa kati kuhusu Kitabu Kikuu cha Nidha-
mu , kitapata uwezo kutoka ndani ya paragraphe baada ya  
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¶ 166,  kwa namna ya kuendeleya na maneno ya Kitabu cha 
Nidhamu cha 2016 ama kukubali maneno katika ma para-
graphe izi ambazo itasaidiya vizuri contexte za kimissionaire.

Inabadilika ¶ 304.3—maitaji ajili ya kuwekewa mikono 
ama kubarikiwa  (Maombi 90004, page 165)

Inakosolewa ¶ 310.2.d neno la cini—kuwaniya nafasi ya 
aliye fukuzwa na utumishi wa kubarikiwa  (Maombi 90005, 
page 165)

Kuongeza ma paragraphe ya chini kisha ¶ 329.3—uwezo 
wa uduma, na ma jukumu na wa diacres (Pétition 90006, page 
165)

Kuongeza paragraphe ya chini kiisha q ¶ 334.5—Uweza 
wa uduma, na mapashwa ya mze (Maombi 90007, page 166)

Ongeza paragraphe ya mupya chini kisha ¶ 340.2—Ma-
jukumu ya kazi ya wazee na wachungaji kamilifu (Maombi 
90008, page 166)

Inakosolewa ¶ 341.6—Mwenendo isio kubalika (Maom-
bi 90009, page 166)

Inabadilishwa ¶ 415.6 nguvu ya juu ya responsabilité ya 
askovu (Maombi 90010, page 166)

Ongeza ingine paragraphe ya chini ndani ya ¶ 416—Ma-

jukimu ya kipekee ya askovu (Maombi 90011, page 167)
Ongeza paragraphe ya chini ndani ya ¶ 419—majukumu 

ya kipeke ya mkuu wa districte (Maombi 90012, page 167)
Ongeza paragraph ya chini ku 605 mkutano wa mwaka 

mambo kuusu mkutano (Maombi 90013, page 167)
Inabadilishwa 2702.1 Makosa Yanayoweza Kushtakiwa 

(Pétition 90014, page 167)
Inabadilishwa ¶ 543.17—Mamlaka ya Kazi ya Mkutano 

wa Kati (Maombi 90015, page 168)

Changement inayo usika nai discipline kufua-
tana na kamati kuu ya santé na passion

Kumbusho: Kama gisi ilikiwa noté juu, aya mabadiliko 
yanapashwa kuwa consideré na mupango wowote, wala mu 
hali ambayo akuna mupango ambayo aiko supporter na wen-
gi.

Inabadilishwa ¶ 1504 (Maombi 90016, page 168)
Kurudiliya Program ya Usalama wa Ustaafu wa Wachun-

gaji (“CRSP”) (Maombi 90017, page 168)
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MAZUNGUMZO NDANI YA TUME KUHUSU NJIA  
KWENDEREYA MBELE 

Mupango ya Mkutano ya Connectionel

Kufupisha kwa Mupango wa Mkutano ya 
Connectionel

Mupango wa Mkutano ya Connectional itawonesha 
mwonganisho na kuongeza kucangiya doctrine na ma ser-
vice. Yi mupango inaumba valeurs tatu kwa conference 
connectional itakuwa namatafsiri ya nguvu kwa esabu, 
contextualisation na justice. Conference central zasasa 
zitajaguwa kuwa zenyewe conference connectionel (con-
nectional conference itaongeza mpaka tano) wala kuku-
tana na moja kati ya zile valeur tatu kwa conference con-
nectionel. Conseiél Wamcungaji atatafsiri tena atatazama 
mambo ya dini na mausiano na kucangiya kusoma. Kujali 
kwa wa kubwa wa kanisa, esabu, ucaguzi, matendo na us-
aidizi wa sasa pamoja na College ya Wacungaji wa kila 
conference ya connectional.

Vitu Ndani ya Mupango wa  
Conference generale

• Jurisdictions tano za Etas-Unies zitakuwa remplacé na 
conference connectionel tatu, kila moja itacaguliwa 
na inchi yote basé mu muteorogié kwongeza mafikiri 
ndani ya LGBTQ ministère (i.e maendereo, umoja, na 
traditional) (note: tazama page ya 186 ya report ya ala-
ma ya mafsiri yote.

• Kupitya conference connectionel cooperation , usyiano 
ndani ya mission na huduma kwendereya kama irivyo 
sasa, ndani ya initiative ya department envolvé. Con-
ference connectional zote zitaendereya kusaidia kazi ya 
mission na kubakiza ministère ndani ya mahali inje ya 
Etas-Unies.

• Conference generale itafanyiwa na itakuwa mamla-
ka kwa kucangiya doctrine na service kwakuendereya 
agences generale. Na ita servir kama mahali ya kufa-
nya conference connectional, kutukuza kucangiya ma-
zowezi mazuri, kusoma na attraction.

• Maendereo ya kwongeza ma mashirika makuu Wespath, 
nyumba ya kutoka Vitabu, GCFA, Archivé na Histoire, 
na partis za GBGM (kama ku determiné mu consulta-
tion kati ya conference za connectional ndani na inje 
ya Etas-Unies.). Kukoma kwa mashirika makuu zingine 
ita amliwa na conference gani connectional kupenda ku 

participé ndani yayo, baada ya kiwango ca transition. 
Kila conference connectional itafanya contract na kila 
agence ya service ya kulipiya.

• Baraza la Maaskofu njoyenye itafanya usyiano na 
sikuku kama kusoma kwa college na kukomaza muili.

• Conference ya connectionale ya College ya Wacungaji 
iko na mamlaka kwa kusimamiya esabu namakubaliano 
ya wacungaji mu college zabo.

• Kila conference ya connectional itacaguwa na (ndani 
ya Etas-Unies) italipa kila mcungaji waapo. Wacungaji 
wa inje ya Etas-Unies wataendereya kusaidiliwa na ma 
conference yote ya Etas-Unies.

• Kila conference ya connectional itaomba yenyewe 
Kitabu cha Nidhamu, itaanza na Kitabu Kikuu cha 
Nidhamu, kuongeza Articles za Dini, Kujuta kwa 
Imani, Sheria Jumla na vitu vingine namakubaliano 
yote inakubaliyana na Umoja ya Methodists. Kila 
conference ya connectional yiko na autorité ya ku 
adapte vitu ingine bila kwongeza kwa Kitabu Kikuu 
cha Nidhamu.

• Conséile Judiciaire itaendereya kama lois ya juu. Na 
mamlaka ya mambo ya lois kwa conference ya connec-
tionale respectivé ya Kitabu cha Nidhamu. Conseilè ju-
diciaire ata consisté kwa watu wawiri waliyo caguliwa 
wa conference connectional.

• Conference connectional kwa kupenda kwawo wataa-
cana na conference connectional judiciaire pamoja na 
mamlaka wa muzikati ya Kitabu cha Nidhamu cha con-
ference connectionale. Ayo maamuzi yanaweza yakasi-
mamiwa kwa Conseilè Judiciaire.

• Ministères ya justice kwamjuwano wa ubaguzi wa race 
na genre itapangiliwa kwa b level ya Conference gener-
ale na watalaumiwa na Kanisa lote generale. Kwa muda 
wa mwaka minne wa 2021-25, GCORR na GCSRW 
wata assisté kwa maendelewo ya principes na mwanzo 
wa conference connectional kupima nguvu na kupigan-
isha ubaguzi wa race na genre. Alama za uyo muda wa 
miaka mitano itafanyika na kila conference connection-
al kwa musimamo Committeé ya sasa kwa Mikutano ya 
Kuunganisha (tazama chini). 
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• Conference central iko na choix ya yakukuwa yenyewe 
conference connectional pamoja na nguvu iyo izi kama 
conference connectional ya Etas-Unies wala kuwa 
na option ya kujiunga na conference connectional ya 
Etas-Unies. Conference centrale ya Etas-Unies itaku-
wa global pa hali ya kwa conference connectional ya 
Etas-Unies. Mikutano ya Mwaka isiyo kubaliyana na 
decision ya conference centrale itacaguwa kwa ungana 
na utafauti wa conference connectionale zaidi ya con-
ference two centrale conference centrale mu Afrika ita-
caguwa kujiunga kukuwa conference ya connectionale 
umoja kwa Afrika (Mawonyo yenye yakuliwa ya kyon-
gerewa yeko sasa kwa vyongozi wa Africa).

• Kwa maongzeko kwa kucangiya neno la mingi na 
kucangiya service, kila conference connectionale 
iko structure yayo, agences, na methode ya finance 
ya ministère nakucangiya service na kama kwa ku-
saidia wacungaji na conference ya annuel inje ya 
Etas-Unies.

• Kila conference connectionale iko na gisi yakwongoza 
marriages ya LGBTQ na kuwacanisha. 

• Kila conference connectional ina fanya yo yenyewe 
msingi wa ministère kwa kugawa mapapier za ushindi 
na liste ya masomo/seminaries.

• Conference ya lois ita para na fasi ya kwanza ya ucaguzi 
kwa uongozo namapatano ya conference connectionale. 
Mikutana ya mwaka yenye isiopatana pamoja na deci-
sion lois zayo ita amuwa kuungana na utafauti wa con-
ference connectionale. Hakuna kanisa locale itaombwa 
kufanya ucaguzi isipokuwa kwa muwa kujiunga na ut-
ofauti wa conference connectionale zaidi ya Mikutana 
ya mwaka.

• Utajiri wa jurisdiction nawe inawezekana hakuwa 
wa conference connectional iriyo caguliwa na mu-
ungano wa jurisdiction. Organisation fulani zina-
zyo hinga kwa kanisa makanisa zenyewe zinaweza 
kubadili maunganosho kwa utofauti ya conference 
connectionale kumultiplie conference connectionale 
wala kuto ku basé conference connectionale ndani 
ya lois ya kila institution.

• Wakati mikutano ya kuunganisha inpangwa na kufany-
wa, maeneo na mikutano ya katoi yangeacha kuwepo 
isipokuwa kama mkutano wa kuunganisha unaamua 
kujumuisha rnro hili katika mipango yi. Kwa hiyo, ita-
himizwa kuzungumza na mikutano ya kuunganisha ili 
kutumia jina tofauti kando na mkutano wa judicial au 
mkuu kwa eneo hilo.

• Mukutano wakati itacaguwa wa askofu kwa mwaka 
ya 2020 kwanza kwa mpango yi, isipokuwa wafanye 
mpango mwingine. Mambo ya sheriya na kila mukuta-
no ya kuunganisha itaelewa kucaguliwa kamati ya ma 
askofu kwa mwaka wa 2020 ambao wana umri rasmi 
wa kustaafu wa maaskofu kuondolewa mpaka 2022 ili 
kuepuka kuondoa tashwishi katika idadi ya maaskofu 
katika kila tawi.

• Pesa yakuloga kwa tax yiko na exemption (501(c)3) 
wata kienda mbele kwa kila mukutano ya kuunganisha 
ina filé na usaidizi wa GCFA. GCFA ina uliziwa ku pro-
vide pesa ya lois kwa implement mpango yi na mpango 
yakuwa pesa izo. 

• Committeé ya sasa kwa Mikutano ya Kuunganisha itati-
liwa na Mukutano Mkuu wa 2020 kusaidiya kamati ya 
wacungaji ku saidiya kupita mukutano ya kuunganisha 
kwa makungaano na cooperative uduma. Lois ya ivi ita-
andikwa na mupito ya equip na kukubali kwa Confer-
ence generale wa 2020.

• Mukutano Kuu wa 2024 itahamishwa mpaka 2025 ku-
ruhusu muda ya mupito. Lyi itakuwa disconecté kwa 
kufulu kwa Mukutano Kuu kutoka Etas-Unies mu cycle 
éléctionnal.

Foundation ya Theologie na  
Kitabu Kitakatifu ya mupango wa mukutano 

ya kuunganisha

John Wesley alitubu kama mungu ni “ocean mazuri ya 
mapenzi” (Wesley, Mahubiri ya 26). Kuthibitisha kama 
“Mapenzi mi mwisho, na mcanga umoja kila dispensation ya 
Mungu” (Wesley, Mahubiri ya 36), ali proposé kama Kristo 
amekuja: “Kwakusambaza moto wa mbiguni mapenzi zaidi 
ya yote duniani” (Wesley, NT Ametizama - Luke 12:49). 
Ameandikaga dini ya kweli “iko labola zaidi ya mapenzi, ‘ni 
mapenzi njo inaweza lois, kwa mwisho wa commandment’” 
(Wesley, Mahubiri ya 75). “Dini ni mapenzi ya Mungu na 
Jirani, iyo njo kila mutu cini ya mbingu. Aya mapenzi ya-
natembeleya maisha wote ku expressed assira yetu na upen-
zi wetu kwongeza maongezi yetu yote, maneno na vitendo, 
kwa ‘kidiini na kutokuitumikisha vibaya” (Wesley, Mahubiri 
ya 84). Na siyo musituko kwa kuelewa kama moja kwa test 
ya sazingine wala institution ya kanisa ilikuwa haita rajiwi 
kwa kanisa lote imekuwa characterisé na radical ya mapen-
zi ya Mungu na binadamu. Kanisa itaparticipé mu Kristo ya 
mission ya kusambaza “moto wa mapenzi ya mbinguni zaidi 
ya dunia” kupitiya kwa mfano ya commune kupitia tangazo 
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la upendo wa Mungu katika Maisha, kusurubishwa, na ku-

fufuka kwa Yesu Kristo, na kupitia matendo ya upendo kwa 

wengine. Kwa kuwezekana tunaitaji kuandika Wesleyan Dist-

ictivé zine:

• Upendo na utakatiifu kwa gisi mitawana kutuma pamo-

ja kutafisirya mutu kwa kwenda polpole kwa maisha ya 

watu inawonyesha kupendwa kutoka kwa Mungu kupi-

tiya vitabu vya neno la Mungu na kwa kujitowa kwa 

kiroho nakimwili ha kuwa kwa ajili ya wengine.

• Upendo na sheriya yabiwezi kuacana kwa interré na 

haiweyi kutiliwa kuacana na kingine. Sheriya ni expres-

sion ya radical Upendo wa Mungu na wangine kuomba 

particuliairement context na usiyano. Kumpenda Mun-

gu ni kutii sheriya za Mungu. 

• Propose ya Mungu kwa neema yake ni kutransformé 

maisha yetu ya kugeuza mapemo kushinda na kuongoza 

zambi. Lyi inafikiya wakati tunajibu kwa kazi ya Roho 

mtakatifu wa Mungu. 

• Structure na polité ya uwongozi na hekima ya mwana 

damu directé kufika kwa mission kwa kanisa kufunika 

nakusambaza “mapendo wa mbiguni.” Ki mawazo siasa 

iko flexible, inakubaliana na kila mtu, na kufuatana.

Wesley ameandika: “Ni mature ya mapendo ku umoja 

wa sisi na mapendo mazuri, na kuwa stricter kwa umoja” 

(Mahubiri ya 75). Umoja kwa kanisa itakuwa expression ya 

mupito wa mapendo ya Mungu. Owe ivyo kwa sababu, mwa-

nadamu na kucukuliya pamoja na creature zilizo anguka, iyi 

umuja traité na intere mbili lakini distinct dynamic yenye iko 

yenyewe na expression ya mapendo.

Ya kwanza contextualize kanisa inaitwa kwa kucukuwa 

yote nakusambaza utakatifu wa mapendo mu diverse wa watu, 

cultural, mambo ya pesa, wamaendeleo, political na context 

ya inchi yote. Nagisi kanisa imabeba structure na engage na 

mpango iko shape na dynamic na usiyano pamoja na izo con-

text. Wakati kamati moja ya kanisa iko na kushuhuoli ya mu 

diverse context uyoushuhudu itacukuwa utafauti kwongoza 

kwa umoja ya kanisa ilikuwa wakati wa equip moja wala ku 

dominate ya decision itafanya prossessus. Iliyo comtexualité 

iko kuu kwa mission na identité kwasababu ya mapendo in-

aweza kitiya pamoja na usiyano kwa watuwa kweli mu con-

texté zenyewe kabisa.

Mission mu context ni funguo aspect kwa Mpango wa 
Mukutano ya Kuunganisha. Wanaliya kwa kila kuungan-
isha na “Mukutano ya Kuunganisha Model” ni kupenda 
kucangiya injili kwa njia yenye ordre pamoja na mukuta-
no ya kuunganisha biblical kuelewa na relevé kwa culture 
kila kuunganisha imeva. Lyi mpango inaweza kila muku-
tano ya kuunganisha kukuwa waninifu ambassadeur wa 
injili pamoja nabwo kuelewa na neno la kweri na sociolo-
gy cultural context. 

Dynamic pili ni uhuru wa conscience mbele ya Mungu. 
Kwani tuna agunka na tuko viumbe za kuanguka na kwetu 
kuelewa Mungu na mapenzi ya Mungu inakuaka tu juu ya 
musingi ya makosa na balimite au mpaka. Ba Kristu bana 
penda kweli kweli kumutumikiya Mungu lakini itakuya ku 
ma conclusion tofauti na ile Mungu anataka kwao. Kwa watu 
wa kanisa bata kuwa na kuelewa mapenzi wa Mungu inayo 
pigana. Upendo wetu kwa Mungu unahitaji matendo kwa 
mawazo mazuri—yaani, kulingana nan a tunachojua kuwa 
mapenzi ya Mungu. Mapendo kwa wengine inahitaji kutolaz-
imisha wengine kutenda dhidi ya mawazo yao tunapojua jjwa 
wamekosea.

Magombaniyo saasaanya ivi vinakuwa kwa UMC 
vile vanakamatana na wale wanafanya marriage ya genre 
enafanana binahamuka tena binapinduwa kwa wale 
wengine yake wanakata kufanya ‘sorry’ subili na muzu-
ri pamoja. Wa Kristu waminifu wamekuja na uwelewaji 
mbalimbali kuusu mapenzi ya Mungu kwa doa ya watu 
wa utupu moja. Ba ministres ba UMC dani ya ma contexts 
socio culturek na politique ni kuwa kwamba ma relation 
homosexuel iko punisable na mauti kwa mahali kwenye 
doa ya bibi na bwana imewekwa na ma idees religieuse 
inaiona kama haina faida.

Problem au defie tuko nayo nikuwa kama Kanisa la Mu-
ungano wa Methodisti inaweza kupubliye mambo ya mbin-
guni juu ya mambo mabaya ya mbali mbali na doa. Ndani ya 
Mpango ya Mkutano ya Kuunganisha tafauti yenye inawenza 
ku reflecter ma differences ya kiimani au context ya expres-
sions ya mapendo dani ya context ya diversite na contradic-
tion tandisque structure unie inaonesha desire yaku maintenir 
unite na communiote comme possible nakupartage ma res-
sources. Zaidi na iyi kubaki pamoja kuliko ku divise parti 
kidogo yenye tuna partager.

Lyi plan ina represente redefinition ya connection 
 dani ya jia ya kupatiya ba disciple mission kubwa na min-
istere.

• “Sasa kama mtu yeyote iko dani ya Kristo ule mtu iko 
part ya creation nouveau au mupiya. Mambo ya zama-
ni imepita na sasa mambo mupiya imekwisha fika.” 
(2  Corinthien 5:17)
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• “Tazama! Nafanya kitu mupiya; sasa imejionesha; 
hauone yao?” (Isaiah 43:19)

Structure nouveau au mupiya na relation inatuomba mu-
wakati ya sasa dani ya Kanisa yetu. Kugarde au kuchunga 
structure ya zamani inawenza kuleta resulta yakufractuter 
Kanisa yetu.

• “Hakuna mtu anayeona kitepe ndogo ya nguo mpya 
kuya zamani kwani ya mupiya inaonekana baya zaidi 
Hakuna mutu anayewenza kumwanga muvinyo mpya 
kuya zamani. Kama wana fanya ivyo chupa ya mvinyo 
itapasuka, na mvinyo utamwagika, na chuipa ya muvi-
nyo itaharibika Lakini watu wanaweka mvinyo kwenye 
chupa mpya mupiya kuya mupiya juu ikuwe vizuri.” 
(Mathieu 9:16-17) 

Lyi plan inayeonesha connection ku Kristo nakuonesha 
realite ya conference ya ma connection different inayokamaa 
kwa ma direction different na kuelewa. Tuko connecte kwa 
mumoja kupitiya Kristo (Muvinyo) na kupartager doctrine, 
heritage, mission na ma services. Ma connection nikama zi-
fuatao: Wakubwa wa kanisa (Apostrels) na creed za nicene, 
Makalatasi ya Mawombeyo, Kusema haki Zenyewe, Lois 
Kuu, mimbo ya diini ya Wesley, Kusoma kiri kiriwandiikwa 
na ushima, ma sermon kuu wa Wesley, umapenzi na Majazo, 
masacramento wa baptisme na kurikanya, mafanyikano ya 
peity, okukakasa ya wa equip wadogo, kujisaidiya haki, uzi-
ma una ungana uzima wuko na superintendency, itineracy, na 
kukutana pamoja. 

• “Niko mzabibu na muko ma branches.” (Jean 15:5—
kwa ziada tazama Jean 15:1-17)

Hii inaonesha tuko cree na ma kimbali au talent dif-
ferent na ile ma kimbali inapashwa exprime conscience ya 
heshima na kuonesha connection na mwili.

• “Kristo iko tu namna ya mwili ya binadamu na mwili 
ni moja lakini iko na parti mingi na parti zote ni mwili 
moja ata kama wako wengi. . . . Iko mwili ya Kristo 
na parti ya wengine.” (1   Corinthien 12:12, 27—ona 
chapitre yote)

Lyi plan inaonesha namna ya ku mobilise ba travailleur 
au wafanya kazi wengi juu mission ya minister ya yesu Kristo 
kwa mz branche mengi.

• “Nakusema kwa wanafunzi mahali ya kupanda ni kub-
wa lakini wafanya kazi ni wadogo. Kwa iyo, muombe 
Bwana wa recolte kutuma watumishi ku recolte yake.” 
(Mathieu 9:37-38)

Conclusion ni kuwa Mpango wa Mkutano wa Kuungani-
sha nikutafuta namna ya kustructure maisha ya Kanisa la Mu-
ungano wa Methodisti uni juu ilete upendo wa kuelewana. Ina 
wenza kuleta vision ya miaka sabini na nane ya John Wesley 
inaonesha mouvement yenye aliongonza:

Sisi wote tuna penda ku au kuzugumzia ukweli ya 
religion ya kweli yenye inaubiria Nouveau Testament na 
Ancien Testament upendo wa Mungu na wa jirani nakufa-
nya roho na himilite na raha. …Tuna ichi mtu wote kufura-
hia opinion yake binafi nakutumia namna yake yakuomba 
nakutaka tu mapendo kwa Mungu na wa jirani na ikuwe 
yenye kumuongonza dani ya roho na kujionesha kumaisha 
yake kama uniform ya pratique ya justice ,uruma na kweli. 
Na kwa hiyo tuna kuwa na uwasiliano na upendo wa Mun-
gu na mutu ikiwepo opinion au mode ya kuambudu na kwa 
iyo atakuwa na maneno yakuzugumza mbele ya Mungu. 
(Histoire Fupi ya Watu ya Wanaoitwa Wamethodisti)

Maono ya Mpango wa Mkutano wa  
Kuunganisha kuhusu Kanisa

Tuna akikisha kwa raha na kutumainia kuwa kanisa ni 
ya Mungu. Upendo na utakatiifu kwa gisi mitawana kutuma 
pamoja kutafisirya mutu kwa kwenda polpole kwa maisha ya 
watu inawonyesha kupendwa kutoka kwa mungu kupitiya vi-
tabu vya neno la Mungu na kwa kujitowa kwa kiroho nakim-
wili ha kuwa kwa ajili ya wangine. 

Mission na Mazao

Mpango wa Mkutano wa Kuunganisha ni opportunity ya 
kupanua kanisa kwa nia mpya za mission na mazao. Kule-
ta place ya ma variete ya ma perspective iyi plan inaonesha 
conflict ya secualite human yenye kanisa yetu inaamini. Batu 
bata tumika mukanisa kwenye perspective yabo itakuwa hon-
ore na kufatiwa. Kutengeneza vitu kinapungusha manyanga 
yote yiko na wale wana weddi wanatafauti na kuwakeka wale 
wa dini, kiwezi church kwongeza kwangaliya kwetu kwa mis-
sion kyakufanya wa fatiliya wa church nakupinduwa mupito 
ya dunia/inchi yote. Pesa yi yote enafikiwa wala enamaliza 
mambo kama zinawezi zikapinduwa zikarudiyana kufanya 
kazi wala mission ya mungu. Kitu yi tunaficana enatokea 
kwa kanisa kinawezikana kitapinduwa kinatafauti kwa uwa-
gizi yanguvu kwa nusunusu ya kanisa mutu kama anawezi 
akakutana kujuwa kitu yake kinatokeya usaidizi ya mapenzi 
kama kukuwa wukuubwa sasa vinatokeya mashukuru, kama 
vitakuwa bingi na namba na mafraiko yajuu. 
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Nyongeza ya Contextualisation

Mpango ya Mkutano ya Kuunganisha inawezikana 
enatembesa mission enacanganya yote. Kila mukutano ya ku-
unganisha etandika kwa mission kwa utafauti, nakuwezika-
na kufikiya kwa watu watafauti. Kinatoke kinakuwa watu 
wengine watafauti watacaguliwa na mawombeyo na ushi-
ma kwa Ukili kwa tafauti mingi kuyendesha kazi ya Mungu 
kupinduwa muda. Makutano ya kuunganisha wa tatu enaku-
wa ile ya America wanawezi kuwa wote nawatu wa inchi 
yote, enakuwa picture kubwa ya contextualized mission. Na 
kyengine, kila mukutano ya kuunganisha kila muntu na haki 
kujalibu na mafanyikano ya utafauti kwa mission enakukubali 
kukuwa pamoja na equip ya tafauti. Like kinatoke kinashinda 
mingi kinakuwa kuwezekana na watu watafauti kwa duniani 
yote.

Umoja wa Aina Tofauti

Mpango ya Mkutano ya Kuunganisha enatupatiya fasi ya 
kukamatana wakati wa nusunusu ya kanisa bunagombaniya 
na nguvu. Fasi yote enatuwe kuweka pamoja na kujali kama 
na utafauti kukugawanya na kuwedi kwa watu wanafanana. 
Kucanganya yi kinawezikana kunsonga mbele kumaliza vitu 
mingi kwa uduma kukunyumiza duniani kinawezikana kina-
fanyiwa kwa utafauti.

Structure mpya

Mpango ya Mukutano ya Kuunganisha enasaidiya pros-
sessus za kanisa na mukutano ya kuunganisha na mukutano 
yamwaka enakuwa kukubwa nusunusu ya ya Kitabu cha 
Nidhamu kuanziya kafanyiwa kushinda kwa kitabu. Kila 
Mkutano ya Kuunganisha inawezi kujalibu mawezo kintu 
Gani inashinda kukuwa muzuri kuyendesha mpango muzuri. 
Kama tunapita kwa kuyungana kwa Conference generale sasa 
ivi na Baraza la Maaskofu tunaiwezi kufundishwa kuwona 
vile tunaonewa kwa wendi wetu kwanza tunaludiana navile 
vitu kinafanyiwa muzuri.

Kuongeza kwa kitu yi kinaweka juu kwa Mpango wa 
Mkutano wa Kuunganisha kitapinduwa na tafauti na kazi 
kusaidiya vile vinataka vipande vya usaidizi. Plan yio ki-
nawezikana kipindi mpango ya mission ya kanisa kushinda 
kwangaliya kubaliwa sasa yivi. Kamati kinawezikana kwan-
galiya Nusu yavengine kukuwa kubwa muzuri ya haki. Ka-
mati enawezi kuwa kubwa kwa kubwa yake kukuwa servir 
zinalingana navile binawaciwa kwa utafauti kwa Kanisa ya 
Methodist. Mawongezo mafanyikano ya haki yajuu. Kamati 
Zita unganywa na vitu via utafauti, wasaidizi ya usaidizi ku-
saidiya mission na Uduma kwa muda enakuja.

Kwawuzima, Mpango wa Mkutano wa Kuunganisha 

inawonyesha mambo ya UMC ilivyo sasa hivi. Mpango ita-

kuwa na kufanyiriwa kwa kazi mission mazuri sana. Enaku-

wa mucanganyiko kufanya kazi na utafauti ya kitu muzuri 

kyawuzima. Itaongezekana kwa umoja nakutokea tension 

katikati wa muda na muyungano. Yi mpango ya mukutano ya 

kuunganisha enafanya kazi ya kuanziya structure ya kamati. 

Like kya magowa kuwa kubwa na kwongeza mambo ya UMC 

kwa dunia yote.

Mpango ya Mkutano ya Kuunganisha na 
Misheni, Maono na Wigo

Vitu binafatiliya kwa Misheni, Maono na Wigo, vile 

vinaniweka loho kwa mpango yi: 

Misheni

 

“Sasa mambo yaujengo yamuntu na umoja ndiko mam-

bo kukunyumiza masiri ya ndani kwa mambo zinatafauti na 

mambo mingi kuongeza mambo ya dini na culture ya zama-

ni.”— Mpango minaicukuwa kwa kwanziya mukutano ya 

kuunganisha mingi file jinabebana mafikiriyo tafauti mingi.

Maono

“Kuwa kanisa enawongeza kuwoneshwa wa witness wa 

United Methodist kwa fasi mingi kwa dunia tote kama en-

awezikana”—Mpango yi wacungaji watu mingi wanakuwa 

Kanisa la Muungano wa Methodisti kama kinawezikana total 

watu kutoka kwa ma money ya tafauti.

“Mpango yi enagawana kama plan enawezi kwa struc-

ture za kupangapanga kwayo”—Mpango yi, ya kila muku-

tano ya kuunganisha inawezi ku adapte structure na lois kwa 

nusunusu ya geographie na mafikiriyo ya theologies.

“Kinabaki yakudduka kunatafauti ya dini na kuna tafauti 

ya watu na kupenda umoja kama kinawezikana”—Mupango 

yi etakuwanga na muda ya kila perspective kwa mukutano ya 

mwaka na makati ya wa cungaji.
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Wigo

“Kukaribisha njia mpya gale ganatembeleya kwa umoja 
kukosa fasi tunaishi . . .  kuzingatia njia mpya za kuwa katika 
ihusiano katika tamaduni na mamlaka, katija kuelewa epis-
copacy, katika ufafanuzi wa kimuktadha wa utawala wa mi-
kutano ya kila mwaka, na katika muundo na kusudi la mgao 
. . . ‘aina na miundo mipya’ ya uhusiano . . . uhuru mkuu na 
uwezo kwa Kanisa la Muungano wa Methodisti . . . ambo 
utabainisha uhusiano wetu wa sasa.”—Ukili yi inawonyesha 
kukubwa bwa dini, siyo kumaliza shida ya sasa you kwanza 
nakuwonesha picture ya kanisa kukuwa kubwa na mission 
yake.

Shida ya mpango wa mukutano ya kuungani-
sha kwa kila segement ya Kanisa la Muunga-

no wa Methodisti

Makanisa ya Ndani

• Ukili yi enacaguwa kwanza mawezo yetu kuwa kwa us-
aidizi kwa watu wale walitoka kwa kanisa. Kinawonge-
za nguvu ya kufanya kwa kazi kwetu lina sasa tun-
aweka ushima kwa kituufu kya LGBTQ ordination na 
marriage. Kinafanyiwa macukuliyo kwanza wamewaca 
kama wana sikiliziganya.

• Kanisa la kijiji wanaweza kucanganya kwa mukutano 
ya kuunganisha kama siyo yile enacaguwa mukutano 
ya mwaka yawo.

• Kanisa la kijiji peke zinacaguwa mukutano ya kuun-
ganisha Hakuna ime caguwa kwa mukutano ya mwaka 
yawo watacaguwa.

• Kanisa la kijiji anawanza kucaguwa wanawezi kufan-
ya nyumba yawa wala kuzoleya magnate ya marriage 
kama kinalingana marriage wa genre enalingana ga-
nacanganyiwako kwa mukutano ya kuunganisha; awa 
wanakuwa kwa mukutano ya kuunganisha wanawezi 
kitegeeza kwa kila direction. 

• Kamati watatembesha mafanyo watazolea kwa watu 
wakila siku wanatakiwa kucanganya kwa mukuta-
no ya kuunganisha kusaidia auto wanacaguwa mu-
kutano ya kuunganisha yawa wanapita wa maombi, 
masomo na wululu wa (50% + 1) kwa mukutano ya 
kanisa. 

Wachungaji

• Waskofu wakuu watacaguwa mayungano kwa muku-
tano ya kuunganisha. Wamwwnye dini pamoja wana-
wezi kujiweka kusaidia kwa zaidi ya mukutano moja 
ya kuunganisha. Kuweka ku servir kwa mukutano ya 
kuunganisha, mwenye dini yote anaweza kajaza yanayo 
itajika ya mukutano ya kuunganisha haki acunge mal-
embo kama kinafanyiwa kwa mukutano ya kuungani-
sha wana saidiya.

• Mafanyo nakupata kazi vinafikiliwa mategemeyo wote 
wale wana lingala na kubwa wa dini na mukutano ya 
kuunganisha, vitacingushwa wale wa askofu.

• Bodi ya Huduma Teule etakuwa wacungaji ya maolezo 
kugawanya mategemeyo ya mukutano ya kuunganisha 
kwa kil a mutu yote anataka kukuwa kwa mukutano ya 
kuunganisha. Kupinduwa katikatiwa mukutano ya ku-
unganisha binakuwa kusikiriziganya kwa kila mukuta-
no ya mwaka kama kamati ya uduma erikuwa ordained.

• Uteuzi wa wachungaji uliofanywa katika kila moja ya 
mikutano ya kuunganisha unatambuliwa na mikutano 
yote miwili ya kuunganisha; lakini uwezo wa kuhudu-
mu katika mkutano Fulani wa kuunganisga unaamuliwa 
na uhitimu na matarajio yaliyowekwa na mkutano wa 
kuunganisha.

• Askofu mukuu anawezi kusaidiya kwa appointment ya 
mupito kumaliza kipindi kufikisa kukuwa iko options 
ya ya mukutano ya kuunganisha mbayo wanataka.

• Ucungaje ya kazi binatakiwa kwongea kwa kila muku-
tano ya kuunganisha. Naddala atakuwa kuona muntu 
yote anakuwa anacungibwa kazi ya guaranteed, ku in-
cluding wanawake na tribe ndogo watakuwa na mcun-
gaje yi.

• Kukuwa tayali kwa askofu wala kuwezi kusaidiya kwa 
mukutano ya kuunganisha anasaabu kwa moja kitalibu 
rwenzori yakupata kazi. Yanayo itajika ya mukutano ya 
kuunganisha mahaki yamakati yausaidizi kwa Makuta-
no ya kuunganisha kinakuja kuwanziyako haki kila mu-
kutano ya kuunganisha bitacaginwa vile kinashindwa 
kufaham mutu yanaweza kusaidiya kwa mukutano ya 
kuunganisha iyo (kupita kipindi cha Bodi ya Huduma 
Teule na Wachungaji katika Conference generale).
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• Kwa deacons, kintu mbaga kinashindwa kuwa mbaga 
kukuwa bahati kupunguka yakusaidiya wanaizoleya 
kwa mukutano ya kuunganisha ya wale wa deacons wa-
nacaguwa.

• Kucaguwa kazi ya saa yote ya askofu wa kijiji zitakuwa 
kucunga kwa namba ya watu kukubwa kwa kila muku-
tano ya kuunganisha.

Mikutano ya Kila Mwaka

• Mukutano wakati na jurisdictional ya Etas-Unies 
watakuwa nawucungazi yakwanza kukata kwa ule mu-
kutano ya kuunganisha watakuja kucangagwa Wata-
caguwa kwa mukutano ya kuunganisha kwa kalulu Kale 
ka ufupi.

• Makutano ya mwaka enataka kuyungana makutano ya 
kuunganisha ingine kama si ile wacaguwa jurisdiction 
wala mukutano wakati wanawezi wakufanya kwa ululu 
wa simple.

• Jurisdictional na makutano ya mwaka amekuwa naukili 
kutapangapanga kupinduwapinduwa makatiwo amaka 
kwa mawombeyo ngapi anatoka kama anarudi kwa mu-
kutano ya kuunganisha zinaungana kwa mukutano ya 
mwaka.

• Mukutano ya mwaka etakuwa mafikiriyo analingana 
kama wanatakiwa equip ya mupito kuweka majulikano 
vile vinafikiliwa na vinafikilirwa kwa vile binawaciwa 
awa. Mupango yi atayanza na wale wakubwa wa muku-
tano ya mwaka. 

• Kinarudiyamu kwamacaguwo binafatiliya kwa vitu 
kama pension navyengine binakuwa kwa watu yote wa-
nafika.

• Makutano ya mwaka enawezi ekakamatiya kwa pros-
sessus ya ‘multi-vote kwamapindiwo wanacaguwa kwa 
ufupi ya majoritaire. Kama wacaguwa wa kila siku wa-
naonekewa kwa Kale naluli kakwanza, hapo wucaguzi 
inakwamiya.

• Makutano ya mwaka hi inacimbiyanga kwaufanya ya 
kanisa ya kijiji kutowa kutoka kwa mukutano ya mwaka 
yenye ama waicanganye kwa mukutano ya kuunganisha 
utafauti kama wanapita kwamafanyiyo ya kanisa. Mu-
kutano wa church etafanya kwa haki kama wanawabali 
ku wululu wa layisi yote. Wakubwa inasaidiya kuwe-
ka mafanyo anafanyika kwa saa wakubwa watafanya 
equip/mayungano kucunga kama kutengeneza masiri 
kwa kanisa/mayombeyo kama bit aliwa.

• Makutano ya mwaka zitakuwa na fasi wanawezi wakay-
ongereya masiri kama wa kanisa wanakuwa layisi kama 
wanatakiwa kucaguwa kucanganya kwa mukutano ya 
kuunganisha mwengine. Wasinga mbele yamwaka wata 
para autorité kwa mambo yi.

• Kama mukutano moja anatakiwa Kirundi kucaguwa 
kuyungana kwa mukutano ya kuunganisha. utafauti. 
watakuwa ufikiri yakufanyiya kintu yi. Kulukyalalwo 
kufikiliwa kucanganya kwa mukutano ya kuunganisha 
zinawezi Hawata kukubwa maramoja myaka ine.

• Mukutano ya mwaka mupya enawezi kafanyiwa kwa 
ndani ya mukutano ya kuunganisha kuweka mawombeyo 
ganacanganyiwako kwa fasi ya mukutano ya mwaka alip-
ita kama watacaguwa mukutano ya kuunganisha wengine. 
Mioaka iliyopo tayari ya mikutano ya mwaka anatakiwa 
kupangwa upya kila kya nguvu kitaka kidogokidogo kya 
mukutano ya mwaka kwa kila mukutano ya kuunganisha. 
Sasa kwa mukutano ya mwaka mingi.

Baraza la Maaskofu

• Wacungaji wa umoja pamoja na tafauti ya mukutano 
ya kuunganisha ndani ya mukutano ya mwaka watapa-
ta usaidizi wa zamani na sasa kukubaliwa na kutum-
wa kwa kuu wa impala ya usaidizi na faida ya afya ya 
mwaka venue wametuma. Lazima kitafanya kama kita-
fundishwa, enakuwa kubwa community. Kamati etabe-
beleya wangalizi wa Wesley kwa wacungaje, kujifunza, 
na historie ya UMC wacungaje kama wunaongeywako 
ndani ya mpango ya union ya mwaka 1968.

• Kamati etacanganyiwa kuyungana natafauti Katikiti 
kwa mukutano ya kuunganisha, kucangiya branches 
kuzunguka dunia yote, kama wata fanya kama wanyun-
ganyi kwa uduma zinaganyiwa kwamoja, kusaidiwa 
mpangiliyo ya ecumenical, wasaidiwe mashida na ma-
neno yakusaabu.

• Kila mukutano ya kuunganisha basé kwa Etas-Unies 
watakulipiwa wa bishop wale kutoka kwa GCFA. Muku-
tano ya mwaka basé kwa Etas-Unies bitasongeya kuwe-
ka pesa kwa wa cungaji kwa mukutano yamwaka inje ya 
Etas-Unies, kama kinatakiwa, kama zinafikiliwa kya mu-
kutano yamwaka kama watasongewa kujishumamisha.

• Wacungaji yawa askofu mukuu nakusaago kubaliwa 
kwa shule ya wacungaji kwa kila mukutano ya kuun-
ganisha kwawa.

Tazama vinatiriwa kwa makazi ya askofu mukuu:
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• Kila mucungaji (wenye alipumuzika na wale mwenye 
baadonakufanya) watacaguwa Makutano ya kuunganisha 
wanapangiwa. Wa askofu umoja wanawezi wakajiweka 
kuka kwa usaidizi kwa mukutano ya kuunganisha zinabaki 
moja kama wanajaaza mahaki/yanayo itakuwa ya mukuta-
no ya kuunganisha mwenye wasaidizi kama watacungwa 
ushima kwa boundarie za mukutano ya kuunganisha.

• Provision za kupumzika na kufanya vitapungushiwa 
kwa wa askofu wakubwa kwa jurisdiction ya Etas-
Unies. Naye gone kinafanyiwa kwa mukutano wakati 
anaitaka kufika kucaguwa wa cungaji kufika 2022 inay-
isha. Mafanyikano atawezi kusongeya mbele kumaliza 
kama myaka mbili mu Makutano kuu kwa binafikiliwa 
kwa mupito deni ya kuludiyana namber ya wa askofu 
kwa kila mukutano ya kuunganisha.

• Hakuna ucaguzi wa askofu mukuu kwa mwaka 2020 
ndani ya a Etas-Unies.

• Wa askofu wamepumuzika watakuje kama waitwa 
kama wale watacungwa kwa wale wana caguwa, kama 
kitapendwa (i.e., kama kitabu wa wa bishop wale wafa-
nya saa yivi wastaki kusonga kufanya).

• Kamati ya Utendaji kwa kila mukutano wakati wataku-
ja kukatiwa tariki ya mwezi bululu wa askofu mukuu 
watakuwa Katikiti 2020 na 2022.

• Wa askofu mupya kutoka Etas-Unies kumakya kuca-
guliwa kwa mukutano ya kucangiya kwa mukutano ya 
kuunganisha wa mwaka 2022.

• Maaskofu wanawezi kuwakarabisha kwa mukutano ya 
kuunganisha utafauti ha muda ya mbele [2022-2025].

Mashirika Makuu

• Board zinapatiwa pesa mamoja, agence na organisation 
za kanisa ya UMC mpya - Wespath, CGFA; nyumba ya 
kutangaziya,, UMCOR, archive , histoire na kila Nusu 
Nusu wa GBGM ( kama kinatongozewa kufikiriwa ku-
toka kwaupande inje na ndani ya Etas-Unies).

• Pulograme agence zinafikiliwa Kale kamati kuu 
banafikiriya majazo kutoka kwa mukutano ya kuungan-
isha zote inje na ndani ya America.

• Banafikirya vile vinacaguliwa vile kinafanyiwa ka-
mite zinapanga Makutano ya kuunganisha utafauti, 
kamite enakuwa na kazini watu wataano kutoka kwa 
kila mukutano ya kuunganisha wanaangaliya struc-
ture ya agence kubwa wala wanasikiliziganya model 
mpya kwa Conference generale wa 2025. Kwa mod-
el yi, agence zinawezi kusaidiya Makutano ya ku-

unganisha peke zinatakiwa kuyungana na agence ni 
izo.

• Cunga agence kupita 2025, kuwezekana kipindi kya mupi-
to kucaguwa kinafanyiwa kujitowa mafikiriyo ya mbele.

• Vitongole vikubwa binawezi bikagawana na mikutano 
ya kuunganisha mingi ama kidogo inje ama ndani ya 
Etas-Unies anaitaka mufanyikano ivyo.

Uduma ya justice

• Nusu yanatafauti ya Wesleyan DNA yetu enakuwa kwa 
haki na justice, kulingana, kukuwa pamoja.

• Kazi ya uduma kama enalingana justice anatakiwa 
kufanya kwa baraka kwa mpango, kwa kuanziya, na 
kubebana kwa kila mukutano ya kuunganisha kwauk-
weli kwa ana kinakomea kwa sexism na racism.

• Mukutano kuu anajurisha wale mukutano ya kuun-
ganisha itakuwa cini ya inchi. Makutano kuu enawezi 
akawongeya maushima vile vitafatiliya kucanganyiwa 
Maria na genre, anatakiwa Makutano ya kuunganisha 
kukuwa maswali namna binaendereya. Mukutano kuu 
enawezi kuongeza binakuwa kama mukutano ya kuun-
ganisha kama sijafatiliye kama mawezo anatakiwa.

Taasisi/ kambi/shule/ na ingine zote Zinazohusiana 
na UMC

• Utajiri enaicaguwa mukutano ya mwaka binafatiliya 
mukutano ya mwaka kufika ndani ya mukutano ya ku-
unganisha yayo.

• Utajiri ya jurisdictional binafatiliya jurisdiction kwa 
mukutano ya kuunganisha ya haki.

• Shuleni na University, mukutano ya ushima, vinawezi 
vinakakatiwa kuyungana kwa mukutano yamwaka moja 
wala anaishinda kwa mukutano ya kuunganisha tafauti.

Tazama: Kinakatiwa kwa ufikiri mingi wanaizoleya kwa 
ucungu na ucungu. Vingi binawaciwa bitacungiwa kwa ngu-
vu na bile biwandiko bitacuwa kwa vingine.

Kiwanja wa Misheni

• Mpango yi etafunguliwa kwa geography yote ya Etas-
Unies wale kwa Makutano ya kuunganisha tatu kukuwa 
kwa uduma. Church mpya enawanziya enariiwa masaidizi 
kutokea kwa mukutano ya kuunganisha yote kinawezika-
na fasi yote. Kiwanja kya mission yiko kuwa wazi.

• Wuyo mpango una ruhusu UMC kukuwa na watumishi 
zaidi kwa context nyingi.
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• Zamani saana, walikuwa tafauti Kanisa enawezi kuwan-
gaala uduma kwa masongeyo enaweziyanga mission 
kukuwa wukuubwa mayungano ya utafauti erikuwa 
enagawanga music nusu erikuwa enasikiriziganya tile ma-
wombeyo yamasikiriziganyo. Kama mpango kunasikiri-
zanya nawatu, kwa haki ya contextuality ya juu, tunafikiri-
ya mateskano kwa kiwanja kya mission kitahamuka juu.

Conséile Judiciaire

• Conseilè Judiciele itakuwa na mamlaka kwa mambo 
iliyo aliwa na Conference Generale wala Constitution.

• Mukutano ya kuunganisha inawezi kukuwa na kamati 
ya judiciaire kuba ukubwa ya haki enawezi kulingana 
kama Kitabu cha Nidhami kya mukutano ya kuungan-
isha.

Kanisa Globale

• Makutano wakati yote inawezi kukuwa mukutano ya 
kuunganisha peke wala inawezi kucaguwa iwezi kui-
canganya kama mukutano ya kuunganisha ya America. 
Mukutano ya kuunganisha kwa Etas-Unies kama wana-
canganyiwa na mukutano wakati binapinduka mukuta-
no ya kuunganisha ya duniani yote.

• Kamati ya utendaji kwa kila mkutano wakati enacagu-
wa siku kwa wululu wa Episcopal kama wanafanyiwa 
kati ya mwaka 2020 na 2022.

• Mukutano wakati wataanziya kuyitiwa kwa mukutano 
ya kuunganisha nihaki watakuwa hatari wawumoja na 
mafanyikano kama mukutano ya kuunganisha ya Amer-
ica kuba maolezo wiki kwa mulutano ya mwaka na mi-
canganyiko ya Episcopal inje ya Etas-Unies itaendeleya 
mbele kutoka kwa magawano zote, kwa mafanyikano 
na mission kama mafanyikano ya mazoleyo.

Mazingatio ya Kifedha na Malipo ya Uzeeni

• Watakuja kukuwa na pesa ya Kali kwa kujuwa kuyunga-
na ushima na mashangani ya UMC na ukili mafanyika-
na atasonga mbele mumapinduwo analetewa Mpango 
ya Mukutano wa Kuunganisha. GCFA itaitajika kuweka 
kwakuwaziya bbeyi ya pesa izi. 

• Wespath itabaki pamoja nakujongeza wuduuma wake 
kwa conference connectionale zote. Vile vyadeni vya 
usaidizi na kulipiya binawaciwa kwa haki na kucaguwa 
wa mukutano ya mwaka, kukuwa wasizoleye mukutano 
ya kuunganisha ninini enacaguliwa mukutano ya mwaka. 
Wespath atakuwa na ukili kugawana madeni ya wajaza 
wafanya kazi kama ganalingana church za cini haki ga-

nacaguwa kurudi kwa mukutano ya kuunganisha. Wes-
path wanawezi kugawana madeni kwa wale mukutano 
ya mwaka, kama kinawezi, kama wanaizoleya kwa wale 
wakubwa ya kanisa wale wanatumika na wale wana 
pumuzika. Kucunga ushima kwa sehemu ya IV. A kwa 
Kiambatisho 4: Rasilimali za Wespath na yile enacukuwa 
kama karibu mupango ya ‘legacy’ na ‘pension’ wanaitwa 
haraka kwa mufuko, vinakuwa wakubwa mpango mpya, 
nampango ya kujicunga mukutano ya kuunganisha. 

• Mukutano ya mwaka wata pinduwa budget na watazo-
leya micanganyiko ya pesa ya ile ‘boundary reconfigu-
ration’.

Mukutano kuu watafikiriya kusu budget ndani ya 2025 
naku considere potential fall out ndani ya 2020 budget.

Ku propose mpango wa kufanyika kwa mpan-
go wa conference connectionale

2019

Prové kwa mpango na mabadiliko wa katiba. Mabadiliko 
ya katiba watacaguliwa kwa 2019 au mapema ya 2020. Sentin-
are wa mukutano kuu atakuwa kama kikubwa kucanganya map-
induwo kwa mukutano ya mwaka. Kila mukutano ya mwaka 
watafanya yi priorite yakucomplete mabadiliko kwa mwaka ya 
2020 Conference generale . Mukutano ya mwaka watacaguwa 
kwa siku zingine wala kupita ‘kipindi special’ kwa lengo iyo. 
Bululu bwa mukutano ya mwaka kama busaja patiwa wa mwezi 
ya ine, 15 2020, vinacukuwa kama “wale watacaguwa” (wona 
¶ 59) tibijawezi kucanganywa na siyo bululu wa mutu wang-
ine. Sekritare wa mukutano ya kuu anasukuma mapinduwo kwa 
Makutano ya mwaka wiiki sita kuwezi kwa mukutano kuu.

2020

Mabadiliko kwa katiba kukubali nayo kwa 4/15/20 
Mukutano kuu itatiliwa kila siku 
Makutano wa jurisdictional na wakati watacaguwa kwa 

ku determiné mukutano ya kuunganisha 
Makutano wakati kuwa guru kucaguwa wa askofu wan-

ayo itajika

Kwa Aut 1, 2021

Kuwa mambo ya sheriya wala mukutano wakati kama 
wanacaguwa mukutano ya mwaka anakata wanawezi wa-
nacaguwa kucanganya kwa mukutano mwengine. Ucaguzi 
kila wowote itamalizika pamoja na 8/1/21. Mukutano ya 
mwaka enawezi kucaguwa kwa muda while anapangiriwa 
kwa reunion ama wanawezi wakati ya wale mukutano ya 
mwaka kwa lakisha. (Provision napatiya mukutano ya mwaka 
mpaka mwaka moja kufanya ucaguzi.)

Wacungaji kupangwa pamoja na mukutano ya kuungani-
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sha. Kuwanza Septemba wale wa askofu watafanya kwa kila 
Makutano ya kuunganisha wanaanziya kukutana na kuanziya 
mpango na equip ya mupito kwa mukutano anapangiwa.

Kwa siku za Jullet 1, 2022

Moambeya ya kila usiku gale ganataka kuyungana mu-
kutano ya kuunganisha ku na tafauti ya mukutano yamwa-
ka wanawezi kucaguwa mukutano ya kuunganisha utafauti. 
Wakubwa kupangwa pamoja na mukutano ya kuunganisha. 
(Provision napatiya makanisa la kijiji kwa minimum kwa 
miezi 11 kufanya ucaguzi.)

Muda wa baridi 2022

Mukutano ya uwongozi ya mikutano ya kuunganisha.

2025

Mukutano ya kuunganisha ya kwanza kwa Mikutano 
mipya ya Kuunganisha. 

Ya Kanisa la Muungano wa Methodisti kufuatia Muku-
tano Mkuu.

Kutafsiri Timu ya Mupito

• Equip ya mupito kunawo membres 30 wale wanapatiwa 
makazi kwa ukili na haki, kwawo wanazolea kwakuwa 
wukuubwa kwa constituencies zote.

• Equip inaongeza mkubwa wa project kupangishwa na 
jukumu kwa equip yiyo. Wafanya kazi kama watakuwa 
pesa kama wanawewa makazi kwa ordre wanapangisi-
wa na wanahabibwa kwa wale mukuu wa project.

• Kundi hili ndilo lina wajibu wa kupanga na kusimamia 
mchakato wa mpito kutoka kwenye Mukutano Mkuu wa 
2019 wale wale wanafanya Mikutano ya 2022, wana-
shirikiana na makundi na mshirika yaliyopo inapoweze-
kana na ambapo ni mwafaka kwa mambo kama:

1. Kuweka mpango wa kuweka wajumbe katika mikutano 
ya kufanya mipango;

2. Kufanya na wale wakubwa wa haki mu mukutano ya 
kuunganisha kuweka mukutano anapanga mpango ya 
mukutano ya kuunganisha; 

3. Anahasha kwa wale wa uduma wale wana haki kama 
wanawezipindua kwa procedure mpya; na

4. Kufanya na wa askofu kukuwa kubwa namna 
wataongeya na mukutano ya kuunganisha bile binafata 

kukuwa makazi wa kuu wa dini wale wanatoka kwa 
mawombeyo moja, engine, ya mukutano ya mwaka 
tafauti.

• Timu ya mupito itapewa jina na Jukumu kwa kamati ya 
wacungaji, kwa pesa zamuhimu inawekwa na GCFA.

Majina wa Membre wa Tume waliyo signé 
kwa Mpango  

wa Mkutano wa Kuunganisha

Kumbusho: Yile kamati asicaguwe wakubwa wale 
wamändangö-mbëtï kucaguwa mpango kwa muda moja wali-
wonyesha mpango ile wanapenda wa membre moja wali zo-
leya kwa wale watu wa mpango wa mukutano wangine wali 
zoleya mpango enakosa moja. Kwa mwisho ya prossessus 
yetu, kuweza kutiya mpango ndani kwakubishiya nakuforme, 
Membre wa commission wame ulizwa mpango gani kusaid-
iliwa. Mara nyingi membre wa kamati itapewa usaidizi zaidi 
kwa mpango umoja. Kwa mambo nyingi tofauti, wa membre 
fulani wa kamati, kwakupana usaidizi wawo kwa rapport ya 
kamati, usicaguwe prefferé kwa kila mipango. 

Yi Membre wa Kamati wana ku publié usaidizi mpan-
go wa mukutano ya kuunganisha: Jorge Acevedo, Jacques 
Akasa, Hortense Aka, Scott Johnson, Tom Lambrecht, Julie 
Hager Love, Mazvita Machinga, Pat Miller, Eben Nhiwatiwa, 
Casey Orr, Donna Pritchard, Tom Salsgiver.

Mabadiliko ya Nidhamu kwa Mpango wa 
Mkutano wa Kuunganisha

Kumbusho: Mabadiliko yafuatayo yatapelekwa kama 
maombi ya kisheria. Wanaongeza hapa kwa habari na lengo. 

Badilisha ¶ 101—Yi Kitabu Kikuu cha Nidhamu (Maom-
bi 90018, page 169)

Kwongeza ya mpya ¶ 2801—(Maombi 90019, page 170)
Imekubaliwa mpya ya ¶ 2802—(Maombi 90020, page 

173)
Kuchengisa ¶ 422—(Maombi 90021, page 174)
Kuchengisa ¶ 2602, incorporateur ¶¶ 2602-2606 na Nusu 

nusu ya ¶ 2608.2—(Maombi 90022, page 174)

Mabadiliko ya Katiba ya mpango ya Mukuta-
no ya Kuunganisha 

Andiika kuusu mabadiliko ya katiba : Michanganyiko 
tisa za katiba, moja itakuwa supplement kubadili majina kwa 
“mukutano ya kuunganisha” itaitajika. Mabadiliko fulani 
itakuwa console na namba na paragraph zenye zina existé 
ndani ya katiba mpaka Ku paragraph mpya. Katiba ifuatavyo 
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kwa mabadiliko itakuwa inakubali kama mwenye nguvu na 
uwezo. Wanaongeza hapa kwa habari na lengo. 

 
1. Badilisha ¶ 9 na kufuta ¶ 10 —(Maombi 90023, page 175)
2. Marekebisho ¶ 14 —(Maombi 90024, page 176)
3. Marekebisho ¶ 16—(Maombi 90025, page 176)
4. Marekebisho ¶ 19—(Maombi 90026, page 177)
5. Marekebisho ¶ 23 kama ifuatavyo, ita incorporé ¶¶ 24-28, 
na kufuta section V., ¶¶ 28-31—(Maombi 90027, page 177)
6. Marekebisho ¶ 37, incorporer ¶¶ 38-41—(Maombi 90028, 
page 178)

7. Marekebisho ¶ 45, kama ifuatavyo on incorporé ¶¶ 46-
54—(Maombi 90029, page 179)
8. Marekebisho ¶ 56.3—(Maombi 90030, page 181)
9. Majina zinabadilika: Mu ¶¶ 32-36, 56, na 61 nina “juris-
diction” “mukutano ya mambo ya sheriya” wala “mukutano 
wakati” itakuwa remplacer na “mukutano ya kuunganisha” 
na phrase “mukutano wakati” remplacer na “inje wa Etas-
unies.”—(Maombi 90031, page 181)
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MAZUNGUMZO NDANI YA TUME KUHUSU NJIA KWENDEREYA 
MBELE 

Plan Traditionel ama ya Zamani

Kumbusho Muhimu

Maombi ya kuingizi totalement mambo ya ki traditio-
nel imepokeleya na kamati ndani ya mpango ya kuendeleya 
mbele kama priorité katika mukutano wa nuuma ambayo ime-
anza siku 14 mwezi wa tano mwaka wa 2018. Wa membres ya 
kamati kuusu njiya ya kwenda mbele wameandikisha mambo 
kuusu wakati au kuwa ama aukuwawezesha kufuatiliya pro-
cessus kuusu plan ya pili kuusu ile ambayo kamati imetowa 
kuusu njia ya kuendeleya mbele Mupango Moja wa Kanisa 
na Mukutano wa Kuunganisha ambayo yote mbili imepokele-
wa kwa masikilizank kutoka kwa Kamati na Kamati ya wa 
Askofu juu ya wakati wa ziada. Wakati kulikuwa kusaidiya 
kutoka kwa kamati na nakati pamoja na Kamati ya wa Asko-
fu kuusu Model Traditionel, uungaji mukono ulikuwa wa 
lazima sana katika equip zote ku ipatiya nafasi kamati kuwa 
na wakati mapema juu ya modele iyo. Mu ordre ku servir 
Mai 2018, kuomba kwa kamati ya wachungaji, commission 
kwa njia yakuenda mbele kupana sketch kutuma kamati ya 
wa bishops mu Novembre 2017 kama kazi yetu mu Tradition 
Model pamoja na histoire kwa iyi kazi department utafauti 
ndani ya Umoja ya Kanisa ya Methodist.

Histoire ya mupango wa traditionalist

• Commission kwa Njia ya Mbele ina develop sketch ya 
Tradition Model ilifanyiwa na sketch ya kanisa moja na 
model na mupango ya mawongezeko ya kanisa mu No-
vembre, 2017.

• Irikuwa reporte kwa mission ya Njia ya Mbele sasa 
kamati ya wachungaji yakuchaguwa wala ku expres-
se preference yoyote kwa modelle lakini wakati naw-
uliziwa modelle commission ata develope yote sketch 
moja ya kanisa na sketch yamaongezeko ya branch 
yenye eritiriwa na nguvu. 

• Sketch ya Kanisa moja na sketch ya mawongezeko ya 
branch kila development yampango yenye kuja na con-
sideration ya kamati ya wacungaji kwa Fevrie 2018. 
Sketch yamaongezeko ya branch nyuma iripata nina ya 
Mpango ya Mukutano ya Kuunganisha.

• Kwa Avril 29 - Maï 4 2018 reunion ya kamati ya wachun-
gaji commission ya Njia ya Mbele ita wuliza kuweka 
Mpango Traditional. Commission kwa Njia ya a Mbele 
atawuliza yi mpango kumaliza mpaka Mai 14-16.

Wufupishi wa Mpango wa Tradition  
(itakuwa present kwa Novembre na reunion 

ya kamati ya wachungaji)

Action Primaire

Contabilité ya sasa Kitabu cha Nidhamu lugha

Lugha ya Nidhamu na Athari

• Ongezakitafsiri kwa mafsi yako kwanini umeyingiya 
ndani ya homosexual kwongeza watu ku ishi pamoja 
wanayefanana kwa kitendo kya ndowa wala kwa watu 
wanaeongeleya mbele ya watu wote kama ewo ni wa 
homosexuel.

• Mandant yenye resolution yoyote ita ongeza commit-
ment isiyoludiliya kosa.

• Kuomba makutano yoyote ya mwaka kwanini kutyemu 
nguvu, na kulina zizo Nidhamu niveau kwa LGBTQ ya 
marriage na ordination.

• Mukutano ya mwaka yenye haikukubali itapewa nguvu 
ku forme kituufu fulani kukufanana kyenye “kujishi-
mamisha muungano, wala kanisa ya concordat.” Kama 
2021 mukutano y amwaka haita kubali haitakutumiki-
sha jina la Umoja wa Methodist, na alama, na hawata-
pokeya usaidizi wowote kutoka kwa Kanisa ya United 
Methodist.

• Inawomba wachungaji (wenye kutumika na wenye 
waisha kupimzika) kukubali kama watatiya emuunguvu, 
nawatafanya Nidhamu na niveau ya LGBTQ marriage na 
ordination. Wachungaji wanao tumika wasiyokubali ha-
watastayili ku pokeya pesa za mwaka 2021, wanatatiliwa 
nguvu kujiunga naku “jishumamisha, muungano wala 
kanisa concordant” forme kwa mukutano ya mwak ya ju.

• Kanisa locale decision kubali mukutano ya mwaka zayo 
na ma decision kutiya nguvu Nidhamu na niveau ita-
caguwa kutosha ndani ya UMC.

• Kanisa la kijiji decision kubali mukutano ya mwaka 
zayo na ma decision kutiya nguvu Nidhamu na niveau 
itacaguwa kutosha ndani ya UMC na umoja kwa “kuji-
sumamisha muungano, wala kanisa la concordat.”
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• Wachungaji asiyeweza kuweka viwango vya Nidha-
mu ya niveau ya LGBTQ ndoa na ordination itatiliwa 
nguvu kujiunga na “kujishumamisha, muungano, wala 
kanisa concordat.”

Effect ya mpango traditionalists kwa kila  
segment ya Umoja wa  

Wanisa Methodist

Kanisa la kijiji

• Kanisa la kijiji haitaomba kuchaguwa. 

• Kanisa la kijiji yenye isiyokubali pamoja na mukutano 
ya mwaka ma decision yaitatiyanguvu ya Nidhamu ya 
niveau ita caguwa kubaki pamoja na UMC.

• Kanisa la kijiji yenye isiyokubali pamoja na mukutano 
ya mwakazayo na decision kutiya nguvu ya Nidhamu na 
niveau ita chaguwa kutowa kutoka kwa UMC na umoja 
na “kujishumamisha, muungano, wala kanisa la concor-
dat.” 

Wachungaji

• Wachungaji asiyekubali kubaki ma Nidhamu niveau ya 
LGBTQ ndowa na ordination itatiliwa nguvu kujiunga 
naku “jishumamisha muungano wala kanisa concordat.”

 
• Mandant yenye resolution yoyote ita ongeza commit-

ment isiyoludiliya kosa.

• Wachungaji ataaciliya yanayomuusu kama anakuta 
binamushinda kukuvunja provisional ya Kitabu cha 
Nidhamu kirichoungana na genre yenyewe ya marriage.

• Expectation kama mkubwa haweza confirme provision 
Kitabu cha Nidhamu kungana na identitie kama mafsi 
yake, kufanya homosexual wala ku performed jinsi ya 
marriage zakufanana itaacwa ku inchi. Prossessus ya 
kuishi itakuwa develope kwa accord ya Katiba.

Mukutano ya Kila Mwaka 

• Kuomba kila mukutano ku kubali kama itatiliwaju kuti-
ya nguvu, na kuacwa kwa Nidhamu niveau kwa LGBTQ 
marriage na ordination na kanisa concordant.

• Mukutano ya mwaka yenye atakubali kutokosa nguvu 
na ku forme kituufu fulani kufanana na kujishumami-
sha, muungano wala kanisa concordant. Kama 2021, 
mukutano ya mwaka haita kubaliwa haitatumikishwa 
Umoja wa wa Methodist kwa jinana alama, na hazi-
tapokeya tena pesa kutoka mu Umoja wa Makanisa la 
Methodist.

Wachungaji

• Kuomba wachungaji (wanaotumika na walishapumzi-
ka) kukubalikana watatiya nguvu, nakubaki ma Nidha-
mu niveau kwa LGBTQ marriage na ordination. Wa-
chungaji wanao tumika wasiyokubali hawatastayili ku 
pokeya pesa za mwaka 2021, wanatatiliwa nguvu kuji-
unga naku jishumamisha, muungano wala kanisa con-
cordant forme kwa mukutano ya mwak ya ju.

Agence Kuu

• Bodi Kuu na Agence Zotewataendeleya.

• Mipaka kuu na agence watakuwa na Tabiya ya negotié 
service zao pamoja na makanisa yenye yaliacwa mu 
UMC.

UMC kuungana na institutions

• UMC kuungana na institution ita retenir usiyano wawo 
sasa na muungano isipokuwa chini ya lois watabadili-
sha uyo usiyano.

Kiwanja cha Mission 

• Intention ya iyi model ni tumikisha energie ya Kanisa 
kufikiya mission iliyoshi ndowa zaidi ya prossessus ku-
jiunga kwa conflict ya Kanisa.

Makanisa ya Ndani

• Mpango iliyowekwa bila mabadiliko kwa Conseilè  
Judiciel.

Kanisa Globale

• Inakubaliwa position yakanisa kujiunga kwa LGBTQ 
kuongeza pamoja na globale yote inje ya Etas-Unies. 
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Kiambatisho 1 
 KAZI YA KAMATI KWA JUKUMU YA KANISA ITAPENDA  
KUBADILISHA USIYANO WAWO PAMOJA NA UMOJA WA  

MAKANISA YAWA METHODIST 

Commission ya kanisa ya mbele na kamati wa wacungaji 
Marsha signé conversation kuusu posilitéya kanisa kupenda 
kubadilisha usiyano pamoja na umoja wa makanisa ya Meth-
odist mu response ya kukubalikana kujiconnecté kwa com-
mission na alama na kuyita session ya mukutano mukuu. 

Hapa ni ufupiwa commission na mambo ya kamati:

• Idé ambao makanisa me ngine itapenda kubadilisha 
usiano wawo pamoja Umoja wawa Methodist na jibu 
kwa decision iliyo fanyiwa na conference general siyo 
mpya iyo idé naku precesté formation ya kamati kwa 
njia ya mbele. 

• Mu juillet statu ya kamati ya kazi, kamati yenye imean-
dikwa iyo moja kwa goal ya rapport finale ni kuongeza 
ma “kubali iyo yenye haita adopté na ku revisé struc-
ture.” (Tazama slide 9 ya kamati kwa njia ya mbele 
Rapport ya Hali— s3.amazonaws.com/Website_Prop-
erties/news-media/press-center/documents/COWF _
July_2017_Report_Final.pdf.) 

• Kama model tuna develope na kucangiya pamoja na 
conseile wa wa chungaji mu Novembre 2017, apo kub-
aliwa discussion kuusu concept ya “njia ya neema ku-
toka wanao sikiya domination” kuongezwa kwa sketch. 
(tazama Toleo la Habari la Baraza la Maaskofu kwa 
Novembre 9, 2017  http://www.umc.org/who-we-are/
bishops-uphold-values-of-mission-unity-space-contex-
tuality-in-interim-report.)

• Mu Janvier 2018, kamati wanyiyaya mbele atauliza 
mchungaji kwa kudiscuté concept ya “neema kutoka” 
kwa Fevrie 2018 kamati ya reunion ya wachungaji. 

• Mu Fevrie 2018, kamati ya wa wachungaji wata discuté 
“neema kutoka” nakuchangia mawazo yafuatayo: 

 ❍ Lugha ya “kutoka” zitatumika kwanini na-
kutiya nguvu watukwa kutizama ku “ku-
toka” usifanye kusaidia Umoja wa Kanisa 
Methodist kujikaza umoja.

 ❍ Neema ita definir Siya kwa procedure lakini 
kwa kufanya kazi ya prossessus. 

 ❍ Kitabu cha Nidhamu kikotayali kuweka 
maana na resons kwanini watu wakani-
sa inaweza kwenda na ma sasa Kitabu cha 
Nidhamu lugha inaweza kuongoza mbele 
saana. 

 ❍ Mukutano ya mwaka mingi ilisha develope 
deja na mazowezi na model mu kuwulizana 
pamoja na Wespath na GCFA. Hiyi inapash-
wa kucangiliwa. 

 ❍ Mchungaji anayitaji iyi kazi kuchangia wa 
kutumikisha vitu approprié na kazi mu kesi 
kwa kesi kwa kufanya mazowezi mazuri. 

 ❍ Kama mpango unaruhusu kwa possibilité 
kama watu fulani watatiya kwa Kanisa la 
Muungano wa Methodisti tumekuwa tukyo-
ngeza kwa principé kwa kutokufanya maba-
ya kwa wenzako. 

• Kwa mwisho wa mwezi ya mbili 2018 Baraza la Maas-
kofu mu reunion kamati itapana mupito kwa kamati ya 
statu. Kamati haita itaji kuendereya kutumikisha lugha 
ya neema kutoka wala kuaribu mbele ya iyi muda kwa 
kuaca kutumikisha sasa Kitabu cha Nidhamu prosses-
sus na ku invité wacungaji na wangine kama (Wespath 
na GCFA) kuchangiya mazowezi mazuri. Mawongeze-
ko kwa kamati ya wachungaji iko invité na kamati kwa 
kumwanga na possibilité ya kuongeza option kwa ku 
formé wala kuunga kujisimamisha muungano wa kani-
sa.

• Katika mkutano wake wa Machi 2018, Tume ilizung-
umzia uwezekano wa uwezekano wa kujitegemea na 
kufanya kazi kwa mifano mingine na mifano ya ‘kutoka 
kwa neema’ Tume ilijumuisha baadhi ya uwezekano na 
chaguzi katika ripoti yake kwa Baraza la Mwezi wa Mei 
2018 la Askofu.

• Baraza la Maaskofu walijadili uwezekano wa kujion-
doa kwa uhuru na wengine katika mkutano wao wa Mei 
2018 na kuhitimisha kuwa washirika wa kujitegemea 
hawapaswi kuingizwa kama sheria iliyopendekezwa
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au maombi ya kisheria katika Conference generale wa 
2019 wa Conference generale. Badala yake inapaswa 
kuwa sehemu ya maelezo ya kihistoria ya kazi ya Tume 
na Baraza.

• Masuala ya Baraza la Maaskofu juu ya ushirikiano wa 
kujitegemea ni pamoja na athari za mahusiano ya kidi-
ni, matokeo ya mahusiano na makanisa ya sasa yenye 
uhuru, kikatiba cha pendekezo la uhuru wa makanisa 
huko Marekani, haja ya kubaki sambamba na eklesiolo-
jia yetu ya uhusiano na haja ya kujifunza zaidi. 

• Wakati huo huo Baraza la Maaskofu walitambua haja ya 
kudumisha uhusiano na wale ambao wanaweza kucha-
gua kuondoka. Halmashauri ilijadili masuala ya vitendo 
kuhusiana na njia mbalimbali za tahadhari iliyopende-
kezwa na kuchunguza uwezekano wa kuchunguza she-
ria ya baadaye ambayo inaweza kutekelezwa katika 
Conference generale wa baadaye. 

• Kulikuwa na hisia ya kina kati ya maaskofu wengine 
kwamba Kanisa haipaswi kuhamia haraka sana kuelezea 
njia za kutosha ambazo hazizingatii hali ya kila hali au 
kutumia lugha ya nidhamu kama mahusiano ya uhuru 
au uhusiano ambao watu wengi ndani ya Kanisa hutoa 
kuelewa kikamilifu. 

• Kwa kuongeza, Wespath imetambua masuala muhimu 
katika makanisa na kuondoka kwa waalimu kuhusi-
ana na mipango ya pensheni. Hekima hii ya pamoja ya 
Wespath imejumuishwa katika Kiambatisho cha 4 kwa 
ripoti hii, na katika maombi yaliyopendekezwa, kureke-
bisha ¶ 1504 na Mpango wa Usalama wa Kustaafu wa 
Wakristo, pamoja na ripoti hii kuhusu Mpango mmoya 
wa Kanisa hapo juu. 

• Kazi ya mkataba wa Tume na Baraza hutoa mfano kwa 
mikutano ya kila mwaka ili kufanya ufahamu mwamin-
ifu ambao utawawezesha kutafuta njia. 
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Kiambatisho 2 
BARAZA LA MAASKOFU KUSHIRIKIANA NA TUME KUHUSU NJIA 

YA KUENDELEA MBELE

Utangulizi

Tume ya Njia Mbali Inakubali sana ushirikiano na maoni 
kutoka kwa Baraza la Maaskofu. Ripoti ya Tume ni matokeo 
ya mchakato wa ushirikiano kati ya Tume na Baraza la Maas-
kofu. Kwa shukrani kwa kushirikiana, Tume ya Njia Mbali 
inajumuisha taarifa ya awali ya Askofu kwa Conference gen-
erale wa 2016, Baraza la Maaskofu mwendo na mtazamo na 
taarifa ya ufafanuzi. 

Taarifa ya Maaskofu katika Conference gen-
erale wa 2016 Portland, Oregon

Askofu wako wameheshimiwa kupokea ombi la Confer-
ence generale wa kusaidia kuongoza Kanisa la Muungano wa 
Methodisti wakati huu wa mgogoro mkubwa na fursa. Kwa 
kadri tunaweza kugundua, hii ni mara ya kwanza kwamba 
Conference generale umewahi kuomba ombi la Baraza la 
Maaskofu, na tunakubali ombi hili kwa unyenyekevu.

Tunashirikiana nawe kujitolea kwa umoja wa kani-
sa katika Kristo Bwana wetu. Jana, rais wetu alikuwa na 
maumivu ya kina tunayohisi. Tumeomba kila miezi na ku-
endelea kufanya hivyo Tunatafuta, katika wakati huu wa 
kairos, njia ya mbele kwa umoja mkubwa juu ya ngono 
za kibinadamu na mambo mengine. Umoja huu wa kina 
unaruhusu aina mbalimbali za maneno ili kuwepo kati-
ka kanisa moja Ndani ya Kanisa, tunaitwa kufanya kazi 
na kuomba kwa umoja zaidi wa Kristo kwa kila mmoja 
badala ya kujitenga. Hii ni sala ya Yesu katika Yohana 
17:21-23.

Umoja 

Tunaamini kwamba umoja wetu unapatikana katika 
Yesu Kristo; si kitu tunachotimiza lakini kitu tunachopokea 
kama zawadi kutoka kwa Mungu. Tunaelewa kwamba seh-
emu ya jukumu letu kama maaskofu ni kuongoza kanisa 
kuelekea tabia mpya, njia mpya ya kuwa na fomu mpya 
na miundo ambayo inaruhusu umoja wa misheni yetu ya 
“kufanya wanafunzi wa Yesu Kristo kwa ajili ya mabadi-
liko ya dunia” wakati kuruhusu kwa maneno tofauti kama 
kanisa globale. Kuendeleza formulaire mpya kama hizi zi-
tahitaji jitihada za pamoya kwa kila mmoya wetu, na siye, 
maaskofu wako, tunajitolea kuongoza hii juhudi Tunaku-
uliza, kama Conference generale, kuthibitisha kujitolea 
kwako mwenyewe kudumisha na kuimarisha umoja wa 
kanisa. Tutaimarisha kazi hii na jitihada mbalimbali am-
bazo zimeanza kuendeleza miundo ya kimataifa na Kitabu 

Kikuumukubwa cha Nidhamu kwa kanisa letu. Kuimarisha 
umoja wa kanisa ni wajibu kwa sisi wote.

Maombi

 Tunakubali jukumu yetu kama viongozi wa kiroho kuon-
goza UMC katika “pumzika kwa sala”—kurudi nyuma ku-
tokana na majaribio ya ufumbuzi wa sheria na kutafuta kwa 
mapenzi mapenzi ya Mungu kwa siku zijazo. Kama Baraza 
ya Maaskofu, tutaongoza kanisa kila sehemu ya ulimwengu 
wakati wa ibada, kujifunza, ufahamu, kukiri na maombi kwa 
ajili ya kuongozewa na Mungu. Tunakuomba, kama Confer-
ence generale, kujiunga na sisi katika jitihada hii, kuanzia 
wiki hii. Tulihamishwa na kuona wajumbe wakiomba karibu 
na meza, na tunatarajia jitihada hizi zitaendelea. Kama maas-
kofu, tuko tayari kujiunga na weye na kukuongoza katika hii 
wakati ya maombi.

Michakato 

Tumejadili kwa kina michakato ambazo zinaweza kusaid-
ia kanisa yetu kuponya na kuendelea—hadi ikiwa ni pamoya 
na uwezekano wa kuitwa Conference generale mwaka 2018 
ama 2019. Hatukukamilisha mipango yetu kwa taratibu hizo, 
lakini tutaendelea kufanya kazi kwenye chaguzi ambazo tu-
mesikia kutoka kwa wengi wenu, na tutaendelea kutoa taarifa 
kwenye Conference generale huu na kwa kanisa lote.

Hatua Zinazofuatia 

Tunapendekeza kuwa Conference generale iahirisha kura 
zote juu ya ujinsia ya kibinadamu na kutaja somo zima kwa 
tume maalum iliyotumiwa na Halmashauri ya Maaskofu ili 
kuendeleza mapitio ya kina na marekebisho iwezekanavyo. 
ya kila aya. Kitabu cha Nidhamu juu ya jinsia ya kibinadamu. 
Tunaendelea kusikia kutoka kwa batu bengi kwenye mjad-
iliano juu ya ngono ambazo Uagizo wetu wa sasa una lugha 
ambayo ni kinyume, bila ya kuumiza, na haitoshi kwa aina 
mbalimbali za mitaa, za kikanda na za kimataifa. Tutapatia 
Tume hiyo jina la kubajumuisha batu kutoka kila eneo ya 
UMC yetu, na itajumuisha uwakilishi kutoka kwa mtazamo 
tofauti juu ya mjadala. Tumejitoleya kudumisha majadiliano 
inayoendelea na tume hii kama sehemu ya kazi yake, ikiwa ni 
pamoya na malengo wazi na matokeo. Banapaswa kukamili-
sha kazi zabo kwa muda kwa Conference generale inayoitwa, 
basi tutaita mkusanyiko wa siku mbili hadi tatu kabla ya Con-
ference generale wa 2020. (Tutawasiliana na GCFA kuhusu 
njia za gharama za kushikilia kukusanya.)
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Majadiliano Yanayoendelea 

Tutaendelea kuchunguza chaguo ili kusaidia kanisa kui-
shi kwa neema kwa kila mmoya—ikiwa ni pamoya na njia 
za kuepuka malalamiko zaidi, shida, na chuki tunapoungana 
mkono nazo Nidhamu. Tutaendelea mazungumzo yetu juu ya 
suala hili na kutoa taarifa kwa maendeleo yetu kwako na kwa 
kanisa yote.

Leo, kama njia ya mwanzo kupata njia yetu mbele, tu-
nashauri kuwa badala ya wakati wa sheria uliopangwa tuna-
tumia masaa 1-2 ya muda wa jumla katika sala, kuungama na 
kuchunguza njia ya ubunifu mbele Maskofu bako tayari kutoa 
maswali yenye itaongoza mazungumzo yako. Mazungumzo 
yako yatakuwa hatua ya kwanza ya kuenda mbele.

Mwendo na Mtazamo kwa njia ya mbele,  
iliyoidhinishwa na Baraza la Maaskofu Mei, 

2018

Maaskofu wa Muungano ya Kimethodisti, mkutano huko 
Chicago, balifanya mchakato wa sala ili kutambua njia ya 
mbele. Wakati ya mwisho ya utaratibu wa utambuzi, Baraza 
ya Maaskofu ilikubali sana mwendo unaofuata na wajibu:

Mwendo

Baada ya kupokea na kuzingatia kazi kubwa ya Tume juu 
ya njia ya mbele, Baraza la Maaskofu litasema kwa Mkuta-
no maalum wa Conference generale mwaka 2019 ambazo ni 
pamoja na:

• Mipango zote tatu (mpango wa jadi, mpango moya ya 
kanisa na mpango wa mkutano wa uhusiano) kwa njia 
ya kupitishwa na Tume na Baraza.

• Mapendekezo ya Baraza ya Mpango mmoya ya Kanisa.

• Akaunti ya kihistoria ya mchakato wa utambuzi wa 
Baraza kuhusu mipango mitatu.

Mtazamo 

Ili kukaribisha kanisa juu ya kuingia zaidi katika safa-
ri Baraza na Tume imekuwa, Baraza hufanya habari zote 
zilizozingatiwa na Tume na Halmashauri ya Maaskofu ina-
patikana kwa wajumbe wa Conference generale na inakubali 
kuna msaada kwa kila mmoya ya mipango tatu ndani ya Bara-
za. Maadili ya kanisa letu ya kimataifa linaonekana katika 
mipango yote mitatu. Wengi katika ya tume banapendekeza 
Mpango wa Kanisa Moya kama njia bora zaidi ya Kanisa la 
Muungano wa Methodisti kuendelea mbele. 

Taarifa ya Kufariswa na Maaskofu—Mei 17, 
2018

Maneno yafuatayo yalitengenezwa na maaskofu ambao 
walitumikia kwenye Tume kuhusu Njia ya Kuendelea Mbele 
kuidhinishwa na Kamati Kuu ya Baraza la Maaskofu wiki hii:

Tumeulizwa kwa maelezo zaidi ya ufafanuzi juu ya Njia 
ya Mbele na tumaini kwamba hii inatumikia hii kusudi. Tu-
natarajia ni manufaa kama bwengi bwenu mnaongoza katika 
maeneo ya maaskofu.

Baraza la Maaskofu (COB) limepiga kura kwa idadi 
kubwa sana kushirikiana na kazi iliyofanywa na Tume 
ya Njia ya Kuendelea Mbele kwenye mipango tatu na 
kupendekeza Mpango mmoya ya Kanisa. 

Mpango mmoya ya kanisa itawasilishwa kwenye 
Conference generale ya Hatua za Kisheria.

Kuheshimia kazi ya tume, na katika huduma kwa 
bajumbe katika Mkutano maalum wa 2019 wa Conference 
generale, COB pia itatoa vifaa vya ziada vinavyojumuisha 
maelezo ya kihistoria na matokeo ya tahadhari kuhusiana 
na mpango wa mkutano wa uhusiano na mpango wa jadi. 
Mapendekezo yaliyopitishwa na COB yanaonyesha tofauti 
nyingi za mtazamo wa kitheolojia na hali ya kimataifa ya 
Kanisa la Muungano wa Methodisti kama njia bora zaidi 
ya baadaye kama dhehebu.
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Kiambatisho 3 
MAZUNGUMUZO NDANI YA BARAZA YA MAASKOFU 

MPANGO YA MAADILI

Utangulizi wa Kiambatisho cha 3

Kwa kushiriki katika kudelegue kwa session maalumu ya 
Mkutano kuu ya 2019, Tume ya ngisi ya kuendelea mbele 
ilitambua ya kwamba kielelezo ya maadili ilipangiwa na 
membre ba chache ya Baraza ya Maskofu. Aiya pokeya ileile 
kutokana na bidii kama mipango yengine. 

Kumbusho Muhimu: Hii mpango aikokazi ya Tume ya 
ngisi ya kuendelea mbele. Kazi ya Tume kuhusu Jinsi ya Ku-
endelea Mbele juu ya mpango wa jadi inaelezewa ndani ya 
ripoti ya Tume. 

Mfano wa jadi kwa Jinsi ya Kuendelea Mbele 
Kama Imeandaliwa na banachama bachache 

ya Baraza ya Maaskofu.

Modèle traditionnel inaendelea mafundisho yetu ya 
Umoja ya Kimethodisti dunia yote juu ya jinsia ya kibinada-
mu huku ikitoa nafasi ya kutengeneza umoja mpya na bale 
benye habawezi kwa dhamiri njema kuzingatia nidhamu yetu.

Muhtasari wa Mpango

Hii Mfano inaendelea hali ya sasa ya kanisa kuhusu ufa-
fanuzi ya ndoa na huduma ya na batu ya LGBTQ. Inatoka 
kutoka kwa presupposition kwamba Kanisa ya Muungano ya 
Methodisti inapashwa kuwa na msimamo mmoya ya umo-
ja ya maadili juu ya suala ya ndoa na ngono. Hii Mfano in-
aendelea kuthibitisha kwamba batu ya LGBTQ banakaribish-
wa kuhudhuria huduma za ibada, kushiriki katika mipango ya 
mu kanisa, kupokea sakramenti, wakati wa ubatizo kubaliwa 
kama banachama benye baliobatizwa, na juu ya kuchukua 
ahadi ya buanachama kuwa wajumbe ya makanisa za ndani.

Wakati huo huo, mfano wa jadi unatambua kupinga kwa 
dhamiri kwa upande wa wengine kwa nafasi na mazoea ya 
Kanisa. Inakaribisha vikwazo hivi kwa kuhamasisha njia ya 
neema na ya heshima kwa bale ambao habawezi kuishi ndani 
ya mipaka ya sasa ya mazoezi ya kidini kujenga ama kujiunga 
na miili ya uhuru inayobawezesha uhuru wa kufuata dhami-
ri zabo na taratibu za taasisi kulingana na ufahamu wao wa 
Maandiko, mila, sababu na buzoefu. Shirika ya kujitegemea 
yenye inaweza kutengeneza dini ya Wesley ambayo inaweza 
kudumisha uhusiano yenye inaoendelea na Kanisa ya Mu-
ungano ya Kimethodist kupitia Mkataba baina ya Kanisa na 
Serikali (¶ 574).

Mabadiliko mbalimbali yanapendekezwa kuongeza wa-

jibu wa maaskofu na mikutano kwa ajili ya matengenezo na 
matumizi ya nidhamu ya Kanisa.

Ufafanuzi wa hali halisi inafanikiwa kwa njia ya masharti 
ya kuruhusu uhuru na kubadilika katika hali mpya ya uhusia-
no kwa bale banaohitaji uhuru mkubwa kutoka kwa mahitaji 
ya Umoja wa Methodisti. Hii Mpango niko na maonyesho ya 
kweli ya maagizo yaliyotolewa na Baraza ya Maaskofu kwa 
Tume juu ya Njia ya Kuendelea Mbele katika hati ya Mish-
eni, Maono na Wigo kutengeneza njia mpya zinazohusiana 
na tamaduni na mamlaka, katika ufahamu wa upasuaji, kati-
ka ufafanuzi wa hali ya uhuru kwa mikutano ya kila mwaka, 
na katika kubuni na kusudi la kugawanya.” Mfano inatimiza 
ujumbe ya Tume kwa “buwazi ya kuendeleza mahusiano ma-
pya na kila mmoja.” Inaheshimu maono ya Tume kwa njia 
“ambayo inaruhusu tafauti tafauti ya mazingira iwezekana-
vyo, na kwamba mizani njia ya ufahamu tofauti wa kiteolojia 
wa jinsia ya kibinadamu na hamu ya umoja kama iwezekana-
vyo.” Hii Mfano inaheshimia ufahamu tafauti wa kitheolojia 
kwa kutoa kila nafasi ya kufanya huduma halisi bila kuharibu 
huduma ya bale ambao habakubaliani. Inapendekeza “‘aina 
mpya na miundo’ ya uhusiano” ambayo hutoa “uhuru mkub-
wa na kubadilika kwa Kanisa la Muungano wa Methodist la 
baadaye ambalo litafungua upya uhusiano wetu wa sasa.”

Msingi wa Kitheolojia na Kibiblia

Mfano wa Jadi huchukulia kwa undani haja ya kuimar-
isha zaidi huduma yetu. Inatoa ufafanuzi na uhuru kwa seh-
emu tafauti za harakati zetu kuwa na mkazo wa kitheolojia 
tafauti na maadili juu ya maswali muhimu ya ndoa na tabia 
ya ngono Kutokana na kwamba kutokubaliana kwa ngono ya 
kibinadamu ni mojawapo ya muhimu sana katika utamaduni 
wa Marekani leo, ni sawa kwa kuwa na miili miwili ya Wes-
ley inayofundisha tafauti juu ya swali ya ndoa ya Kikristo kati 
ya batu benye jinsia moya

Umoja wa kanisa la Kristo, kwa miaka 1000 iliyopita, 
imechukua aina tofauti’ Kuna aina tofauti za umoja na haraka-
ti ya Wesley yenyewe imeelezwa katika madhehebu mbalim-
bali, ambayo mengi yanaingiliana kijiografia. Tunapaswa 
kuona kuundwa kwa madhehebu mpya ya Wesley kama fursa 
ya aina tofauti ya kitengo kilichoundwa kwa ajili ya utume.
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Misheni yetu

Mfano wa Jadi hutoa uhuru kwa wachungaji wa maende-
leo, makanisa na mikutano ya kuhubiri watu ambao wana-
amini kuwa watafikiwa vizuri na aina ya Methodism ambayo 
inajumuisha kikamilifu mwelekeo wa kijinsia na utambulisho 
wa kijinsia. Wakati huo huo, hutoa uhakika kwamba Meth-
odisti za jadi zinaweza kuendelea kufanya wanafunzi kati ya 
wale wanaothamini mafundisho ya jadi kuhusu ndoa na tabia 
ya ngono.

Madhara ya mfano wa jadi kwenye kila seh-
emu  ya Kanisa la Muungano wa  

Methodisti

 
Makanisa ya Ndani

Makanisa ya ndani hayatakiwa kupiga kura. Wengi 
habatakuwa na mabadiliko yoyote katika mazoezi katika 
ngazi ya ndani. Ikiwa mkutano wao wa kila mwaka unach-
agua kubaki Umoja wa Methodisti na makanisa ya ndani 
wanataka kujiunga na kanisa jipya la kujitegemea, linaweza 
kupiga kura kwa wingi rahisi kufanya hivyo. Kufanya vile 
itabawezesha kuweka mali, mali, na madeni yao badala ya 
malipo kwa mkutano wa kila mwaka ya sehemu yabo ya haki 
ya dhima ya pensheni isiyolipwa na mkutano. Hakuna malipo 
mengine yanayohitajika.

Makanisa ya ndani ambayo yako katika mkutano wa kila 
mwaka kwamba kura za kuanzisha au kujiunga na kanisa ya 
kujitegemea haitakiwe kupiga kura ikiwa zinakubaliana na 
uamuzi wa mkutano wao wa kila mwaka. Makanisa ya ndani 
ambayo zingependelea kuendelea kuwa ndani ya Muungano 
ya Kimethodisti na kuendelea kuheshimia Nidhamu ya sasa 
inaweza kuchagua hivyo kwa idadi kubwa ya mkutano wao 
wa kanisa. Katika hali hiyo, watalazimika kulipa mkutano 
wao wa kila mwaka sehemu yao ya haki ya madeni ya mfuko 
wa pensheni bila kujifungua, kwa kuwa jukumu hili linabaki 
katika mkutano wa kila mwaka.

Wachungaji

Wachungaji bataendelea kuwa chini ya Nidhamu ya kani-
sa kama walikubaliana katika ahadi zao za kuandamana. Wale 
ambao hawakuweza kufanya hivyo watahimizwa kujiunga na 
kanisa la Methodisti la kujitegemea ambalo linazingatia ma-
oni yao. Waakilishi kufanya vile bangeweza kubakia pensh-
eni zabo hadi kufikia hatua ya kuondoka. Wachungaji benye 
banabakia na Muungano ya Kimethodisti na kukiuka viwan-
go vya kanisa batakuwa chini ya mchakato wa malalamiko, 
kama ilivyorekebishwa na Mfano wa Jadi. 

Mikutano ya Kila Mwaka

Mikutano ya kila mwaka itahitaji kuamua ikiwa wana-
weza kukaa kikamilifu na Umoja wa Methodisti wa Umoja 
katika masuala ya jinsia ya kibinadamu. Bale benye banawe-
za kufanya vile bataonyesha kwa kupiga kura kwabo. Bale 
benye habana dhamiri njema kufuata Nidhamu ya Kanisa la 
Muungano wa Methodisti batengeneza ama kujiunga na kani-
sa ya kujitegemea ambayo itapatiwa uhuru ya kufanya ndoa 
za jinsia moya na kuamuru batu ya LGBTQ.

Mahakama na Mikutano ya Kati

Mahakama na mikutano mikuu ingebadilishwa isipoku-
wa mikutano ya kila mwaka inachagua kuondoka Kanisa 
ya Muungano ya Kimethodisti juu itengeneze kanisa ya ku-
jitegemea. Ikiwa mikutano kadhaa ya kila mwaka itatoka, mi-
paka inaweza kubadilishwa. Maaskofu banapaswa Kuzinga-
tia Nidhamu ya Kanisa ya muungano ya Methodisti.

Ushauri na Mashirika(agences) ya jumla

Bodi zote na mashirika yote yanaendelea kuwa sawa 
katika mfano wa jadi. Ikiwa kikundi cha mikutano ya kila 
mwaka kitatengeneza dini mpya, ushirikiano kama vile iko 
leo inaweza kupanuliwa kwa mwili mpya pia. Ushirikiano in-
aonyesha katika kazi ya Bodi Mkuu ya (ministères) Wizara 
Mkuu ya Kimataifa na makanisa yenye uhuru wa uhusiano 
na madhehebu ya Pan-Methodist ni mifano ambayo inaweza 
kupanuliwa.

Mashirika

Mashirika zinaweza kudumisha ushirikiano na madhehe-
bu nyingi kama banavyofanya sasa.

Baraza ya Maaskofu

Halmashauri ya Maaskofu ingekuwa haibadilishwa 
isipokuwa kwamba masharti mapya yaliyotolewa kwa Kama-
ti yake ya Mahusiano ya Halmashauri na mchakato wa kishe-
ria kuhusiana na utatumika ikiwa inahitajika.

Kanisa Globale

Masharti yote ya Mfano wa jadi inashukuliyaka mikuta-
no zote za kila mwaka kwa njia sawa.

Madhara ya Fedha na Pendekeza mabadiliko

Hii Mpango iko madhara machache ya fedha na Pende-
keza mabadiliko. Ikiwa makanisa zitachagua kutoka Kanisa 
la Muungano wa Methodisti, kutakuwa na matokeo kwa dhi-
ma ya muda mrefu ya Pendekeza mabadiliko. Ikiwa mikuta-
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no ya kila mwaka itaondoka, banapashwa kuwajibika kisheria 
kwa wajibu yabo ya pendekeza mabadiliko, kama mpango ya 
udhamini, kwa kutengwa na mpango ya pendekeza mabadi-
liko. Ikiwa ushirikiano wa mgawanyo ya Mkutano ya Mwaka 
na Conference generale ya Fedha zitaungua mokono, Mku-
tano wa Mwaka na Conference generale inapashwa kujibiya 
na kupunguza hiyo. Hii Jibu inaendana na kile ambacho Mi-
kutano ya Mwaka na Jumuiya tayari imefanya katika eneo 
ya buendelevu. Utaalamu unahitajika kuwa na athari kamili 
juu ya fedha za pensheni kwa mpango huu au kwa mpango 
wowote wa utekelezaji unategemea Wespath na sio Baraza la 
Maaskofu. Kiambatisho cha 4 kwa ripoti hii kinatoa ucham-
buzi na mchango wa Wespath.

Mpango Unaopendekezwa wa Kutekeleza 
Mpangilio wa Jadi

Februari 23-26 2019. Kipindi maalum cha Conference 
generale

Mars-Mei, 2019. Wajumbe na maaskofu wa makazi 
huandaa kutafsiri maamuzi ya Conference generale katika 
Mikutano yao ya Mwaka. 

Juni, 2019. Mikutano ya Mwaka inapokeyaka taarifa za 
maamuzi ya kikao maalum cha Conference generale, na mi-
fumo ya kufanya maamuzi katika mwaka ujao. 

 
Julai-Augosti, 2019. Makumbusho ya Mwaka na Maka-

bati ya kubuni vifaa na michakato ya Mkutano wa Mwaka na 
utambuzi wa kanisa la ndani. 

Kuanguka, 2019. Viongozi wa Mkutano ya Kila mwaka 
na viongozi wa kanisa bataanza kutambua ushirikiano. Hii in-
aweza kuwa mtazamo wa mikutano ya malipo. 

Januari-Februari, 2020. Ushauri wa mkutano ya kila 
Mwaka na Uamuzi ya kupitisha moya ya kauli mbili katika 
¶ 2801. Bajumbe na Maaskofu banajiandaa kwa Conference 
generale ya 2020. 

Machi-Aprili, 2020. Makanisa ya ndani na uelewa ya 
bachungaji na uamuzi zitabakiya katika dhehebu ama kuwa 
katika mwili yenye inajiongoza.

Mei 2020. Conference generale. Kuna uwezekano ya 
kuwa na kazi yenye aitamalizika ama yenye itapelekwa am-
bayo inatoka 2019 hadi 2020. 

Mei-Juni 2020: Mikutano ya Mwaka hufahamu buongo-
zi yabo kwa 2020-2024 kulingana na maamuzi yaliyofanywa 
Januari-Februari. Maaskofu wa makao lazima kuidhinisha 
moya ya kauli mbili katika ¶ 2801.7. 

Julai 2020. Mikutano ya Mamlaka. Uchaguzi ya Maas-
kofu bampya, kulingana na maamuzi ya awali ya mikutano 
ya kila mwaka, makanisa ya ndani na wachungaji na mahita-
ji. Kazi ya maaskofu zilizopo kwa mikutano ya kujitegemea, 
kulingana na mahitaji. 

Januari 1, 2021. GCFA haitawayi kupokea fedha kutoka 
wala kutuma fedha kwa mikutano ya kila mwaka yenye in-
aorodheshwa chini ya ¶ 2801.3. 

Majina ya Makamishina ambao walisaini 
Mpango wa Jadi, kama balivyowasilishwa na 
baadhi ya banachama ya Baraza la Maaskofu

Kumbusho: Yile kamati asicaguwe wakubwa wale 
wamändangö-mbëtï kucaguwa mpango kwa muda moja wa-
liwonyesha mpango ile wanapenda wa membre moja wali 
zoleya kwa wale watu wa mpango wa mukutano wangine 
wali zoleya mpango enakosa moja. Kwa mwisho ya prosses-
sus yetu, kuweza kutiya mpango ndani kwakubishiya naku-
forme, Membre wa commission wame ulizwa mpango gani 
kusaidiliwa. Mara nyingi membre wa kamati itapewa usaidizi 
zaidi kwa mpango umoja. Kwa sababu mbalimbali, baadhi ya 
wajumbe wa Tume, huku wakiunga mkono ripoti ya Tume, 
waliamua kutoelezea upendeleo kwa mipango yoyote.   

Wajumbe ya Tume benyeyafuatayo wanasaidia kwa 
umma mpango wa jadi, kama ilivyowasilishwa na baadhi ya 
wanachama wa Baraza la Maaskofu. Jorge Acevedo, Hort-
ense Aka, Helen Cunanan, Jessica LaGrone, Tom Lambrecht, 
Bibi Machinga, Pat Miller, Eben Nhiwatiwa, na John Wesley 
Yohanna.

Mabadiliko ya Nidhamu kwa mfano huu

Kumbusho: Mabadiliko yafuatayo yatapelekwa kama 
maombi ya kisheria. Wanaongeza hapa kwa habari na lengo. 

1. Kurekebisha kwa maelezo ya chini ya ziada 1 yaliyoun-
ganishwa na ¶ 304.3 (Maombi 90032, page 182)
2. Kurekebisha kwa kuongeza ¶ 408.3.c (Maombi 90033, 
page 182)
3. Kurekebisha kwa Ufafanuzi ¶ 410.5 (Maombi 90034, 
page 183)
4. Kurekebisha kwa kuongeza ¶ 422 (Maombi 90035, page 
183)
5. Kurekebisha kwa kuongeza ¶ 415.6 (Maombi 90036, page 
184)
6. Badilisha kwa kuongeza ¶ 635.1.a (Maombi 90037, page 
185)
7. Rekebisha kwa kuongeza 635.2.h (Maombi 90038, page 
185)
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8. Kurekebisha ¶ 806.9 mwishoni mwa maneno yake 
(Maombi 90039, page 185)

9. Badilisha ¶ 613.19 mwishoni mwa makala (Maombi 
90040, page 185)

10. Ongeza mpya ¶ 2801 (Maombi 90041, page 186)
11. Rekebisha ¶ 2711.3, Adhabu kama ifuatavyo (Maom-

bi 90042, page 190)
12. Rekebisha ¶ 304.5 ju ya kukatalia comites za district 

zenye ziko charges na ministeres ordonnees na conseils or-
donnes ku recommander candidat mwenye haiko qualifiemu 
session ya clerge. (Maombi 90043, page 191)

13. Tengeneza processus ya plainte zote ju yaku limit-
er capacite ya eveque asikatale plainte juu ya ile maplainte 
“yenye haina base wala fondement mu loi wala mu fait”  
(¶¶ 362.1e, 413.3d). (Maombi 90044, page 191)

14. Modifier resolution ku kutia engagement yaku rudilia 
ile makosa (¶¶ 362.1, 413.3c, 2701.5, 2706.5.c.3). (Maombi 
90045, page 192)

15. Tengeneza processus ya resolution ya aki ku mandat-
er kuingiza plaignant (¶¶ 362.1c, 413.3c, 2701.5, 2706.5.c.3). 
(Maombi 90046, page 193)

16. Ku modifier ¶ 2715.10 procedures ya appel (Maombi 
90047, page 194)

17. Rekebisha ¶¶ 570 ba 574.1 ku creer option ya ma 
kanisa concordat inchi ya Etats-Unis Modifications zote mu 
izi ma paragraphe zitatuala effet mu ajournement ya Confer-
ence general mu 2019. (Maombi 90048, page 194)
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Kiambatisho 4  
Ressource ya Wespath 

Impacts ya pensions ju ya propositions za commission—Wespath

I. Utangulizi

Faida ya Wespath na instissements (Wespath) jina chi-
ni ya Conseil general ya pansions na prestations za Faida ya 
Afya inafanya ma affaires, njo mushimamiaji na conserva-
teur wa faida ya plan ys Kanisa Methodiste Unie (UMC), na 
meneja wa investissements ya plan ya attout. Ile mipango 
imeelezewa mu ¶ 1504.1 ya Kitabu cha Nidhamu ni sujet ya 
gouvernance ya conference general 

Tume iliuliza Wespath information na analyse ya ma re-
percussions potentielles ya impact ya prpositions ya malipo 
ya uzeeni. Iyi annexe inatengeneza ma jibu za Wespath iki 
consider vision ya commission yaku maximizer ma temoi-
gnage ya Kanisa la Muungano wa Methodisti na ku itika ta-
fauti ya differentiation kama ni possible.

II. Resume ya Bitendo

Kama ali ya Kanisa baada ya 2019 inabakia ginzi ina-
julikana, Wepath itafanya ajustementt necessaire kuendelea 
ku servir Kanisa na mission yake. Kanisa ya umoja inabakia 
kama resultats ya conference general ya 2019, wezekano ya 
wachungaji ya mupango pansion iendelee. Kinyume yake 
na wezo zaidi nikivurugo na kuongezeya kwa complexite—
haiwezi kuepuka chini ya conference mufano connection-
nelle na mufano ya Traditionalist, lakini tena inawezekana 
chini ya mufano moya ya kanisa kama itakuwa ina ambata-
na na shirika ya wachungaji wa ba memberes ba parti ao 
kurekebisha pamoya na avenue yaku accorder transfert za 
mingi za kanisa wala depart—atari ya wachungaji ni risk 
ya pansion ya salama na kuendeleasha mupango. Mupango 
yenye imeandaliwa juu ya UMC ya leo inataka ku changer 
mu Kanisa ya futur. 

Wespath ina amini kama ku changer societe na Kanisa 
itababisha changement ya wachungaji ku plan ya demissione-
ment , maana ya ku amia kutoka mu pansion kuenda mu plan 
ya type ya balance compte, mu kipindi ya miaka tano. Maba-
diliko mu Kanisa ni resultats ya Conference general ya 2019 
ina inaeza accelerer besoin ya ile transition. 

Kwa mufumo yoyote, mupango ya contribution 
yenye ina defini niya njo conception ya flexible na ya du-
rable ku jibu ku besoins za Kanisa baada ya 2019. Kama 
kuko interruptions ya maana ku kanisa kama resultats 
ya Conference general ya 2019, kuongeza ouevre yenye 
ina defini plan ya contribution, wakati tu bashimamiaji 
banaweza, regimes za zamani zaba retraite zinafaa ku-
fungiwa na ku capitaliser entierement data yenye Kani-

sa inaeza changer nature ya connexion yenye iko mu 
fonction ya resultats ya Conference generale ya 2019. 

III. Usuli

Mission primaire ya Wespath niku jali bale benye bana 
servir UMC kufanya wa disciples, Specifiquement byenye 
bina concerner regimes ya avantages, Nidhamu ¶ 1504.14 
ina ordonner Wespath ku agir “tu kwa interet ya plan yaba 
participants na ba faidika.” Juu yaku eshimiya iyi obligation 
Wespath, inafaa ku agir kuchunga faida yenye balilaga ba par-
ticipants. 

Kama ngizi inaonesha mu document ya plan, Nidhamu 
¶ 1507, na Code ya Revenue ya Ineterne, conference ya kila 
mwaka ya UMC njo ba “promoteur ya plans” ya pansion ya 
Wespath, na biko legalement responsable ku lipa faida yenye 
bali ahidi. Ma Kanisa locales zina contibuer ku regimes ya 
plan pansion kutoka kwa intermediaire wa conference ya kila 
mwaka.

A. Plans ya Demission ya Wespath 

Wespath iko na aina mbili ya plan ya demission: pla ya 
faida defini (DB) na plan ya contribution definie (DC). Ma 
plans njo code §403(b)(9) plans, na plans za kanisa ziko 
definie mu Code §414(e) na exemptes loi ya securite ya rev-
enu ya ba retraite ba fanyakazi yenye ina couvrir plans ya 
retraite). 

1. Plan za Faida Definie

Mu regle generale, plan ya regime ya DB ilnalipa kila 
mwezi faida ya maisha ya ba participants kuanza na retraite. 
Sponsor wa plan ya conference ya kila mwaka ana contribuer 
franga ku plan, yenye Wespath ina investir kulipa faida mu fu-
tur. Conference ya kila mwaka ina garanti promesse za long-
terme. Atari ya wachungaji ku buzuri ya plan financier, kama 
kupoteza na kupata mu investissements mu kipindi ya mai-
sha, ziko supporter na promoteur wa plan ya regime ya DB. 
Plan ya DB ina exiger administration na mwenye anachunga 
ma dossiers mu miaka ya service yenye imepita, ma donnees 
demographiques, na formules zenye zina changer na wakati. 

2. Regimes za Cotisations Definies

Kama kwaida plan CD ina consister solde ya compte ya 
kila participant mwenye iko finance ku muda na promoteur 
wa plan, participant wala ba wili. Solde ya compte ina acccu-
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muler ma revenue za placement, lakini ai ache responsabilite 
yulu ya valeur ya promoteur wa plan. Atari ya wachungaji ku 
buzuri ya plan financier, kama kupoteza na kupata mu inves-
tissements mu kipindi ya maisha, ziko supporter na participant 
wa plan ya regime ya DC. Plan ya DC inaitaji mushimamiaji 
wa contribution, malipo, na investissement ya bashimamizi.

3. Plan za UMC

Programme ya securite ya retraite ya ba membres ba 
clerges (CRSP), mupango ya retraite obligatoire ya Kanisa 
ya ba membres ba mingi ba clerge, iko na volets ya muimu. 

1. Mupango ya retraite Kabla-82 ni mupango chn ya 
veru yenye faida za mupy zimeisha. Mu regle generale, 
Kabla-82 iko na faida yenye iko basee mu formule yenye 
iko baseeku miaka ya kutumika, lakini conference ya 
kila mwaka inaongeza faida ya muda. 

2. Ile Plan ya Retraite Ministeriel (MPP) ni composante 
yengine ya CRSP, ya service mu 1982 mupaka 2006. 
MPP inatumika sana kama DC wakati ya service actif 

ya participant. Mikutana ya mwaka ili cotribuer kiasi 

ya dollar killa mwaka, na balance ya compte inarudisha 

kulipa investissement. Ata vile, majorite ya solde ya 

MPP inaeza kuongoza kati ka mu miaka ya maisha 

wakati ya miaka ya ku demissioner, yenye itaa etablir 

promesse ya DB mu promesse ya DB. 

Pamoya, kabla-82 na MPP “Mupango ya Urithi”.

 

3. CRSP, ku service ya kutoka 2007 mupaka leo, iko na 

seemu mbili, lakini parti yake ya wachungaji niya plan 

ya DB, chii ya ba participants banapata faida yenye iko 

basee ku formule ya miaka ya service. CRSP ni plan ya 

faida za mupya zenye zilipatikana. 

Graphique yenye inafata ina illustre mukia ya murefu ya 

deni za pansion ku CSRP, na plans za ba herites:

Ma planza Investissement ya Binafsi ya Kanisa la 
Muungano wa Methodisti (UMPP) ni volontaire ginzi iko 
definie mu plan ya cotisation ku ba membre personnel ba 
clerge UMC kufanya cotisation personnelle, na ku patrons 

bengine ku fournir contributions ya ba fanyakazi benye ni ba 
retraite. Plan yabafanyakazi ba agence generale ni egalement 
pla ya DC.
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B. Complexite ya kuweka ma documents na ushi-
mamiaji

Ba participants shinda prestations ya retraite DB ginzi 
miaka ya service chini ya nominations ya conference ya kila 
mwaka Piste ya kuchunga ma document ya Wespath itafata 
sevice ya kila mwaka mukila kanisa ya local, na ita assigner 
bei ya kila mwaka ya service ku conference ya kila mwaka 
appropriee. Sa kanisa ya locale itakua transferee ku confer-
ence yengine ya kila mwaka, mu ¶ 41 na ¶ 260, deni ya pan-
sion yaba clerge bengine itafaa kukua reassigner kutoka con-
ference moya mupaka yengine. Ile inaeza leta modification 
ya obligations wala ya statut ya capitalisation ya engagement 
ya capitalisation ya retraite ya conference moya wa za mingi 
kila mwaka. 

Experience ya apa karibu ya Wespath na izi ma type za 
complexite ina impliquer ku unga conference ine mu confer-
ence moya ya New York ya yulu. Ile muungano ita impliquer 

kuunga obligations ya pansion ya partis zingine ya conference 
ine mu moya na reaffectation ya kanisa locale 1,233. Reaffec-
tation zime modifier ma obligations za pansion zenye ziko 
liees ku service ya clerge mu 168 kanisa locale za Wyoming, 
mupaka Pennsylvanie Centrale, yenye imekua Susquehanna, 
na iko na relation ku 117 kanisa za Conference ya Troy mupa 
Nouvelle Angleterre. Personnel ba Wespath na personnel wa 
conference balikua na besoin ya miaka 2 (zaidi saa 7,000 ya 
bafanyakazi) ku maliza kazi. 

Kama paysage baada ya 2019 ina impliquer reconfigura-
tion moderee ya conference ya kila mwaka na conference ya 
kila mwaka ni yengine ya makanisa na manake ma obligation 
za retraite naza muzuri connexe. Wepath itakuwa na besoins 
ya muda ku maliza kazi ya ushimamiaji ku soutenir ma struc-
tures za mupya.

 
Graphique yenye inafata ina illustre partie ya complexite 

yenye inaitajika ku restructuration ya ma reaffectaions:
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Alternativement, ngizi iko explique pale chini, plans ya 
DB inaeza kuwa gele na administration kukuwa simplifiee. 

IV. Analyse ya Wespath yenye iko  
ma implication za pansion za model  

ya sasa ya comission

Wespath inataka kuendelea ku servir ba participant, con-
gregation, na conference ya kila mwaka yenye iko na UMC, 
kwamujibu wa condition ya wachungaji ya 2019, mu futur 
forme yote yenye Kanisa inatwala. Wespath itaendela kuwa 
mu relation na ba dizaines milliers ya ba membres ya clerge 
benye biko retraites na benye biko mu kazi bamepata faida 
chini plan ya pansion ya UMC, ku miaka ya mingi. Wakati 
forme ya mwisho Kanisa apres 2019, aijulikane kwa ngizi 
itakuwa claire, Wespath itafanya ma ajustements za maana 
kuendelea ku servir Kanisa. 

Mu contexte ya retraite, Wespath inafaa ku evaluer atari 
materiels ya pertubation ya afia ya franga conference ya kila 
mwaka manake ba promoteur, chini ya Mufano ya Kanisa 
Moya, Mufano ya Conference Connectionnel, wala Mufano 
ya Traditionnalist. 

Ile Mufumo ya Kanisa Moya ina jaribu ku preserver 
Kanisa mu forme yake ya sasa, ata kama, attrition ya ba 
membres na societe na Kanisa yenye ina changer kukubwa 
sana mu plan retraite, maana yaku ama kutoka mu pan-
sion traditionnelle mupaka mu plan ya compte ya solde, 
mu avenir previsible. Lakini, kama Mufumo ya Kanisa 
Moya inarekebishwa ku include “avenue yakutoka” ku 
ma kanisa za local wala ku tengeneza ma affilie autonome 
za kanisa mu U.S., ali yaku connecter n kanisa za mingi 
ku UMC inaeza isha wala ku changer. Makanisa za mingi 
zinaeza amia kutoka conference moya ya mwaka ku in-
gine wala kutoka Connection, na vile ku changer kiasi ya 
wachungaji ya mu financement ya nguvu ya conference 
moya wala za mingi zenye zinaendelea Iyi ni resultat, bila 
kutengeneza plan ya retraite ya sasa na ya financement ya 
plan patrimonial innaeza ongoza atari ku clerge mwenye 
ni retraite na mwenye iko mu kazi. 

Ile Mufano ya Conference Connexionnelle ita arib-
isha conference ya kila mwaka na makanisa za ndani. 
Kama conference ya kila mwaka itachagua conference 
tafauti connexionnelle, na philosophie concernant, faida 
ya retraite ya conference connexionnelle mbali mbali, 
plan moya yenye imejengwa UMC kwa leo haiwezi kuwa 
adapte muzuri, mu conference tatu za kukutanisha na 
nombre variable ya conference ya kila mwaka ma don-
nees ya batu tafauti. Zaidi ya ile, kama kanisa local ina 
elire kutoka mu condition moya kila mwaka kuyengine 
mupaka ku conference connectionnelle, bashimamiaji ba 
service na relation ya financement yenye ilipita naya mu 

futur itakuwa na probleme, na inaeza bakia imefunguliwa 
ata wakati ba prticipants bame retraiter. 

Ile Mufano ya Jadi ina atarisha moya wala conference 
zengine za mwaka, bafazili legalement responsable ku plan 
mediateur ya CRSP na plan ya heritage, kuchanger connex-
ion yabo na Kanisa. Makanisa mingi locales na clerge zinae-
za kujitosha mu Kanisa ku patanisha na moya wala Kanisa 
mingi za Methodiste wala ba affilie autonomes ba Kanisa za 
Methodisti. Kuongeza ma kanisa locale na clerge, kiongoza 
ba participant mu plan ya retraite, na benye bana participer 
ku conditionya mwaka baneza chagula kubakia ba affilier na 
UMC, lakini bila plan ya mediateur parrain. Bashimamiaji 
ya balipata service na relation ya financement yenye ilipita 
na yenye inakuya itakuya iko na na masaibu, na subject ya 
maendeleo yenye inakuya. 

• Chini ya mufano, plan ya DC njo conception flexible 
zaidi na ya ku kawa ku kanisa ya futur ata kupita 
2019. 

• Kuongezeya, kama kuko shida kubwa ku Kanisa 
kutoka mu Conference generale wa 2019, pamoya 
na kutekeleza plan ya contribution yenye inaeleze-
wa araka yenye inawezekana ku bufanisi ya CRSP, 
na heritage ya plan inaeza kuwa gele na kukuwa fi-
nances entierement na araka iwezakanavyo kutoka 
date ya unite yote ya Kanisa inaeza changer nature 
ya connexion basee ku matekeo ya Conference gen-
erale wa 2019. Financement za futur inataka rela-
tion ku faida i esabiwe na kukuwa evalue ku unites 
ya Kanisa ku maniere tafauti. 

Portee ya comission ina “envisager huru ya wachungaji 
na flexibilite ya Kanisa ya Muungano wa Methodisti mu fu-
ture.” Plan ya DC inaeza fournir securite ya retraite ku clerge 
mwenye anatumikia kanisa, mupaka conception yenye iko 
flexible inaeze inclure contribution ya retraite ya clerge ku-
toka kanisa locale na conference ya mwaka, na economies ya 
kupanda mu Wespath na srvice ya investissement ya bashi-
mamiaji. Plan ya DC iko durable na ku eviter ma garanties za 
kuemdelesha zemye zinaeza leta shida mu futur ya Kanisa, na 
inaezakuwa mu peril na ile changemenrs yenye inaendelea. 
Plan ya DC ina impliquer kuifazi raisi ya kuweka ma dossiers 
na ushimamiaji, na compte ya ba participant iko na investisse-
ment yaku yala na inaeza bebewa. Ku geler CRSP na plan ya 
Heritage, kupata njia mupya ya raisi ku allouer na kulipa na 
ku administrer ile ma faida, na kutafuta methodes za mupya 
za investissement ya zile plan, kama inatakikana mu futu, in-
aeza saidiya kutosha ile muzigo ya plans ya heritage ku kani-
sa ya futur. Pamoya, izi changement zanaeza saidia Kanisa 
kupata nguvu na kukomala upya, na kutosha ma barierea dun-
ia ba temoin bake mu dunia. 
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A. Plan ya DC ya futur na ku geler  
plan ya Heritage

Juu yaku garantir ma faida zenye mu atari yenye iko, 
Wespath inaamini kama nature ya plan ya plan kuenda mbele 
inafaa ku changer. Kama resulta, yenye inafata aiko Nidhamu 
legislation inafaa kukuwa considerer na Conference generale 
chini (i) Mfumo wa Kanisa Moya, kama ina tengenezewa ku 
incure avenue ya kutoka ku unites ya kanisa, (ii) Mfumo wa 
Mkutano Connexionnelle wala (iii) Mfumo wa Jadi. 

Inaitaji Conseil Generale Ya Retraite na Afya kuleta mu 
Mukutano Mkuu wa 2020 ma modificattions na plans za faida 
na changements obligatoire ya clerge Nidhamu ¶ 1504.1, 
kama parti necesssaire ya ¶ 1500s, ku supporter decissions za 
Conference generale. Mu ile ma changements, Conseil Gen-
eral Ya Pansion na Faida ya Afya ita considerer njia za plan ya 
faida zinaeza supporter “uhuru zaidi na flexibilite ya Kanisa 
la Muungano wa Methodisti mu futur.” 

Changements zita inclure:

• Ku geler composantes na ku cesser ku rambourser solde 
compte ya programme ya Clergy Retirement na Securi-
ty yenye supplementer (na ina inclure mbele-82 plan na 
plan ya pansion ministeriel)

 ❍ Kupata aupres ya conference ya kila mwaka 
ma dossiers za service precis na definitifs 
zenye ziko lies ku plan yengeles

 ❍ Kutiya methode na mechanismes za mupya 
na repartition ya financement na passif ze-
nye zina punguza risk za bashimamiaji na 
complexite za chunga ma dossiers

• Kutengeneza plan mandatoire ya retraite yenye iko 
definie mu plaan ya contribution.

• Kutengeneza flexibilite ya wachungaji mu gouvernance 
na conception ya plan njo i refleter Connexion yenye 
ime changer, mufano:, na options za plan yenye iko 
gouvernees separament na conference connectionnelle, 
conference ya mwaka, wala kanisa Methodiste wala ba 
affilier autonome ba kanisa Methodiste benye ba niji 
gouverner, wala mupaka plans separes yenye iko gou-
vene na entites za mupya juridiques zenye ziko etablies 
na Conseil General Ya Pansions na Faida ya Afya con-
formement ku ¶ 1503 ku servir Kanisa ya futur zaidi 

V. Avenue ya kutoka

Ili kuchunga faida ya ya ba clerge retraite na banye 
banaendelea ku servir, Commission na Consil inaeza con-
siderer depart ya approche yenye inafata depart ya unites ya 
Kanisa. 

A. Makanisa ya Ndani

Ku makanisa ya ndani zenye zinatoka UMC, Wespath ina 
suggere kutikisha methode yenye iko equittable ku determin-
er part ya kanisa local ya deni ya kila mwaka yenye aiko cap-
italise ya conference evaluee ku base ya soko yenye inatwala 
compte passe ya kanisa separante na contributions futures ze 
ziko estimees ku obligations conference ya mwaka par rap-
port na ile ya kanisa zote locale mu conference ya mwaka. 
Luga yenye iko suggere inafata: 

Rekebisha Kitabu cha Nidhamu ku ongezeya sous-para-
graphe ya mupya 23 mupaka ¶ 1504: 

Kama Kanisa locale wala accusation mu Etat-Unis ina 
changer relation yake na Kanisa Methodiste Unie kupitia ku-
fungiwa, kuachiwa ao kutoshewa kupitia clause conforme-
ment ku ¶ 2548, ¶ 2549, wala byengine, nonbstant kama mali 
ya titre yenye inakamitiwa na kanisa local inastaili kuaminiwa 
(chini ya terme ya ¶ 2501), kanisa local ita contribuer kutosha 
deni ya retrait ku montant yenye iko egal ku part porportion-
nelle yake ku obligaton yote yenye aina financement ya pan-
sion ku conference ya mwaka. Bodi kuu ya Malipo ya Uzee-
ni na Afya itahakikisha moyenne ya uwezo yenye inapaswa 
timiziwa kwa Conference generale wa mwaka kutokana na 
mambo ya soko fulani ambayo ita towa mambo yenyewe,,na 
apo ndio Conference generale utapata ugawaji wa kanisa la 
kijiji.

Zaidi ya iyi, propositiona inafaa ku envisager ku conver-
tir DB faida ya clerge yenye itamalizs relation ya conference 
mu solde ya compte ya DC ku punguza risque ku conference 
ya mwaka yenye kanisa local na clerge zitatoka. Iyi itachanger 
retour ya investissement na risk ya longevite kutota conference 
ya UMC kwa clerge mwenye inachagua kumaliza couvvant 
yake na kanisa. Suggerer luga yenye aina nidhamu inafata: 

Conference generale inaongozewa na Conseil General Ya 
Retraite na Faida za Afya ku modifier programmer ya secu-
rite ya retraite ya bamembres ba clerge benye bamemaliza 
relation yabo ya conference ya mwaka chini ya ¶ 360 Kitabu 
cha Nidhamu itakuwa traite kama kama participant ametuala 
retraite yake mu cadre ya programme ya Clergy Retirement 
Security Program (Programme Ya Retraite ys Securite Ya 
Clerge). Wa participants anaepashwa kumaliza na kuongeza 
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faida itacungwa na kubadilisha iyo faida actuellement kwa 
rest equivalence kwa kutumikisha na correspondent kwa ili-
yotumikisha wakati conference annual itakuwa determine na 
mpango waba sponsor na contributions kwa Program ya Us-
alama wa Ustaafu wa Wachungaji. Kwa mabadikiko ya faida 
pamoja na rest mu conte ya waliyo pumzishwa watakuwa 
transferer kwa Mpango wa Muungano wa Methodisti wa En-
vestissement volontair data determiner contribution ya plan 
ita maintenir na Bodi Kuu ya Malipo ya Uzeeni na Afya cini 
ya ¶ 1504.2. Conseil General ya Pansion na Faida ya Afya iko 
ordonne, autorise, na kuwezasha ku modifier Programme ya 
Securite ya ba membres ba Clerge mara moya tu Conference 
generale 2019 ikaisha isha na ngizi iko decrit mu ile maniere 
pale-yulu.

B. Conference ya Kila Mwaka

Atakama aiko envisage mu Plan ya Kanisa Moya, kam 
chini ya Model ingine, ao mu maniere ingine, conference 
ya mwaka ingeweza kuji desaffilier na Kanisa, ju ya kulin-
da faida ya ba clerge benye biko retraite na faida yaba ac-
tifs, na kutosha risque Connectionnel ku kconferences ya 
mwaka yenye inabakia mu Kanisa, Conference ya mwaka 
inafaa ku considererr approche yenye inafata: Mu evan-
tualite yenye Nidhamu itakua modifiee mu sorte yenye 
conference moya ya mwaka ya amerique inataka kukuwa 
Kanisa Mthodiste autonome, ao kujitosha mu UMC (kama 
de jure au de facto desaffiliation), approche yenye inafata 
inaeza leta certitude mu conference ya zamani ya mwaka 
na ku clerge mwneye iko retraite na mwenye iko actif, 
inata attenuer ma risques za conference yenye inabakia 
sehemu ya Kanisa. 

Proposition inaeza inclure ma texte supplementaire 
Nidhamu yenye inafata: 

Kama conference ya mwaka ya Etats-Unis ina cesser 
kukuwa parti ya Kanisa la Muungano wa Methodisti, mun-
jia ya kukuwa Kanisa linalojitawala la Methodisti, Kani-
sa la Methodisti yenye iko affiliee wala ingine, inafaa ku 
contribuer ku Conseil General ya Pansion Afya na Faida 
kila montant necessaire ku financer obligations chini ya 
Program ya Retraite ya Securite ya Clerge. Parrainage na 
responsabilites legales chini ya Programme Ya Retraite ya 
Securite ya Clerge, itaendelea kawa Kanisa linalojitawala 
la Methodisti wala autonomie Kanisa la Methodisti. Ata 
vile, ameliorations na faida accruels chini ya Programme 
Ya Retraite ya Securite ya Clerge itaisha. Parrainage na 
administration ya Programme Ya Retraite ya Securite ya 
Clerge ya conference ya mwaka ya zamani itakuwa se-
questre na traite separement na zile conference zingine 
zenye zinabakia parti ya Kanisa la Muungano wa Meth-
odisti. Mwisho ya admistration ya Programme Ya Retraite 

ya Securite ya Clerge mu iyi maniere, Conseil Generale 

ya Pansion na Afya na Faida ita autorise na kawezesha ku: 

• Ku indentifier ba participants bagani ku plan ya confer-

ence ya mwaka ya zamani bana chagula kubakiya na 

Kanisa la Muungano wa Methodisti, na bale ba mem-

bres ya conference ya mwaka ya zamani (kama condi-

tion ya mwaka inakuwa autonome, affiliee autonome 

kanisa la Methodisti ao byengine desaffilie) base ku 

etats ya records ya service na adhesion ya conference 

ya mwaka; ba partcipants benye abiko ba members ba 

clerges, kwa mufano ba conjoints survivants, ba rentiers 

conditionnels na beneficiares supleants, batakuwa con-

sideres kama bakaazi associes ku Kanisa la Muungano 

wa Methodisti;

• Ku esabia na ku sequestree part ya conference ya mwa-

ka ya zamani plan ya faida ya actifs na madeni ya 

prestations ita determinees conference ya mwaka iki tu-

mikisha facteurs zenye zina correspondre ku zile zenye 

zina determinees plan ya contributions ya basponsork 

Programme Ya Retraite ya Securite ya Clerge; na ku 

extant na saa yote yenye ba participants, bebiko actifs 

wala habiko actifs, itakuwa responsibilite ya Kanisa la 

Muungano wa Methodisti, kushika Kanisa la Muun-

gano wa Methodisti kutoka ile ma esabu ya part ya ile 

montant necessaire ku investir madeni kama ba partic-

ipants banatumikisha facteurs zakufanana ku annuite 

commercial kama yabatosha uduma; 

• Esabia montant ya plan yeote ya cotisations yenye it-

akiwa kufanywa na conference ya mwaka mu futur, 

kama part ya parrainage inaendelea kukuwa distincte 

geles na parti ya Programme Ya Retraite ya Securite 

ya Clerge. 

• Collaborer na conference ya mwaka ya zamani ku de-

terminer ngizi plan yaku changements ya conception in-

aweza kulombewa na conference ya mwaka, na portee 

ya caractere yanye iko resonnables ku modifications 

yenye inaeza leta ma partie distincte ya Programme Re-

traite ya Securite ya Clerge; na 

• Modifier Programme Retraite ya Securite ya Clerge ku 

compter kufunga Conference generale wa 2019 ku con-

firmer na iyi paragraphe ya Kitabu ya Nidhamu. 
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Kama conference ya mwaka (auto-gouvernance kanisa 
linalojitawala la Methodisti, affiliee, kanisa la Methodisti au-
tonomie, ao byengine) aitoshe cotisations zeneye zinaendelea 
na muda yenye inaendelea chini ya paragraphe wala terme 
Programme Retraite ya Securite ya Clerge, ngizi iko de-
terminer na Conseil General ya Pansion na Faida ya Afya, 
ao conference ya mwaka ya zamani iachagua kutokushind-
wa na parrainage legal ya Programme Retraite ya Securite 
ya Clerge, Conseil General ya Pansion na Afya na Faida ita 
convertir kila faida ya pansion accumulees ku conference ya 
mwaka ya zamani yenye iko assigner ba participants actu-
arial bebiko equivalent ku compte ya solde, ye iko ajustee, 
kama necessaire, kutwala en compte conference ya mwaka 
niveau ya investessement ya Programme Retraite ya Securite 
ya Clerge. Soldes za ile compte, na zile solde za compte ze-
ngine za retraite, zitakuwa transferees ku plan personnel ya 
investissement ya Muungano wa Methodisti. Conseil Gener-
al ya Pansion na Afya na Faida inaeza twala mesures kama 

Programme Retraite ya Securite ya Clerge iko modifier ku 
lazimisha conversion ya solde ya compte ku ma categories ze 
zinafanana ba participants wala kama gestion conference ya 
mwaka ainia plan yakuendelesha ushimamiajiwala aiko rai-
sonnable kushimamiya. 

VI. Kufunga

Yenye imepita ina representer analyse na opnion ya 
Wespath yenye ina concerner athari za plan ya pansion ku 
imapctes proposition ya Commision yenye iko basee ku kweli 
na circonstance zenye zinajulikana sai. Atimaye, changement 
necessaire ku plan ita dependre na matokeo ya Conference 
generale ya 2019 na decisions za mara kwa mara na confer-
ence ya mwaka na kanisa local. Wespath inajitayarisha ku-
fanya changement yeye inaitajika kuendelea ku servir Kani-
sa forme yote yenye inawezekana, wakati ina angaikia bale 
benye banategemea plans ya securite ya retraite yabo.
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Sheria yenye ilipendelewa yenye inakutoka kwa Tume  
ya Njia ya Kuendelea Mbele

Kuchapishwa kwa utaratibu wa namba ya maombi.

¶105.

Namba ya Maombi: 90001-¶ 105-G; Berlin, Thomas M. - 
Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #1 - Kazi yetu 
ya Kitheolojia - Par. 105

Kurekebisha ¶ 105 kwa kuongeza paragraphe ndogo ya 
mpya kama ifuatavyo:

Tunakubali kwamba hatuna akili moya juu ya jinsia ya 
kibinadamu. Tunapoendelea kuzingatia kwa uaminifu mam-
bo ya ngono, tutaheshimu miongozo ya kitheolojia ya maan-
diko, sababu, mila na uzoefu, kutambua kwamba ufunuo wa 
ukweli wa Mungu na ugani wa neema iliyotolewa katika Yesu 
Kristo (Yohana 1:14) watu wenye dhamiri njema kutafsiri 
na kuamua mambo ya jinsia tofauti. Tunakubali pia kuwa 
Kanisa inaitwa kupitia Kristo kwa umoya hata kati ya uta-
ta. Tunasisitiza wale wanaoendelea kudumisha kuwa shahi-
di wa Maandiko haukubali hali ya ushoga. Tunaamini kuwa 
dhamiri yao inapaswa kulindwa katika kanisa na katika jamii 
kulingana na kanuni za msingi za uhuru wa kidini. Pia tu-
nathibitisha wale wanaoamini shahidi wa Maandiko hutuita 
tufute upya mafundisho ya kanisa kuhusiana na mahusiano 
ya ushoga wa kiume.

Mtazamo: 
Aidha hii inakubali miongozo ya kawaida ya kitheolo-

jia ambayo ni vyanzo vya maoni tofauti katika kanisa letu la 
kimataifa kuhusu ujinsia wa kibinadamu. Inatambua tamaa ya 
kanisa ili kutimize wito wa Kristo kwa umoya wakati unashi-
kilia unyenyekevu wa hatia kwa kila mmoya tunapoheshimu 
uhuru wa kidini kwa wote. 

¶161.C.

Namba ya Maombi: 90002- ¶ 161.C-G; Berlin, Thomas M. 
- Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #2 - Kanuni za 
kijamii - Par. 161C

Kurekebisha ¶ 161.C kama ifuatavyo:
C) Ndoa—Tunathibitisha utakatifu wa agano ya ndoa la 

kike ambalo linaonyeshwa kwa upendo, ushirikiano wa kib-
inafsi, kujitolea binafsi, na kuaminiana, muungano wa mwa-

namume mmoja na mwanamke mmo. kati ya mwanamume 
na mwanamke. Tunaamini kwamba baraka ya Mungu inat-
egemea ndoa hiyo, ikiwa ni pamoja na watoto wa muunga-
no. Tunakataa kanuni za kijamii ambazo zinafanya viwango 
tofauti kwa wanawake kuliko wanaume katika ndoa. Wakati 
sheria za kiraia zinafafanua ndoa kama umoya kati ya batu 
wawili wazima, hakuna wahudumu wa Umoya wa Methodis-
ti wanatakiwa kusherehekea au kubariki ushirika wa ushoga. 
Tunasaidia sheria katika jamii za kiraia zinazofafanua ndoa 
kama umoya wa mtu mmoya na mwanamke mmoya. 

Mtazamo: 
Uelewa wa jadi wa ndoa huheshimiwa. Uhuru wa kidini 

ni ulinzi kwa makusudi kwa wale ambao dhamiri zao zitazin-
gatia ikiwa wanaadhimisha muungano wa jinsia moya katika 
jamii ambapo inaruhusiwa.

¶161.G.

Namba ya Maombi: 90003- ¶ 161.G-G; Berlin, Thomas M. 
- Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. Maombi 3 za sawa

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #3 - Kanuni za 
Kijamii - Par. 161G

Tengeneza aya ¶ 161.G-Kanuhi Kijamii
G) Uadilifu wa Binadamu - Tunathibitisha kwamba ngo-

no ni zawadi nzuri ya Mungu kwa batu wote. Tunaita kila 
mtu kuwa wajibu wa uongozi wa zawadi hii takatifu. Ingawa 
batu wote ni watu wa kijinsia ikiwa wameoa au wasioolewa, 
mahusiano ya ngono yanathibitishwa tu na muungano wa 
ndoa ya pekee, heterosexuel kati ya batu bawili wazima. Tu-
nashutumu aina zote za biashara, unyanyasaji, na unyanyasaji 
wa ngono. Tunastahili sheria kali za kutekeleza sheria zenye 
zinazuia unyanyasaji wa kijinsia wa watoto na ulinzi wa ku-
tosha, mwongozo, na ushauri kwa watoto walioumiwa. Batu 
yote, bila kujali umri, ngono, hali ya ndoa au mwelekeo wa 
kijinsia, wana haki ya kuwa na haki zao za kibinadamu na 
za kiraia zilizohakikishiwa na kulindwa kutokana na vuru-
gu. Kanisa linapaswa kuunga mkono familia kwa kutoa elimu 
ya kujamiiana ya umri wa miaka kwa watoto, vijana na watu 
wazima. Tunathibitisha kuwa batu wote ni batu wa thamani, 
tukufu kwa mfano wa Mungu. Batu wote wanahitaji huduma 
ya Kanisa katika mapambano yao ya utimilifu wa kibinada-
mu, pamoya na huduma ya kiroho na ya kihisia ya ushirika 
ambao huwaunganisha uhusiano na Mungu, na wengine, na 
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kwa nafsi. Kanisa la Umoya wa Methodisti halitumii ma-
zoea ya ushoga na kuzingatia mazoezi haya kuwa kinyume 
na mafundisho ya Kikristo. Tunathibitisha kuwa neema ya 
Mungu inapatikana kwa wote. Tutajitahidi kuishi pamoya ka-
tika jamii ya kikristo, kukaribisha, kusamehe, na kupendana, 
kama vile Kristo ametupenda na kutukubali. Tunamsihi fa-
milia na makanisa zisipate kukataa au kuhukumu wajamii na 
marafiki. Tunajiweka kuwa huduma na kwa batu wote.

Mtazamo: 
Ngono inakubalika kama kipaji kizuri kwa watu wote. 

Kitendo ca ndoa kinafanyika kati ya watu wakubwa waw wili 
mke umoja. Kuaribu maneno iyi inaonyesha kama hatuna 
mawazo moja.

¶304.3.

Namba ya Maombi: 90004- ¶ 304.3-G; Berlin, Thomas M. 
- Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #4 -  
Uhitimu wa Uteuzi - Par. 304.3

Kurekebisha ¶ 304.3 kama ifuatavyo:
3. Wakati watu wanawekewa pembeni na kanisa ajili ya 

kubarikiwa katika uduma fulani wanakuwaka sujet juu ya hali 
yote ya kimutu na pression yote ya societé, wanapashwa kuwa 
na hali ya juu zaidi ya kuishi utakatifu mu duniya. Jukumu juu 
ya kukamilisha ma pashwa , ikiwamo mapashwa kuusu ngo-
no kwa watu, inaweza kuwa appliquer juu ya ku certifié wala 
kubarikiwa mu mkutano wa mwaka inaenda angukiya kamati 
ya wabarikiwa katika uduma na session ya ba clergé ya mku-
tano wa mwaka. Askofu anaweza chakuwa kutafuta mashauri 
isiyo ambatana na mkutano wa mwaka kuusu mswala ya ngono 
kwa watu kwa kubariki juu ya kujulisha kamati ya wabarikiwa 
katika uduma katika kazi zake. Utendaji wa ngono ku watu wa 
jinsiya moja aipatane na mafundisho ya ki kristo. Zaidi ya yote, 
bale benye banafaa ngono na batu ya genre yabo kwa uficho 
abastahili kuwa ba candidat, kubarikiwa kama watumishi wala 
kutajiwa ku tumika mu Kanisa la Muungano wa Methodisti.

Mtazamo: 
Kamati ya wa barikiwa ya mkutano na session ya ba 

askofu mukuu ya mkutano wa mwaka inatowa ma standards 
za maishi matakatifu kwa wa clergé. Kupanuwa izi jukumu 
mpaka kutiya ndani sheria kuusu ngono kwa watu, inaweza 
wawezesha kutumika muzuri kazi yabo ya kimissionaire. 
Askofu anaweza tafuta ile yote ambayo aikamatane na ses-
sion ya mkutano wa mwaka.

¶ 310.2d.

Namba ya Maombi: 90005- ¶ 310.2d-G; Berlin, Thomas M. 
- Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #5 -  
Candidature - Par. nakala ya 310.2.d

Kurekebisha nakala ya ¶ 310.2.d kama ifuatavyo.
Mkutano kuu, katika jibu kuusu mawazo kufuatana na 

ngono ya jinsiya moja na kubarikiwa katika kanisa, ina aki-
kisha maneno ya Nidhamu kufuatana na mwenendo na kuji-
towa kwa watu wenye wanataka barkiwa na ku akikisha kama 
iko juu yakufuata ama principes . . .

Katika Sheria za Kijamii, Mukutano Mkuu imesema 
kama sisi “atufunge macho kuusu mambo ya mashwaitani 
ya homosexualité na tuna ikamatiya tendo ili kama lisilo am-
batana kabisa na mafundisho ya ki kristo.” Mbali zaidi, ma 
principes yenye inasema kama” tuna hakikisha utakatifu wa 
makubaliano ya ndowa kutoka ndani ya mapendo, kusaidiya-
na, kujitowa na kugabula fidelité kati batu bakubwa mbili kati 
ya mwanaume na mwanamuke.

Mtazamo: 
Iyi maneno ya chini inabadilishwa juu ya kuonyesha 

mabadiliko yenye inatarajiwa mu ¶ 161.C na ¶ 161.G.

¶329.

Namba ya Maombi: 90006- ¶ 329-G; Berlin, Thomas M. - Hern-
don, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #6 - Huduma 
ya ba Diacres - Par. 329

Kurekebisha ¶ 329 kwa kuongeza paragraphe ndogo ya 
mpya baada ya paragraphe a 329.3 

¶ 329.4 Ndani ya mikutano, nafasi sherie za inchi zinaruusu 
mchungaji kubariki ndoa ya jinsiya moja katika ibada, asiwe di-
acre hata umoja kuingiya mu ma wasiliano ajili ya kufanya, hali 
yote ya ndoa, muungano ama baraka ya watu wa sex moja kama 
couple, ama couple yoyote Kila diacre anapaswa kuwa na haki 
ya kutumikisha conscience yake ajili ya kukataa wala kukubal-
iana wakati anaombwa kubariki ndoa yoyote, muungano ama 
baraka yote kama jambo lenye kuusu uhuru wa imani yake.

Mtazamo: 
Ba diacres wako kwa sasa na mamlaka ya ku decider ndio 

ao apana kwa kuunganisha ndoa, umoja ama kubariki couple 
ya batu ya jinsiya mbalimbali. Iyi mamlaka itapanuliwa ku 
ma services ya ma couple ya ya kiungo kimoja kama inakub-
alika na serkali. Haki ya kukataa kazi kama izo kutokana na 
conscience iko kwa kweli proteger.
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¶334.

Namba ya Maombi: 90007- ¶ 334-G; Berlin, Thomas M. 
Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #7 - Huduma 
ya ba Mzee - Par. 334

Kurekebisha ¶ 334 kwa kuongeza paragraphe ndogo ya 
mpya baada ya paragraphe a 334.5 

¶ 334.6 Katika mikutano kwenye sheria inaruhusu 
mchungaji kuunganisha ndoa ya watu ya jinsiya moja, akuna 
mzee ambaye kwa wakati wowote, anaruhusiwa ama kufan-
ya ndoa, muungano wala kubariki couple ya watu ya jinsiya 
moja ama couple yoyote. Kila mzee atakuwa na haki ya ku 
tumikisha akili yake ku kataa ama kukubali wakati wanataki-
wa kufanya ndoa kama izo, muungano ama baraka kama haki 
yake kuusu uhuru wa Imani.

Mtazamo: 
Wazee kwa sasa wako na mamlaka ya kuamuwa ndio ama 

apana kubariki ndoa, muungano ama kubariki couple ya watu 
ya jinsiya tofauti. Iyi mamlaka itapanuliwa ku ma services ya 
ma couple ya ya kiungo kimoja kama inakubalika na serkali. 
Haki ya kukataa kazi kama izo kutokana na conscience iko 
kwa kweli proteger.

¶340.

Namba ya Maombi: 90008- ¶ 340-G; Berlin, Thomas M. - 
Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #8 - Majukumu 
ya Wazee na Wachungaji benye Biko Autorisé - 

Par. 340

Kurekebisha ¶ 340 kwa kuongeza paragraphe ndogo ya 
mpya baada ya ¶ 340.2: 

¶ 340.3  a. Kila mwaminifu atakuwa na haki ya kutumiki-
sha akili yake wakati wanaombwa kufanya ndoa kama izo, 
muungano ama kubarki kama mambo kuusu uhuru ya imani 
yake yepeke. 

b Katika mkutana kwenye wachungaji wanaruhusiwa na 
sheria kuunganisha ndo ya watu ya sex moja,akuna mwamin-
ifu ambaye ataruhusiwa kukubaliana kufanya, ama kusaidiya 
kufanya, ata ndo moja, muungano ama kubariki couple ya 
batu ya sex moja ama couple yoyote  

c Mwaminifu ambaye mu hali ya mawazo mazuri 
anaendeleya ku tumika ndani ya mkutano kufuatana na sheria 
za mkutano kuusu hali ya kubariki kutokana na homosexual-

ité, anaweza tafuta uamishaji chini ya q ¶ 347,na atasaidiwa 
katika ile processus. Vilevile, mwaminifu mwenye kutokana 
na mawazo yake hawezi kuendeleya kutumika katika kanisa 
kutokana na matatizo isiyo patiwa suluhisho kuusu ndoa ya 
sex moja kama ilivyo tangazwa na mchungaji na kamati ya 
muji inayo usiku na relation na superintandant wa district, 
atatengwa. Waminifu wote ambao wako na rendez vous wa-
taendeleya chini ya iyo kwa askofu wa mkutano wa mwaka.

Mtazamo: 
Mwaminifu atakubaliwa kuunganisha ama apana kuungan-

isha ndoa, muungano ama kubariki couple ya sexe moja kama 
inakubalika ki sheriya. Mwaminifu mwenye anataka ku tuma ku 
mkutano uyo mtu wa homosexuel aliye barikiwa anaweza fanya 
ivo. Kuendelesha ma rendez vous za kisalama inakubalika.

¶341.6.

Namba ya Maombi: 90009- ¶ 341.6-G; Berlin, Thomas M. 
- Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #9 - Maadili 
yenye Haikubaliwi - Par. 341.6

Kurekebisha ¶ 341.6 kama ifuatavyo: 
6. Ma shereye ya kusherekeya muungano ya wa homo-

sexuel , ndoa ya sexe moja aiweze simamiwa kufanyika kuon-
gozwa na mwaminifu waadumu wetu na aiweze fanyika mu 
ma kanisa zetu ku kanisa nafasi ya mutu sauf kama kanisa 
inaamuwa ivo kupiya uchanguzi ya wengi katika mkutano 
kwa ajili ya kukubaliana ajili ya ndoa ya watu wa sexe moja.

Mtazamo: 
Iyi inapatiya wanamemba wa kanisa la kijiji kuamuwa 

nini ya muhimu kwa kundi lao na mission yabo kufuatana na 
ndoa ya watu ya sexe moja mu lupango ya kanisa. Inaitishwa 
mkutano wa kanisa inayo itajika kufutana na mkutano na wa 
membres wote wanaitajika kuwa mu ile mkutano.

¶415.6.

Namba ya Maombi: 90010- ¶ 415.6-G; Berlin, Thomas M. 
- Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #10 -  
Ordination na Maaskofu - Par. 415.6

Kurekebisha ¶ 415.6 kwa hitimisho lake kama ifuatavyo:
Akuna askovu mwenye ku ordonné mze wala diacre, dia-

connesse ,mwalimu wa nyumba, wala missionari, wala kuten-
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ga mchungaji wa kijiji ambaye kwa namna yake anajiusisha 
na ngono ya jinsiya moja. Kamati ya ma askofu wanao usika 
na sheria wanaamuwa kuusu kubarikiwa,commissionnement 
na kukamilisha watu wote ambao wanatumwa na commité ya 
wale wanao usiku na uduma ya ku bariki pamoja na session 
ya mkutano wa mwaka katika uwezo wake. Waminifu wote 
ambao wako na rendez vous wataendeleya chini ya iyo kwa 
askofu wa mkutano wa mwaka.

Mtazamo: 
Uhuru ya ki imani ya askofu mwenye hawezi kutokana 

na akili yake nzuri kuruhusu, kukamilisha ama kubariki mtu 
mwenye niya ya mapenzi ya sex moja ita lindiwa. Disposition 
zimakamatika ajili ya watu kama ao katika mkutano wa mwa-
ka wapi wako juger kuwa kwa wakati unao faa kuwa qualifi-
er na kukubalika kuwa candidat. Usalama juu ya ma rendez 
vous ya waminifu inaendeleya. 

¶416.

Namba ya Maombi: 90011- ¶ 416-G; Berlin, Thomas M. - Hern-
don, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #11 -  
Majukumu ya Maaskofu – Par. 416

Kurekebisha ¶ 419 kwa kuongeza paragraphe ndogo ya 
mpya baada ya ¶ 419.12:

¶ 416 8. Askovu hata omba mchungaji hata umoja kukub-
ali ama kukataza hata mchungaji umoja kukubali ndoa hata 
moja, muungano, ama kubariki couple ya sex moja. 

Ongeza: 9. Askovu hata omba kanisa lolote kukubali 
wala hata kataza kanisa lolote kutokubali ndoa ya watu wa 
sexe moja kwenye uwanja wa kanisa.

Mtazamo: 
Mwangaza kutokana na mipaka ya uwezo ya askofu kufua-

tana na ndoa, muungano ama kubariki watu wa sexe moja inawa-
pa waaminifu na makutano kujuwa kama uhuru ya imani yao 
itajulikana mu future bila makosa wala matokeo isiyo onekana. 

¶419.

Namba ya Maombi: 90012- ¶ 419-G; Berlin, Thomas M. - Hern-
don, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #12 - Majuku-
mu ya ba Suprintendants wa Wilaya - Par. 419

13. Uyu wachungaji wa districte apashwi kuomba hata 
mchungaji umoja kukubali wala hawezi kataza hata mchun-
gaji umoja kutokubali kuunganisha ndoa ,muungano, wala 
kubariki couples ya sexe moja.

14. Mkuu wa districte hata omba kanisa hata moja wala 
kukataza kanisa hata moja ku kufanya misa ya ndoa ya watu 
ya sexe moja kwenye uwanya wa kanisa ama kwa namna in-
gine, kuogopesha, kusirika juu ya mchungaji mwenye ana tu-
mikisha akili yake ku kukubali wala kukataa kuunganisa ndoa 
ya sexe moja.

Mtazamo: 
Mwangaza kufuatana na mipaka ya uwezo ya mkuu wa 

districte kufuatana na ndoa, muungano ama kubariki couples 
ya sexe moja inawezesha waaminifu na mikutano kujuwa uhu-
ru yao ya imani itakubalika mu future bila kosa ama matokeo. 

¶605.

Namba ya Maombi: 90013- ¶ 605-G; Berlin, Thomas M. - Hern-
don, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #13 - Biashara 
ya Mkutano - Par. 605

Kurekebisha ¶ 605 kwa kuongeza paragraphe ndogo ya 
mpya baada ya ¶ 605.9: 

10. Hata mu session moja ya waaminifu mu mkutano wa 
mwaka, mwenyekiti ya kamati ya uongozi wa uduma ata fanya, 
kama anapewa mamlaka kupitiya uchakuzi wa kamati ya uon-
gozi wa uduma, ataonyesha mawazo kufuatana na kukubaliwa, 
kubarikiwa, na rendez vous ya wenye kufanya ngono ya jinsiya 
moja. Inatayarishwa, mbali na hayo, ya kwambo session yote 
ya waaminifu mu mkutano wa mwaka wanachaguwa mambo 
kamo hayo hawata peleka juu mawazo fukani bila permission 
ya askofu anaye ongoza, kuusiyana na mambo hayo wakati 
wote wa session ya mkutano wa mwaka ambayo inafanyika 
kisha mwezi 30 ya kueneya kuanziya tarehe ya uchaguzi kama 
huyo bila kutizama yenye imetokea ndani.

Mtazamo: 
Baada ya kupokeya maoni kutoka kwa kamati ya uongozi 

wa uduma kufuatana na kubarkiwa ya mtu mwenye niya ya 
mapenzi ya jinsiya moja, session ya waaminifu aita towa tena 
hayo isipokuwa tu askovu anaona uitaji ya kuiongeleya 

¶2702.1.

Namba ya Maombi: 90014- ¶ 2702.1-G; Berlin, Thomas M. 
- Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya 14 - Makosa ya 
Kuadhibiwa - Par. 2702.1

Kurekebisha ¶ 2702.1 kama ifuatavyo:
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¶ 2702. 1. Askofu, mwaminifu wa mkutano wa mwaka  
(¶ 370), mchungaji wa kijiji, mwaminifu wa eneo la 
kuheshimiwa wala mamlaka fulani, muhudumu wa diakoni 
anaweza sambishiwa wakati (kufuatana na hali ya limitation 
mu ¶ 2702.4) wakati anashitakiwa na na moja wala mingi ya 
makosa ifuatayo: (a) immoralité ikiwemo lakini apana yenye 
ku ji limité tu,ku kukuwa celibataire ama kutokuwa mwa-
minifu ndani ya ndoa ya mke na mume umoja, (b) myenendo 
ambayo aikubalike mu Kanisa la Muungano wa Methodisti 
kuwa aiambatane na mafundisho ya ki kristu, ikiwemo ila 
aiko limité tu ku: kujitaja kama mwenye maoni ya mapenzi 
ya jinsia moja;wala kuongoza sherehe zinazo unganisha watu 
ya mapenzi ya jinsiya moja, wala kubariki ndoa ya sexes 
moja ; (c) maovu; (d) kukosa heshima kwa ordre na minzani 
kwa Kanisa la Muungano wa Methodisti; (e) utoaji mafunzo 
ambayo ni kinyume na mafundisho ya kawaida ya Kanisa la 
Muungano wa Methodisti; (f) urafiki wala mwenendo yenye 
inazaraulisha uduma ya mchungaji mwengine; (g) kutesa wa-
toto; (h) ubakaji; (i) kuji malconduire mu mambo ya ngono 
ikiwemo kuwa na films za ngono, (j) ubaguzi ikiwemo lakini 
isiishiye tu ku rangi ya ngozi na/wala

Mtazamo: 
Luga inakosolewa juu ionyeshe mabadiliko iliyo badilika 

ndani ¶¶ 161.C, 161.G, 304.3, na 341.6.

¶543.17.

Namba ya Maombi: 90015- ¶ 543.17-G; Berlin, Thomas M. 
- Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #15 - Muda ya 
Utekelezaji wa Mkutano wa Kati - Par. 543.17

Kurekebisha ¶ 543.17 kama ifuatavyo:
17. Katika mkutano wa kati wala mkutano wa kati pro-

visoire ambayo unatumikisha liga ingine isipo kuwa an-
glais,legislation yenye imepita ndani ya mkutano mkubwa 
aita kuwa na mamlaka mpaka mwezi kumi na mbili 18 baada 
ya kufungiwa ya Conference generale ili ipermettre kufan-
yika kwa mafasiriyo na kusambaza interpretation mu anglais 
ambayo aikusikilika… 

Mtazamo: 
Mwezi ingine sita napewa kwa mkutano wa kati kama 

wakati unao faa kukutana, kubadilisha legislatiom na kuamu-
wa kama wanataka badilisha kitu.

¶1504.

Namba ya Maombi: 90016- ¶ 1504; Berlin, Thomas M. - 
Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #16 - Madeni 
ya Pension - Par. 1504

Inabadilishwa 1504, kama vile kwa kufunga Con-
ference generale wa 2019, kwa kuongeza page ya mupya 
paragrapne ya chini 23 inasomeka ivi: 

Kama kiongozi wa kanisa la kijiji kanika marekani anaba-
dilissha mausiano yake na kanisa la methodist uni na njia ya 
karibu, kutoma bila kulaga, wala kufukuziwa kwa kosa la 
karibu kutokana na ¶2548, ¶ 2549 wala na kisi ingine,bila ku-
simamiwa na kitu ambacho ni cha kanisa la kijini inatumiwa 
kwa kuakikishwa (chini ya mpango ya ¶ 2501) kanisa la kijiji 
itafanya muchango wa msaada kwa kiwango yenye inapatna 
na moyen yake kuusu passion ya mkutano wa mwaka. Bodi 
kuu ya Malipo ya Uzeeni na Afya itahakikisha moyenne ya 
uwezo yenye inapaswa timiziwa kwa Conference generale wa 
mwaka kutokana na mambo ya soko fulani ambayo ita towa 
mambo yenyewe,,na apo ndio Conference generale utapata 
ugawaji wa kanisa la kijiji.

Mtazamo: 
Kanisa la kijiji ambalo linabadilisha usiano wake na kani-

sa wanapaswa lipa malipo na kutoaminiyana kwa Conference 
generale ajili ya passion kutokana na mambo ya soko kuusi-
yana na investisema yabo ndani na mambo yengine yenye-
walifanya ajili ya kanisa na yenye waliacha ivo ivo.

¶1504.

Namba ya Maombi: 90017- ¶ 1504; Berlin, Thomas M. - 
Herndon, VA, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango ya Kanisa Moya #17 -  
Marekebisho ya CRSP - Par. 1504

 Kurudiliya Program ya Usalama wa Ustaafu wa Wa-
chungaji (“CRSP”) ambayo inatizamiwa na reference mu 
1504.1 ya Kitabu cha Nidhamu , kikiwemo kila kitu kyenye 
kinaaitajika kuusiyana na marudiyo ya CRSP nambari za 
sehemu, mpangilio, ukurasa, au Table ya Contents kuan-
zia mwisho wa Conference generale wa 2019 kama ifua-
tavyo:

Bodi Kuu ya Malipo ya Uzeeni na Afya imeongozwa 
kwa conference general kwa kuwa vizuri mkubwa wa kanisa 
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kwa Program ya Usalama wa Ustaafu wa Wachungaji na iyo 
activite ya ba mkiutano wao wa kila mwaka conference yao 
annual kwa mjuwano cini ya ¶ 360 ya Kitabu cha Nidhamu 
itaunganishwa kwa kumaliza kuvaliashwa kwa wa participants 
chini ya Program ya Usalama wa Ustaafu wa Wachungaji. Wa 
participants anaepashwa kumaliza na kuongeza faida itacung-
wa na kubadilisha iyo faida actuellement kwa rest equivalence 
kwa kutumikisha na correspondent kwa iliyotumikisha wakati 
conference annual itakuwa determine na mpango waba sponsor 
na contributions kwa Program ya Usalama wa Ustaafu wa Wa-
chungaji. Kwa mabadikiko ya faida pamoja na rest mu conte 
ya waliyo pumzishwa watakuwa transferer kwa Mpango wa 
Muungano wa Methodisti wa Envestissement volontair data 
determiner contribution ya plan ita maintenir na Bodi Kuu 
ya Malipo ya Uzeeni na Afya cini ya ¶ 1504.2. Bodi Kuu ya 
Malipo ya Uzeeni na Afya itawongozwa, kupewa mamlaka na 
nguvu, na kubadili kwa wakubwa wa kanisa walyiopumzishwa 
kwa programe ya securitè effectivé kama mpaka Conference 
generale wa 2019 na gisi walivuongeya juu.

 Mtazamo: 
Mkubwa aliyepumzishwa kwa program ya securitè ata-

badilishwa na mkubwa aliyepumzishwa active nakubadilisha 
makubaliano atatoshwa kwa kutafsiri mapato na press onapatili-
wa kama haujalipwa kwa ku formé conference annuel na kanisa. 
Nawana patiliwa sawa sawa zenye zilyo baki ndani conte. 

¶101.

Namba ya Maombi: 90018- ¶ 101-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#1 - Mukuu BOD - Par. 101

Badilisha Aya 101 kama ifuatavyo:
¶ 101. Yi Kitabu Kikuu cha Nidhamu inawonyesha njia 

yetu ya Wesleyan kwa kumutumikiya Kristo kupitiya neno na 
nidhamu ya wa kristo Tuko umoja wa dini ya dunia nzima na 
neno, nidhamu, na mission kupitiya makubaliano yetu con-
nectionale Kitabu Kikuu cha Nidhamu inawonyesha umoja. 
Kila conference connectionale inawezekana ikatiya maba-
diliko na malezi kwa Kitabu Kikuu cha Nidhamu kwa min-
gi kwamatunda kwa mission yetu kwa namna tafauti. Kwa 
namna, partie moja moja za Kitabu Kikuu cha Nidhamu hai-
ta kuwa subjet ya adaptation. Partie zifuatazo na paragraphe 
haitakuwa subjet ya kubadili wala ku adopté kwa action ya 
conference generale. Committé ya Sasa kwa Mambo ya Mku-
tano wa Kati iko na responsabilité ya kwanziya ku propose 
kwa Conference generale na revision ya yi paragraph.

Parties I - V

I. Katiba ¶¶ 1-61
II. Kitabu Kikuu cha Nidhamu ¶ 101
III.  Neno la mingi zenye msimamo na kazi yetu ya the-

ologie ¶¶ 102-105
IV.  Ministère ya Wakristo wote ¶¶ 120-143
V. Ma Principe sociale zitafunguwa, introduction na  

¶¶ 160-166 (kama kuwamishwa kwa Principe global social 
kulelewa kwa Conference generale mu 2020)

 Partie VI. Organisation generale na administration  
¶¶ 201-204, 260-261, 301-303, 305-308, 401-403, 421-423, 
431-450, 501-523, 525-528, 570-575, 601, 701-702, 703.1-
4, 703.7-12, 704, 801-809, 1501-1712, 2201, 2501-2502, 
2504-2511, 2552, 2601-2612, 2701, 2703-2719, 2801-2802 
(Marejeleo yote mu yi paragraph itashudiya kwa lois wala 
conference centrale itakuwa modifié kwa kusaidia conference 
connectional. Provision kati ya lois na conflicts ya conference 
centrale wataendereya kufanya utofauti kati ya Etas-Unies na 
inje ya Etas-Unies. Committé ya Sasa ya Mambo ya Mku-
tano wa Kati itaongoza prossessus mu consultation pamoja 
na Meza ya Kuunganisha ku patana utafauti nakuanfika para-
graph ndani ya conflicts ku propose kwa Conference generale 
wa 2025.)

 Partie VII Organisation additionale na administration 
(paragraph zingine mu Nidhamu mabadiliko ya Conference 
generale wa 2020 itabaki kuwa effecte kupitiya Decembre 31, 
2025. Isipokuwa kulelewa na conference connectionale basé 
kwa decision za conference connectionale kupitiya muda wa 
2022- 25, Conference generale wa 2025 itaongeza wala ku-
toka parties IV ya paragraph. Reference zote za yi paragraph 
zitajulishwa kwa lois wala wa conference centrale ita kuwa 
modifié kwa kujulisha conference connectionale. Yi para-
graph ita lelewa na conference centrale kwa mwanzo wa 2020 
na conference connectionale kwa 2022.)

Committee ya Sasa ya Mambo ya Mkutano wa Kati, kwa 
mazungumzo pamoja na committeé kwa ordre na imani ital-
eeta lois kwa Conference generale ya 2020 kwa kubadili gisi 
ya kuwa kwa Kitabu Kikuu cha Nidhamu ku ongeza partie 
IV organisation generale na administration siyo kwa kubadili 
wala kulina kwa conference centrale na Partie VII, Mpangilio 
na Utawala wa Ziada, inayotumiwa na mikutano ya kati kul-
ingana na ¶ 31.5. Ndani ya Partie IV ya Kitabu cha Nidhamu 
cha 2016 itaongeza kwa Partie IV au Partie VII ya Kitabu 
Kikuu cha Nidhamu.

Kwa kazi ya Partie VI, Chapitre 2 (Huduma ya Wateule) 
na Chapitre 3 (Ukuu) wa Kitabu cha Nidhamu cha 2016, 
Committé ya Sasa ya Mambo ya Mkutano wa Kati itatumi-
ka mu consultation pamoja na commission ya kujifunza kwa 
ministère, na kwa Partie VI, Chapitre 5 (ordre administra-
tive) ya Kitabu cha Nidhamu cha 2016, Committé ya Sasa 
ya Mambo ya Mkutano wa Kati itatumika mu consultation 
pamoja na Meza ya Kuunganisha.

Commission wa Conference generale inaongozwa kutiya 
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muda kwa siku tatu zamwanzo kwa 2020 2025 Conference 
generale kwa consideration ya bu reunion budogobudogo na 
action kwa Partie VI, Utawala na Mpangilio Jumla, uliotole-
wa na Committé ya Sasa ya Mambo ya Mkutano wa Kati na 
revision kwa yale waliyofanyiwa Partie VI basé mu decision 
iriyo fanyiwa na ma conference connectionale. Mabadiliko ya 
nayo fatana kwa Partie VI itatizamiwa na Committé ya Sasa 
ya Mambo ya Mkutano wa Kati ili kuwasilishwa kwa Confer-
ence generale.

Mtazamo: 
Aya mabadiliko yanatafsili vipande vya Nidhamu kufan-

ya kwa kanisa lote na vipande gani vitakubaliwa . Provision 
inausu ku bya homosexuel (isipokuwa yanayo usu pesa) kwa 
kutoa section ya malezi. Conference generale wa 2025 iko na 
uzezo kufanya mabadiliko ndani ya ma conference za con-
nectionale. 

¶2800.

Namba ya Maombi: 90019-¶2800-!-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#2 - Mpango ya utekelezaji - MUPYA Par. 2801

Kwongeza ya mpya ¶ 2801 kama ifuatavyo:
¶ 2801 – Kutekeleza Mpango ya Mkutano wa Kuungan-

isha
Yi paragraph imo ndani prossessus ya kutiya Mpango ya 

Mkutano wa Kuunganisha na ita anzia paragraph zote Kitabu 
cha Nidhamu hakuna ndani ya Katiba. Prossessus yenye iko 
mwa iyi paragraphé inarudiliya nafasi kwa prossessus yo yote 
kwa partie ingine Nidhamu na prossessus zingine zitajifaanya 
kama iyo paragrapg.

1. Punde tu baada ya kuahirishwa kwa Conference gen-
erale wa 2019 na isicelewe zaidi ya Mars 31, 2019, secretaire 
wa Conference generale atapeleka mbele conference annu-
el na constitution mabadiliko ku prove Conference generale 
kwa mupango wa conference connectional. Conference an-
nuel itakuwa na Jukumu ya kucaguwa kwa ku signé kwa Yi 
mabadiliko kwa Avril 15, 2020. Kyoleka mbele alama za Yi 
ucaguzi kwa conseilè ya wacungaji kwa maongezeko ya kila 
conference annuel. Kila conference annuel yenye Haikuwa 
inafatiliwa resultats ya byenye bilitoka mu ucaguzi Baraza la 
Maaskofu kufikia Avril 30, 2020 itacaguliwa umuhimu siyo 
sasa nakucaguwa chini ya ¶ 59. Percentage ya vitu vilivyo 
badilishwa ita esabiliwa kwa alama zilizopatwa na alama zi-
sizopatwa hazita isabiliwa (kwa kila affirmative ya ucaguzi 
mbili kwa tatu inaombwa kwa signé). 

2. Conseilè ya wacungaji ilipojulisha mabadiliko 
ya Constitution ilikuwa signé kila 2020 ssesion ya con-
ference jurisdictionale itacaguwa labda kuwa constituè 
kama simple majorité wa watu wote watacaguliwa kwa 
connectional conference Yi jurisdiction enataka kujiunga.  
Vitu vote via lois na madeni vitakuwa via Conference 
connectionale pamoja na lois ya kuonganishwa wa kati 
conference connectionale itageuka kwa sasa. Conference 
annuel zote za lois iyo itakuwa na status iliyo caguliwa 
na conference ya lois isipokuwa kuwa conference annuel 
kupenda kucaguwa maonyo tofauti (¶ 2801.4). Decision 
ya kila conference ya lois itajulishwa kwa president wa 
Conséile ya wacungaji na Timu ya Mpito. 

3. Conseilè ya wacungaji ilipojulisha mabadiliko ya Con-
stitution ilikuwa signé kila 2020-21 session ya conference 
central itacaguwa labda kuwa constituè kama conference 
connectional (wala yenyewe wala kujiunga na ingine confer-
ence centrale) wala kuunga moja kati ya zile tatu theologicalé 
basé ku conference conectional (kufanya conference connec-
tional global) Mawonyi iliyo caguliwa (na connectionale con-
ference yayo wala kujiunga pamoja na conference connec-
tionale) itaomba kwa ucaguzi wote kwa wenye waliyo kuja 
nawucaguzi. 

Vitu vyote vya Conference centrale zote namadeni vita-
kuwa via Conference connectionale pamoja na iyo iliongan-
ishwa na conference centrale wakati conference connectio-
nale iligeuka kwa sasa. 

Conference annuel zote kwa conference centrale itakuwa 
na status iriyo caguliwa na conference centrale yayo, isipoku-
wa conference annuel kupenda kucaguwa mafikiri tafauti 
(¶ 2801.4). Na uwamuzi wa kila conference centrale itaku-
wa communicé kwa president wa Conséile wa wacungaji na 
Timu ya Mpito.

4. Kufata decision ya kila lois wala conference cen-
trale lakini isikawiyi zaidi ya Juillet 31, 2021, annuel 
conference yoyote ndani wala inje ya Etas-Unies bila 
makubaliano ya uwamuzi ya lois yayo wala conference 
centrale itacaguwa nakujiunga kwa utofauti wa confer-
ence connectional na watu wote Mawonyo ya conference 
annuel ku itainganishwa na connectional conference ta-
fauti itatoka ndani ya cabinet, meza ya annuel confer-
ence connectional (kwa kuwa pamoja ) wala kwakuka-
ta ku signé kwa minimum ya Dix percent kwa membre 
wa conference annuel (wakubwa wala watayarishaji) Na 
mawonyi itafanyika kwa accord ya na roles za conference 
annuel. Vitu vote via Conference annuel na madecisions 
itabaki pamoja na conference annuel, hata iwe aje con-
ference connectional itaungana pamoja. Decision ya kila 
conference annuel itakuwa imediatema communicé kwa 
president wa conséile wa wacungaji na groupe transition. 

5. Baada ya Janvier 1, 2026, conference annuel itaku-
wa kwa 60% ucaguzi wa wote kwa kila membre itafanya 
na kucaguwa ku amuwa ndani ya mungano kwa confer-
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ence connectional moja kwa ingine. Kwa iyi kuwa ndani 
ya mungano itaomba kukubaliyana kwa wote kwa kupata 
kwa conference connectional. Conference annuel haita 
considerer kuwa ndani zaidi ya myaka mi ine kutokeya 
kwa swali ya ucaguzi.

6. Kati ya At 1, 2021 na juillet 1, 2022, kanisa lo-
cale lolote (charge) ndani wala inje ya Etas-Unies Hawa-
ta kubaliyana na decision iyo conference annuel (wala 
conference annuel kucaguwa kwa kucaguwa wala kwa 
acquiescing kwa decision ya lois wala conference cen-
tral) atacaguwa kuungana na conference ya connection-
al ya tafauti kwa majorité simple ya ucaguzi ya kanisa 
kwa membre mjuzi present na ku caguwa mu conference 
ya kanisa yakaida wala special. Mawonyi ya kujiunga 
pamoja na utofauti wa connectional conference itatoka 
labda kutokeya kwa conseilè wa kanisa (wala kwa kuku-
wa sawa sawa) wala kutokeya kwakukata ku signé na 
minimu ya Dix porcent kwa wa membre wawa kizi wa  
congligation. 

Mchungaji na watu wake pamoja na bale benye 
batakuwa mu mukutano ya mwaka batafanya mpangilio na 
muda ya uwongozi ya iyi prossessus. Shauri za watu wa 
kanisa itaambiliwa na layisi wa Ushauri wa Wachungaji 
pamoja na kundi la mabadiliko. Kwa kwisha ya Mwezi ya 
saba, 1, 2022, yoyote watu wa kanisa ya kijiji atakayetaka 
kubadilisha umuja wawo. Kutoka katika mukutano ingine 
unapashwa kufuatiliya bitumikisho bya ¶ 41. Kanisa haita 
kutumiwa kubadili umoja kati ya lini ya myaka ine. Hawa 
kubuli mapango waliyo chaguliwa ndani ya mkutano ya 
kanisa kucaguwa kwa kuwuliza yi shida.

7. Usaidizi wa zamani na sasa na tabiya za wakub-
wa wa kanisa wali yopomuzishwa mpango ya securitè 
itabaki kukubalikana na sheriya kwa mukutano ya mwa-
ka. Wakubwa wa umoja pamoja na tafauti ya mukutano 
ya kuunganisha ndani ya mukutano wa mwaka watapata 
usaidizi wa zamani na sasa kukubaliwa na kutumwa kwa 
kuubwa wa impala ya usaidizi na faida ya afya ya mwaka 
venue wametuma kama kamati kuu ya pension na kutapa 
afya vizuuri kwa mukutano yamwaka wala mukutano ya 
kuunganisha, kwa ile mchungaji anahamia.

8. Agosti 31, 2021, kila askofu wanaendeleya na kazi 
na mwenye siyo tena wachungaji watakuandikwa pamoja 
na lahisi wa ushauri wa wachungaji na kundi la mabadi-
liko ya mukutano yeye ataitaji umoja. 

9. Kupitya yi mupito kwakusaidiya maongezeko na-
kulinda wingi wa namba ya wachungaji kwa kila mukutano 
ba mandatoire benye balishapumuzika maolezo ya kuto-
sha ya ¶ 408.1 watatiliwa na wachungaji wote. Wachunga-
ji wa Amerika wataendereya kufanya kazi na rendez-vous 
zao sasa na zamani ba mandatoire benye balishapumuz-
ika kwa myaka kwa mpangiliyo wa mukutano wa kuun-
ganisha makutano wa mwaka wa 2022, kwa muda gani 
wachungaji wapya wata chaguliwa kwa itaji ya mukuta-

no wa kuunganisha. Siku za mapumuziko itakuwa mwezi 
Desemba 31, 2022, natariki ya kutiya wachungaji wapya 
mnamo Januari 1, 2023. Wachungaji wasiopenda kuende-
leya kutumika watasimamishwa na shauri wa mchungaji 
atapate kwa mchungaji ambaye atatumika 2022. Hakuna 
Wachungaji wapya watachaguliwa mwaka wa 2020 ndani 
ya mukutano ya mambo ya sheriya lakini kuchaguliwa 
yawa chungaji ba impala ita endeleya. Mukutano ya mam-
bo ya sheriya kwa mwaka wa 2020 itafupishwa Ku conte 
kwa kupunguza biashara kuongozwa, wala kila shule ya 
Wachungaji ita muwa kwongoza biashara muhimu kupi-
tiya email wala mukutano wa video. Makutano wakati 
ita kutanana kwa uchaguzi wa wachungaji kama kawaida 
mu mwaka 2020, wala mukutano wa kati ya shule ya wa-
chunguzi iki takuwa kama wanaweza kupunguza nnamba 
za wachungaji wanao itajika. Mukutano wakati ikiweza 
kupanga vitu vizuuri wala kubadili mukutano ya mwaka 
kwa mipaka wala kukutanisha mukutano wakuunganisha 
ingine. Watakutana kwa uwongozi wa muhimu wa mbele 
kwa Juillet, 1, 2023 nakuchaguwa na kuwona na ku rem-
place mchungaji mpya kwa muda. Kwa sauri kama hi, mu-
kutano wakati mchungaji hatafundishwa kwa mandatoire 
mpaka siku 60 kufuatiliya mukutano wa uwongozi (Wona 
¶ 2801.14).

10. Kila mkubwa anatumika wala mkubwa wa kani-
sa aliye pumzishwa (aliye barikiwa, alipumzishwa wala 
mwenye angali njiani) watakuwa mpaka mwezi ya saba, 
1, 2022 Ku kuwandikiwa na mchungaji wake pamoja na 
kikundi cha mupito kwa umoja na mabadiliko ya muku-
tano ya kuunganisha kushinda kuchaguwa mukutano ya 
mwaka. Wachungaji wowote wa kanisa asiye chaguwa ku-
wandisha kitu kitapinduwa kwake atabaki kuwa membre 
wa mukutano yamwaka na umoja pamoja na mukutano 
iriyo chaguliwa na 

11. Rendez-vous zao wakubwa zitaanza mwezi ya 
saba, 1, 2022, itafanyika kwa uwezekano nakutaka kwa 
umoja wa wakubwa na watu wake. Karatasi na kiongozi 
cha watu wanafanya kazi ya kanisa, kamati yi, na kuwan-
dikisha itakumbukwa na mukutano ya kuunganisha na ha-
tafundishwa hata owe mukutano gani zowezi ya kutumika 
ndani ya mukutano ya mwaka itakuwa determinè pamoja 
na Subotica kutiliwana mukutano ya mwaka. Wakubwa 
wote iko na securitè ya rendez-vous wataendereya chini 
ya rendez-vous 

a. Rendez-vous ya mupito.. Wakubwa wa kani-
sa watakuwa nafsi zao kutumika ndani ya mukutano ya 
mwaka. Mukutano ya kuunganisha biko utafauti na ka-
tiyazo. Kwakuendeleya na rendez-vous ya sasa walaya 
ingine. Kwa mpangiliyo wa kusaidiya kwa mukutano ya 
mwaka wala mukutano ya kuunganisha kwa kuenda kwao 
mkubwa wa kanisa atakubali kukutana pamoja utofauti 
ya mwaka na mukutano ya kuunganisha nakubaki katika 
msimamo nakuongoza kama mwaka na mukutano ya ku-
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unganisha Kushinda kwa iyi kitabu ita constituè karibu na 
askof ku revoque rendez-vous. Yi rendez-vous ya kipindi 
kya mupito zitakuwa designè temporailement mpaka nafa-
si ya kazi itapatikana ndani ya kupenda kwa mkubwa wa 
kanisa ya mukutano ya mwaka.

b. Ordre ya kutumika ya mukutano ingine za kuungan-
isha. Wakubwa wa kanisa watafanya kazi zao kuonekana 
zaidi za mwaka mukutano ya kuunganisha. Uyu mkubwa 
atadesignè mukutano moja ya mwaka. Kwa wa membre 
wa mukutano wa kwanza. Wataindicatè kwa wachungaji 
wao kuweza ama kutumika kwa mukutano ya kuungan-
isha/mwaka ingine. Kwa ku kutumiwa mu mukutano ya 
mwaka wala ya kuunganisha tafauti nayao mahali membre 
anaishi mkubwa wa kanisa atakubali kukutana na yanayo 
itajika kwa utofauti ya mukutano ya mwaka ya kuungani-
sha yeye wata tumika. Kushinda kwa iyi kitabu ita consti-
tuè karibu na askof ku revoque rendez-vous. Uyu mkubwa 
wa kanisa atabaki na designè ya membre wa mukutano ya 
mwaka wala ya kuunganisha, lakini atakuwa kufika kwa 
rendez-vous ya utofauti ya mukutano ya mwaka wala ya 
kuunganisha na permission ya kupata mukutano ya mwa-
ka mchungaji na mkubwa wa kipindi.

12. Mwanzo wa Septemba 1, 2021, wachungaji wa kila 
mukutano ya kuunganisha wataanza rèunion ku mpango 
ya mupito kwa structure mupya, kwa umoja na ttiimu ya 
mupito. 

13. Mukutano ya uwongozi kwakila makutano ya 
kuunganisha ya theologique watatu wakuchukuwa tariki 
kati ya Septemba 1 na Novemba 30, 2022 kwa tariki na 
mahali kwa kila mukutano ya shule ya wachungaji kuw-
uliza pamoja na ttiimu ya mupito. Mpangiliyo wa muku-
tano kwa kila mukutano ya kuunganisha ita forme inje ya 
America itakamata kiwanja kwa siku iliyo chaguliwa na 
mukutano ya kuunganisha ya shule ya wachungaji itakuwa 
mu mwezi wa saba, 1 2023. Yote pamoja katika Nidhamiu 
na imekubaliwa yamaisha wala mu nguvu na uwezo wala 
kazi za mukutano wakati, vitu vya kupropose itachungwa 
na kamati ya mukutano itakuwa mu mikono ya mtu zaidi 
ya siku ya 60 mbele ya tariki ya reunion.

14. Mutu aliye uwongozi wa mukutano kutokeya Ku 
mukutano ya mwaka chaguwa umoja kwa mukutano wa 
kuunganisha atakuwa mukuu na uwezo mutu fulani wa 
mukutano ndani ya mukutano ya mwaka watacaguliwa. 
Ushindi kupitiya provision ya uchaguzi ya watu (¶¶ 15, 
34-36, 316.6, 321.2, 327.2-3, 334.1, 344.4, 346.2, 353.7, 
355.8, 514-15, 586.3, 602.1). Equip ya wakubwa wa-
takawopenda kujiunga na mukutano ya kuunganisha to-
fauti na mukutano ya mwaka wataji presenter ndani ya 
kamati ya mukutano kwa wenye kujiunga. Mukutano kwa 
mkubwa umoja na mutu fulani aliye chaguliwa kama wa-
naweza chini ya provision ya kuchaguwa mutu mwenye 
nguvu ndani ya mukutano ya mambo ya sheriya ena sem-
wa kwa layini yi. Wakubwa wa kanisa utofauti wenye ha-

wakumalita pamoja na mukutano ya mwaka wataungan-

ishwa kwa mukutano ya kuunganisha itachaguliwa na 

kutoka kwa wakubwa wanaopenda kujiunga na mukutano 

ya kuunganisha. Wachungaji yoyote kutokeya mahali asi-

ye maliza na mukutano ya mwaka ata unganishwa na mu-

kutano ya kuunganisha ha kutokeya kwa mutu wawa watu 

wote wa mukutano ya mwaka kwa awo watu watapenda 

Muchungaji wa hapo ataitisha reunion kuu ya mkubwa 

ha wa membres wa mukutano wa kuunganisha kupenda 

kujiunga kwa mukutano wa kuunganisha ya utafauti kwa 

shaba ya kuchaguwa mkubwa na mutu wa mukutano ya 

uwongozi. Iyi rèunion itakuwa kati ya Mwezi ya saba 1 na 

mwezi ya nane, 15, 2022.

15. Structure mupya ya mukutano ya kuunganisha, 

boundary ya mukutano ya mwaka ya mipaka na kuingiya 

ndani ya vitu na kusimamiya ma makutano ndani ya Amer-

ica itakuwa Janvier, 1, 2023. Structure mupya ya Mukutano 

ya kuunganisha, boundary za mukutano ya mwaka ma rela-

tion ya kuwulizana kwa wa askofu mukuu kwa mukutano ya 

kuunganisha mupya kwa inje ya Etas-Unies zinaanza kwen-

deleya mbele Ndani ya siku imefanyiwa na uwongozi ya 

makutano. Mukutano wakati ita chaguwa kuwa wenyewe 

mukutano ya kuunganisha wakati mukutano ya mwaka 

haitakuwa mabadiliko haita kuwa considerè “kufanyiwa 

upya” “upya” na haitakuwa somo wala ombi yakufayiwa 

upya wala mukutano ya kuunganisha mpya ndani ya para-

graphe (¶ 2801).

16. Mukutano ya mwaka kwa uwongozi ya mukutano 

itachapwa na mipaka ya mukutano yamwaka ndani ya mpan-

giriyo wote na teritoire na watu wakanisa. Kila mukutano 

mpya ya mwaka itajenga uwongozi ya reunion kati ya Janvier 

1 na Juin 30, 2023, wala tariki na mukutano ya kuunganisha 

ya shule ya wachungaji. 

17. Katika kipindi kya 2020-2025, kamati kuu wa kidiini 

na race na kamati kuu ndani ya status wa kazi za wanawake 

ni ku engage branches zote za kanisa ku identifiè mambo kuu 

na msimamo hiyo itachukuwa accountabilitè ndani ya kanisa 

lete kwa kupiganisha ubaguzi wa rangi na jinsia. Watakutan-

isha iyo kazi na propose ya 2025. Mukutano kuu, principes 

kuu na msimamo kwa kubalikiwa ya mukutano. Kufuata kila 

mukutano ya kuunganisha itakuwa Jukumu ya kuchunga vitu 

vyote na accountabilitè necessaire kusubili kwa principles na-

fanya msimamo. Itakuwa mesure kwa kusumama kamati ya 

mukutano ya kuunganisha afazali 240 siku ya mbele ya kila 

mukutano kuu. 
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18. Kupitiya kipindi kya 2020-2025 kamati kuu wa mam-

bo ya pesa ma uwongozi na mukuu wa mipaka ya .

19. Kituwo kya kuu itaendereya kutengeneza nakupata 

niveau ziwekewe kwa 2020 kupitiya mukutano kuu, 2025 

pamoja na possibilitè kutumikisha na kureservè vitu bya 

agence na kupubliè vitu kwa izo kituwo apana pamoja na Ki-

tabu Kikuu cha Nidhamu kwa myaka ya 2023- 2025. Vingine 

vitu financière vitapangiriwa kupitiya njia kawaida ya muda 

pamoja na mpangiliyo wa composè ya mupito muzuri kwaku-

kosa watu kupitiya mupito. Kila mukutano ya kuunganisha 

itachaguwa wawongozi yani kutiya nguvu ku evaluè kituwo 

kikuu nakuproposè model mupya ndani ya 2025 Mukutano 

Mkuu. Ndani ya model mupya kituwo zitatumika mukutano 

ya kuunganisha tu kupenda kuparticipè kwa kila kituwo na 

vitu vitakuja kwa wa watu wa mukutano ya kuunganisha. 

Kituwo zifwatazo zitaendeleya kutumika na kanisa lote na 

kuwa katiya Kitabu Kikuu cha Nidhamu: Wespath, la Nyum-

ba ya Kuchangaziiya, archives na Jina ya juu ya kitu cha 

nguvu ita determine aspect fulani kwa mukuu wa Uduma ya 

Dunia yote itaongezwa ndani ya Kitabu Kikuu cha Nidhamu 

ikipatiliwa nguvu na kanisa lote.

Mtazamo: 

Lyi paragraph mupya chini ya procedure ya resultat na 

mupito ya kamati mupya. Principle za chini ndogo ya mupan-

go ndani ya sheriya.

¶2800.

Namba ya Maombi: 90020 ¶ 2800-!-G; Miller, Patricia - In-

dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 

Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#2 - Timu ya Kupita - MUPYA Par. 2802

Kuchengisa ¶ 2802 kufuatiwa:

¶ 2802. Equip ya mupito- 1. Ba kamati ba wachungaji 

wata pointè ku mupito ya equip karibu 30 waliyo chaguliwa 

kwa ajili ya talent na ujuzi kwa kuwona vizuri kurepresenter 

kwa yote. Equip zitatumika nakamati nakuwa nakubali kwa 

kamati na vitu vyenye samani kuwekewa na kamati Mukuu 

wa Mambo ya Pesa na Uwongozi.

2. Equip itachukuliwa kwa uwongozi na kuona procedure 

ya mupito kupitiya GC2019 kwa mukutano ya uwongozi mu 

2022, kutumika pamoja na equip zenye ziko kama kituwo 

kama inawezekana na Ni muda wa kazi itakuwa expirè kama 

Desemba 31, 2025. Ba wongozi wa equipe bataongeza, lakini 

bila mipaka kama vifuatavyo:

a. Kusaidiya processuss ya kuchaguwa kuruhusu ndani 

ya uwongozi wa mukutano (¶ 2801.14) 

b. kutumika na reservoir yabakubwa kwa kila mukutano 

ya kuunganisha kutiya na mukutano ya uwongozi kwa muku-

tano ya kuunganisha.

c. kwakilisha vyo candida mu uduma ya procedure kuju-

wagisi mupito itapita ndani ya procedure mpya.

d. kuchukuwa uwaumuzi na sheriya na mukutano mukuu, 

mukutano mukuu ma kanisa ya kijiji kuusu mukutano ya ku-

unganisha ya umoja na kuuliziganya ya kudevelopè wakubwa 

wa ma tiimu wakila mukutano ya kuunganisha siku ya mam-

bo

e. kutumika nawachungaji kuendereza precedure kwaku-

wasi liyana na mukutano ya kuunganisha kuangaliya maende-

leyo ya wakubwa na mipito za kanisa ku mukutano ya kuun-

ganisha tafauti na mukutano ya mwaka

f. kuandika Lois za kuwasilishwa kwa Mukutano Mukuu 

wa 2020 kwa ajili ya Kamati ya Sasa kuhusu Kimjutano ya 

Kuuganisha ili kutiya cooperation katiya na makutano, ku-

publiè na nguvu tu piganisha ubaguzi wa rangi na kusema 

uyuni mwanamuke na mwanaume. Kutumika na vitu kama 

magombaniyo kati ya mukutano

g. kutumika na Kamati Kuu mu mambo ya Pesa na 

Uwongozi kwaajiri ya lois, financière na uwongozi mabadi-

liko pamoja na Wespath kwa usaidizi, faida za maana ndani 

ya mupito.

h. zingine jukumu kukubaliwa na wachungaji nawashauri 

siyo ma mugonvu ndani ya katiba.

3. Kwa kuprovè kwa kamati wa wachungaji, equip ita-

kuwa na mukuu wa kazi kujiara kwa Jukumu ya equip na 

wengine watalipa staff wala sheriya za kazi kulipwa kwa ju-

kumu kwa mukuu wa kazi.

Mtazamo: 

Lyi paragraphe ita kulipa kutokea na kazi ya mupito ya 

equip kusaidiya kamati wa wachungaji kwa kutazama mupito 

na kujali mambo mingi zenye zitakuweko.
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¶422.

Namba ya Maombi: 90021- ¶ 422-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#4 - Baraza na Shule ya Maaskofu – Par. 422

Kuchengisa ¶ 422 kufuatiwa:

¶ 422. Kamati na shule wa wachungaji – 1 Wachungaji 

ata wata changuliwa kwa lois wala kaati mukutano ya ku-

unganisha wamechaguliwa superintendents ndani ya kanisa 

lote nakufanya kuwezi primaire Uduma wote wakwanza ku-

chaguwa ndani ya wamembre kwa mukutano ya mwaka na 

kufuata muda aliyopangiwa kwa charge wa wachungaji sasa, 

wacungaji watakuja kupitiya uchaguzi wawo wa wamem-

bre wa kwanza kamati shule ya wachunguzi mbele ya muda 

wawo kwa urefu wa kazi. Kwa nguvu ya uchaguzi na kuji-

towa wachungaji niwa watu kwa kamati wa wachungaji na 

shule yawo na kukamatisha agrement pamoja na wachunga-

ji wengine. Kwa kuchunga iyi agrement, wachungaji wana 

kakisha watumishi waache waongozi na ba expressè mutuel 

ya accountabilitè. Kamati ya wachungaji na ku shule bako 

na imani na kikundi na mutual waminifu na kukuwa jukumu 

kwa imani ya mupito muzuri na kwendeleya kuwa vizuri kwa 

watu wawo.

 2. Kamati wa wachungaji na shule wako ha na expres-

sions ya shule ya ukubwa wa kanisa kupitiya kanisa mu ndani 

ya Dunia. Kanisa inategemeya kamati wa wachungaji na 

shule ya wachungaji kwongeya kwa kanisa nakutoka ndani 

ya Dunia na kupeyana ukubwa ndani ya quest ya ba Christo 

umoja na makutano ya madini.

 3. Kwa odre ya kufanya ya ufafaguzi ya bakubwa kuba 

kamati ya wachungaji kukutana na kuanza vipindi. Kamati ya 

wachungaji imekubalikiwa nakusahau askofu na mambo ya 

temporaire kuchangiya na kanisa lote kuwa kufanya kutowa 

maolezo na kukutana pamoja na wengine wa kamati ma kazi 

ya kituwo cha Kanisa. Kazi ya kamati yawachungaji ni kutu-

mika kama missionaire inasaidiya kuongota ma kudistribuè 

kazi ya bien kwa kanisa vitalitè; nikusoma, èquipement, 

 commutè ya physique: Fanya kama connecteur kwa kukutan-

isha kuchangiya uduma usaidizi kwa Wesleyan DNA pamoja 

na lois, kati kwa kati , kwongoza, kwakujali kwa utofauti kati 

ya kutowa ya ubaguzi wote: kuweza ku balikiwa ma mambo 

ya accountabilitè yamatatizo kuakikisha kubeba kazi zote, 

lois na jukumu na ordre na kutuma na Mukutano Mukuu.

4. Kila askofu wa mukutano wa kuunganisha atafan-
ya kamati ya wa askofu, na kamati kama iyo itatayarisha 
supervision ya wa askofu wakuu, pamoja na kazi yenye 
watakuwa kiongozi nayo pamoja na nafasi zao za kazi. 
Kila shule itakutana afataliata limoja mu mwaka na mpan-
go ya kukosa generalement na ku promote temporaire-
ment na kuwa interessé spirtuelement kwa kanisa pamoja 
na makutano zao kuunganisha na kujali ma effets ya roles 
, regulations , na responsabilités na kukutana na mukuta-
no ya kuunganisha. Kila shule itasaidia kila membre ku-
wasaidiya kwa esabu ya juu ya viwango vya ya uongozi na 
ufuasi wa Muungano wa Methodisti.

4 5. Kamati ya ma askofu inaweza chaguwa umoja 
wao ku tembeleya nafasi ya ma askofu mkubwa wala kani-
sa ambayo linafanana na kanisa la Methodist, maongezi 
kuusu mambo ya nafasi ya kamati iyo ya wa askofu wala 
uongozi wa kanisa iyo. Wakati unapewa kazi ile, askofu 
atajulikana kama envoyeé wa kamati yao, na wakati bata-
mulomba askofu wa nafasi ile wala layisi wa apo, anaweza 
kuwa mkubwa wa ba askofu yote.

Mtazamo: 
Yi mambo ina reconfugurès na kamati wa wachungaji 

kwa kujifunza zaidi kwa kamati kujali kuu ma relations ya 
mupito zote kwa kanisa na kazi ya kufanya mambo ya pesa 
kwa mukutano ya kuunganisha kwa ma shule yawa chungaji. 
Uongozi ya katiba kuongeza kukuloga. 

¶2602.

Namba ya Maombi: 90022- ¶ 2602-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#5 - Baraza ya Mahakama – Par. 2602

Kuchengisa ¶ 2602, incorporateur ¶¶ 2602-2606 na 
Nusu nusu ya ¶ 2608.2, na kwongeza kuweza ma para-
graph kama ifuatavyo:

¶ 2602. Kutoka Janvier 1, 2023, kufuta yaliweko ¶¶ 2602-
2606 nakutosha ile na kuweka ingine na vifuatavyo:

 Compositioni – 1 Membres - Kamati ya mambo ya 
sheriya ata composè kwa watu wawili, wachungaji moja 
na mutayarishaji moja, kwa kila mukutano ya kuungan-
isha, uchaguzi kwa maisha kama kila mukutano itaku-
wa determinè. Kwa yiyo yiyo maisha, kila mukutano ya 
kuunganisha ita chaguwa wa alternate wawiri mkubwa 
umoja na mutayarishaji moja. Watayarishaji wote wata-
fundisha watu wa kanisa ya United Methodist. Membre 
wa iyo trimester mu bureau atakuwa myaka nane. Ba al-
ternate ba iyo trimester watakuwa kwa myaka ine. Mem-
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bre ata kurumika kwa juu kwa vipindi mbili ya myaka 
nane kila moja, na angalau myaka nne mbele ya uchaguzi 
wa washauri. Trimester za watu wawiri wa mu mukuta-
no ya kuunganisha watakuwa stagerrè kwa hiyo trimester 
zote mbili zisi kupita mu mwayiyo kipindi. Secretaire wa 
mukutano mukuu mu 2022 bata proposè naba determine 
kama ni membre gani (mkubwa wala mutayarishi) mu kila 
mukutano ya kuunganisha itachaguliwa ndani ya myaka 
mitatu za trimester. (Kutumika 2023-2025), kwa Numéro 
ya mkubwa na mutayarishi trimester kupita kwa kupanga 
kipondi kiwe sawa wala karibu. Kwa hiyo ya wa membres 
waliyo chaguliwa kwa myaka mitatu za trimester 2022 ita-
kuwa vizuuri kuchaguwa kwa ingine mbili ya myaka nane 
kila moja. Wa membres waliyo chaguliwa mu 2022 kwa 
mda wa miaka saba za trimester (kutumika 2023-2029) 
itakuwa vizuuri kuchaguwa kwa ngine moja ya myaka 
nane kila moja. 

2. Vacancier - a. Kama vacancier kwa wamembre wa 
kamati i kufikiya kwa iyo mupito kati ya session ya muku-
tano ya kuunganisha, vacancier itachukuliwa na mkubwa 
ama mutayarishi. Alternate atakisi kama vacancier ata-
chukuwa bureau kama membre wa judicier kamati kwa 
trimestre unexpirè kwa membre ambayo alternate alifaula. 
Kwa siku kuu ya kila vacancier itakuwa Jukumu ya layisi 
na secretaire ya ushauri kwa kuandika alternate kwa titre 
kui sentire. Wakati alternate anakuwa membre wa kamati, 
mukutano ya kuunganisha ya shule ya wachungaji atatiya 
remplencement ya alternate kujisikiya unexpirè mu trime-
stre ya imekubalikiwa ya alternate. 

b. Kwa siku kuu kwa Hakuna umoja wala wengi wa 
membre wa kamati kupitiya kipindi kya Judiciaire Kama-
ti, temporairement vacouncioure itasikiya kwa mkubwa 
wala mutayarishi alternate. 

 Kama appropriaiter alternate hataweza kuwa ordre ya 
sasa ya alternate kutokeya iyo mukutano ya kuunganisha 
itajisikiya temporairement vacanciaire. Kutoweza ama 
kushindwa kujaza vacanciaire hawukuezi kuumiza kwa 
kila action ya kamati kwa muda mrefu watu watakuwa 
katikati.

3. Trimestre elipita- trimestre ya bureau ya wa mem-
bre wa ushauri na ya wa alternates itakuwa expirè kwa 
kumaliziya mukutano ya kuunganisha kwa ushindi uliyo 
chaguliwa. 

4. Membre mwenye haiko qualifiè-membre wa kamati 
haitakuwa qualifie kuservir kama autorisuer kwa mukuta-
no kuu wala ya kuunganisha kwa mipaka na agence.

5. Numero ya watu kwa asilimia themanini ya wa ush-
auri wata constituè kwa kiwango cha wa membre kuwuli-
za vitu vya katiba yamatendo ya mukutano kuu kwa càs 
ya kiwango chawa membre wala alternates wawo kuku-
wa kwa muda kutokeya kazi zilizowekeya kwa kamati 
ya mambo ya sheriya. Mukweli ana chaguwa afazali wa 
membre wawiri wala watatu kwa kamati itakuwa neces-

saire ku declare kila action ya mukutano kuu ya bila ka-

tiba. Ingine mambo, uchaguzi kwa jumla ya Kamati yote 

itakuwa enatosha. Kwa declaratoire ya decision kwa kila 

ombi kwakudetermine haitakuwa mu lois kudecidè shida.

¶ 2608.2. Muda na Fasi - kamati ataonana kwa muda 

na mahali kwa rèunion ya mukutano kuu na itaendereya 

mu season mpaka kuirusha siku nyingine afazali muda in-

gine kwa kila calendrier ya mwaka na kwa muda ingine 

uta jugè appropriatè mwana fasi hiyo kwa kuchaguwa 

kwa muda wowote. Wa membre wa saba wata constituè 

kiwango cha wa watu pasipo kuwulizwa kwa katiba ya 

matendo ya mukutano kuu kwa shida za kiwango cha watu 

tisa wala alternate kukuwa kutoka na kazi ziliyowekana 

Kamati ya mambo ya sheriya. Kukubaliwa kwa uchaguzi 

afazali watu sita wa kamati itakuwa umuhimu kwaku de-

clare tendo lolote ya mukutano kuu yenye ha iko ndani ya 

lois. Ingine mambo, uchaguzi kwa jumla ya Kamati yote 

itakuwa enatosha. Kwa declaratoire ya decision kwa kila 

ombi kwakudetermine haitakuwa mu lois kudecidè shida.

Mtazamo: 
Yi mabadiliko itakuwa arrangé mu configuration ya ka-

mati ya mambo ya sheriya kama representative wa mukuta-

no ya kuunganisha kuakikisha representation sawasawa. Ku 

designè ushauri Ku copiè na ukweli wa mismamo kwa mu-

kutano ya kuunganisha kila tafauti ya Kitabu cha Nidhamu 

itakuwa inaitajika ndani ya case ya iyo kwa ushima. 

¶9.

Namba ya Maombi: 90023- ¶ 9-C-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya  
Kuunganisha #6 – 

Mikutano ya Halmashauri na Kati - Par. 9

Badilisha ¶ 9 na kufuta ¶ 10 na kuongeza kufaulu para-

graph kama zifwatazo:

¶ 9. Article II.— Itakuwa mambo ya sheriya mukutano ya 

kuunganisha kwa kanisa America kwa nguvu na Jukumu ita 

privilegé kama karatasi kwenda mbele. Itawekwa kwa Umoja 

wa Makanisa wa Methodist hakutakuwa lois wala mukutano 

ya kuunganisha wakati basé kwa kwa mahali yoyote zaidi ya 

geographie na division regionale race wala tribu. 
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Kazi kama iyo, uwezo, na ma privileges itakuwa mamoja 
kwa mukutano ya kuunganisha iwe pamoja wala inje ya Etas-
Unies isipokuwa kama jisi irivyongerewa mu katiba.

¶ 10. Article III: hapo kutakuwa mukutano wa kati ya 
kanisa inje ya Etas-Unies ya Amerique, na kama umuhimu 
mukutano wakati provisionale pamoja na nguvu izo, majuku-
mu na kama jinsi irivyo kuandika.

Mtazamo: 
Lyi marekebisho inafanya lois na mukutano wakati kuwa 

sawa kubadili nia kwa mukutano ya kuunganisha. Na inaruhu-
su creation ya mukutano ya kuunganisha basé mu theologie 
mbele zaidi ya géographie.

¶14.

Namba ya Maombi: 90024- ¶ 14-C-$-G; Miller, Patricia - 
Indianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuende-
lea Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#7 - Mwaka ya Mukutano Mukuu - Par. 14

Marekebisho ¶ 14 ifuatavyo:
¶ 14. Article II:—Mukutano kuu itakutana limoja mu 

myaka mine kwa vyu muda na iyo nafasina ita determine na 
mukutano kuu kwa kukuwa autorisé mu kamati zote. Maba-
diliko ita precedé mu phrase itakuwa effective kwa kufunga 
kwa mukutano kuu mu 2016. Mu 2024 mukutano kuu wata-
toka 2025, kuhama iyomyaka ine cycle kwa maongezeko ya 
myaka.

Session special ya mukutano kuu . . .

Mtazamo: 
Yi marekebisho itawekewa zaidi ya mwaka kwa mupito 

wa structure mpya na ku assuré kama mukutano kuu itasaidi-
liwa na America kwa uchauzi wa mwaka.

¶16.

Namba ya Maombi: 90025- ¶ 16-C-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#8 - Mkutano ya kuunganisha yenye inahusiana - 

Par. 16

Marekebisho ¶ 16 kama ifuatavyo: 
¶ 16. Article IV.—Mukutano itapita nguvu zaidi ya ma 

problems mutayarishaji kuunganisha na ndani ya mtihani 
kwa iyi nguvu itapata autorité kama ifuatavyo:

1. Maana na ku fixé ma conditions faida ,na jukumu 

unapashwa yawa membre wa kanisa kwa kila shida bila 
kuwa na reference na ku contesté, genre, wala status.

2. Maana na ku fixé nguvu na mapashwa ya wakubwa, 
deacons , kuleta wahubiri na wa precheur wa kanisa ya ki-
jiji, exhorté, deacon mwanamuke, nyumba za wa mission-
aire pamoja na adaptation kwa mukutano ya kuunganisha 
kuliko kufanya impossible kwa kwongeza katiba, pamoja 
na ¶ 20.

3. Ku definir na ku fixer mamlaka na kazi ya mukutano 
ya mwaka provisionale, mukutano ya missionaire na mis-
sion na mukutano kuunganisha mukutano, mukutano ya 
province, mukutano charge, na reunion ya watu wakanisa.

4. Kuweka kwa ku organisation, promotion, uwongozi 
ya kazi ya kanisa, ya inje ya Etas-unies.

5. Ku definir na ku fixer mamlaka, kazi na privileges 
ya askofu mkuu, ku kubaliana ajili ya mupango ya ku-
saidia wa cungaji, kuweka role zenye kufanana kwa ma-
pumziko, najuweka kwa kusimamiya mcungaji kwender-
wya mbele kwa kutokufanya vizuri wala asiyestaili, kwa 
adaptation ya mukutano ya kuu isipokuwa kwongeya kwa 
katiba kwongeza ¶ 45.

6. Kuweka na kuangaliya tena kucollecté na ku repeté 
ndovu ya kanisa na ku controle matatizo yote na ku yun-
ganisha ma forme ma model ya kutukuza subject ya lim-
itation kwa ya kwanza ma yapilikwa kulimité ma roles na 
adaptation kwa mukutano ya kuunganisha.

7. Kuweka systemé ya mambo ya sheriya na meth-
od ya mambo ya sheriya procedure ya Kanisa kuliko kitu 
chochote mu ordre.

8. Kwa membre mpya na kuongeza kuunganisha wote 
kucukuwa yote ya kanisa na kuweka mipaka kwa promo-
tion zao na administration.

9. Ku determiné na kuweka kwa kuinuwa na ku dis-
tribué usaidizi yamuhimu na kubeba kazi za Kanisa.

10. Ku fixé uniforme basé kwa mchungaji itahcaguli-
wa na mukutano ya mambo ya sheriya ma ata determiné 
namba ya wachungaji wenye watacaguliwa na mukutano 
kuu.

11. Ku kuchaguwa president wa bureau ya wachunga-
ji, kupitiya kamati itatiya wachungaji ku selecté kwa nam-
ba zao kwa president wa bureau kwa kufungwa session.

12. Ku badilisha namba ya mipaka kwa mukutano ya 
mambo ya sheriya kwa makubaliyano kwa majorité ya 
mukutano ya mwaka kwa mukutano ya mambo ya sheriya 
involvé.

13. Kutiya commissions kama izo kwa kazi mukuu ya 
kanisa itaweza kuwa capable ku jugé.

14. Kulinda halo na kupriviledgé wa membre kwa 
agence zote program na institutions mu Kanisa la Muun-
gano wa Methodisti bila kuangaliya rangi, jinsia, na hali.
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15. Ku kubali mukutano ya kuunganisha na ya mwaka 
ku utelizé structure unique kwa mission yani ingine man-
da ya structure kwa hilo.

16. Kufanya iyo legislation kuwa muhimu subject de 
limitation na kazi ya Katiba ya Kanisa.

Mtazamo: 
Yi marekebisho itafanya mukutano ya kuunganisha ku 

adapté structure ingine ku contexté kwa kila huduma kuonge-
za: nguvu namapashwa ya huduma tafauti bingo zi vya bureau 
kiwango cha wachungaji wanaitajika, jukumu ya wachungaji, 
kuwa usaidizi na mapumziko yawo, kuabudu na dini ya kani-
sa kwa ombi zao za makutano wa mambo za sheriya.

¶19.

Namba ya Maombi: 90026- ¶ 19-C-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#9 - Ujumbe Mukuu - Par. 19

Marekebisho ¶ 19 kama ifuatavyo 
¶ 19. Article III. Mukutano kuu haitaba dili na kuombeya 

na fasi nyingine wa uongozi ya government kufanya inje na 
uwongozi wa askofu mukuu wala kubomowa mpango ya 
kutraversé superitendency kuu. 

Mtazamo: 
Haya marekebisho yataruhusu uwongozi wa askofu mukuu 

kuwa adapté na kuwa toloré kwa theologie na geographie con-
text na kila mukutano ya kuunganisha. Ita éliminé expectation 
kuwa mchungaji kwa parti moja ya kanisa atakuwa expecté ku 
servir kama mchungaji kwa parti ingine mu kanisa.

¶23.

Namba ya Maombi: 90027- ¶ 23-C-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#10 - Shirikisha Mikutano ya Kuunganisha -  

Par. 23

Marekebisho ¶ 23 kama ifuatavyo, ita incorporé ¶¶ 24-
28, na kufuta section V., ¶¶ 28-31 kuongeza section zifuatazo 
na paragraph zenye ziko approprié. 

Section IV. Makutano wa Mambo ya Sheriya na ya 
Kuunganisha 

¶ 23.1 Kifungu I.—Sherti mukutano ya kuunganisha 

itakuwa composè naba representants bengi kutoka mu mu-
kutano ya mwaka na mukutano ya missionaire itakuwa de-
terminè kwa uniformé iliwekewa na mukutano ya mwaka 
kuweka kama Hakuna mukutano ya mambo ya sheriya na 
ya kuunganisha itakuwa na chini ya wajumbe 100. Tata 
autorisé mkubwa na mutayarishi watakuwa sawasawa ku 
kiwango. Makutano wa missionaire itakuwa consideré 
kama mukutano ya mwaka kwa lewo ya iyi article.

¶ 2423.2 Kifungu II.—kilamakutano wote wa mam-
bo ya sheriya na kuunganisha watakuwa na statu moja 
nabatakuwa privilege mamoja kwa action kwa mipaka 
fixé na katiba. Position ya representation ya mukutano 
ya mwaka na mukutano ya missionaire mu mukutano kuu 
itakuwa moja kwa makutano wa mambo ya sheriya na ku-
unganisha.

¶ 25. Article III.—Mukutano kuu itafixé mwanzo wa 
point ya representation mu ma makutano wa mambo ya 
sheriya , kulindwa kama mukutano ya ma sherti itakuwa 
composè sawa sawa na wachungaji wa kanisa na muta-
yarishaji kurusu kuchaguliwa na mukutano ya mwaka, 
mukutano ya missionaire 47 na mukutano ya mwaka pro-
visional.

¶ 2623.3 Kifungu IVIII.—Kila mukutano ya sherti/
mambo ya sheriya itakutana na muda determiné na kamati 
wa mchungaji wala kuruhusiwa na kamati, kila mukutano 
ya sherti itatiliwa kwa siku ile ile kama zingine na mahali 
iliyo chaguliwa na kamati ya sherti ku michezo mbalimba-
li iliwekewa na shule wa wachungaji isipokuwa kama iyo 
kamati iliwekewa na mukutano ya mambo ya sheriya. Mu-
kutano ya kuunganisha watakutana kwa mwaka kufaulisha 
Mukutano kuu kwa uyo muda na place bata determiné ku 
procedure na mukutano ya kuunganisha respective pamoja 
na commission iliyowekewa wenyewe pamoja na shule ya 
wachungaji. 

¶ 27 23.4 Kifungu V IV.—Iyo makutano wa sherti na 
wa kuunganisha watakuwa na nguvu zifuatazo na mapash-
wa na nyingine itakuwa conferé na mukutano kuu:

1. a. Kupandisha juu evangile, masomo, missionaire, 
kupenda mema, kuwa interessé na kanisa na kuweka kwa 
kujali na institution kwa mipaka yao.

2. b. Ku determiné kiwango cha wachungaji watacha-
guliwa ku electé wachungaji na ku cooperé nakubeba iyo 
mipango kwa kuwa saidiya kizi wa tadeterminé na mu-
kutano kuu. Kila mukutano ya kuunganisha itaweka ita 
supporté mambo ya pesa yote kwa mchungaji , pamoja na 
salaire, nyumba , faida, usafiri, na vitu vya office, isipoku-
wa kama vitu suplementaire bitakuwa apprové na muku-
tano kuu pamoja na nyingine makutano wa kuunganisha.

3. c. Ku establir na ku constitué mukutano ya sherti mu-
kutano kuunganisha ya lois ya bodi kwa auxiliaire kwa bodi 
ya kuu ya kanisa kwa maitayi yakuonekana na kuchaguwa ba 
representants ba bodi ya kuu kwa iyi action kwa mukutano 
kuu mukutano ya kuunganisha itakuwa determinè.
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4. d. Ku determiné mipaka ya conference annuel, hilo ha-
kutakuwa conference annuel kwa membre kwa yote chini ya 
wakubwa cinguoute kwa kujaza connection, bila permission 
ya Conference General.

5. e. Kutiya ma role na regulation ya administration kwa 
kazi ya kanisa pamoja na mukutano ya kuunganisha ya lois, 
kwongeza aya mabadiliko na adaptation ya Kitabu Kikuu 
cha Nidhamu kwa conditions ndani ya conference respective 
itaombwa nguvu ya yiyo subject kama ilivyokuwa wala kuiv-
alisha ndani ya mukutanbo kuu na subject ya katiba. 

6. f. Ku pointé kama lois ita desiréku determiner ma 
questions legal ku exister mu roles, regulations, naku revis-
er, adapter, wala section mupya ya mukutano ya kuungani-
sha Nidhamu proposé na mukutano ya kuunganisha. Hapo 
kutakuwa haki kwa kuaccusé kwa decisions kwa kwenda 
kusamba kwa kamati ya mambo ya sheriya. Kuweka kamati 
ya appel kusikiya na kutambuwa ma appel ya waaubiri ya 
kutembeya sherti mukutano ya kuunganisha kutoka kwa ua-
muzi wa kamati ya triale.

Mtazamo:
Yi marekebisho kucanganya na nguvu za sheriya na mu-

kutano wa kati na msimamo wa mukutano ya kuunganisha 
kuchanga mukutano ya mambo ya sheriya. Itaomba kila mu-
kutano ya kuunganisha ndani ya America ku sapoti wachun-
gaji wawo. Itapatiya kila mukutano ya kuunganisha nguvu ku 
adapté Nidhamu kwa kufulahiya kwa mukutano wa kati.

¶37.

Namba ya Maombi: 90028- ¶ 37-C-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#11 - Kuanzisha Mikutano Mpya ya Kuunganisha 

- Par. 37

Marekebisho ¶ 37, incorporer ¶¶ 38-41, na kwongeza 
paragraph approprié kama zifuatazo: 

Section VII VI. Mipaka
¶ 37.1Kifungu I.—Kanisa la Muungano wa Methodis-

ti watakuwa na jurisdictional makutano wa kuunganisha, 
kila moja linafunika Etas_unie na territoires, bitakuwa 
kama ifuatavyo:

Northeastern-Bermuda, Connecticut, Delaware, Dis-
trict of Columbia, Maine, Maryland, Massachusetts, New 
Hampshire, New Jersey, New York, Pennsylvania, Rhode 
Island, Vermont, the Virgin Islands, West Virginia.

Southeastern-Alabama, Florida, Georgia, Kentucky, 
Mississippi, North Carolina, South Carolina, Tennessee, 
Virginia.

North Central-Illinois, Indiana, Iowa, Michigan, Min-

nesota, North Dakota, Ohio, South Dakota, Wisconsin.

South Central-Arkansas, Kansas, Louisiana, Missou-

ri, Nebraska, New Mexico, Oklahoma, 

Texas.

Western-Alaska, Arizona, California, Colorado, Ha-

waii, Idaho, Montana, Nevada, Oregon, 

Utah, Washington, and Wyoming and the territoire ya 

Etas-Unies kwa region ya Pacific.

a. Mukutano ya kuunganisha ya utamaduni, ambayo 

ndoa itaendereya kuwa difinir kati ya mwanaume mmoja 

na mwanamuke mmoja na jinsia moja ndani ya ndoa hai-

takubaliwa na bawo banawo fanya homosexuel hawakuba-

liwi, kwa makubaliyaho convenantal kwa utamaduni zaidi 

kuelewa doctrine na misimama ya kanisa na kupandisha 

hesabu.

b. Umoja wa mukutano ya kuunganisha kwa ujuzi 

wa membres siyo moja inayo angaliliwa bibilical inter-

pretations kwa sexualité humaine , kwa pasture wowote 

inakubaliwa lakini siyo kwa jinsia moja za ndoa , muku-

tano ya mwaka nayo inakubaliwa lakini apana yiyo ya 

Homosexuel na kanisa locale zinakubaliwa lakini apana 

kupokeya LGBT uyo mtu kama pasture na siyo kwa kila 

mchungaji, pasture la watu wa kanisaku renomé kwa ku-

fanya kinyuma na haya mambo.

c. Mukutano ya kuunganisha yiko kwa progressive 

kwa genre za kufanana ndani ya ndoa itafanyika kwa 

wakubwa wote, kwa mukutano ya mwaka zote qualifié 

nawatu wa LGBT wanaotaka kwa watu wa kanisa na udu-

ma yake.

d. Kila mukutano ya kuunganisha ndani ya izi tatu 

itapewa nguvu kucaguwa jinayayo na ku signer, yenye 

itaongezwa wala kwa msalaba na kuitwa “Muungano wa 

Methodisti.” Ayo majina yakisha chaguliwa na mukutano 

ya kuunganisha, jina ndani ya iyi paragraph itakuwa rem-

placer automatiquement na Jukumu na mpya kwa maitaji 

kwa maongezeko mazuri constitué. 

e. Prossessus ya realignment kutoka ku geographie 

ya lois kwa mukutano mpya ya kuungana Haita limbs ku 

prouvé utofauti wa mukutano ya mwaka specialement mu 

¶¶ 16.12 na 37.3. 

f. Hapatakuwa mukutano ya kuunganisha bata adopté 

Haiko consisté wala kuchunga ¶ 4 ya katiba wala ku ex-

presser na ku pratiquer.

¶ 38 37.2 Kifungu II.- kazi ya kanisa inye ya Etas-

unies ya America kwa kuwa informer kwa mukutano ya 
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kuunganisha wakati nakiwango camipaka kwa kila itaku-

wa determinè na Mukutano ya Umoja itakuwa effecté mu 

Janvier, 1, 2020, Mukutano Mkuu yenye uwezo itafanyika 

mabadiliko na namba na mipaka. Makutano wa kuungan-

ishainye ya Etas-Unies ma vote majorities, itachaguliwa 

kuungana na moja ya mukutano ya kuunganisha rapport 

ya ¶ 37.1, kwakisawo kesiya mukutano ya kuunganisha 

itunganishwa na kuwa ya Dunia yote.

¶ 39 37.3 Kifungu III.-Mabadiliko mu kiwango, majina, 

namipaka ya mukutano ya kuunganisha ya sherti itakuwa 

effecter na mukutano kuu kwa permission majorities kuch-

aguliwa sehemu mbili kati ya tatu ya mukutano ya mwaka 

kwa kila lois ya sherti mukutano ya kuunganisha involvé. Lyi 

sula Haita force prossessus establir na Conference generale 

wa 2019 kuruhusu transition bila mukutano ya kuunganisha 

geographie mu Etas-Unies.

¶ 40 37.4 Kifungu IV.-Esabu, majina, namipaka ya mu-

kutano ya mwaka na affaire za wachungaji zamahali zitakuwa 

determiné na mukutano ya kuunganisha ndani ya Etas-Unies 

kupitiya provision kwa nguvu ya respective na agrement ya 

representative ya structure ya mukutano wa kati ya lois. Au-

torité ya lois ma mukutano wakati ya kuunganisha kuweka 

kitu siyo kutiya alama wala kulimité na autorité iliyo wekewa 

ha shule ya wachungaji ku arranger mupango ya ma affairs 

supervision. Lyi sula Haita force prossessus establir na Con-

ference generale wa 2019 kuruhusu transition bila mukutano 

ya kuunganisha geographie mu Etas-Unies.

¶ 41 37.5 Kifungu V. Transfer ya kanisa ya kijiji.

a. Kanisa ya kijiji itakuwa transferé kutoka mu mukuta-

no moja ya mwaka kwa ingine kwa geographicale locate na 

kukubalikwa tatu ku mbili kuchaguwa na wa presentant na 

kuchaguwa kama ifuatavyo:

a i) mkutano wenye mamlaka;

b ii) mkutano ya watu wa kanisa ya kanisa la Kijiji;

 c iii) involve kila mukutano ya mwaka mbili.

Uchaguzi itakuwa certifié na secretaire wa mukutano 

specific wala miting ya wachungaji itakuwa na supervision 

ya ku involve ma mukutano ya mwaka. Ma announcement 

ya kuomba transfer majoritaire immediatement itakuwa ef-

fective.

2. b. Vote ya acceptance ya transfer itachukuliwa na kila 

mukutano ya mwakakwa session ya kuanza baada ya mambo 

iliyokubaliwa.

3. c. Transfer kupitiya provision ya iyi sula Haita ongo-
zwa wala kulimité ma provision ingine kwa iyi katiba iliyo 
oganishwa ma mabadiliko ya mipaka ya mukutano.

d. Yi article Haita forcé processuss ku establir na 2019 
mukutano kuukuruhusu transition kwenye hakuna mukutano 
ya kuunganisha na annuel geographic mu Etas-Unies.

Mtazamo: 
Marekebisho ya moto ya plan ya mukutano ya kuungan-

isha, ku establir, non-geographic mpya ya mukutano ya ku-
unganisha na kuwa huru kwa na valeur primaire kwa kila. Ku 
adopté language inafanya iyi paragraph ku consister pamoja 
marekebisho mengine. Iko surement kama katiba ina ruhusu 
mupito kwa structure mpya kwa kwa pure processuss.

¶45.

Namba ya Maombi: 90029- ¶ 45-C-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#12 - Episcopate - Par. 45

Marekebisho ¶ 45, kama ifuatavyo on incorporé ¶¶ 46-54 
na maongezeko ya paragraph approprié kama ifuatavyo: 

DIVISION YA NAMBA TATU YA- ‘EPISCOPAL SU-
PERVISION’

¶ 45.1 Sula I.—Hapo itakuwa ya endeleo ya kwongoza 
kanisa kwa unie yaba Methodist makanisa ya wanapenda 
mpango, nguvu, priviledger, na jukumu kama good ilivyo 
ndani ya Kanisa la Muunganoi wa Methodisti mu evangeli-
zation ya umoja wa wandugu ndani ya kanisa kwa hali yote 
kila makubaliano na ita considerè identicale na tafauti kati 
ya iyi affaires historic zitakuwa reconcilié na kuharmonisé 
na iyi plan ya union na katiba ya Kanisa la Muungnao wa 
Methodisti na vitendo kukubaliwa na kwa ku unifié supervi-
sion na affaire zakulisha ku creaé na establir, ndani, na wale 
ambawo wali watakuwa wachungaji wa Kanisa la Muungano 
wa Methodisti, na watasema ma affaires zao zitaendeleya na 
nguvu iyo, priviledger, na mapaswa kama ilivyopangiwa. 

¶ 46 45.2 Kifungu II.—Wachungaji watachaguliwa na 
lois respectivé na mukutano kuunganisha na wa kati na ku-
tukuza mu Histoire na uyo muda na fasi itakuwa fixé na Mu-
kutano Kuu kwa wale waliocaguliwa na lois na kila mukutano 
ya kuunganisha mukutano kwa waliyo caguliwa na mukutano 
wakati, wataweka ile affaires electioneering ndani ya muku-
tano ya wakati watakucukuliwa regularment, bila umuhimu 
session ya mukutano wa kati kusubiri mpaka vacancier atati-
liwa. 
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¶ 47 45.3 Kifungu III.—Hapa kutakuwa kamati wa wa-
chungaji ku composè wachungaji wote wa Umoja wa Kanisa 
ya Methodist. Wa shauri watakutana afazali limoja mu mwa-
ka na wa servir kama missionaire kusaidiya na ku distribué 
ma repetition zabien kwa validité ya Eglise nikusoma, equip-
ment, communitè physique; kutenda kama ba connecteur ku 
joindré kucangiya ministère; ku guide Wesleyan DNA kuti-
ya nguvu ndani ya justice, kujitaidi, na ku inclurir, nakujali. 
Kuusi histoire zetu nguvu tu kupiganisha ubaguzi wa rangi na 
genre: kufanya generalement ma relations: hesabu ya majari-
bu: mupango ya kuubwakusahau na ku promote temporaire-
ment na kukuwa interessé spirtuelement kwa kanisa lote na 
kwa kuwa asure kubebana effet ya ma roles, regulations, na 
responsabilités na ordre na kukutana na Conference generale

 

na accord na provision iliyo andaliwa na Umoja wa Mupango 
uyo wakukutana.

¶ 48 45.4 Kifungu IV.—Kila mchungaji wa lois ya mu-
kutano ya kuunganisha na wa kati ata constué ma shule ya 
wachungaji, na iyo shule ita arrange mupango ya affaires za 
supervision ya mukutano ya mwaka, mukutano ya mission-
aire, na mission pamoja na territoires respective. Kila shule 
itakutana afataliata limoja mu mwaka na mpango ya kuko-
sa generalement na ku promote temporairement na kuwa in-
teressé spirtuelement kwa kanisa pamoja na makutano zao 
kuunganisha na kujali ma effets ya roles, regulations, na re-
sponsabilités na kukutana na mukutano ya kuunganisha. Kila 
shule itasaidia kila membre kuwasaidiya kwa esabu ya juu ya 
viwango vya ya uongozi na ufuasi wa Muungano wa Meth-
odisti.

¶ 49 45.5 Kifungu V.—ba askofu watakuwa residé na 
presidentalement supervision mu lois na mukutano ya kuun-
ganisha wala ya wakati yenye ilicaguliwa wala transferé. Wa-
chungaji watatumwa kwa mukutano moja ya kuunganisha ya 
lois kwa ingine lois presidential na residentalement provision 
chini ya conditionés zifiatazo: (1) Transfer ya wachungaji ita-
kuwa iko wala haiko kwa bas mbili: (a) mukutano ya kuun-
ganisha ya lois itapokeya mchungaji kutumwa kutoka kuwa 
mukutano ya kuunganisha ingine ya lois inaweza tumwa ya 
mukutano ya kuunganisha ya eneo hilo au kwa ya tatu ya ju-
risdiction mukutano ya kuunganisha wenyewe wacungaji ma-
zuri ku transfer kwa kila mukutano ya mambo ya sheriya ya 
kuunganisha itapimwa na namba ya transfer ya inje: wala (b) 
mukutano ya kuunganisha mambo ya sheriya itapata mcun-
gaji kutoka kwa ingine mukutano ya kuunganisha mambo 
ya sheriya haitatuwa inje ya membre kwa Chuo cha Maas-
kofu. (2) Hakuna mchungaji atatumiwa isipokuwa mwenye 
tilo specialement iko na permission. (3) Hakuna wachungaji 
mazuri kwa kutumwa isipokuwa mchungaji alisha servir mu 
kipindi kya mukutano kuunganisha ya lois iliyo chaguwa uyu 
mchungaji kwa ma affaires za wachungaji. (4) Lyo transfer 
itaomba acceptance ya majorité ucaguzi wa wa membres na 
kuchaguwa kwa mukutano ya kuunganisha mambo ya sheriya 
kwa kukiriziganya ya mukutano ya kamati ya kuunganisha na 

mambo ya sheriya zitakuwa involvé. Baada ya procedures izi 

zilizofatwa kutumwa kwa wachungaji atakuwa kwa kupokeya 

shule ya wa Askofu ma itakuwa subject residential assign-

ment ma mambo ya sheriya mukutano ya kuunganisha.

Mchungaji atakuwa signé na mshauri wa wachungaji 

kwa servir presidentiele wala ingine usaidizi temporaire mu 

ingine mukutano ya kuunganisha mambo ya sheriya zaidi ya 

iyo iliyochaguliwa mchungaji, itaweka ombi ililombwa na 

wachungaji majoritaire ndani ya mukutano ya kuunganisha 

mambo ya sheriya kwa service propsé.

Kwa urgency kasi kwa kila mukutano ya kuunganisha wa 

central au jurisdiction kupitiya kifo wala ulema wa mchungaji 

wala zingine cause mshauri wa wa bishops ata signé mchun-

gaji kutoka kwa ingine mukutano kuunganisha wakati mambo 

ya sheriya kwa kazi ambaye inasema mukutano ya kuungan-

isha wakati mambo ya sheriya kwa wachungaji majoritaire 

contient ya mukutano kuunganisha wala wakati mambo ya 

sheriya .

¶ 50. 45.6 Sula VI.—Wachungaji wote wenye wako ac-

tive na wa mepumzika, kwa evangelical umoja wa wandugu 

mu kanisa na Methodist kwa muda union Niku completé ita-

kuwa wachungaji wa Umoja wa Kanisa ya Methodist.

Wachungaji wa Methodist waliyo chaguliwa na lois, 

wachungaji wenye wako waliyo tumiwa wa Evangelicale na 

Umoja wa Ndugu mu Kanisa kwa muda na umoja na wachun-

gaji waliyochaguliwa mbele ya 2021 pamoja na Umoja wa 

Kanisa Methodist y watapata maisha mashindi. Kila bishop 

aliye chaguliwa na mukutano wakati ya Kanisa ya Method-

ist kabla ya 2021 atakuwa na iyo processus kama mukuta-

no wakati iliyomuchaguwa atakuwa determiné. Wachungaji 

waliyo chaguliwa nyuma ya 2020 ita pata processuss kama 

mukutano ya kuunganisha kuchaguwa itakuwa determinè. 

 Mukutano Kuunganisha mambo ya sheriya itachagu-

liwa kwa kamati ya msimamo ya affaires za wachungaji ku 

consisté kwa mkubwa na mutayarishaji umoja na permission 

kutoka kwa mukutano ya mwaka , kwa kuchaguwa wa dele-

gation ya mukutano ya mwaka. Kamati itaonekana kwa kazi 

wa wachungaji charactére zao zizitapita ma administration 

officials na rapport kwa mukutano ya kuunganisha mam-

bo ya sheriya itakuwa action iyo kama mukutano judge na 

kureservè na katiba na kuprotege nguvu.

Kamati ita recommandé ma assignment ya wacungaji 

kwa residence respective kwa action final kwa mukutano ya 

kuunganisha mambo ya sheriya. 
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Lyi provision forcé adoption kwa mukutano kuu ya 
mshauri wa wachungaji provisionement kunyanyu wa mem-
bres wa accountabilitè individuelement kwa kazi ya, wote 
kama autotisation kuu na wa layisi, residents my u ma af-
faires zao mu fasi utafauti.

 ¶ 51.45.7 Article VII.—mucungaji kuongeza kwa mu-
kutano ya mwaka, wakati wala mambo ya sheriya wataamu-
wa kila question ya lois mbele ya mcungaji mu commerce 
regulaire ya session kuweka kama kila mufanyiko itakuwa 
presenté kwa kuandikwa na ma decisions itakuwa recordé 
mu journale ya mukutano.

Kila affaires ya decision haitakuwa autorise kwa kasi 
kuwa incomplé mpaka ipitishwe kwa mshauri wa lois kwa 
mambo ya Kitabu cha Nidhamu na kuwa mukutano ya ku-
unganisha haya ya judiciele court (kama ¶ 23.4) kwa mambo 
ya nayo unganishwana Kitabu cha Nidhamu ya mukutano 
ya kuunganisha. Decision zote za sheriya zinafanyiwa na 
mchungaji itajurisha mukuandika annuellement na syllabus 
ya ivo ivo kwa kamati judiciaire wala judiciaire mu koti ya 
mukutano ya kuunganisha kama approprié yenye itakuwa af-
firmé, modifié wala kizi reversé.

¶ 52 45.8. Article VIII.—Wachungaji wa kuseparé ma-
kutano ya kuunganisha na wa kati mambo ya sheriya ita pre-
cedé mu session ya makutano respective.

¶ 53. 45.9 Article IX.—Kwa kila mukutano ya mwaka ita-
kuwa moja wala zaidi mu province kwa kuruhusu na ku assis-
ter mchungaji mu uduma ya mukutano ya mwaka haitakuwa 
na responsibilité ma trimester za bureau kama mkutano wa 
kati wa Conference generale kuunganisha itakuwa determinè.

¶ 54 45.10. Sula X.—Wachungaji watatiya alama, opres 
ya kuuriziganya pamoja na province autorisation, ministère 
ya charges: ma watakuwa na responsabilité maruhusa kama 
mukutano kuu itatiya ordre, na adaptation kwa mukutano ya 
kuunganisha bila kutiya impossible na Katiba kuongeza ¶ 20.

Mtazamo: 
Haya mambo mazuri re-concervé kamati ya wa chun-

gaji kama type mwengine autorité ziamishazo kwa Vyuo 
vya Maaskofu vya Kuunganisha. Ihafanya lugha consisté 
na marekebisho mengine. Inaruhusu kila mukutano ya ku-
unganisha ku determiné bishop wayo kwa muda na bila ivo 
itakuwa sawa sawa nguvu sasa kuchukuliwa na mukutano 
wakati namambo ya sheriya.

¶56.3.

Namba ya Maombi: 90030- ¶ 56.3-C-G; Miller, Patricia - 
Indianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuende-
lea Mbele. 

 CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#13 - Mahakama ya Kisheria ya Mkutano wa 

Kuunganisha - Par. 56.3

Marekebisho ¶ 56.3 kama ifuatavyo:
¶ 56. Article II.—Kamati Judiciaire atakuwa na uwezo:
3. Kupitisha ma decisions ya sheriya na wachungaji mu 

mukutano ya mwaka, itaongoza Kitabu Kikuu cha Nidhamu 
wala ku accusé kwa decision ya sheriya kutoka mukutano ya 
kuunganisha judiciaire mu wana sheriya kuangaliya mukuta-
no ya kuunagnisha ma Kitabu cha Nidhamu.

Mtazamo 
Aya marekebisho enaconforme iyi paragraph ma mpya 

¶¶ 23.4f na 45.7, yenye itaruhusu mukutano ya kuungani-
sha lois judiciel na role mu questions za sheriya kukamatisha 
kwa mukutano ya kuunganisha Kitabu cha Nidhamu ambayo 
ita judgé kwa kamati judiciel.

¶32.

Namba ya Maombi: 90031- ¶ 32-C-G; Miller, Patricia - In-
dianapolis, IN, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Mukutano ya Kuunganisha 
#14 - Mabadilishaji wa Jina - Par. 32

Majina zinabadilika: Mu ¶¶ 32-36, 56, na 61 nina “juris-
diction” “mukutano ya mambo ya sheriya” wala “mukutano 
wakati” itakuwa remplacer na “mukutano ya kuunganisha” na 
phrase “mukutano wakati” remplacer na “inje wa Etas-unies.” 

¶ 32. Sula I.—mukutano wakati itakuwa composer na 
mkubwa na membres wa muwatayarishaji. Wa membre wa 
wakubwa wa kanisa wata consisté kwa membre wa mutayar-
ishaji itakuwa na consisté na mu mukutano ya mwaka na mu-
kutano wakati injebya Etas-Unies myaka ine ya participation 
na myaka mbili itaomba sazingine kupepelewa ma mukuta-
no ya mwaka kwa watu wa jeune chini ya myaka (30). Uyu 
mutu atakuwa proffessione membre wa Umoja wa Kanisa la 
United Methodist . . .

¶ 33. Kifungu II.—Mukutano ya mwaka iko base na 
kanisa na kama ivo itakuwa reserve kwayo kwa droit ya ku 
voté kwa katiba yote ya mazuri, kwa uchaguzi ya wakubwa 
na wajumbe wa kawaida kwenye mikutano ya kuunganisha 
ya lois na Mikuu, kuhusu masuala kuhusu tabia hii  . . .

¶ 34. Article III.—Mukutano wakati itacaguliwa wakub-
wa na mutayarishaji kwa ruhusa kwa mukutano kuu na 
kwayo mambo ya sheriya wala mukutano ya kuunganisha 
wala wakati kwa action providé mwa iyi section , sula IV 
na V. Iyo uchaguzi itaongeza kufunguwa nominations kuto-
ka ju na mukutano ya mwaka na autorisation ita caguliwa 
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na minimum ya majorité simple ya papier ya ballot direct. 
Watu wenye watachaguliwa wa kwanza mpaka ku nombre 
yenye yenye itasemeka na moyenne ya watu juu ya mkuta-
no watakuwa wa akilishi katika kamati iyo. Kuongezeya ba 
delegués watakuwa elus juu ya ku completer nombre yenye 
ilikubaliwa kwa moyenne sherti ama centrale mkutano wa 
kuunganisha pamoja na waliyo chaguliwa kwanza kama juu, 
watakuwa deligetes kwa sherti ama centrale mukutano ya 
kuunganisha. Wa deleguée wa kuongezeka kwa shertia ama 
wakati mukutano wa kuunganisha kwa odre ya uchaguzi wao 
utakuwa reservee delegete kwa Conference generale. Muku-
tano ya mwaka utachaguwa piya ba kungoja ku remplacer 
bengine kati ya waaminifu ndani ya mambo ya sheriya wala 
ya kati mkutano wakuunganisha wakati inawezekana. Aba ba 
aminifu baku remplacer pamoja na wa delegué kwa mambo 
ya sheriya ama ya kati ya mukutano ya Kuunganisha wana-
weza tumika kama wa remplacant ku mukutano kuu wakati 
inaonekana kama akuna nombre suffisant ya watu ku ile Mu-
kutano kuu.

¶ 35. Article IV.—Waaminifu wanoa tumwa kama wa 
delegués ku mukutano kuu pamoja na ku mambo ya kisheri-
ya ama kuunganisha mkutano watapashwa chaguliwa kutoka 
kati ya waaminifu …

¶ 36. Article V.—Walio chaguliwa wa kwanza ku Mu-
kutano kuu na mambo ya ki sheriya au ya kati kuunganisha 
mukutano watachaguliwa na wa membres waliyp chaguliwa 
mapema wa mukutano ya mwaka wanao tayatisha mukutano 
pasipo kuagaliya mambo kuusiyana na mwaka. kutowa wa 
membres kama ao wanapashwa kuwa membres mwenye ku-
juwa na kuwa ndani ya kanisa la methodist au moins mwaka 
mbili mbele ya kuchaguliwa na anapaswa kuwa  actif kwa ku-
fika katika Kanisa la Muungano wa Methodisti kwa au moins 
nne ans mbele ya uchaguzi wao na wako wa membres vilevile 
ndani ya mukutano wa mwaka wakati mukutano ule umewa-
chaguwa wakati wanafanya mkutano wenyewe na mkutano 
wa kisheriyana au wa kuunganisha mukutano.

¶ 56. 1. Ku determiner katiba ya acte yoyote ya Confer-
ence generale kuusu appel ya majorité ya kamati ya wa askofu 
wala un demi ya wa membres ya Conference generale na ku 
determiner constitutionalité ya majorité ya wa askofu wenye 
wako mu kamati ya sheriya wala mukutano wa kati wa kuun-
ganisha wala juu ya appel ya moja juu ya tano ya wa membres 
ya ki sheriya wa la ya kati, ya mukutano wa kuunganisha.

¶ 56. 4. Kusikiya na ku determiner ki haki ya kila kitendo 
yenye itakamatika na kamati ya Conference generale wala ki 
sheriya wala ya kati wala ya kuunganisha mukutano juu ya un 
tiere ya wa membres kwa ivo,wala juu ya maombi ya kamati 
ya wa askofu wala majorité wa ya wa askofu ya ki sheriya 
wala mukutano wa kati wa kuunganisha.

¶ 61. Article III.—kamati ya kisheriya wala ile ya kati 
wala ya kuunganisha katiba inaweza badilishwa kutokana na 
proposition ya wengi kuusi mambo ya kanisa … 

Mtazamo:
Lyi amandement inabadilisha jina ya ki sheriya, “mukuta-

no wa ki sheriya “ wala mukutano wa kati kwa mukutano wa 
kuunganisha na phrase ya “ mukutano wa kati” kuenda inje ha 
marekani mu hali ya kutengeneza jina kutokana na Katiba.

¶304.3.

Namba ya Maombi: 90032- ¶ 304.3-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #1 - Nakala ya 1 
Qualifications zenye zinaitajika kwa ajili ya 

Huduma - Par. 304.3

Kurekebisha kwa maelezo ya chini ya ziada 1 yaliyoun-
ganishwa na ¶ 304.3:

“Kujitegemea kufanya mazoea ya ushoga” inaelewaka 
kuwa ina maanisha kwamba mtu anakubaliana waziwazi kwa 
askofu, kamati ya wilaya ya wilaya ya utaratibu wa huduma 
iliyowekwa, Bodi ya Wizara iliyowekwa rasmi, au kikao cha 
makanisa kwamba mtu ni mwenzi wa jinsia moja; ama anai-
shi katika ndoa ya jinsia moja, ushirikiano wa ndani au ushiri-
ka, au ni mtu ambaye anasema kwa umma au yeye ni mwenzi 
wa jinsia moya. 

Angalia Maamuzi ya Halmashauri ya Mahakama ¶¶ 702, 
708, 722, 725, 764, 844, 984, 1020, 1341.

Mtazamo: 
Neno la sasa limewaacha washoga wa kizoezi kuwatu-

mikia, hata wakati wa kuwa wa umma juu ya mazoezi yao, 
kushindwa kusudi la mahitaji katika ¶ 304.3. Lugha iliy-
oongeza inaonyesha njia nyingine ambazo mtu anayekubali 
waziwazi kuwa wanafanya kazi ya ushoga na inaweza  . . .

¶408.3.

Namba ya Maombi: 90033- ¶ 408.3-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa Traditionnel #2 - Uwajibikaji 
wa Maaskofu - Par. 408.3

Kurekebisha kwa kuongeza ¶ 408.3.c:
Kwa kura nyingi za bale benye balikuwa na kupiga kura, 

banachama ya Baraza ya Maaskofu banaweza kuweka askofu 
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yeyote katika uhusiano wa wastaafu na au bila ridhaa yabo na 
bila kujali umri yabo ikiwa uhusiano huo unapendekezwa na 
kamati ya mahusiano ya baraza. Utaratibu wa mchakato wa 
haki katika mikutano ya utawala utafuatiwa katika utaratibu 
wowote wa kustaafu (¶ 422.5). Tahadhari iliyoandikwa pia 
inapashwa kutolewa kwa mwenyekiti wa kamati ya ukaguzi 
ya utawala (¶ 422.6).

Mtazamo: 
Machapisho ya ¶¶ 408, 410, na 422 huenda pamoja na 

kuunda mchakato ambao Baraza la Maaskofu linaweza ku-
wajibika, kulingana na marekebisho ya kikatiba ya ¶ 50 yali-
yothibitishwa mwaka 2017. Pendekezo hili inajumuisha uth-
ibitisho wa Mchakato Mzuri na inawezesha uwiano mkubwa 
na uwiano wa uwajibikaji kanisani.

¶410.

Namba ya Maombi: 90034- ¶ 410-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #3 - Uwajibikaji 
wa Maaskofu - Par. 410 

Kurekebisha kwa Ufafanuzi ¶ 410.5:
 ¶ 410.5 Kuondoka kwa Uhuru wa Kupoteza - a) Kwa 

kura nyingi za wale waliopo na kupigia kura, wanachama wa 
Halmashauri ya Maaskofu wanaweza kuwekea askofu yeyote 
katika hali ya kuondoka bila kujali kama uhusiano huo un-
apendekezwa na kamati ya mahusiano ya baraza. Utaratibu 
wa mchakato wa haki katika kusikilizwa kwa utawala uta-
fuatiwa katika utaratibu wowote wa kutokuwepo kutokuwepo  
(¶ 422.5). Tahadhari iliyoandikwa pia inapashwa kutolewa 
kwa mwenyekiti wa kamati ya ukaguzi ya utawala (¶ 422.6).

b) Kuondoka kwa hiari bila malipo kwa kila siku kun-
aweza kupitishwa na Baraza ya Maaskofu baada ya ukaguzi 
na mapendekezo ya kamati ya mahusiano ya baraza.

c) Wakati ya periode ya kuondoka nafasi imepeyanwa, 
askofu ataachiliwa kutoka kwa majukumu yote ya kiaskofu, 
na askofu mwingine aliyechaguliwa na Chuo cha Maasko-
fu ataongoza katika eneo ya maaskofu. Mshahara na faida 
nyingine zinaweza kuendelezwa kupitia Mfuko wa Episcopal 
kwa muda ya miezi sita. 

Mtazamo: 
Machapisho ya ¶¶ 408, 410, na 422 huenda pamoja na 

kuunda mchakato ambao Baraza la Maaskofu linaweza ku-
wajibika, kulingana na marekebisho ya kikatiba ya ¶ 50 yali-
yothibitishwa mwaka 2017. Pendekezo hili inajumuisha uth-
ibitisho wa Mchakato Mzuri na inawezesha uwiano mkubwa 
na uwiano wa uwajibikaji kanisani . . .

¶422.

Namba ya Maombi: 90035- ¶ 422-G; Lambrecht, Thom-
as A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuende-
lea Mbele. 

CoWF - Mpango wa Traditionnel #4 - Uwajibikaji 
wa Maaskofu - Par. 422

Kurekebisha kwa kuongeza ¶ 422:
¶ 422.2. Halmashauri ya Maaskofu kwa hiyo ni ushirik-

ishwaji wa pamoja na wa pamoja wa uongozi wa maaskofu 
katika Kanisa na Kanisa lote ulimwenguni. Kanisa linatarajia 
Baraza la Maaskofu kuzungumza na Kanisa na Kanisa kwen-
da ulimwenguni na kutoa uongozi katika jitihada za umoja wa 
Kikristo na mahusiano ya kidunia. Baraza ya Maaskofu pia 
ni mwili ambapo wanachama wake binafsi wanajibika kwa 
kazi zao, wote kama wasimamizi wa jumla na kama marais 
na wakazi katika maeneo ya maaskofu.

¶ 422.5. Halmashauri ya Maaskofu itaanzisha kutoka 
kwa wanachama wake Kamati ya Mahusiano ya Halmashauri 
ya watu angalau watatu kusikia maombi ya kuondoka kwa 
kujihusisha bila kujitolea, kustaafu bila kujitolea, kama ina-
vyoweza kuletwa na Baraza la Maaskofu au maaskofu saba 
wenye kazi.

a) Wakati kuna mapendekezo ya mabadiliko ya hali ya 
kujihusisha yanayoletwa na Kamati ya Mahusiano ya Hal-
mashauri, Kamati ya Mahusiano ya Halmashauri itafanya 
majadiliano ya kiutawala kufuatia masharti ya mchakato 
wa haki. Halmashauri ya Maaskofu itaamua mtu kuwasil-
isha mapendekezo kwa kamati. Mhojiwa atapewa fursa ya 
kushughulikia mapendekezo kwa kibinafsi, kwa maandishi, 
na kwa msaada wa mchungaji kwa uhusiano kamili, ambaye 
atakuwa na sauti. Mara kamati imesikia mtu aliyechaguli-
wa kuwakilisha mapendekezo, mhojiwa, na wengine kama 
ilivyoainishwa na mwenyekiti wa kamati, atatoa ripoti yake 
kwa Baraza la Maaskofu. Halmashauri ya Maaskofu inawe-
za kuthibitisha au kubadili uamuzi wa kamati. Halmashauri 
ya Maaskofu itaelezea Kamati ya Mahusiano ya Halmashau-
ri yeyote askofu ambaye hana nia ya kuthibitisha kwamba 
yeye ni tayari kuimarisha, kutekeleza na kudumisha Kitabu 
cha Nidhamu kuhusiana na mashoga ya wanaojitolea. Wakati 
Kamati ya Mahusiano ya Baraza inapata matokeo mazuri ya 
kwamba askofu hajathibitisha vile, Kamati ya Mahusiano ya 
Baraza itapendekeza kuondoka kwa kujiondoa ama kujihusi-
sha bila kujitolea kwa Baraza ya Maaskofu baada ya kufanya 
Usikilizaji wa Haki.

b) Majadiliano ya Haki ya Haki - Kama sehemu ya agano 
takatifu iliyopo ndani ya wajumbe na shirika ya Muungano 
ya Kanisa ya Methodisti, taratibu zifuatazo zinawasilishwa 
kwa kulinda haki za batu binafsi na kwa ulinzi wa Kanisa 
katika vichwa vya utawala. Utaratibu yenye iliwekwa katika 
aya hii itafuatiwa wakati wowote Kamati ya Mahusiano ya 
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Halmashauri itakutana na mchakato wa ombi la utawala na 
Baraza ya Maaskofu.

1) Katika buendeshaji yoyote ya utawala mwakilishi 
wa Baraza ya Maaskofu na mhojiwa (mtu ambaye hatua 
ya kujihusisha inaongozwa) atakuwa na haki ya kusikiliz-
wa kabla ya hatua yoyote ya mwisho itachukuliwa.

2) Taarifa ya kusikia yoyote itamshauri mhojiwa sa-
babu ya taratibu zilizopendekezwa kwa kina cha kutosha 
ili kuruhusu mhojiwa kujiandaa majibu. Taarifa itapewa si 
chini ya siku ishirini kabla ya kusikilizwa.

3) Mhojiwa atakuwa na haki ya kuongozana na 
mchungaji yeyote kwa busikiliaji yoyote kwa uungama-
no kamili, kwa mujibu wa masharti ya kisheria. Mchun-
gaji anayeongozana na mhojiwa atakuwa na haki ya  
sauti.

4) Katika mkutano wowote wa kiutawala, chini ya 
hali hakuna chama kingine, bila kutokuwepo na chama 
kingine, kujadili masuala ya msingi na wanachama wa 
mwili wa kusikia. Maswali ya utaratibu yanaweza kuinu-
liwa na afisa aliyeongoza wa bodi ya kusikia.

5) Mhojiwa atakuwa na ufikiaji, angalau siku saba 
kabla ya kusikilizwa, kwa rekodi zote zinazotegemea ka-
tika matokeo ya mchakato wa utawala.

6) Katika tukio ambalo mhojiwa hawezi kuonekana 
kwa ajili ya mahojiano ya usimamizi, anakataa barua, 
anakataa kuwasiliana na askofu, au kwa upande mwingine 
hawezi kujibu maombi ya usimamizi au maombi kutoka 
kwa kamati za utawala rasmi, vitendo hivyo au uingi-
zaji huo hautatumiwa kama vile udhuru wa kuepuka au 
kuchelewesha mchakato wowote wa kanisa, na taratibu 
hizo zinaweza kuendelea bila ushiriki wa mtu huyo.

¶ 422.6 Halmashauri ya Maaskofu itaanzisha kutoka 
kwa wajumbe wake Kamati ya Ukaguzi wa Utawala wa 
angalau watu watatu ambao sio wanachama wa kamati ya 
utendaji au kamati ya mahusiano ya baraza. Lengo lake 
pekee ni kuhakikisha kuwa taratibu za uadhibiti kwa hat-
ua yoyote ya kujihusisha iliyopendekezwa na kamati ya 
mahusiano ya halmashauri inafuatwa vizuri. Mchakato 
mzima wa utawala unaosababisha hatua ya mabadiliko ya 
hali ya askofu utarekebishwa na kamati ya ukaguzi wa ut-
awala, na itasimulia matokeo yake kwa Baraza la Maasko-
fu kabla ya hatua yoyote ya Baraza la Maaskofu. Kamati 
ya ukaguzi ya utawala itajulisha vyama vya mchakato wa 
ukaguzi. Utaratibu wa kusikia mchakato wa haki wa ut-
awala (¶ 422.5) unapaswa kufuatiwa na kamati ya ukaguzi 
wa utawala. Kabla ya ripoti yake, ikiwa kamati inaamua 
kuwa kosa lolote limetokea, linaweza kupendekeza kwa 
mtu sahihi au mwili kwamba hatua itachukuliwe haraka 
ili kurekebisha hitilafu, uamuzi wa kosa ni lisilo, au ku-
chukua hatua nyingine.

Mtazamo: 
Machapisho ya ¶¶ 408, 410, na 422 huenda pamoja na 

kuunda mchakato ambao Baraza la Maaskofu linaweza ku-

wajibika, kulingana na marekebisho ya kikatiba ya ¶ 50 yali-

yothibitishwa mwaka 2017. Pendekezo hili inajumuisha uth-

ibitisho wa Mchakato Mzuri na inawezesha uwiano mkubwa 

na uwiano wa uwajibikaji kanisani . . .

¶415.6.

Namba ya Maombi: 90036- ¶ 415.6-G; Lambrecht, Thomas 

A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 

Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #5 - Majukumu 
ya Maaskofu - Par. 415.6

Kurekebisha kwa kuongeza ¶ 415.6: 

Kuweka maaskofu wakfu; kuamuru wazee na madikoni; 

kuwaagiza wajumbe, watumishi wa nyumbani, na wamis-

honari; na kuona kwamba majina ya watu walioagizwa 

na wakfu wameingia kwenye majarida ya mkutano huo na 

kwamba sifa hizi zinawasilishwa kwa watu hawa. Maaskofu 

hawakuruhusiwa kutakasa maaskofu wanaojishughulisha na 

ushoga binafsi, hata kama wamechaguliwa rasmi na Mkutano 

wa Kisheria au Conference generale. Maaskofu wanaruhusi-

wa kuwaagiza wale wa dikoni au wimbo wa wazee kama Bodi 

ya Wizara imeamua mtu binafsi ni jinsia ya kujishughulisha 

mwenyewe au ameshindwa kuthibitisha kwamba ulifanyia 

uchunguzi wa tahadhari, hata kama mtu amependekezwa na 

Bodi ya Wizara iliyowekwa na kuidhinishwa na Mkutano wa 

Wakanisa wa Mkutano wa Mwaka. Maaskofu ni marufuku 

kutoka kwa maadhimisho au wazee kama Bodi ya Wizara 

imeamua mtu binafsi ni jinsia ya kujishughulisha mwenyewe 

au ameshindwa kuthibitisha kuwa imefanywa uchunguzi wa 

dhamana, hata kama mtu amependekezwa na Bodi ya Wizara 

iliyowekwa na iliyoidhinishwa na Mkutano wa Wakanisa wa 

Mkutano wa Mwaka. 

Mtazamo: 

Inafafanua kwamba maaskofu hawaruhusiwi kuwa-

takasa, kuamuru ama kuwaagiza watu ambao hawana sifa 

chini ya ¶ 304.3 hata kama wamechaguliwa ama kupitish-

wa tayari kwa mkutano wa mamlaka au kikao cha maa-

kofu. Hii ina imarisha jukumu la Askofu ku udumisha 

Nidhamu na hufanya awe mmoja wajibu wa  . . .
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¶ 635.1a.

Namba ya Maombi: 90037- ¶ 635.1a-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #6 - Muundo 
wa Baraza ya Wakurugenzi wa Huduma - Para. 

635.1a

Badilisha kwa kuongeza ¶ 635.1.a:
Wajumbe wanachaguliwa na Askofu aliyeongoza baada 

ya kushauriana na mwenyekiti wa bodi, kamati ya utendaji 
au kamati iliyochaguliwa na bodi ya wakurugenzi wa mia-
ka minne iliyopita na baraza la mawaziri. Kabla ya kuteu-
liwa kuwa mwanachama wa ushauri ya Wizara na Askofu, 
kila mtu lazima a hakikisha kuwa atasaidia, atashurutisha na 
kudumisha Kitabu cha Nidhamu kuhusiana na tume, ugizo na 
ndoa ya wanaofikiri kuwa shoga.. zaidi ya hayo, askofu laz-
ima ahakikishe kuwa amechagua watu ambao wataendelea, 
kutumia na kudumisha Kitabu cha Nidhamu kinachohusiana 
na utaratibu na ndoa ya wanaojidai kuwa washoga. Ili kuhaki-
kisha uzingatio kwa baraza . . .

Mtazamo: 
Kulinda dhidi ya ushauri usiofaa wa huduma iliyowekwa, 

utaratibu huu unahakikisha kwamba wajumbe wa bodi wame-
jitolea kuheshimu mahitaji ya Nidhamu na hufanya askofu 
anayehusika na uteuzi ya watu hawa tu. Kuruhusu bodi zi-
sizozingatiana na Nidhamu hulia macho ya umoja wa kanisa.

¶635.2h.

Namba ya Maombi: 90038- ¶ 635.2h-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #7 - Uchunguzi 
Kamili—Par. 635.2h

Rekebisha kwa kuongeza 635.2.h:
Kuchunguza wagombea kwa kufaa kwa huduma iliyowe-

kwa na kufanya uchunguzi kamili juu ya uwezo wa mgombea: 
(1) uchaguzi wa kila mwaka kama mchungaji wa ndani; (2) 
uchaguzi wa kuhusisha wanachama; (3) uchaguzi wa uana-
chama wa muda; na (uchaguzi wa 4) kujiunga na mkutano 
kamili. Bunge ya Wizara inapaswa kufanya uchunguzi ili 
kuamua ikiwa mtu ni mshoga wa jinsia, ikiwa ni pamoja na 
taarifa juu ya vyombo vya habari vya kijamii, kama ilivyo-
elezwa na Kitabu cha Nidhamu Bunge lazima kuthibitisha 
kuwa uchunguzi huo umefanyika na matokeo yake. Ikiwa 
imehakikishwa kuwa mtu binafsi ni mshoga, bodi haipaswi 

kupendekeza mtu binafsi kwa kikao cha makanisa cha mku-
tano wa kila mwaka wa kuwaagiza au kusimamia.

Mtazamo: 
Inajumuisha Maamuzi ya Baraza la Mahakama 1343, 

1344 na 1352 kuwa Nidhamu, na kuhitaji idara za idara 
zilizowekwa ili kuchunguza kwa kina sifa za wagombea chini 
ya kifungu ¶ 304.3. Ili kulinda dhidi ya tume zisizojumuisha 
za huduma iliyowekwa rasmi, hii inakataza mabaraza kutoka 
kwa kupendekeza kwa kikao cha wahadasi watu wote wana-
opata kutostahili kwa mujibu wa aya hii.

¶806.9.

Namba ya Maombi: 90039- ¶ 806.9-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #8 - Muundo 
wa Baraza ya Wakurugenzi wa Huduma - Para. 

806.9

Kurekebisha ¶ 806.9 mwishoni mwa maneno yake: 
“Kila mkutano wa kila mwaka lazima kuhakikisha kuwa 

askofu amechagua tu wanachama wa baraza la huduma am-
bao wataendelea, kuimarisha, na kudumisha Kitabu cha 
Nidhamu kuhusiana na uandamano na ndoa ya wanafanya 
mashoga. Kushindwa kufanya hivyo itasababisha Baraza Kuu 
la Fedha na Utawala kuzuia fedha zote kutoka kwa Kanisa 
la United Methodist na kuondoa uwezo wa mkutano wa kila 
mwaka wa kutumia alama ya msalaba na moto.”

Mtazamo: 
Kulinda dhidi ya ushauri usiofaa wa huduma iliyowekwa, 

hii inaonyesha kwamba mkutano wa kila mwaka utahakikisha 
kuwa askofu ametimiza mahitaji ya kuteua wale tu wanaojita-
hidi kudumisha Nidhamu kwenye baraza la wizara zilizowe-
kwa, na kuongeza wajibu wa mkutano wa kila mwaka pia.

¶613.19.

Namba ya Maombi: 90040- ¶ 613.19-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #9 - Muundo 
wa Baraza ya Wakurugenzi wa Huduma - Para. 

613.19

Badilisha ¶ 613.19 mwishoni mwa makala: 
Kila mkutano wa kila mwaka lazima kuhakikisha kuwa 

askofu amechagua tu wanachama wa baraza la huduma am-
bao wataendelea, kuimarisha, na kudumisha Kitabu cha 

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   185 10/22/18   9:07 AM



186  DCA ya mapema

Nidhamu kuhusiana na uandamano na ndoa ya wanafanya 
mashoga. Kushindwa kufanya hivyo itasababisha Baraza Kuu 
la Fedha na Utawala kuzuia fedha zote kutoka kwa Kanisa 
la United Methodist na kuondoa uwezo wa mkutano wa kila 
mwaka wa kutumia alama ya msalaba na moto.

Mtazamo: 
Kulinda dhidi ya ushauri usiofaa wa huduma iliyowekwa, 

hii inaonyesha kwamba mkutano wa kila mwaka utahakikisha 
kuwa askofu ametimiza mahitaji ya kuteua wale tu wanaojita-
hidi kudumisha nidhamu kwenye baraza la wizara zilizowe-
kwa, na kuongeza wajibu wa mkutano wa kila mwaka pia.

¶2800.

Namba ya Maombi: 90041- ¶ 2800-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #10 - Mfumo wa 
Utekelezaji wa Mpango wa traditionnel - MUPYA 

Par. 2801

Ongeza mpya ¶ 2801
¶ 2801. Utekelezaji wa Uwajibikaji Mwema
Kwa sababu ya mgogoro wa sasa juu ya nafasi ya Kanisa 

la Muungano wa Methodist juu ya ndoa na ngono, kanisa la 
mtaa au mkutano wa kila mwaka inaweza kuonyesha tamaa 
yake ya kuunda au kujiunga na kanisa la kujitegemea chini 
ya hii kulingana na tamko lake la kuwa ni katika migogoro 
isiyoweza kuzingana kwa sababu ya dhamiri na mafundisho 
au mafundisho ya maadili na mahitaji ya Kitabu cha Nidhamu 
cha Kanisa la Muungano wa Methodisti juu ya masuala ya 
jinsia ya kibinadamu, au kwa njia hiyo kutekelezwa, au kwa 
azimio la mambo hayo iliyopitishwa na Conference generale 
wa 2019.

1. Kabla ya Machi 31, 2020, kila mkutano wa kila mwa-
ka utapiga kura kupitisha mojawapo ya kauli mbili zifuatazo: 

a. “Mkutano wa Kila Mwaka wa _ na vitengo vyake vi-
dogo vinasaidia, kushikilia na kudumisha wajibu wa Viwango 
vya Muungano wa Methodist vilivyowekwa katika Sehemu 
ya ¶ 304.3 ‘Vigezo vya Uteuzi’, ¶ 341.6 ‘Tabia Isiyoidhinish-
wa’, ¶ 613.19 ‘Majukumu ya Baraza la Fedha na ya Utawala’, 
na ¶ 2702.1a-b ‘Makosa Yanayoweza Kushtakiwa’ ya Kitabu 
cha Nidhamu cha Kanisa la Muungano wa Methodisti (2016) 
kwa ujumla.” 

b. “Mkutano wa Kila Mwaka wa _ na vitengo vyake vi-
dogo haitasaidia, kudumisha au kufuata viwango vya Kanisa 
la United Methodist lililowekwa katika ¶ 304.3 ‘Vigezo vya 
Uteuzi,’ ¶ 341.6 ‘Tabia Isiyoidhinishwa’, ¶ 613.19 ‘Majuku-
mu ya Baraza la Fedha na Utawala’, na ¶ 2702.1ab ‘Makosa 

Yanayoweza Kushtakiwa’ ya Kitabu cha Nidhamu cha Kani-

sa la Muungano wa Methodisti (2016) kwa ujumla.” 
2. Katika hali mbaya sana ambapo mkutano wa kila 

mwaka nje ya Marekani hauwezi, kwa sababu ya hali 
ya kipekee, kupiga kura kabla ya siku hiyo ya mwisho, 
askofu wake anayeweza kukaa anaweza kuomba ugani 
wa mwaka mmoja wa kipindi hicho, kuwa kiendelezi cha 
mwaka mmoja wa kikomo katika ¶ 2801.3-4 hapa chini, ili 
kuidhinishwa na Baraza Kuu la Fedha na Utawala. Maom-
bi haya ya ugani yanapaswa kuwasilishwa kwa Aprili 1, 
2020 kwa hivi karibuni.

3. Baraza Kuu ya Fedha na Utawala inafanya kura za 
kila mkutano wa kila mwaka. Wale ambao wanarudi kura 
nyingi kwa chaguo la pili, ambao hawajibu, ambao hawana 
wazi katika jibu lao, au ambao wanahitimu kujitoa kwao 
chaguo la kwanza kwa njia yoyote, wataingizwa kwenye 
orodha ya mikutano inayofaa. kwa hali ya uhuru. Orodha 
hii inapaswa kuwa inapatikana kwa Baraza la Maaskofu 
na kufanywa kwa umma hadi Mei 1, 2020. 

4. Kufanyika Januari 1, 2021, Baraza Kuu la Fedha na 
Utawala halitapokea fedha au kutuma fedha kwa mikutano 
ya kila mwaka iliyoorodheshwa katika aya ya 2801.3 ila 
kama Kanisa la Methodist la kujitegemea iliyoanzishwa 
chini ya aya hii. Baraza Kuu ya Fedha na Utawala pia in-
akataza matumizi na jina la Kanisa la United Methodist 
kwa mikutano ya kila mwaka isipokuwa chini ya mkataba 
baina ya kanisa na serikali 

Madai kwamba mkutano wa kila mwaka haujaitii 
ahadi yake chini ya ¶ 2801.1autaelekezwa kwa Baraza 
la Maaskofu ya Baraza la Mahusiano ya Maaskofu kama 
ushahidi wa kutosababishwa kwa kutosha kwa Askofu wa 
makao ya Mkutano.

5. Mikutano ya kila mwaka isiyoorodheshwa katika 
¶ 2801.3 inaweza hata kupiga kura kwa hali ya serikali 
binafsi. 

6. Baraza Kuu ya Fedha na Utawala itapendekeza na 
kuwezesha ratiba ya mikutano ya serikali ya kila mwaka 
ili kuendelea na ushirikiano wa kifedha usioingiliwa ka-
tika Wizara ya Muungano wa Methodist chini ya aya hii 
na kuchelewa vikwazo katika ¶ 2801.4 hadi miezi kumi na 
miwili kwa ombi la mkutano wa kila mwaka ambao uli-
piga kura ya kuingiza sheria ya uhuru ili kuruhusu mpito. 

7. Kufikia Juni 30, 2020, kila askofu wa Kanisa la 
Muungano wa Methodist atafanya mojawapo ya maneno 
mawili kwa Rais wa Baraza la Maaskofu na Baraza Kuu la 
Fedha na Utawala:

a.  Mimi, (Jina), hakikisha kwamba nitaimarisha ka-
nuni za Muungano wa Methodist juu ya ndoa na ngono
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 kwa ujumla (¶ 414.5). Nitatumia mahitaji ya Kitabu cha 
Nidhamu kuzuia ndoa za jinsia moja na udhibiti wa wash-
oga wanaojitangaza binafsi (¶¶ 304.3, 341.6, 2702.1a-b, 
414.9). Nitawauliza pia wale wote walio chini yako kuwa-
jibikia viwango hivi (415.2, 613.19).

b. Mimi, (Jina), hakikisha kwamba kwa sababu ya dhami-
ri, siwezi kuheshimu kikamilifu viwango vya Kanisa la Mu-
ungano wa Methodist kuhusu ndoa na ngono (¶ 414.5). Siko 
tayari au kuweza kutekeleza mahitaji ya Kitabu cha Nidhamu 
kuzuia ndoa za jinsia moja na udhibiti wa watu wanaojitokeza 
wanaojitokeza (¶¶ 304.3, 341.6, 2702.1a-b, 414.9), au watu 
wote chini ya usimamizi wangu wanajibika kwa viwango hivi 
(¶ 415.2, 613.19).

Maaskofu ambao wanawasilisha chaguo la pili (kwa 
ujumla au sehemu), msijibu, haijulikani katika majibu yao, au 
kuhitimu kujitoa kwao chaguo la kwanza kwa namna yoyote 
iliyowasilishwa ili kuzingatiwa na Tume ya Uhusiano katika 
Baraza ya Baraza la Maaskofu kwa hatua inayowezekana.

Malalamiko dhidi ya maaskofu ambao hawajawahi 
kutimiza wajibu wao chini ya kifungu cha ¶ 2801.7 hapo 
juu, au ambao wamefanya kosa lolote linalohusika na aya ya  
¶ 2702.1a-b, itakuwa moja kwa moja na mara moja watatum-
wa kwa Tume ya Uhusiano katika Baraza ya Baraza la Maas-
kofu, ambao watasimamia malalamiko.

8. Wajumbe ambao wanajikuta kwa sababu ya dhamiri 
hawawezi kuishi ndani ya mipaka ya vifungu ¶¶ 304.3, 341.6, 
613.19 na 2702.1a-b wanahamasishwa kuhamishiwa kanisa 
la kujitegemea lililoanzishwa chini ya ugawaji huu Waabila 
wanaoendelea kuwa wa wafuasi wa Muungano wa Method-
isti lakini wasiendelee mwenendo wao ndani ya mipaka iliy-
owekwa katika na kwa Kitabu cha Nidhamu watakuwa chini 
ya makosa ya kutosha.

9. Mikutano ya kila mwaka imekuwa makanisa yenye 
uhuru wa Methodisti.

a. Mkutano wowote wa kila mwaka unaweza kuwa kanisa 
la kujitegemea au kujiunga na kanisa lililopo wakati mkutano 
huu wa kila mwaka utawa kura na wengi wa kawaida kupata 
hali hii chini ya aya hii. Mkutano wa kila mwaka unajulisha 
rais wa chuo cha maaskofu wa uamuzi wake angalau siku 30 
kabla ya mkutano wa kawaida au maalum wa mkutano wake 
wa mamlaka au katikati. Mkutano wa mamlaka au wa kati 
lazima uhusishe eneo la mkutano wa zamani wa kila mwaka 
kati ya mikutano ya kila mwaka iliyobaki au kuunda mkuta-
no mpya wa kila mwaka. Itakuwa jukumu la kanisa jipya la 
kujitegemea kuendeleza Kitabu cha Nidhamu chake na kuji-
tambulisha kama taasisi ya kisheria. Kuwepo kwa kanisa lita-
fanyika juu ya uhamisho wa mkutano wa mamlaka au katikati 
au tarehe inayofaa iliyowekwa na mkutano wa kila mwaka 
katika matumizi yake, chochote baadaye. Mkutano wa kila 
mwaka haipaswi kuzingatia mabadiliko katika ushirikiano 
wake chini ya miaka minne kutoka kwa kura ya kila mwaka 
ya mkutano uliopita juu ya suala hilo.

b. Ikiwa mkutano wa kila mwaka wa Marekani un-
achaa kuwa sehemu ya Kanisa la Muungano wa Methodis-
ti kwa kuwa Kanisa la Methodist la uhuru, au vinginevyo, 
linapaswa kuchangia Baraza Kuu la Pensheni na Faida za 
Afya kila kiasi kinachohitajika ili kufadhili kikamilifu 
majukumu yake kwa Kanisa la Muungano wa Method-
ist. viongozi wa dini. Mpango wa Usalama wa Kustaa-
fu. Udhamini na majukumu ya kisheria ya Mkutano wa 
zamani wa Mwaka kama sehemu ya Mpango wa Usalama 
wa Kustaafu wa Wachungaji utaendelea kama Kanisa lina-
lojitawala la Methodist. Ata vile, ameliorations na faida 
accruels chini ya Programme Ya Retraite ya Securite ya 
Clerge itaisha. Udhamini na utawala wa Mpango wa Us-
alama wa Kustaafu wa Wachungaji kwa kanisa linaloji-
tawala la Methodisti utawekwa safu na kutibiwa tofauti 
na mikutano yote ya kila mwaka ambayo inabaki sehemu 
ya Kanisa la Muungano wa Methodist. Mwisho ya adm-
istration ya Programme Ya Retraite ya Securite ya Clerge 
mu iyi maniere, Conseil Generale ya Pansion na Afya na 
Faida ita autorise na kawezesha ku: 

(1) Tambua washiriki katika Mpango wa Kanisa la 
Methodist (mkutano wa zamani wa kila mwaka) ambaye 
alichagua kukaa na Kanisa la Muungano wa Methodist 
na wale ambao ni wajumbe wa mkutano wa zamani wa 
kila mwaka (ikiwa mkutano wa zamani kila mwaka huwa 
kanisa linalojitawala la Methodisti la kujitegemea au 
vinginevyo vinginevyo) kulingana na rekodi za huduma 
na uanachama katika mikutano ya kila mwaka; wanacha-
ma ambao si wachungaji, kama vile waadilifu wanaoishi, 
wastaafu wanaohusika na wafuasi wengine, watazingati-
wa kubaki kuhusishwa na Kanisa la Muungano wa Meth-
odisti;

(2) Kuhesabu na kutenganisha sehemu ya mkataba wa 
awali wa Mali na Madeni ya Mpango wa Faida ya Wafa-
fanuzi kwa kila washiriki katika mkutano wa zamani wa 
kila mwaka kwa kutumia vipengele vinavyolingana na 
wale ambao hutumiwa kuamua michango ya kila mwaka 
kwa Mpango wa Usalama wa Kustaafu wa Wachungaji; 
na kwa kiwango na wakati wowote kwamba baadhi ya 
washiriki, wanaohusika au wasio na kazi, kuwa wajibu wa 
Kanisa la Muungano wa Methodisti, kwa Kanisa la Mu-
ungano wa Methodisti watahifadhi kiasi kikubwa cha ku-
fadhili kikamilifu madeni ya washiriki hao kwa kutumia 
sababu zinazofanana na mtoa huduma ya mkopo; 

(3) Kuhesabu kiasi cha michango yote kwenye mpan-
go ambao mkutano wa zamani wa kila mwaka utafanyika 
baadaye, kama sehemu ya udhamini unaoendelea wa 
Kanisa linalojitawala la Methodisti kutoka sehemu yake 
iliyohifadhiwa tofauti na Mpango wa Usalama wa Kustaafu 
wa Wachungaji; 

(4) Ushirikiana na Kanisa linalojitawala la Methodisti 
(mkutano wa zamani wa kila mwaka) kuamua jinsi mabadi-
liko ya mpango wa mpango yanaweza kuombwa na kanisa la 
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Methodist, na uwazi na uwazi wa marekebisho yoyote am-
bayo yanaweza kufanywa kwa sehemu tofauti ya waliohi-
fadhiwa ya waalimu hujaribu Mpango wa Usalama wa Kusta-
afu wa Wachungaji; na

(5) Kurekebisha Mpango wa Usalama wa Kustaafu wa 
Wachungaji kama ya mwisho wa Conference generale wa 
2019 ili kuzingatia aya hii ya Kitabu cha Nidhamu.

Ikiwa kanisa linalojitawala la Methodisti (mkutano wa 
zamani wa kila mwaka) haufanyi mchango unaohitajika un-
aoendelea unaofaa katika kipindi hiki chini ya aya hii au hali 
ya Mpango wa Usalama wa Kustaafu wa Wachungaji, kama 
ilivyoelezwa na Baraza la Pensheni na Pensheni. faida za 
afya au Kanisa linalojitawala la Methodisti linachagua kuto-
kubali, au kukataa kukutana, udhamini wake wa kisheria wa 
Mpango wa Usalama wa Kustaafu, Bodi Mkuu wa Penshe-
ni na Faida za Afya lazima kubadilisha mabadiliko yote ya 
pensheni wa kanisa linalojitawala la Methodisti. (Mikutano 
ya zamani ya kila mwaka) waliwapa washiriki hesabu ya 
akaunti ya sasa, kubadilishwa kama inavyotakiwa kutafakari 
kiwango cha fedha za mkutano wa mwaka wa Mpango wa 
Usalama wa Kustaafu wa Wachungaji. Soldes za ile compte, 
na zile solde za compte zengine za retraite, zitakuwa trans-
ferees ku plan personnel ya investissement ya Muungano wa 
Methodisti. Bodi Mkuu wa Pensheni na Huduma za Afya 
pia inaweza kuchukua hatua hiyo ikiwa Mpango wa Usala-
ma wa Kustaafu wa Wachungaji unafanywa marekebisho 
kwa kuhitaji uongofu wa usawa wa akaunti kwa makundi 
sawa ya washiriki au ikiwa utawala unaendelea kwa kanisa 
linalojitawala Methodist haitumiki tena kwa busara.

c. Taasisi inayomilikiwa au inayohusishwa na mku-
tano wa kila mwaka inapaswa kudumisha uhusiano huu 
isipokuwa, kwa mujibu wa kanuni zao wenyewe na kwa 
kushirikiana na mkutano wa kila mwaka, huanzisha maba-
diliko ya ushirikiano.

d. Mwili mpya ulioanzishwa utaendelea chini ya 
usimamizi wa chuo cha maaskofu wa mamlaka mpaka 
mwelekeo wa usimamizi unaowekwa chini ya katiba yake.

e. Kanisa lolote la kijiji au kiongozi wa mkutano wa 
kila mwaka kuwa au kujiunga na kanisa la uhuru litakuwa 
na haki ya kubaki ndani ya mamlaka iliyopo ya Kanisa la 
Muungano wa Methodisti kwa kura nyingi za mkutano wa 
kanisa kabla au wakati wote wawili miaka ya kwanza ya 
kuwepo kwa kanisa la kujitegemea, na itakuwa na haki ya 
kushikilia mkutano wa kanisa kupiga kura juu ya suala hili 
ndani ya siku 120 zilizopita za taarifa ya mwelekeo sahi-
hi wa mkutano wa kila mwaka au kanisa la kujitegemea. 
Baada ya miaka miwili ya kwanza, kutolewa kwa kutaniko 
kutoka kanisa la kujitegemea lazima iwe kwa mujibu wa 
rekodi zinazoongoza kanisa hilo. Usimamizi wa kutaniko 
lazima uhamishe kwa baraza la mawaziri la mkutano wa 
kila mwaka ili kufunika eneo lao kwa mkutano wa mam-
laka au kati ya kutambuliwa kwa maandishi kwa mwili wa 
uhuru na baraza la mawaziri la kupokea.

Makanisa ya ndani ambazo zachagua kubaki wafuasi wa Mu-
ungano wa Methodisti kwa kuacha mkutano wa kila mwaka 
ambao huunda au kujiunga na Kanisa la Methodist la ku-
jitegemea hawapaswi malipo kwa mkutano wa kila mwaka 
wanaoondoka, isipokuwa kwa sehemu ya kawaida ya kani-
sa la Kanisa la United Methodist. mkutano wa kila mwaka. 
madeni ya pensheni ya jumla yasiyo ya kifedha, kama ilivyo-
elezwa na Bodi Kuu ya Pensheni na Afya. Bodi Kuu ya Pen-
sheni na Faida za Afya itaamua mahitaji ya jumla ya fedha ya 
mkutano wa kila mwaka kwa kutumia vitu vya soko sawa na 
wale wa mtoa huduma ya mkopo, ambapo mkutano wa kila 
mwaka utaamua sehemu ya kanisa la mtaa. Malipo ya kanisa 
la mitaa ya madeni ya pensheni yatafanyika kabla ya tarehe 
ya kutosha ya kuondoka.

f. Kwa msingi, wachungaji kutoka mkutano wa kila 
mwaka wanaoendelea kuwa wanachama wa mkutano huu wa 
kila mwaka isipokuwa wanapouliza kukaa katika Kanisa la 
Muungano wa Methodisti. Wanapaswa kuwasiliana na ombi 
hilo kabla au ndani ya siku 90 baada ya tarehe ya kuanza kwa 
mkutano wa kila mwaka kwa askofu wa mkutano wa kila 
mwaka unaoondoka na chuo kikuu cha maaskofu, lakini kwa 
hiari ya Askofu wa mkutano wa kila mwaka, anaendelea ku-
kaa katika nafasi ya sasa kwa mwaka mmoja kutoka tarehe ya 
maombi mpaka uteuzi unaofaa unapatikana. Chuo cha mam-
laka au msingi cha maaskofu cha Muungano wa Methodist 
ni lazima wafanye kazi pamoja ili kutoa miadi kwa mjumbe 
yeyote wa walimu wanaohusika na usalama wa uteuzi (na 
wanaweza kufanya hivyo kwa waalimu bila ya usalama wa 
uteuzi) katika mkutano wa zamani wa kila mwaka au katika 
mkutano mwingine wa kila mwaka katika mamlaka, isipoku-
wa mwanachama wa dini anakubali kuhamisha mkutano wa 
kila mwaka nje ya mamlaka.

10. Makundi ya makanisa ya mitaa kutengeneza 
makanisa mapya ya Methodisti nchini Marekani. Makanisa 
yoyote hamsini au zaidi ya Muungano wa Methodist yanawe-
za kuunda kanisa linalojitawala la Methodisti kwa kufuata 
utaratibu ufuatao:

a. Wale wanaoendesha shirika la uhuru wanapaswa kuen-
deleza maono na kutangaza ujumbe ambao huelezea asili na 
kazi ya mwili. 

b. Makanisa ya mitaa wanayotaka kuunda kanisa la uhu-
ru watachagua kufanya hivyo kwa kura ya 55% ya mkutano 
wa kanisa. Kupiga kura hiyo inaonyesha tamaa ya kutaniko 
kujiunga na kundi la uundaji, lakini kutaniko bado ni mwana-
chama wa Kanisa la Muungano wa Methodist mpaka kanisa 
la kujitegemea linajitegemea na masharti mengine ya nje ya 
kifungu hiki yamekutana. Askofu na msimamizi wa wilaya 
lazima kuwezesha mabadiliko ya ushirikiano na kusimamia 
katika mkutano wa kanisa ndani ya siku 120 kwa ombi la 
mchungaji wa kanisa la mitaa au bodi ya kanisa (¶¶ 246, 248). 
Kanisa haita kutumiwa kubadili umoja kati ya lini ya myaka 
ine. Hawa kubuli mapango waliyo chaguliwa ndani ya mku-
tano ya kanisa kucaguwa kwa kuwuliza yi shida.
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c. Waandaaji watachagua Chuo maaskofu cha Muun-
gano wa Methodisti kusimamia kanisa hadi uongozi wa 
usimamizi upo chini ya katiba yake mwenyewe. Ikiwa 
hakuna uteuzi unaofanywa, chuo la maaskofu linasimamia 
wilaya ambalo makanisa mengi ya mitaa hupatikana. Ta-
arifa lazima ipewe kwa msimamizi wa chuo cha maaskofu 
na chuo lazima lijumuishe kanisa katika mpango wake wa 
ufuatiliaji. Askofu aliyewekwa katika kikundi cha maku-
taniko atakuwa na haki ya kuunda baraza la mawaziri la 
mpito ikiwa askofu anaona kuwa ni lazima. 

d. Mara baada ya kundi la makutano hamsini au 
zaidi limeundwa chini ya aya ya ¶ 2801.10b, mkutano wa 
waandaaji utafanyika, wakati ambapo katiba, Kitabu cha 
Nidhamu, na uongozi muda wa kanisa jipya iliyopangwa 
litakubaliwa. Itakuwa jukumu la kanisa jipya kuendele-
za Kitabu cha Nidhamu na kujitambulisha kama taasisi 
ya kisheria. Kuwepo kwa kanisa la kujitegemea litafan-
yika juu ya urejesho wa mkutano wa shirika ao tarehe ya 
ufanisi iliyoanzishwa na mkutano huo, ikiwa ni pamoja 
na kwamba masharti yote ya kuondoka chini ya aya hii 
yanatimizwa. 

e. Kanisa la mtaa litaweka mali, mali na madeni 
isipokuwa kama ilivyoandikwa katika ¶ 2801.12. Katika 
tarehe ya ufanisi, masharti ya kifungu cha uaminifu ki-
fungu cha (¶ 2501) lazima afunuliwe kwa kanisa jipya na 
masharti yake lazima yatimizwe kwa mujibu wa nyara-
ka zinazoongoza kanisa jipya. Makutano yanayoondoka 
mikutano ya kila mwaka ya Kanisa la United Methodist 
haziwezi kudai au kuwa na haki ya kushiriki katika mali 
isiyo ya kustaafu au madeni ya mkutano wa kila mwaka 
wanaoondoka. 

11. Makanisa ya mitaa zinazo taka kujiunga na 
kanisa la kujitegemea iliyopo lililoundwa chini ya aya hii 
litapata mabadiliko ya 55% kwa kushirikiana na mkutano 
wa kanisa. Askofu na msimamizi wa wilaya lazima ku-
wezesha mabadiliko ya ushirikiano na kusimamia katika 
mkutano wa kanisa ndani ya siku 120 kwa ombi la mchun-
gaji wa makanisa au bodi ya kanisa (¶¶ 246, 248). Ombi 
kama hilo la uanachama katika kanisa la kujitegemea iliy-
opo lazima pia liidhinishwe na kanisa la kujitegemea kwa 
njia zote zinazotolewa katika nyaraka zake rasmi. Kanisa 
haita kutumiwa kubadili umoja kati ya lini ya myaka ine. 
Hawa kubuli mapango waliyo chaguliwa ndani ya mkuta-
no ya kanisa kucaguwa kwa kuwuliza yi shida.

Uhamisho wa ushirikiano wa kanisa la mahali chini ya 
¶ 2801.11 utafanyika haraka kama bodi ya usimamizi wa 
kanisa inapokea kwa maandishi kwa baraza la mawaziri la 
mkutano wa kila mwaka kuwa uhamisho wao unakubaliwa. 
Katika tarehe ya ufanisi wa uanachama wa kutaniko kati-
ka kanisa la kujitegemea, masharti ya kifungu cha uamin-
ifu (¶ 2501) lazima ifunuliwe kwa kanisa la kujitegemea 
na masharti yake yanayosimamiwa kulingana na nyaraka 
zinazoongoza. kanisa jipya. Kanisa la mtaa litaweka mali, 

mali na madeni isipokuwa kama ilivyoandikwa katika 

¶ 2801.12. Makutano yanayoondoka mikutano ya kila 

mwaka ya Kanisa la United Methodist haziwezi kudai au 

kuwa na haki ya kushiriki katika mali isiyo ya kustaafu au 

madeni ya mkutano wa kila mwaka wanaoondoka.

12. Hali Kanisa la mitaa ambalo linachagua kujiun-

ga na kanisa jipya la kujitegemea chini ya masharti ya  

¶ 2801.10-11 lazima iingie katika makubaliano yaliyoan-

dikwa na askofu kuweka tarehe ya kuanza na kuimarisha 

wajibu wowote wa kifedha kwa Kanisa la Muungano wa 

Methodist.

a. Katika tarehe ya ufanisi, kanisa la mtaa litachukua 

majukumu yote, na kanisa la mahali (na mmoja wa washiri-

ki wake) wataacha kushiriki na kuacha kuwa na haki ya 

kushiriki katika programu zote na shughuli za Kanisa la 

Muungano wa Methodisti, isipokuwa ¶ 2801.19. Kanisa 

la mtaa litaondoa mara moja maneno yoyote ya “United 

Methodist” na alama zote za Muungano wa Methodist, 

isipokuwa kama ilivyoandikwa katika ¶ 2801.15, ingawa 

inaweza kuendelea kutumia neno “Methodisti”. Kanisa 

la mtaa litahifadhi mali zake zote, mali na madeni am-

bayo sio pamoja na makubaliano. Mkataba huo unapaswa 

kuandikwa na kusainiwa na kuidhinishwa na wawakilishi 

walioidhinishwa na mamlaka ya mkutano wa kila mwaka 

na kanisa la mtaa.

 b. Makanisa ya mitaa ambayo huchagua kujiunga na 

Kanisa la Mfumo wa Kikomunisti mpya au la sasa kwa 

masharti ya ¶ 2801.10-11 hayatastahili malipo yoyote 

katika mkutano wa kila mwaka wanaoondoka, isipoku-

wa kwa sehemu ya kawaida ya kanisa la mtaa. madeni ya 

kimataifa ya mkutano wa kila mwaka, kama ilivyoelezwa 

na Baraza Kuu la Pensheni na Afya. Bodi itaamua mahi-

taji ya jumla ya kifedha ya mkutano wa kila mwaka kwa 

kutumia sababu za soko kama vile za mtoa huduma ya 

mkopo, ambapo mkutano wa kila mwaka utaamua sehemu 

ya kanisa la mahali. Malipo ya kanisa la mitaa ya made-

ni ya pensheni yatafanyika kabla ya tarehe ya kutosha ya 

kuondoka.

c. Baada ya kupokea malipo yoyote yanayotakiwa na 

utimilifu wa masharti mengine yote ya aya hii, Msimamizi 

Mkuu wa Wilaya atatoa barua iliyosainiwa kuachilia haki 

zote ambazo Wajumbe wa Mkutano au Mkutano wa Mwa-

ka unaweza kuwa na mali halisi na mali nyingine mali ya 

kanisa la mtaa, kuondoka tarehe ya kuingia. 

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   189 10/22/18   9:07 AM



190  DCA ya mapema

13. Mikutano ya kila mwaka au makanisa ya ndani 
nje ya Marekani anaweza kujiunga na kanisa la Methodist 
la kujitegemea iliyoanzishwa chini ya aya hii kwa maneno 
sawa na yale yaliyomo katika aya hii. Katika hali hiyo, 
kanisa la kujiongoza linakuwa mwili wa kimataifa.

14. Wakati mkutano mmoja au zaidi ya kila mwaka una-
vyojitokeza kuwa mwili wa kujitegemea baada ya kupitishwa 
kwa mkutano wa mamlaka au katikati, chuo cha mamlaka 
au katikati ya maaskofu hukutana mkutano maalum au wa 
kati ndani ya siku 180 ya taarifa ya hatua. mkutano wa kila 
mwaka. Mkutano wa mamlaka ao katiba hupunguza mipaka 
ya mikutano yake ya kila mwaka katika mkutano maalum, 
kama inahitajika, kufunika eneo la kijiografia cha mikutano 
ya kila mwaka ya kustaafu. Kamati ya Mahakama ya Kati 
ya Waaskofu (¶ 512) itafuatilia mazingira ya mabadiliko ya 
mikutano ya kila mwaka ya Marekani na kutoa mapendekezo 
kwa Conference generale kuhusu kuundwa upya kwa miku-
tano ya mamlaka ambayo inaweza kuwa na haki kwa misingi 
ya madhara ya aya hii.

15. Makanisa ya Methodisti ya kujitegemea yaliyoanzish-
wa chini ya kifungu hiki yanaweza kutumia beji au alama in-
ayotumia fomu ya msalaba wa Methodist na moto, kama vile 
alama hiyo inatofautiana kabisa na msalaba wa Muungano wa 
Methodisti na moto. Kanisa lolote la kujitegemea ambalo li-
natumia msalaba na moto lazima liwasilishwa kwa idhini kwa 
Baraza Kuu la Fedha na Utawala, ambalo linapaswa kufanya 
uamuzi wake ili kulinda alama ya Muungano wa Methodist 
huku ikitambua uhusiano wa kihistoria wa Kanisa linaloji-
tawala na Muungano wa Umethodisti.

16. Licha ya masharti mengine ya tahadhari, mwana-
chama wa dini (anayefanya kazi au wastaafu) anaweza ku-
hamishiwa kwa kanisa lolote la Methodist lililoundwa chini 
ya kifungu hiki juu ya ombi la walimu na kwa kukubali kani-
sa la kujiongoza. Kibali cha askofu wa Muungano wa Meth-
odisti hakitahitajika kwa uhamisha huu. 

17. Vifungu vingine vya uhalifu hata hivyo, askofu wa 
Muungano wa Methodisti (anayefanya kazi au kustaafu) 
anaweza kuhamisha kanisa la Methodist la kujitegemea lili-
loundwa chini ya aya hii kwa ombi la askofu na kuidhinishwa 
na kanisa lililopokea. 

18. Taasisi zinazohusiana na Kanisa la Muungano wa 
Methodisti linaweza kuchagua kuendeleza mahusiano ya 
utume na Makanisa yenyewe, kwa muda mrefu kama udhibi-
ti wa serikali unabaki na Kanisa la United Methodist. Ikiwa 
taasisi hiyo inatoa utawala wa utawala kwa kanisa au makani-
sa ya uhuru, uhusiano na Kanisa la Muungano wa Methodist 
lazima lijadiliane kwa roho ya ujumbe wa kawaida na imani 
za dini za pamoja na vifungo. Kwa vile taasisi zinaweza pia 
kuomba kugeuza ushirikiano wao kwa mtaalamu wa kujitege-
mea kwa kuzingatia sheria za maagizo yao. Taasisi zinazohu-
sishwa na mkutano wa kila mwaka unaojumuisha au hujiunga 
na kanisa linalojitawala la Methodisti la kujitegemea pia li-
naweza kuendeleza uhusiano wa mishonari na Kanisa la Mu-

ungano wa Methodist na kuomba Mamlaka ya Muungano wa 
Methodist au mkutano wa kila mwaka unaofuata ili kubaki 
katika Kanisa la Muungano wa Methodist kupitia mchakato 
uliowekwa katika amri zao.

19. Hakuna kanisa la kujitegemea linalohitajika kushiriki 
katika programu au huduma za Kanisa la Muungano wa Meth-
odisti, na ushiriki huu rasmi hauruhusiwi bila makubaliano ya 
shirika la kudhamini la Methodist. Kila kanisa la kujitege-
mea linaweza kujadili ushiriki na kupokea huduma za kuli-
pa ada kutoka kwa bodi yoyote au shirika, ikiwa ni pamoja 
na udhamini na kushiriki katika mipango ya afya, ustawi au 
pensheni na Bodi Kuu ya Pensheni na Afya. Kanisa la ku-
jitegemea, mikutano yake ya kila mwaka na/au makanisa 
ya mitaa ni mamlaka ya kushiriki au kuendeleza ushirikia-
no katika utume, ikiwa ni pamoja na msaada wa kifedha, na 
mikutano ya kila mwaka, taasisi au makutaniko ya ndani, na 
makubaliano ya chombo cha United Methodist. na wanaweza 
kutoa msaada huu na ushirikiano kupitia mashirika Makuu ya 
Methodist United, kama Baraza kuu la Fedha na Utawala au 
Bodi Kuu ya Huduma za Kimataifa.

20. Kanisa la kujitegemea litaweka mipaka yake ya ki-
jiografia, ambayo inaweza kuingilia kati ya mikutano ya kila 
mwaka ya Muungano wa Methodist na makanisa mengine 
ya kujitegemea iliyoandaliwa chini ya aya hii ya Kitabu cha 

Nidhamu cha Kanisa la Muungano wa Methodisti na linawe-
za kujumuisha eneo nje ya Marekani. 

21. Makanisa ya kujitegemea yanaweza kujiandaa pamo-
ja na makanisa mengine ya kujitegemea chini ya Nidhamu 
sawia au kuungana ili kuunda kanisa moja la kujitegemea. 

22. Kanisa la kujitegemea litawasaidia kujitegemea 
kifedha, ikiwa ni pamoja na ufadhili wake mwenyewe. 

23. Vifungu vya aya hii itachukua athari mara moja juu 
ya uhamisho wa Conference generale wa 2019.

Mtazamo: 
Mpango wa Mpango wa jadi, aya hii hutoa utaratibu wa 

kuhakikisha kwamba mikutano ya kila mwaka na maasko-
fu wataimarisha Nidhamu, wakati pia kutoa kwa neema ya 
kuondolewa kwa wale wanaojihusisha na dhamiri ya kufanya 
hivyo. Kutatua uamuzi kwa uamuzi lazima kuachie kutoka 
kanisa wale ambao hawataki kuishi kulingana na mahitaji 
yake.

¶2711.3.

Namba ya Maombi: 90042- ¶ 2711.3-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 
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CoWF - Mpango wa traditionnel #11 - Adhabu ya 
Chini - Par. 2711.3

Rekebisha ¶ 2711.3, Adhabu kama ifuatavyo.
¶ 2711. Nguvu ya Mahakama ya Kesi
3.  Adhabu - Ikiwa kesi itatokana na uhakikisho. Usha-

hidi zaidi unaweza kusikilizwa na hoja na shauri iliyotole-
wa juu ya kile adhabu inapaswa kuwa. Mahakama ya kesi 
itaamua adhabu, ambayo itahitaji kura ya wanachama saba. 
Mahakama ya Mahakama itakuwa na uwezo wa kumkimbia 
mhojiwa kutoka kwa wanaojiunga na uanachama, kukamili-
sha uanachama wa mkutano na / au kukataa sifa za uanacha-
ma wa mkutano na / au kukamilisha au kutakasa wa mhojiwa, 
kumwamisha mhojiwa kutokana na kazi ya ofisi, au kureke-
bisha adhabu ndogo. Isipokuwa pale hukumu hiyo inatajwa 
kwa kuadhimisha sherehe za ndoa za jinsia moja chini ya  
¶ 2702.1(b) au (d), mahakama ya kesi haina uwezo wa kulaz-
imisha adhabu ndogo zaidi kuliko ifuatayo:

a) Makosa ya kwanza (1) – mwaka moya (1) ya suspen-
sion bila payement.

b) Makosa ya pile (2) – haiko chini yakubakomesha naku 
annuler adhesion ya conference na revocation, na barua yaku 
tosha license, ordination wala consecreation.

Peine yenye iko fixer na tribunal ya kwanza itakuwa na 
effet immediatement sauf kama tribunal ya kwanza ina in-
diquer.

Mtazamo: 
Kutia peine ya chini ya suspension ku makosa ya kwanza 

ao chini ya ku annuler adhesion na/ao revocation na ordina-
tion ao consecration mu circonstance kama zile ina encourag-
er wazi ordre na heshima ya Eglise Methodiste Unie.

¶304.5.

Namba ya Maombi: 90043- ¶ 304.5-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #12 - Qualifica-
tions za Huduma – Par. 304.5

Rekebisha ¶ 304.5 kama ifuatary.
Muma vote zote zenye zina concerner license, ordination 

ao adhesion ya conference, exigences zenye bali annoncees 
muma documents njo ma exigences minimales. Kila mutu 
mwenye ata voter anafaa kuomba na maombi ya fonction ya 
jugement personnel ku don ya muombaji, ya preuve ya neema 
ya Mungu na Kila mutu mwenye ata voter anafaa kuomba na 
maombi ya fonction ya jugement personnel ku don ya muom-
baji, ya preuve ya neema ya Mungu, na ahadi ya umuhimu wa 
siku za mbele kwa ajili ya mission ya Kanisa.

Comite ya district ya Ordone Ministere na conseil ya 
ministere ai itikike wala ku recommander mutu wote ku de-

poser candidature, license, commision wala ordination yenye 
haita remplir izi ma condition za ¶ 304.1-3, base ju ya examen 
complet ku approfondi nguvu zake mutu ya comite na con-
seil (Angalia Maamuzi ya 1343 na 1344 ya Conseil Judici-
aire). Eveque mwenye anashimamiya séance ya clerge anafaa 
kudeclarer kama candidat mwenye haiko qualifie astahili ku 
participer.

Mtazamo: 
Inatumia maamuzi ya 1343, 1344, na 1352 ya conseil ju-

diciaire mu discipline, yenye inaitaji commites na conseils ya 
ministers ordones njo ita examiner qualifications ya ba can-
didats chini ya ¶ 304.3 Kuchunga contre ma comites zenye 
haziko conforme na conseils za ministeres ordones, ile ina 
bakataza ku approuver wala ku recommander batu benye biko 
jugees non qualifies na vertu yamu ile paragraphe . . .

¶362.1e.

Namba ya Maombi: 90044- ¶ 362.1e-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #13 -  
Mchakato wa Malalamiko -  

Par. 362.1e

Tengeneza processus ya plainte ¶ 362.1e na ¶ 413.3d kma 
fuatavyo:

¶ 362.1 e) Kukatala ao kufukuza plainte – kupata kupokea 
plainte ecrit na iko signer, eveque anafaa ku muda ya siku 90, 
executer processus ya supervision yenye iko decrit pale yulu. 
Kama mu siku 90 apres kupata plainte resolution haiya pati-
kana, eveque ata fanya soit:

1) Katala ile plainte, bila kuwa na base mu loi na kweli, 
na consentement ya cabinet kupatiana ma raisons zenye ziko 
ecrit, mu ma copies zenye zitakua mu dociers ya membre wa 
clerge na itakua partager plaingnant; au

(2) Tuma ile maneno kwa avocat wa kansa sa plainte
¶ 413.3 d) (i) Kama jibu ya surveillance inaleta resul-

tat yenye ina malaza ile swali, eveque mwenye ameshima-
mia ile ile jibu ya surveillance na bale ba membres ba wili 
ba komite episcopal biko nomes mu processus ya kushi-
mamia (¶ 413.3) bata fatilia realisation ya termes ya ile 
resolution Kama itakuwa reponse ya bashimamizi haipate 
resolution ya iyo maneno, rais wala secretaire wa masomo 
yaba eveque anaeza katala ile plainte ju haina base ku loi 
na kweli, na consentement ya masomo ya ba eveque na 
komite ya episcopasi, kupana sababu yenye bame andika, 
ma copies yenye bata weka mu dossier ya eveque na ku 
gabulia ba plaignant, tuma ile maneno ku komite ya epis-
copasi kama plainte yabu ongozi ku ¶ 413.3e, ao tuma ile 
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maneno ku konseye ya kanisa ya buchunnguzi ku ¶ 2704.1 
ba tayarishe plainte mbele ya komite yenye inafata.

Mtazamo: 
Iyi petisio ina rudilia luga kutoka 2008. ikichunga kontre 

kukatala plainte ivi ivi. Zibia eveque ku desider ni parti gani 
ya loi ya kanisa yenye anaeza bakia mu konference donnee 
Kutosha mu njia yenye haiko normal inaweza ima kanisa na 
ba plaignant benye biko na uwezo yaku fanya batu responsi-
ble na ku reparer mabaya ya batu na ma comunautes Ju cab-
inet ni extenstion ya bureau ya ministere ya eveque, iko sou-
vent incapable ku kuwa controle ya huru kuangalia decision 
za eveque ku katala ma plainte. Plaignant saa ingine habiko 
informer ju ya maana ya decisions ya eveque kukatala plainte.

¶2701.5.

Namba ya Maombi: 90045- ¶ 2701.5-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #14 - Resolution 
Pekee Yake - Par. 2701.5

Tengeneza Azimio Tu katika  (¶¶ 362.1, 413.3c, 2701.5, 
2706.5.c.3) kamaifuatayo:

¶ 362. Utaratibu wa Plainte—1. Uteuzi na uanachama 
wa mkutano wa kila mwaka mu Kanisa la Muungano wa 
Methodisti ni …

Iyi revision but principal yake ni resolution ya violations 
sacrees kuamini, ku imani kama Mungu anatumika.

Resolution ya uksweli ni yenye ina concetre ku repare 
mabaya yote yenye imefanyiwa ku batu na commautes. Ku 
realiser responsabites ya kweli kufanya bitu zikue za kweli 
mu mesure possible na kuponesha batu bote. Resolution ya 
kweli ita onesha kila mabaya na vile itakuwa addresser na 
kanisa na partis zengine ku plaignant. Mu cas zenye bare-
spondant bana itika action zabo kuwa violation ya ya ile ma 
provision za Nidhamu, resolution ya kweli ita incure, lakini 
aitakuwa limite kuengagement na kutokurudila ile ma actions 
yenye ilikua ya violations. Mu situations zenye ziko appro-
prie, proces yaku tafuta resolution yakweli vile iko defini mu 
¶ 362.1c itakuwa suivi Attention particuliere inafaa kupatiwa 
valeur ya contextes culturesl, raciaux, kabila na genre ginsi 
proces itakuwa naendelea mu termes yakuelewa ya justice, 
equite na restauration. 

Plainte yenye imeandikiwa na iko signer ni testament 
yenye inaonsha tabia mubaya ngizi iko definie mu ¶ 2702.1. 
Wakati . . .

¶ 413 Plainte Dhidi ya Maaskofu—
3.c) Jibu ya supervision inaeza inclure kutafuta resolu-

tion yenye iko kweli yenye batu bote batasidiwa na mediateur 
mwenye iko impartial na atapana accord yenye iko satisfiasant 
ku kila mutu. (ona ¶ 362.1b.c). Batu benya biko approprie, tuki 
ongezea president wa college ya ba eveques, wala ma secre-
taires kama plainte ina concerner president, banafa ku conclure 
na accord yenye bame andika yenye ina decrire ile processus, 
na accord yenye ina inclure accord ya confidentialite. Kama 
resolution imepatikana, declaration yenye imeandikiwa pamo-
ja na termes na conditions, zinafaa kukua signer na batu bote 
na batu bote ba sikilizane ku ma questions zenye batatosha ku 
batu bengine. Ile declaration yenye imeandikiwa itapitiliwa 
mutu mwneye iko en charge ya ile etape ya processus ya me-
sures conformes ku accord. Resolution ya kweli ita onesha kila 
mabaya na vile itakuwa addresser na kanisa na partis zengine 
ku plaignant Mu cas zenye barespondant bana itika action zabo 
kuwa violation ya ya ile ma provision za Nidhamu, resolution 
ya kweli ita incure, lakini aitakuwa limite kuengagement na 
kutokurudila ile ma actions yenye ilikua ya violations. 

¶ 2701. 5. Resolution ya kweli mu proces judiciaire —
Resolution ya kweli ni yenye ina concentrer ku reparer ile 
mabaya yote kubatu na jamii, kufika ku resolution ya kweli, 
nikufanya mambo ya muzuri na kuleta kuponesha batu bote. 
Resolution ya kweli ita onesha kila mabaya na vile itakuwa 
addresser na kanisa na partis zengine ku plaignant Mu cas 
zenye barespondant bana itika action zabo kuwa violation ya 
ya ile ma provision za Nidhamu, resolution ya kweli ita in-
cure, lakini aitakuwa limite kuengagement na kutokurudila 
ile ma actions yenye ilikua ya violations. Attention speciale 
inafaa kutolewa juu aku assurer valorisation ya contexte ya 
race, kabila, ethnie, miaka, age na genre mupaka ngizi proces 
inaendelea mu termes ya kuelewa equite ya justice na restau-
ration. Wakati ya proces ya resolution ya kweli, batu. . . . 

¶ 2706.5 c) Matokeo kando na misingi inayoeleweka na 
kamati au hatua nyingine

(3) Baada ya recommandation ya conseiller ya Kanisa 
na ya avocat wa repondant, committee inaweza tuma ile ma-
neno kwa eveque resident, kama inaonekana kuwa ni proces 
yenye inatafuta resolution ya aki. Eveque ataanzisha ile pro-
cessus na anaeza tumikisha musaada ya musaidizi, mwenye 
hana wasiwasi wa parti ao mediateur. Renvoi saa ile aitakua 
consituer atari ao kuacha atari mbili chini ya ¶ 2701.2d. Batu 
benye banafaa, inclure ikiwa pamoya na shauri ku kanisa, na 
mashauri kwa intime, banapashwa kuingia mu contrat yenye 
imendikiwa iki souligner processus, na ita inclure makubalia-
no yote ya siri. Kama resolution imepatikana, testament yenye 
imeandikwa, iki affirmer kama resolution, compris ma termes 
na conditions, itakua signer na mutu mu mwenye aliandika 
accord yenye ina decrit processus, na banafaa kukubalina 
ku maneno yaku ambia batu bengine. Resolution ya kweli 
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ita onesha kila mabaya na vile itakuwa addresser na kanisa 
na partis zengine ku plaignant Mu cas zenye barespondant 
bana itika action zabo kuwa violation ya ya ile ma provision 
za Nidhamu, resolution ya kweli ita incure, lakini aitakuwa 
limite kuengagement na kutokurudila ile ma actions yenye 
ilikua ya violations. Kama resolution itafanya changement ya 
hali ya ministre, makubaliano ya accord haitakataza adibisho 
kutoshwa . . .

Mtazamo: 
But ya resolution ya haki ni kupreparer mabaya na kufikia 

uwajibikishaji, zote zenye huimarisha na volonte ya respon-
dant ku changer tabia yake mu futur, ginzi inaonekana kuji-
tosha kurudia makosa. Kukatala kufanya ile hadi inaongeza 
wezakano yamakosa na kulalamika.

¶2701.5.

Namba ya Maombi: 90046- ¶ 2701.5-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #15 - Resolution 
Pekee Yake - Par. 2701.5

Rekebisha ¶¶ 362.1(c), 413.3(c), 2701.5, na 2706.5(c)3 
kwa kuongezea ile setensi moya ku bote ba ine ginzi inafata: 
Akuna jambo ambayo katika ile resolution ya aki inapatika-
na, ule plaignant atakua parti ya resolution ya processus na 
kila effort itafanikiwa njo plaignant aitike ku ile resolution 
mbele ianze kutumika. Tena ongeza plaignant, mu ¶¶ 2701.5 
na 2706.5(c)3.

¶ 362. Taratibu za Plainte—1. Ordination na adhesion mu 
conference ya kila muaka mu kanisa la Methodiste Unie ni 
imani takatifu...

. . .
c) Resolution ya kweli—jibu ya ushimamizi inaweza in-

clure processus yenye inatafuta resolution ya aki yenye batu 
banasaika na mutu mwenye ana wasi wasi, musaidiji wa wa 
parti ya tatu wala mediateur, baki pata accord yakurudisha 
ku partis zote,69 basi eveque, aki decider kuachagua jaribio 
ya mediation ku leta resolution ya aki, mutu mwenye anale-
ta plainte, respondant, na batu bengine approprie bataingia 
accord ecrit yenye ina souligner processus yenye inaelezea 
makubaliano ya ki siri. Processus yenye inatafuta resolution 
ya aki inaeza anza muda yote mu supervision, plainte wala 
ya proces. Akuna jambo ambayo katika ile resolution ya aki 
inapatikana, ule plaignant atakua parti ya resolution ya pro-
cessus na kila effort itafanikiwa njo plaignant aitike ku ile res-
olution mbele ianze kutumika. Kama resolution imepatikana, 
statement yenye imeandikwa, iki affirmer kama resolution, 
compris ma termes na conditions, itakua signer na mutu mu 

mwenye aliandika accord yenye ina decrit processus, na ban-
faa kukubalina ku maneno yaku ambia batu bengine. Resolu-
tion ya aki ili itikiwa na partis zote itakua disposition finale 
yaku fanana ile plainte.

¶ 413. Plainte Dhidi ya Maaskofu
. . .
3. Baada yaku pata plainte ngizi alliandikiwa mu  

¶ 413.2 . . .
. . .
c) Jibu ya suprvision inaweza inclure processus yaku ta-

futa resolution ya aki na kweli yenye batu partis zina saidi-
wa msaidizi, mwenye hana wasiwasi, musaidizi wa parti ya 
tatu wala mediateur wakiti kufikia accord yakufuraisha partis 
zote. (Ona ¶ 363.1b, c.) Batu approprie, inclus president wa 
college ya ba eveque, wala secretaire kama plainte ina con-
cerner president, anaweza ingia ndani ya ile makubaliano aki 
souligner ile processus, inclus makubaliano ya siri. Akuna 
jambo ambayo katika ile resolution ya aki inapatikana, ule 
plaignant atakua parti ya resolution ya processus na kila effort 
itafanikiwa njo plaignant aitike ku ile resolution mbele ianze 
kutumika. Kama resolution imepatikana, declaration yenye 
imeandikiwa pamoja na termes na conditions, zinafaa kukua 
signer na batu bote na batu bote ba sikilizane ku ma questions 
zenye batatosha ku batu bengine. Ile declaration yenye ime-
andikiwa itapitiliwa mutu mwneye iko en charge ya ile etape 
ya processus ya mesures conformes ku accord.

¶ 2701.5. Resolution ya aki mu procedures judici-
aires—resolution resolution ya aki ni yenye ina concen-
trer ku reparer mabaya yote ya batu ba jamaa, kufikia 
kupata wajibikaji alisi kwaku fanya mambo muziru yenye 
inawezekana na kuleta kupona ku partis zote. Attention 
speciale inafaa kutolewa juu aku assurer valorisation ya 
contexte ya race, kabila, ethnie, miaka na genre mupaka 
ngizi proces inaendelea mu termes ya kuelewa equite ya 
justice na restauration. Wakati ya processus ya resollu-
tion ya aki, partis zinaweza saidiwa na msaidizi, mwenye 
hana wasiwasi falicitateur wa oarti ao mediateur kufikia 
kukubaliana kwa parti zote. Proces yenye inatafuta reso-
lution ya aki iko encourager kila muda, inclus wakati wa 
procedures judiciaire. Baada ya kuamisha maneno kama 
plainte judiciaire kutoka kwa conseiler wa kanisa kwa 
commitee ya kuchunguza, kama process inatafuta res-
olution ya aki imetumika, batu appropries, inclu avocat 
wa Kanisa, plaignat, na na avocat wa respondant, baneza 
faa accord yenye imeandikiwa soulignant processus kama 
ile, inclu accord ya siri. Akuna jambo ambayo katika ile 
resolution ya aki inapatikana, ule plaignant atakua parti 
ya resolution ya processus na kila effort itafanikiwa njo 
plaignant aitike ku ile resolution mbele ianze kutumika. 
Kama resolution imepatikana, statement yenye imeandik-
wa, iki affirmer kama resolution, compris ma termes na 
conditions, itakua signer na mutu mu mwenye aliandika 
accord yenye ina decrit processus, na banafaa kukubalina 
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ku maneno yaku ambia batu bengine. Kama resolution ita-

fanya changement ya hali ya ministre, makubaliano ya ac-

cord haitakataza adibisho kutoshwa, inayoitajika ili iweze 

kukiri.

¶ 2706.5. Loi ya Kulipa na Specifications, Uamuzi, Kura 

na Renvoi 

c) Matokeo na isipokuwa sababu muzuri na committe ao 

bitendo bingine.

(1) Kama committe ya uchunguzi ina determiner . . .

(2) Kama committe ya uchunguzi ina determiner . . .

(3) Baada ya recommandation ya conseiller ya Kanisa na 

ya avocat wa repondant, committee inaweza tuma ile maneno 

kwa eveque resident, kama inaonekana kuwa ni proces yenye 

inatafuta resolution ya aki. Eveque ataanzisha ile processus na 

anaeza tumikisha musaada ya musaidizi, mwenye hana wasi-

wasi wa parti ao mediateur. Renvoi kma ile aitafanya kuacha-

liwa ao atari ya pili chini ya ¶ 2701.5 Batu approprie, inclus 

conseiller wa Kanisa, plaignant, na avocat wa respondant, 

anaweza ingia ndani ya ile makubaliano yenye imeandikiwa 

aki souligner ile processus, inclus makubaliano ya siri. Akuna 

jambo ambayo katika ile resolution ya aki inapatikana, ule 

plaignant atakua parti ya resolution ya processus na kila effort 

itafanikiwa njo plaignant aitike ku ile resolution mbele ianze 

kutumika. Kama resolution imepatikana, testament yenye 

imeandikwa, iki affirmer kama resolution, compris ma termes 

na conditions, itakua signer na mutu mu mwenye aliandika 

accord yenye ina decrit processus, na banafaa kukubalina ku 

maneno yaku ambia batu bengine. Kama resolution itafanya 

changement ya hali ya ministre, makubaliano ya accord haita-

kataza Nidhamu kutoshwa, inayoitajika ili iweze kukiri. Dec-

laration yote yenye ina affirmer kama resolution kama ile bat-

apatia eveque ju yaku tosha mesures ya action yamakubaliano 

ya accord, kama iko. Ikiwa proces aitatosha resolution, ile 

maneno itarudia ku committee.

Mtazamo: 

Pratique ya sasa yenye ina ruhusu mashauri ku kanisa 

ku ingia mu resolution ya aki bila shirika ao makubaliano ya 

plaignantni aki kuzibia lengo ya kurudisha relation. Ili aki ip-

atikane kufanyiwa na kupona itafanyika, ba plaignt lazima . . . 

¶2715.10.

Namba ya Maombi: 90047- ¶ 2715.10-G; Lambrecht, 
Thomas A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya 
Kuendelea Mbele. 

CoWF - Mpango wa traditionnel #16 - Rufaa ya 
Kanisa - Par. 2715.10

Ku modifier ¶ 2715.10 procedures ya appel ginzi inafa-

taa: 

¶ 2715. Taratibu ya Appel—Jumla
. . .
10. Kanisa aitakuwa na aitakuwa na appel yaku tafuta 

kweli mu court. Kanisa itakua na droit yaku interjeterjeter 
mbele ya comite ya appels na tena ku conseil judiciaire kuto-
kana na matokeo ya tribunal ya premere instance, yenye ina-
toka na makosa ya mubaya ya loi ya kanisa ao benye banashi-
mamia banaeza changer matokeo ya tribunal . Saa comite ya 
appel wala conseil judiciaire itapata makosa ya mubaya ya loi 
ya kanisa wala benye banashimamia chini ya iyi part, inaeza 
pitisha sababisho ya proces ya mupia pamoya na declaration 
ya atua ya miusingi yake. Iyi aipashwe kuwa mara mbili at-
ari. Katika cas ya ina concerner kuchunguza chini ¶ 2702. 
lakini akuna proces yenye imefanyiwa, mmakosa ya mubaya 
ya loi ya kanisa wala ya benye banashimamia baneaza pitisha 
ku mamlaka ya ao conference central conseil ya magistrat na 
kisha ku consil judiciaire mu conseiller wa kanisa. Buamuzi 
wa comite ya buchunguzi aiko ku certifie matendo ya charges 
yenye ai constituer mabaya ayo peke ya loi ya kanisa wala 
ya bashimamiajji. Wakati comite ya appel wala Conseil Ju-
diciaire itapata makosa ya mubaya ku loi ya kanisa na benye 
banashimamia chini ya iyi part, inaeza pitisha ile cause ku 
audience ya mupia, mu cas yenye inaeza rudia kwa president 
wa comite mu cas ya enqute, expose ya motifs ya matendo 
yake. Iyi aipashwe kuwa mara mbili atari.

Mtazamo: 
Inawezesha Kanisa kurekebisha makosa ndani ya proces 

yenye iko na prejudice ku matokeo ya proces. Kukatala appel 
ya Kanisa inashindwa kuchunga droits za plaignat na inafun-
ga njia za justice kutimika. Niveau kiwanja yakucheza kanisa/
plaignant na respondant na  . . .

¶570.

Namba ya Maombi: 90048- ¶ 570-$-G; Lambrecht, Thomas 
A. - Spring, TX, États-Unis kwa Tume ya Njia ya Kuendelea 
Mbele. 
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CoWF - Mpango wa traditionnel #17 - 
 Makanisa ya Concordat - Par. 570

Rekebisha ¶¶ 570 ba 574.1 ku creer option ya ma kani-
sa concordat inchi ya Etats-Unis Modifications zote mu izi 
ma paragraphe zitatuala effet mu ajournement ya conference 
general mu 2019.

¶ 570. Ma kanisa yenye iko inje ya mipaka ya confer-
ence na makanisa yenye ilijengewa mu njia ya provisions ya 
¶ 2801 na yenye imeingia mu relation oa ku kuwa na accord 
na Kanisa Methodiste Unie, ikiwa ni pamoya na ile yakupele-
ka ba representants ku Conference generale ya kanisa Metho-
diste Unie inaelezewa ngizi inafata:

¶ 574. Makubaliano kati ya Kanisa na Serikali- 

1. Ku exception ya kanisa Methodiste ya Grande-
Bretagne na kanisa zenye zilijengewa na provisions ya 
 ¶ 2801, makubaliano kama zile zinaeza kuwa etablit na pro-
cedure yenye inafata:

Mtazamo: 
Iyi inafungula possibilite za kanisa concordat mu Etas-

Unis, iki itikia kulagana na relation kati kanisa Methodiste 
zenye zina ji gouverner na zilitengenezewa chini ya ¶ 2801 
na Kanisa Methodiste Unie. Iyi ina itika connexion na ma 
congregations zenye zinatoka mu denomintion ju ya sababu 
ya zamiri.
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Sheria yenye ilipendelewa yenye inakutoka kwa Tume ya  
Njia ya Kuendelea Mbele 

 
 Maombi zenye zinafuata zinastahili kupitiwa na Kamati ya Reference (Mpango wa Shirika, Sehemu ya VII.A.7) juu ya 

kuamua kama iko sawa na wito wa Kikao Maalum kya 2019 ya Mukutano Mkuu. Kama Kamati ya Reference inapata ombi 
ikiwa mu harmonie, inapewa kamati ya kisheria kwa utekelezaji. Kama Kamati ya Reference inakuta ya kwamba haikubaliani, 
inatajitowa. Kamati ya Reference itasema juu ya matendo yake katika toleo ya kwanza ya kila siku ya Mtetezi wa Kila Siku 
wa Kikristo kwenye Mkutano Mkuu.

 
Kuchapishwa kwa utaratibu wa namba ya maombi.

¶49.

Namba ya Maombi: 90049-¶49-C-G; Brooks, Lonnie D. - 
Anchorage, AK, Etats-Unis. 

Njia ya Umoja wa Kuendelea Mbele - Brooks

Rekebisha ¶ 49 kwa kufuta yote yanayotokana na 
neno ‘waliochaguliwa’ katika sentensi ya kwanza kama 
ifuatavyo:

¶ 49. Article ya V. -Maaskofu batakuwa na usimamizi wa 
makazi na urais katika mikutano ya kisheria ama kati amba-
zo bamechaguliwa.  ama ambazo zinahamishwa. Maaskofu 
banaweza kuhamishwa kutoka mamlaka moja hadi nyingine 
kwa ajili ya usimamizi wa urais na makazi chini ya mashar-
ti yafuatayo: (1) Transfer ya wachungaji itakuwa iko wala 
haiko kwa bas mbili: (a) mahakama ambayo inapokea asko-
fu kwa uhamisho kutoka kwenye mamlaka zengine inawe-
za kuhamishia mahakama hiyo ama mahakama ya tatu mu 
moya ya maaskofu wake ambaye anaweza kuhamishwa, juu 
idadi ya kuhamishiwa na kila mamlaka ni uwiano na idadi 
kuhamishiwa nje; ama (b) mahakama inaweza kupokea asko-
fu kutoka mamlaka nyingine na kuhamisha mwanachama wa 
chuo kyake kya maaskofu. (2) Hakuna mchungaji atatumi-
wa isipokuwa mwenye tilo specialement iko na permission. 
(3) Hakuna askofu atastahili kuhamishwa isipokuwa askofu 
atatumikia quadriennat moya katika mamlaka ambayo alicha-
gua askofu kwenye ufisadi. (4) Uhamisho huo bote inahitaji 
idhini na wengi wa banachama wa sasa na wa kupiga kura wa 
kamati za mamlaka kwenye maaskofu ya mamlaka zinazohu-
sika.96 Baada ya taratibu zilizo juu zimefuatwa, askofu an-
ayehamisha huwa mwanachama wa Chuo. kupokea maaskofu 
na itakuwa chini ya kukamatwa kwa nyumba na mkutano huu 
wa mamlaka.

70. Kurekebisha 1980.
71. Ilibadilishwa 1992
Askofu anaweza kuteuliwa na Baraza ya Maaskofu kwa 

huduma ya urais ama huduma ya muda katika mamlaka 
isipokuwa yule aliyechagua askofu, isipokuwa kwamba ombi 
hilo inafanywa na wengi wa maaskofu ndani ya mamlaka ya 
huduma iliyopendekezwa .

Katika kesi ya urgence ndani mamlaka yoyote Kuu ama 
mkutano wakati wa kifo ama ulemavu wa askofu ama saba-
bu zengine, Baraza ya Maaskofu inaweza kumpa askofu wa 
mamlaka zengine ama mkutano mkuu wa kazi ya kwamba 
mamlaka ama ridhaa ya maaskofu wengi wa mamlaka hiyo 
au mkutano mkuu.

[Sheria ya kuwezesha inaweza kupatikana katika Maom-
bi # 90080.]

Mtazamo:
Kukamilisha vipimo bya homosexualité, uhifadhi mam-

laka ya mikutano ya kila mwaka juu ya kutambua ustahili 
wa kusanyiko na kutafakari maaskofu. Maaskofu huhifadhi 
mamlaka kwa uteuzi. Wachungaji na makanisa ya mitaa hu-
weka majadiliano yao katika uteuzi. Wachungaji huamua nani 
kuoa kwa nani. Makanisa ya mitaa yana mwaka mmoja wa 
kujiondoa kwenye UMC, kuchukua milki ya mali zao.

¶27.

Namba ya Maombi: 90050-¶27-C-G; Brooks, Lonnie D. - 
Anchorage, AK, Etats-Unis. 

Njia ya Umoja ya Kuendelea Mbele – Gharama 
za Uaskofu - Brooks

Rekebishaha ¶ 27 kwa kuingiza ¶ 27.3 mpya ambayo 
itasoma kama ifuatavyo:

¶ 27.3 Kutoa msaada, kifedha na vinginevyo, maasko-
fu wanaohudumia katika mamlaka au kwa kustaafu baada ya 
kuhudumia humo.

[Sheria ya Uwezeshaji iko katika Maombi # 90081.]

Mtazamo:
Eneo la maaskofu haitakuwa kamili mpaka kila mamlaka 

itachukua gharama ya msaada ya maaskofu bake.
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¶2501.

Namba ya Maombi: 90051-¶2501 -!- G; Brooks, Lonnie D. - 
Anchorage, AK, USA. 

Toleo la Neema kama Njia ya Kuendelea Mbele

Chomeka ya mpya ¶ 2501.4, yenye inasomeka kama if-
uatavyo:

¶ 2501.4. Ijapokuwa sehemu nyingine yoyote ya sehemu 
wa Sura ya Sita, wakati wa kipindi cha kuanzia Januari 1, 
2020 na kumaliza baada ya Desemba 31, 2020, na yote ua-
minifu vyakula Tekeleza kwa Makanisa mahalia ya Kanisa ya 
Muungano wa Methodist itakuwa waliosimamishwa kuruhu-
su makanisa wanaochagua ili kukomesha kutambua wenyewe 
kama Wamethodisti kwa haki na muungano na kuweka mali 
yao, halisi na binafsi, vifaa na nche. Makanisa wanaochagua 
kujiondoa kutoka Kanisa ya Muungano wa Methodist utoaji 
huu lazima mara moja kuondoa chaguo hili wa majengo yote, 
miundo, fasihi, machapisho, tovuti maonyesho na uwakilishi 
mwingine umma na ishara zote za Muungano wa Kimethod-
isti, nembo, nembo na aina nyingine za utambulisho kama 
Muungano wa Kimethodisti. Uamuzi wa kuondoka chini ya 
kifungu hiki lazima mkono na angalau theluthi mbili (2/3) 
ya wanachama zilizohudhuria na kupiga kura katika mkutano 
wa Kanisa aliitisha mujibu ya ¶ 248 na aliongoza kwa mkuu 
wa wilaya au wakati Mkutano wa ndani. mujibu wa kifungu 
¶ 2527, kiongozi wa wilaya mkuu. Kanisa yoyote kuchagua 
kustaafu chini ya sheria hii kulipa 50% ya ada kuondolewa 
kwa bajeti yake ya mwaka kwa mkutano wa kila mwaka am-
bapo ni kuhusishwa, ambapo bajeti ya mwaka imedhamiria 
kama wastani ya matumizi yote ya, gharama ya chini kuji-
tolea na ripoti tatu za karibuni kila mwaka ya takwimu kwa 
ajili ya kanisa hili. Kwa kuongeza kanisa hilo litalipa sehemu 
zake zote kwa mwaka mzima ambao huondoka. Horaire ya 
kutimiza wajibu huu itajadiliwa kati ya kanisa ya kustaafu na 
Baraza la Fedha na Usimamizi wa Mkutano.

Mtazamo:
Makanisa ambayo hawezi kukubaliana na sheria ya 

Umoja wa Methodist wa Muungano kama yaliyomo katika 
Kitabu cha Nidhamu  yenye inapashwa kupewa njia nzuri ya 
kujiondoa, lakini inahitajika kuidhinisha UMC kwa uwekeza-
ji wowote wa kukiri uliopatiwa.

¶362.

Namba ya maombi: 90052-¶362-!-G; Brooks, Lonnie D. - 
Anchorage, AK, Etats-Unis. 

Njia ya Jadi na Matumizi ya Sheria  
Iliyoimarishwa

 Kurekebisha ¶ 362.1 kama ilivyoonyeshwa ifuatayo:
¶ 362. Taratibu za Plainte—1. . . . Wakati yoyote mtu aki-

wa katika sehemu moya ya hapo juu, ikiwa ni pamoya na bale 
balio kwenye likizo ya aina yoyote, mahali pa heshima au 
ya utawala, au wastaafu, wanashutumiwa kuwavunja imani 
hiyo, kuingia kwake kwa baraza la mawaziri ni chini ya mare-
kebisho. Hata hivyo, kama malalamiko yanasema mhojiwa 
ni ukiukaji wa utoaji wowote wa ¶ 2702.1. (b), tathmini hii, 
jibu la usimamizi, na mchakato wa azimio tu hapa hutole-
wa haitatumika, na malalamiko yatachukuliwa kama malala-
miko ya mahakama kulingana na taratibu zilizoelezwa katika  
¶ MPYA.

Weka aya jipya kufuata zilizopo ¶ 2702 kama ifuatavyo:
¶ Utaratibu MPYA ya Maalum inaofaa kwa ajili ya mash-

taka yanayohusiana na makosa yaliyotakiwa yaliyotajwa ka-
tika ¶ 2702.1. (b).

1. Kutakuwa na kamati maalum ya uchunguzi ulio-
chaguliwa na kila Mkutano Mkuu katika kikao chake cha 
kawaida. Uteuzi utafanywa na kila Chuo cha Maaskofu, 
kila mmoja atakayewakilisha wanachama wa dini nne 
kwa uunganisho kamili ambao sio maaskofu na wana-
chama wanne wanaodai. Kutoka kwa kundi hili la wag-
ombea, Mkutano Mkuu utawachagua wanachama wanne 
wa makanisa kwa uhusiano kamili na wasomi watatu wa 
kukaa kwenye kamati maalum ya uchunguzi na kamati 
itachagua mwenyekiti wake mwenyewe. Kwa kuongeza, 
Mkutano Mkuu utachagua wanachama wanne wanaosaid-
iwa wa dini na wajumbe watatu.

 2. Malalamiko ya Mahakama—Malalamiko kulinga-
na na madai ambayo askofu au wajumbe wa makanisa ka-
tika mkutano wa kila mwaka walidai wamefanya makosa 
au zaidi ya makosa yaliyoorodheshwa katika ¶ 2702.1.(b) 
atakuwa mwanachama wa rais na katibu wa Halmashauri 
ya Maaskofu. Baada ya kupokea malalamiko, rais wa Hal-
mashauri ya Maaskofu atapeleka nakala ya malalamiko 
kwa mhojiwa, wajulishe maaskofu wa kazi ya kuwepo na 
asili ya malalamiko na kupeleka malalamiko kwa mzee 
mkamilifu sio mamlaka kuu au mkutano kama mshtakiwa, 
ambayo itatumika kama shauri kwa Kanisa. Kwa kukub-
ali kutumikia, shauri kwa Kanisa linamaanisha nia yake 
ya kuzingatia mahitaji ya sheria ya Kanisa na Nidhamu. 
Mwanasheria wa Kanisa atawakilisha maslahi ya kanisa 
kwa kuunga mkono madai ya mtu kufungua malalamiko. 
Mwanasheria wa Kanisa atakuwa na haki ya kuchagua 
shauri moja msaidizi bila sauti ambaye anaweza kuwa 
wakili. Mwanasheria wa Kanisa ataandika na kutia saini 
malalamiko kama malalamiko ya mahakama, akipeleka 
kwa kamati ya upelelezi wa maalum (¶ MPYA.1) na in-
awakilisha Kanisa katika mchakato wa mahakama. Utara-
tibu wa utaratibu wa haki ¶ 2701 hutumika kwa mchaka-
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to huu wa mahakama. Kipindi kya kupunguzwa katika 
¶ 2702.4 kinapashwa kuchukuliwa kabla ya kurejelea 
malalamiko ya kisheria.

3. Mwanasheria wa Kanisa, aliyechaguliwa chini ya 
¶ MPYA.2, ataandaa, kutia saini na kupeleka malalamiko 
ya mahakama na ushahidi wote wa maandishi chini ya 
uhakiki kwa Mwenyekiti wa kamati ya upelelezi maalum, 
kwa mtu anayechapa malalamiko ya awali na mhojiwa. 
Mhojiwa atakuwa na fursa ya kuwasilisha kamati maalum 
ya uchunguzi jibu lililoandikwa kwa malalamiko ya 
mahakama ndani ya siku thelathini ya kupokea malala- 
miko ya mahakama. Mwenyekiti anajumuisha kama-
ti maalum ya uchunguzi ndani ya siku sitini ya kupokea 
malalamiko ya mahakama. 

4. Ikiwa wanachama watano au zaidi ya kamati maalum 
ya uchunguzi ilipendekeza, mhojiwa atasimamishwa kusubiri 
mwisho wa kesi hiyo.

5. Taratibu za kamati maalum ya uchunguzi ni sawa na 
yale yaliyotakiwa kwa kamati ya uchunguzi katika idadi ya 
¶ 2706.

6. Taratibu za majaribio ni kama ilivyoelezwa katika  
¶¶ 2707-2711, na tofauti zifuatazo na masharti maalum:

a) Afisa anayeongoza atakuwa askofu aliyechaguliwa na 
rais wa Baraza ya Maaskofu.

(b) Jopo la uteuzi litakuwa na wale waliochaguliwa kutu-
mikia kwenye kamati ya uchunguzi maalum ambayo haiku-
kaa kwenye kamati wakati wa kuzingatia mashtaka dhidi ya 
mshtakiwa.

7. Rufaa yoyote ya mchakato huu itatumwa moja kwa 
moja kwa Baraza la Mahakama.

Mtazamo:
Mabadiliko haya yataleta karibu mazoezi yaliyoenea ka-

tika maeneo mengine ya Kanisa ambayo inafanana na seh-
emu ya sheria ya Kanisa inepukwa kwa matumizi yasiyofaa 
ya usimamizi na masharti ya azimio tu ya Nidhamu.

¶10.

Namba ya Maombi: 90053-¶10-C -! - G; Brooks, Lonnie D. 
- Anchorage, AK, États-Unis. 

Centre ya Mkutano ya États-Unis  kama sehemu 
ya njia ya Kuendelea mbele

Rekebisha ¶¶ 10, 28, 30, na 31 kama zenye zilizoonesh-
wa zifuatazo:

¶ 10. Article III—hapo kutakuwa mikutano wa kati ya 
kanisa inje ya Etas-Unies ya Amerique kama iliamuriwa 
na Mkutano Mkuu na, kama umuhimu, wakati provisio-

nale pamoya na nguvu izo, majukumu na kama jinsi irivyo 
kuandika.

…
¶ 28. Article III.—     hapo kutakuwa mikutano wa kati kwa 

juu ya kazi ya kanisa inje ya Etas-Unies ya Amerique na kama 
umuhimu mukutano wakati provisionale pamoya na nguvu 
izo, majukumu na kama jinsi irivyo kuandika. Idadi na mipa-
ka ya mikutano mikuu imetambuliwa na mkutano wa umoja. 
Kisha Mkutano Mkuu Itakuwa na mamlaka ya kubadilisha 
idadi na mipaka ya mikutano mikuu. Mikutano ya Kati ina 
wajibu, mamlaka na marupurupu yaliyowekwa chini.

…
¶ 30. Article III.—Mukutano ya kuunganisha batakutana 

kwa mwaka kufaulisha Mukutano Mkuu kwa uyo muda na 
place bata determiné ku procedure na mukutano ya kuungan-
isha respective pamoja na commission iliyowekewa wenyewe 
pamoja na shule ya wachungaji. Tarehe na mahali pa mkuta-
no wa kwanza baada ya Mkutano wa Mkutano utawekwa na 
Maaskofu wa Makumbusho ya Kati au kwa namna ambayo 
inaweza kuamua na Mkutano Mkuu.

…
¶ 31. Kifungu cha IV.—Makusanyiko ya kati nje ya 

Marekani atakuwa na mamlaka na majukumu yafuatayo na 
wengine ambao wanaweza kupelekwa na Mkutano Mkuu:

Ingiza paragraphe ya mpya kama ifuatavyo mara tu baa-
da ya yenye ilikuwa ¶ 31.

PARAGRAPHE YA MUPYA.—Mkutano mkuu inaoju-
muisha États-Unis itakuwa na nguvu na wajibu wa kufanya 
sheria na kanuni kama hizo za usimamizi wa kazi ndani ya 
mipaka yake, ikiwa ni pamoya na marekebisho na marekebi-
sho ya Nidhamu ya Jumla masharti ya mkutano mkuu inawe-
za kuwa chini ya mamlaka ambayo yamekuwa ama yatawas-
ilishwa kwenye Mkutano Mkuu.

Mara moja kabla ya ¶ 540, kurekebisha kichwa kya Seh-
emu kya III kusoma kama ifuatavyo:

Sehemu ya III. Makumbusho ya Kati nje ya Marekani
Kufuatia zilizopo ¶ 567, ingiza Sehemu mpya kama if-

uatavyo:
Sehemu MPYA. Mkutano wa Kati wa Etats-Unis
Baada ya kichwa kipya cha kifungu hiki, ingiza aya mpya 

kama ifuatavyo:
MPYA 1. Kutakuwa na mkutano mkuu ambao mipaka 

itajumuisha mikutano yote ya mamlaka, na itaitwa Mkuta-
no wa Kati wa Mataifa (CCUS), ingawa inaweza kuhusisha 
wilaya zisizoingizwa nchini Marekani.

MPYA 2. Maaskofu wanaohusika katika mahakama, kwa 
kushauriana na Kamati ya Mahakama ya Kati ya Uaskofu, 
wataweka Kamati ya Mpangilio wa Mpito (ICO) kwa:

MPYA 2.1 ICO itachagua wakati na mahali pa kupokea 
mkusanyiko wa awali wa CCUS, na inashauriwa kukusan-
yika mara moja kabla na kwenye tovuti ya Mkutano Mkuu 
wa 2020.

MPYA 2.2 ICO itapendekeza kwa CCUS kwa ajili ya hat-
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ua katika mkutano wake wa kwanza ni nini kamati na maafisa 

wanahitajika kuhakikisha utendaji wa CCUS. ICO itafanya 

kazi na Maneja wa Biashara ya Mkutano Mkuu katika kupan-

ga kwa mkusanyiko wa kwanza wa CCUS.

MPYA 2.3 Wajumbe na kuhifadhi wajumbe kwenye 

CCUS watakuwa wajumbe waliochaguliwa hivi karibuni na 

watayarisha wajumbe kwenye Mkutano Mkuu wa mkutano 

wowote wa kila mwaka katika mamlaka na watawakilisha mi-

kutano hiyo ya kila mwaka.

Mtazamo:

Kujenga mkutano mkuu wa UMC ndani ya États-Unis 

hutoa jukwaa la majadiliano ya masuala ya kipekee na 

Marekani na ufumbuzi wa migogoro ambayo ingekuwa bora 

kutatua katika mazingira hayo. Hii haifai kuwa pamoja na ku-

undwa kwa muundo wa ziada ama urasimu.

¶604.

Nambari ya Maombi: 90054-¶604-G; Brooks, Lonnie D. - 

Anchorage, AK, Etats-Unis. 

Marekebisho ya Katiba Uchaguzi

Kuongeza ya mpya ¶ 604.14 kama ifuatavyo:

¶ 604.14. Mapendekezo ya Marekebisho ya Katiba katika 

Mikutano ya Kila Mwaka—Kama ilivyoandikwa katika ¶ 59 

ya Katiba, kila mkutano ya kila mwaka ina wajibu wa kuwa-

pa wajumbe wake fursa ya kupiga kura juu ya marekebisho 

ya Katiba ya Muungano ya Methodist iliyopendekezwa na 

Mkutano Mkuu. Katika mkutano kila mwaka baada ya kura 

hiyo, afisa wa kurudi atakuwa na wajibu kutangaza matokeo 

ya kura katika mkutano huo, ikiwa ni pamoja na kura nzuri, 

wapinzani na kujiacha.

Mtazamo:

Utaratibu ndani ya Kanisa la Muungano wa Methodist 

lazima ikuwe wazi kama iwezekanavyo na hakuna chochote 

katika sheria iliyopo ya UM inakataza tangazo katika kila 

mkutano wa kila mwaka wa matokeo ya kura ya wanachama 

wake juu ya marekebisho yaliyopendekezwa ya Katiba.

¶161.G.
Namba ya Maombi: 90055-¶ 161.G-G; Stallsworth, Paul T. - 
Whiteville, NC, Etats-Unis. 

Badilisha Par. 161.G

Futa paragraphe ya sasa ¶ 161.G Ufuatiliaji wa Binada-
mu, na ubadilishe zifuatazo:

¶ 161.G Usawa wa kibinadamu.—Kwa sababu mapin-
duzi ya ngono kwa sasa huzuia mafundisho ya Kikristo kuhu-
su ujinsia wa kibinadamu na kuharibu watu wasiokuwa na 
wasiwasi, Kanisa linatakiwa kutoa mafundisho yake na Ufa-
fanuzi wa Kibiblia.

Wakati wa huduma yake hapa duniani, Yesu aliongeya 
juu ya ndowa: “Lakini tangu mwanzo wa uumbaji, ‘Mungu 
alibafanya banaume na wanawake.’ ‘Kwa hivyo mwanaume 
atamwacha baba yake na mama yake na kujiunga na mkewe, 
nabo bawili batakuwa mwili moya.’ Kwa hivyo habiko tena 
bawili, lakini mwili mmoja. Kwa hiyo, kile ambacho Mungu 
ameunganisha, msiwekewe mtu” (Marko 10: 6-9, angalia pia 
Mathayo 19:4-6 NRSV).

Katika maneno yake juu ya ndoa,Yesu anaongozwa na 
“mwanzo wa uumbaji” (Marko 10:6). Anatoa mara mbili ku-
toka Mwanzo. Kwanza, kutoka Mwanzo 1:27c: “Mwanaume 
na mwanamke aliwaumba.” Na ya pili, kutoka Mwanzo 2:24: 
“Kwa hivyo, mwaume hatamwacha baba yake na mama yake 
na kumshika mkewe, nabo batakuwa nyama moja.” Kufundi-
sha juu ya ndoa,Yesu anarudi nyuma ya uumbaji wa binada-
mu wa Mungu kama kiume na kike, na kile ambacho Mungu 
anataka kwa binadamu (ambayo ni “uaminifu katika ndoa 
na usingizi katika ubatili”). Zaidi ya hayo, Mwanzo inasema 
hivi: “Mungu aliwabariki, na Mungu akawaambia “Mzae na 
kuongezeka . . .’”(Mwanzo 1:28). Na “Mungu akaona byote 
benye alifanya, na kwa kweli, ilikuwa nzuri sana” (Mwanzo 
1:31a).

Katika maneno yake, Yesu anaonyesha (kati ya mambo 
zengine) mazingira ya agano—ndoa ya mwanaume na mwa-
namke—kwa mahusiano ya ngono. Katika ndoa, watu baw-
ili bameunganishwa na Mungu bakuwe kitu moya. Zawadi 
ya umoja Mungu anatoa inahusishwa katika tendo la ndoa; 
yaani, umoja wa roho inaonekana katika umoja wa miili. 
Umoja huu wenye fleshed umoja ni wenye nguvu na ubuni-
fu ambao unaweza kuhamasisha mtoto (au watoto) kwamba 
mama na baba wanaweza kukubali, kulinda na kulisha.

Katika Barua Yake kwa Waefeso, Mtakatifu Paulo 
anathibitisha kuwa moya wa mume na muke ni mfano wa 
moya wa Kristo na Kanisa yake. Paulo anaandika: “‘Kwa sa-
babu hii, mtu atamwacha baba na mama yake na ataungana 
na mkewe, na hao wawili watakuwa nyama moja.’ Hii ni siri 
kubwa, na ninaiomba kwa Kristo na kanisa” (5:31-32).

 Kwa hivyo, ufahamu wa Kikristo kuhusu ndoa na ngono 
ilianzishwa katika uumbaji. Imefunuliwa katika Mwanzo, il-
iyoimarishwa na Yesu Kristo na ilivyoelezwa katika maneno 
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ya Injili ya Mtakatifu Paulo. Hiyi shahidi ya Kibiblia kwa 
ndoa, ambayo huendeshwa katika kisheria, husababisha ufa-
hamu wa Kanisa kuhusu jinsia ya kibinadamu.

Kwa sababu ya shahidi huu wa maandiko, kanisa kupitia 
miaka inahubiri, kufundisha, na kufanya mazungumzo ya ki-
jinsia yanahifadhiwa kwa mume na mke katika agano la ndoa. 
Kwa miaka 2,000, hiyi mafundisho, yaliyopendekezwa na 
kuzingatiwa na neema ya Mungu, imekuwa muhimu katika 
kuendeleza Wakristo katika ufuatiliaji, utakatifu, na uhuru wa 
kweli. Mafundisho haya imesaidia Wakristo kumpenda Mun-
gu na jirani yao kwa usahihi. Kanisa kwa miaka mingi pia 
imehubiri, kufundisha, na kufanya mazoea ya ngono nje ya 
agano ya ndoa—kwa mfano, uzinzi, ngono kabla ya kuolewa, 
ngono-kuhusiana na ngono, ushoga, na bengine—ni kweli 
dhambi (na “haifai na Mafundisho ya Kikristo”); ni dhambi 
(miongoni mwa dhambi zingine) ambayo Kristo alikufa, na 
ambayo msamaha na uhuru hupatikana kupitia Injili.

Maadili ya Kanisa juu ya ngono inachukuliwa kuwa ng-
umu sana na ina maana-iliyokuwa imewashwa na bengi ka-
tika jamii nyingine za kisasa. Hii si mpya. Hii imekuwa kesi 
tangu zama za utume wa Kanisa. Hata vile, mara nyingi li-
cha ya upinzani mkubwa wa kitamaduni, Kanisa imependeza 
kwa mapenzi maadili yake ya ngono kwa banachama wake 
kama shahidi kwa ulimwengu. Kanisa kwa kipindi kya miaka 
imesababisha kazi hii ngumu kwa sababu anaona mafundisho 
haya kuwa baaminifu tu kwa neno ya Mungu, lakini pia ni 
nzuri kwa batu kuwa changamoto na kubadilishwa na hilo. 
Wakati mafundisho haya yanapozingatiwa, ndoa zinaimarish-
wa; watoto wanakaribishwa na kulishwa; dhaifu ni salama; 
nguvu imechukuliwa; na wote wanapata kufanikiwa. Waka-
ti hawajazingatiwa, ndoa zinatishiwa na kuharibiwa; ndoa 
kama taasisi inakabiliwa; watoto wamepuuziwa; na wenye 
nguvu huwa na njia yao na nguvu ndogo.

Buaminifu ya Mungu inajulikana kwa batu ya Mungu 
kupitia miaka na duniani yote. Kwa sababu ya uaminifu ya 
Mungu, buaminifu bwetu kwa maagano tunayofanya— ubati-
zo na, kwa wengi, ndoa — inawezekana.

¶2501.

Namba ya Maombi: 90056 - ¶ 2501-!-G; Tull, Monte - Beth-
any, OK, Etats-Unis kwa Baraza ya UMC ya St. Marko. 

Kuondolewa kwa matumizi ya  
kifungu cha uaminifu

Kifungu cha ombi hili kinaunda sehemu mpya 2501.4 
wakati wa 2016 CA.

Ikiwa Mkutano Mkuu wa 2019 haubadili au kurekebi-
sha aya 161.G au 304.3 kuhusiana na ngono za kibinadamu, 
ugizo na/au ndoa, basi: Matumizi ya kifungu imani (¶¶ 2501, 
2503) lazima kutafakari wakati wa kupitishwa kwa sheria hii 

au tarehe ambayo ni aliona kuwa halali kwa muda wa (2) baa-
da ya miaka miwili ili kuwawezesha gharama/makutano. ku-
chagua kusikitisha lakini kirafiki mgawanyo wa uhusiano na 
Kanisa la Muungano wa Methodisti, mradi masharti yafuata-
yo yatimizwe:

1. Kupiga kura kwa uwakilishi kutenganishwa na Kanisa 
la Muungano wa Methodist kwa theluthi mbili (2/3) wana-
chama wengi wanaohusika katika msimamo mzuri wakati wa 
mkutano unaoitwa na wa Kanisa, na

2. Malipo ya madeni yote ya pensheni yasiyofaa kwa 
walimu wasiwasi amewekwa na malipo/kutaniko na

3. Malipo ya fedha zote za mkutano zilizopokewa na ofi-
si / kutaniko ndani ya miaka miwili (2) ya kalenda kabla ya 
tarehe ya kura, na

4. Malipo kwa mkutano wa mwaka wa mara mbili (2) 
mara ya hivi karibuni mgawanyiko wa mkutano ulipimwa 
kwa malipo/kutaniko, na

5. Malipo ya dola kumi (dola 10 za Marekani) pamoya 
na ada za kufungua kwa busara, ada za kisheria na gharama 
nyingine zinazohusiana (bila uhamisho wa gharama au ada) 
katika Mkutano wa Mwaka ili kutolewa madai yote, na

6. Ushauri/kutaniko huchukua madeni yote, rehani na 
ushuru wa mali halisi na ya kibinafsi uliofanyika na ofisi/ku-
taniko.

Hakuna askofu, msimamizi wa wilaya ama mchungaji 
aliyechaguliwa kwa mashtaka atashusha au kukataa ombi la 
bodi ya kanisa ama baraza ya wakurugenzi kuandaa mkutano 
na kanisa kwa mujibu wa utoaji huu.

Mtazamo:

Kwa huruma na ufahamu kwa wale wanaoamua kuwa 
hawawezi kuendelea kuwa sehemu ya muungano wa UMC, 
tunatoa njia ya huruma na ya neema ya kuendelea mbele. Njia 
ya baraka badala ya chuki, ya uponyaji badala ya chuki na 
amani badala ya acrimonie. Asante kwa buzingatiyaji bwako.

¶161.G.

Nambari ya Maombi: 90057-¶ 161.G-G; Tull, Monte- 
Bethany, OK, Etats-Unis, kwa baraza ya UMC ya St. Marko. 

Ufafanuzi wa Jinsia

Sentensi ifuatayo lazima iongezwe mwishoni mwa 
¶ 161.G): 

Kwa madhumuni ya kutafsiri masharti yote ya Kitabu 
cha Nidhamu ya Kanisa ya Muungano wa Methodist na Ka-
nuni za Kijamii, jinsia ya mwanadamu wakati wa kuzaliwa ni 
kuchukuliwa kuwa jinsia ya mtu wakati wa maisha yake yote.
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Mtazamo:

Wakati uumbaji una utaratibu na kusudi,
Ingawa kila mtu anazaliwa aidha kiume au mwanamke,

¶2500.

Namba ya Maombi: 90058-¶2500-G; Ottjes, James - Van 
Buren, IN, Etats-Unis. 

Kufutwa - Ottjes - MPYA Par. 2548

Ongeza paragraphe ya mpya:
¶ 2548. Utoaji wa Mkataba wa Kanisa ya Locale na Us-

aidifu kwa Sababu za Dhamiri-Kanisa ya mitaa inaweza ku-
toa mkataba wake kwa Kanisa la Umoja wa Methodist na ku-
furu kwa kuzingatia taarifa ya kanisa la mitaa kuwa ni katika 
migogoro isiyoweza kuzinganishwa kwa sababu ya dhamiri 
na masharti ya Kitabu cha Nidhamu kya Kanisa ya Muungano 
wa Methodist  juu ya mazoezi ya ushoga na kujeruhiwa kwa 
vyama vya ushoga. Ufanisi kama huo utahitaji:

a) Siku ya chini ya siku 90 ya kujifunza na ufahamu kwa 
kutaniko

b) Upigaji kura wa mbili ya tatu (asilimia 66.7) ya wa-
jumbe wa kanisa wanaoshuhudia na wanapiga kura katika 
mkutano wa kanisa unaoitwa

c) Vifungu zengine bya Kitabu cha Nidhamu haitakuwa 
bar kwa ufanisi huo

Juu ya kujitolea na kufariki vile, kanisa la mtaa litaachili-
wa kutoka kwa masharti ya ¶ 2501 na itahifadhi haki kamili 
ya mali na fedha zake, ikiwa mkopo wowote juu ya mali hiyo 
na deni lolote linalolipwa na kanisa hilo la mtaa ni kudhani-
wa na kanisa. Katika tukio la hatua hiyo iliyopendekezwa, 
askofu, baraza la mawaziri, bodi ya mkutano wa wafadhili 
wa kila mwaka, na watu wengine sahihi wa Kanisa la United 
Methodist watawezesha utaratibu huu wa utaratibu.

[Badilisha namba za paragraphe zifuatazo kutoka kwa  
¶¶ 2548-2551 zilizopo.]

Mtazamo:
Maombi haya tayari yameidhinishwa na kamati yake kati-

ka Mkutano Mkuu wa 2016. Kisha ilirejeshwa na mwendo wa 
Njia ya Mwendo na hivyo kamwe haukupata kupiga kura ya 
mwisho. Hatupaswi kutumia mali kama silaha ya kulazimisha 
watu kubaki ndani ya agano ambao hawawezi tena kusaidia.

¶2500.

Nambari ya Maombi: 90059-¶2500-G; Boyette, Keith - 
Spotsylvania, VA, Etats-Unis. 

Kufutwa - Boyette - MPYA Par. 2549

Ongeza paragraphe ya mpya  ¶ 2549. Kutolewa kwa 
Mkataba wa Kanisa la Mitaa na Ufisadifu -- Kanisa ya 
mitaa inaweza kutoa mkataba yake kutoka kwa Kanisa la 
Muungano wa Methodist na kufuru kwa msingi wa tamko 
ya kanisa ya mahali kwamba ni katika migogoro isiyoweza 
kuzinganishwa kwa sababu ya dhamiri na mafundisho au 
mafundisho ya maadili na mahitaji ya Kitabu cha Nidha-
mu kya Muungano wa Kanisa ya Methodist, ama kwa 
namna ambazo mahitaji hayo yanatakiwa kutekelezwa, au 
kwa azimio la mambo yaliyopitishwa na Mkutano Mkuu 
wa 2019, baada ya kukamilisha hatua zifuatazo: 

a) Kima kya chini kya siku 30 za kujifunza na ufaha-
mu kwa kutaniko; na

b) Kupiga kura kwa uamuzi kwa ajili ya uhamisho wa 
asilimia hamsini na tano (55%) ya wanaojiunga na kanisa 
la sasa na kupigia kura katika mkutano wa kanisa la kikao 
au wa theluthi mbili (66.7%) wa wanachama kuwasilisha 
na kupiga kura katika mkutano wa mashtaka rasmi wa 
mashtaka.

Juu ya kujitolea na kufariki vile, kanisa la mtaa litaachili-
wa kutoka kwa masharti ya ¶ 2503 na itahifadhi haki kamili 
ya mali na fedha zake, ikiwa mkopo wowote juu ya mali hiyo 
na deni lolote linalolipwa na kanisa hilo la mtaa ni kudhaniwa 
na kanisa. Katika tukio hilo, kanisa ya mtaa italipa mkuta-
no wa kila mwaka ambako imepata kushirikiana kwa kanisa 
ya mahali (kuamua kwa namna ile ile kama ugawaji wake 
umewekwa katika mwaka wa hivi karibuni wa mkutano wa 
kila mwaka) wa dhima ya pension isiyo na faida ya mkutano 
wa kila mwaka ambao kanisa la mtaa likopo tarehe 30 Juni 
mwaka uliopita kabla ya mkutano. Kiasi hiki kinapashwa 
kuwekwa na mkutano wa kila mwaka na Baraza Mkuu wa 
Pension na Faida za Afya kuwawekeza na kufanyika ili ku-
fikia wajibu wa pension isiyo na kifedha wa mkutano wa kila 
mwaka. Baraza Kuu ya Pension na Faida za Afya itaamua 
dhima ya pension ya mkutano wa kila mwaka bila ya kifedha 
kama ya Juni 30 ya mwaka uliopita kabla ya mkutano na ki-
sha itaondoa kwa kiasi hicho kushiriki kwa mkutano wa kila 
mwaka wa hifadhi isiyozuiliwa ya baraza na mashirika ya 
Muungano wa Kanisa ya Methodist (Haki za Kanisa Jumuiya 
Zisizozuiliwa) na hifadhi yoyote isiyozuiliwa iliyofanyika na 
mkutano huo wa kila mwaka (Hifadhi ya Mikutano ya Miaka 
isiyozuiliwa) ili kufikia dhima ya pensheni isiyo na faida ya 
mkutano wa kila mwaka. Kiasi sawa na kiasi kya kupunguz-
wa kwa sehemu ya kanisa ya mtaa katika pension isiyostahili 
ya kustaafu ya mkutano wa kila mwaka itafanywa na Bara-
za Kuu ya Fedha na Utawala wa Baraza Kuu ya Kanisa na 
Mweka Hazina wa Mkutano wa Mwaka wa Makazi ya Miaka 
isiyozuiliwa na Baraza Mkuu wa Faida za Kustaafu na Faida 
za Afya kufanyika na kuwekeza kwa niaba ya Mkutano wa 
Mwaka wa kufunika majukumu ya kustaafu yasiyo na faida 
ya mkutano huu wa kila mwaka.
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 Katika tukio ya hatua hiyo iliyopendekezwa, askofu, 
msimamizi mkuu wa wilaya, bodi ya washirika wa mkuta-
no wa kila mwaka, na batu bengine banaofaa ba Kanisa ya 
Muungano wa Methodist batawezesha utawala wa utaratibu 
na wa wakati unaofaa, ikiwa ni pamoya na kushikilia kani-
sa hiyo ama mkutano ya kulipa ndani ya siku 120 ya tarehe 
ambazo mchungaji wa kanisa ya mitaa ama baraza la kanisa 
inaomba hatua hiyo, na kutekeleza nyaraka hizo za kisheria 
kama zinahitajika kutoa kanisa ya mahali hapo ama mrithi 
yake kwa kitendo kisichotegemea uaminifu yoyote kwa ajili 
ya Kanisa la Muungano wa Methodist ama mwaka mkutano 
ambapo kanisa ya mahali iko.

Badilisha namba za paragraphe zifuatazo kutoka kwenye 
¶¶ 2549-2552 zilizopo.

Mtazamo:
Maombi haya tayari yameidhinishwa na kamati yake kati-

ka Mkutano Mkuu wa 2016. Kisha ilirejeshwa na mwendo wa 
Njia ya Mwendo na hivyo kamwe haukupata kupiga kura ya 
mwisho. Hatupaswi kutumia mali kama silaha ya kulazimisha 
watu kubaki ndani ya agano ambao hawawezi tena kusaidia.

¶27.2.

Namba ya Maombi: 90060- ¶ 27.2-C-$-G; Hall, James-Lu-
cedale, MS, Etats-Unis kwa Baraza ya Wakurugenzi ya 
Shipman & UMCs iliyozaliwa na Chapel. 

Inahitaji Ratiba ya Kimataifa ya Uchaguzi wa 
Maaskofu

Rekebisha ¶ 27.2 ya Katiba ya Kanisa wa Muungano wa 
Methodist kama ifuatavyo:

2. Kuwachagua Maaskofu—jambo,hata hivyo,kwa kuth-
ibitishwa kwa Mkutano Mkuu wa kawaida au maalum ambao 
ufuatavyo,kushindwa ambayo uchaguzi wa askofu ambao 
uchaguzi wake haujaidhinishwa na wengi wa Mkutano Mkuu 
ni mara moja kufutwa na kufanyiwa bure — na kushirikiana 
katika kutekeleza miradi ya msaada wao ambayo inaweza 
kuamua na Mkutano Mkuu.

Mtazamo:
Byenye binahitajika kuidhinishwa na Mkutano Mkuu ya 

uchaguzi wa mamlaka ya maaskofu itatoa njia bora zaidi ya 
kuendelea mbele kwa kuimarisha uwajibikaji ya maaskofu 
kwa Kanisa ya kimataifa na kuongezeka kwa ufanisi na up-
atikanaji kati ya maaskofu wa UM na Kanisa ya kimataifa.

¶37.

Nambari ya Maombi: 90061-¶37-C-G; Hall, James- 
Lucedale, MS, Etats-Unis kwa Baraza ya Wakurugenzi ya 
Shipman & UMCs iliyozaliwa na Chapel. 

Kuunganisha Mamlaka ya Magharibi ndani ya 
Mamlaka ya Kusini ya Kati 

Kurekebisha ¶ 37 ifuatavyo:
Sehemu ya VII. Mipaka
¶37. Kifungu ya I.—Kanisa ya Muungano wa Methodist 

itakuwa na mikutano ya mamlaka iliyojumuisha kama ifuat-
avyo:

Kaskazini—kaskazini mwa Bermuda, Connecticut, Del-
aware, Wilaya ya Columbia, Maine, Maryland, Massachu-
setts, New Hampshire, New Jersey, New York, Pennsylvania, 
Rhode Island, Vermont, Virgin Islands, West Virginia.

Southeastern—Alabama, Florida, Georgia, Kentucky, 
Mississippi, North Carolina, South Carolina, Tennessee, Vir-
ginia.

Kaskazini ya Kati—Illinois, Indiana, Iowa, Michigan, 
Minnesota, Dakota Kaskazini, Ohio, Dakota wa Kusini, Wis-
consin.

Centre Sud—Arkansas, Kansas, Louisiane, Missouri, 
Nebraska, Nouveau-Mexique, Oklahoma, Texas. Maghari-
bi— , Alaska, Arizona, California, Colorado, Hawaii, Idaho, 
Montana, Nevada, Oregon, Utah, Washington, na Wyoming 
na Eneo la Marekani katika Mkoa wa Pasifiki.

Mtazamo:

Machafuko mengi, upinzani, na hasira zimeendana 
na udanganyifu, kushindwa, na kukataa kwa mamlaka ya 
magharibi – katika akili nyingi na mioyo – kuheshimu Maan-
diko, Kitabu cha Nidhamu kya UM, na maamuzi ya Hal-
mashauri ya Mahakama ya UM. Kwa hiyo, hii itatoa njia bora 
zaidi ya njia ya kuendelea mbele . . .

¶161.G.

Namba ya Maombi: 90062-¶ 161.G-G; Carroll, John J. - 
Union City, TN, Etats-Unis. Ombi 1 Iliyo Sawia

Weka Par. 161.G

Weka ¶ 161.G bila marekebisho.
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Mtazamo:

 Kitabu cha Nidhamu kya Kanisa ya Muungano wa Meth-
odist, 2016 huonyesha uelewa wetu juu ya msingi wa Biblia, 
lakini ufahamu wa utamaduni wa sababu na ya maisha na 
mafundisho na maisha ya Kikristo na kilo wakati imesema 
kwamba ushoga hakubaliki katika maisha na mafundisho ya 
Kikristo. 

¶16.

Namba ya Maombi: 90063-¶16-C-G; Carroll, John J. - 
Union City, TN, États-Unis. Ombi 1 Iliyo Sawia

Uchaguzi wa Maaskofu na Mkutano Mkuu

Kurekebisha ¶ 16 Article ya IV. 10 na bengine ¶¶ banahu-
siana kama ifuatavyo:

10) Kuweka msingi sare ambayo Maaskofu benye bataku-
wabalichaguliwa kuteuliwa na mikutano ya utawala kwa ajili 
ya uchaguzi na Kamati Kuu na kuamua idadi ya Maaskofu 
ambao wanaweza kuwa waliochaguliwa na mikutano ya kati.

Rekebisha ¶ 46. Article ya II kama ifuatavyo: Maaskofu 
batakuwa baliochaguliwa balichaguliwa na mikutano husika 
ya mamlaka ya uchaguzi na Mkutano Mkuu na mikutano ya 
kati na kujitakasa kwa njia ya kihistoria wakati na mahali 
uliowekwa na Mkutano Mkuu kwa bale benye balichaguliwa 
na mahakama na kila mkutano mkuu kati ya wale waliocha-
guliwa na mkutano huo mkuu.

Rekebisha ¶ 49. Article ya V kama ifuatavyo: Maaskofu 
watakuwa na usimamizi wa makazi na urais katika mikutano 
ya mamlaka ya kati ya93 ambayo banachaguliwa na Mkuta-
no Mkuu ama ambao wanahamishiwa. Maaskofu wanaweza 
kuhamishwa kutoka mamlaka moya hadi yengine kwa ajili ya 
usimamizi wa urais na makazi chini ya masharti yafuatayo:

Rekebisha ¶ 49. Article ya V.3 kama ifuatavyo: Hakuna 
askofu anayeweza kuhamishwa isipokuwa askofu ametu-
mikia quadriennat katika mamlaka aliyechagua askofu ame-
chagua kwa maaskofu. 

Rekebisha ¶ 50. Article ya VI, soma kama ifuatavyo: 
Maaskofu, wote wanaohusika na wastaafu, wa Kanisa y Mu-
ungano wa Brethren Evangelical na wa Kanisa wa Methodist 
wakati huo umoja inatumiwa watakuwa maaskofu wa Kanisa 
ya Muungano wa Methodist. 

Maaskofu wa Kanisa wa Methodist benye balichaguliwa 
na mahakama, maaskofu benye kazi wa Kanisa ya Muunga-
no wa Brethren Evangelical wakati wa umoja na maaskofu 
benye balichaguliwa na Mahakama Kuu Mkutano Mkuu wa 
Muungano wa Kanisa ya Methodist itakuwa na mamlaka ya  
miaka minne  chini ya uchaguzi tena kulingana na sheria za 

urithi wetu katika Kanisa ya Muungano wa Brethren Evan-
gelical. Kila askofu aliyechaguliwa na mkutano mkuu wa 
Kanisa ya Methodisti atakuwa na mamlaka sawa na mkutano 
mkuu ambao unamchagua  Askofu watatambua 95. 

Rekebisha ¶ 405.2.a kama ifuatavyo: Mkutano wa Mam-
laka na wajumbe wa Mkutano Mkuu, wakichagua wagombea 
wa uteuzi kwa Maaskofu kwa uchaguzi na Mkutano Mkuu 
na wajumbe kwenye Mkutano Mkuu uchaguzi wa maaskofu, 
itachukua akaunti ya kutosha kwa ushirikiano wa Umoja wa 
Methodist kuhusiana na jinsia, rangi na asili ya kitaifa. Kwa 
kuongeza, asili ya utendaji kama ilivyoelezwa katika ¶ 401 
inapaswa kuzingatiwa.

Rekebisha ¶ 405.2.b kama ifuatavyo: Makumbusho ya 
Mamlaka yanaruhusiwa kurekebisha asilimia ya kura zinazo-
hitajika kuchaguliwa kuteua  mgombeaji  wa uchaguzi kwa 
Mkutano Mkuu. Mikutano ya Kati imeruhusiwa kurekebisha 
asilimia ya kura zinazohitajika kumchagua Askofu. Inashau-
riwa kuwa angalau 60% ya wale waliohudhuria na kupiga 
kura watachaguliwa.

Marekebisho ¶ 405.2.c kama ifuatavyo: Ushauri wa 
maaskofu unaweza kufanyika katika kikao cha mkutano kati-
ka kwa uchaguzi gani unaofanyika mahali na wakati uliowe-
kwa na mkutano ...

Rekebisha ¶ 422.1 kama ifuatavyo: Maaskofu, ingawa ni 
waliochaguliwa na  mikutano ya  ya mamlaka au ya kati na 
Mkutano Mkuu, ni wasimamizi wa jumla wanaochaguliwa na 
kanisa nzima.

Rekebisha ¶ 501 kama ifuatavyo: Mkutano Mkuu una 
nguvu kamili ya kisheria juu ya masuala yote yanayohusiana 
na tofauti (angalia ¶ 16, Sehemu ya pili, Sehemu ya II, Kifun-
gu cha IV, Katiba). Hauna mamlaka ya utawala au ya utawala  
isipokuwa kwa uchaguzi wa maaskofu kwa muda wa miaka 
minne na maneno ya ziada kama yanapendekezwa, na uamuzi 
wa haki wa malalamiko kuhusu ¶¶ 2702.1 na 2702.2 “Makosa 
ya Kulipiya.”

Rekebisha ¶ 543.3 kama ifuatavyo: Wakati mkutano 
mkuu utaidhinishwa kuteua maaskofu, uteuzi wa utafanyika 
chini ya utaratibu huo huo uliofanyika katika mikutano ya 
mamlaka ya uteuzi wa  ya maaskofu. Mkutano mkuu una 
uwezo wa kurekebisha mamlaka ya maaskofu waliochaguli-
wa na mkutano mkuu.

Rekebisha ¶ 818.8 kama ifuatavyo: Pension kwa Maas-
kofu —Pension kwa maaskofu waliochaguliwa mstaafu na 
Kamati Kuu mamlaka,  au mikutano mikuu au mimea na kui-
shi wanandoa na madogo watoto tegemezi wa Maaskofu hao 
waliofariki ambao utasimamiwa na Baraza Kuu ya Fedha na 
Utawala kushauriana na Baraza Mkuu wa Pension na faida za 
kiafya na kwa mujibu wa ratiba na utaratibu uliowekwa mara 
kwa mara na Baraza Kuu ya Fedha na utawala kwa idhini ya 
Mkutano Mkuu. Kwa miaka ya huduma kuanzia Januari 1, 
1982, na baada ya hapo, pension kwa msaada wa maaskofu 
waliochaguliwa na mikutano ya mamlaka  Mkutano Mkuu na 
wale wa wanaoishi na watoto walio tegemezi watakuwa na 
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faida inayotolewa na Mpango wa Usalama wa Kustaafu wa 
Wachungaji (ama pension yoyote ya mshahara ama mpango 
wa kustaafu) au mpango wa ulinzi wa jumla wa Baraza Mkuu 
wa Pension na Faida za Afya. Pension kwa msaada wa maas-
kofu waliochaguliwa na mikutano ya kati na wale wanaoishi 
wanaoishi na, kwa miaka ya huduma mwanzo kabla ya Jan-
uari 1, 1982, pensheni kwa msaada wa maaskofu waliocha-
guliwa na mikutano ya utawala Mkuu Mkutano na wale wa 
mke zao wanaoishi watakuwa pamoja na faida zinazotolewa 
na Programu ya Pension ya Uaskofu ya Ulimwengu.

Rekebisha ¶ 818.9 kama ifuatavyo: Baraza kuu la Fedha 
na Usimamizi lazima wafadhili au kushiriki katika mpango 
wa huduma ya afya ya kikundi ambayo inashughulikia maas-
kofu waliochaguliwa na mikutano ya utawala, Mkuu Mkuta-
no nchini Etats-Unis.

Mtazamo:

Kanisa la Umoja wa Methodist ni uendelezaji wa kani-
sa la Agano Jipya, ambalo lina urithi wa Wesley ambao un-
asisitiza kwa uwazi uwajibikaji wa pamoja (¶ 1117.2), ombi 
hili linalotaka kukidhi haja ya kikao maalum cha 2019 . . .

¶50.

Namba ya Maombi: 90064-¶50-C-$-G; Carroll, John J. - 
Union City, TN, Etats-Unis. 

Ushauri wa Maaskofu

Kurekebisha ¶50 Article ya VI kama ifuatavyo: “Maas-
kofu, bote benye kazi na wastaafu, wa Kanisa ya Evangelical 
wa Muungano ya Brethren na wa Kanisa ya Methodist wakati 
huo umoja inatumiwa batakuwa maaskofu wa Kanisa ya Mu-
ungano wa Methodist. 

Maaskofu wa Kanisa ya Methodist benye balichaguliwa 
na mahakama, maaskofu benye kazi wa Kanisa ya Evangel-
ical wa Muungano ya Brethren wakati wa umoja na maas-
kofu  baliyochaguliwa balichaguliwa na mahakama kwa ajili 
ya uchaguzi na Mkutano Mkuu wa Kanisa ya Muungano wa 
methodist itakuwa na muda wa miaka minne na itaendelea 
kama askofu tu ikiwa anachaguliwa tena na wajumbe kwa 
kila Mkutano Mkuu. Kila askofu aliyechaguliwa na mkutano 
mkuu wa Kanisa ya Methodisti atakuwa na mamlaka sawa 
na mkutano mkuu ambayo inamchagua askofu alisema ata-
amua.95

Marekebisho ¶ 543.3 kama ifuatavyo: Wakati mkutano 
mkuu umepewa mamlaka ya kuchagua maaskofu, uchaguzi 
huu utafanyika kwa mujibu wa utaratibu huo huo kama ule 

ambao unafanyika katika mikutano ya mamlaka ya uteuzi ya 

maaskofu. Mkutano mkuu itakuwa na nguvu ya kurekebisha 

mamlaka ya maaskofu na mkutano huo mkuu. Usimamizi wa 

miaka minne ya maaskofu waliochaguliwa na Mkutano Mkuu 

huleta uhusiano wa usawa zaidi kati ya maaskofu wetu wote 

katika Kanisa.

Ama futa ¶543.3.

¶57.

Namba ya Maombi: 90065-¶57-C-G; Carroll, John J. - 
Union City, TN, Etats-Unis. Ombi 1 Iliyo Sawia

Maamuzi ya Rufaa kwa Mkutano Mkuu

Rekebisha ¶ 57 Kifungu cha III kama ifuatavyo: Maamuzi 

yote ya Halmashauri ya Mahakama itakuwa ya mwisho, 

isipokuwa masuala ya makosa yanayohukumiwa. Wakati 

Halmashauri ya Mahakama itatangaza Katiba ya Mkutano 

Mkuu kisha katika kikao, uamuzi huo utabiriwa tena kwenye 

Mkutano Mkuu mara moja. 

Rekebisha ¶ 58 Article ya IV kama ifuatavyo: Mkutano 

Mkuu utaanzisha Kanisa mfumo wa mahakama ambao ut-

awahakikishia wafuasi wetu haki ya kuhukumiwa na kama-

ti na rufaa, na kwa wanachama wetu haki ya kuhukumiwa 

mbele ya Kanisa, au kamati, na rufaa.101 Mlalamikaji ana haki 

sawa ya rufaa kama mhojiwa.

Rekebisha ¶ 413.3.d).(i) kama ifuatavyo: . . . sababu hiyo 

kwa maandishi, nakala ya ambayo itawekwa katika faili ya 

askofu, rejea suala hilo kwa kamati ya upasuaji wa kifedha 

kama malalamiko ya kiutawala kwa mujibu wa ¶ 413.3e, au 

upeje suala hili kwa shauri kwa Kanisa kulingana na ¶ 2704.1 

kuandaa malalamiko ili kupeleka kamati ya uchunguzi. Kama 

malalamiko yanafukuzwa, rufaa inaweza kufutwa kwa Bara-

za ya Mahakama kwa azimio ambayo inasimamia Chuo kya 

Maaskofu uamuzi. Walalamika na mhojiwa anaweza kuka-

ta rufaa Uamuzi wa Baraza la Mahakama kwa wajumbe wa 

Mkutano Mkuu kwa kura nyingi ambazo ni azimio la mwisho.

Rekebisha kwa kufuta ¶ 413.3.d.iv

Rekebisha ¶ 413.3.e kama ifuatavyo: . . . Masharti ya  

¶ 361.2 kwa ajili ya mchakato wa haki katika mikutano ya 

utawala itatumika kwa mchakato huu wa utawala. Malala-

miko yanaweza kupitishwa kwa Baraza la Mahakama kwa 

azimio ambalo linasimamia Chuo cha Maaskofu. Walalamika 

na mhojiwa anaweza kukata rufaa Uamuzi wa Baraza la Ma-

hakama kwa wajumbe wa Mkutano Mkuu kwa kura nyingi 

ambazo ni azimio la mwisho.
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Rekebisha ¶ 501 kama ifuatavyo: Mkutano Mkuu una 
nguvu kamili ya kisheria juu ya mambo yote yanayohusiana 
na tofauti (angalia ¶ 16, Idara ya Pili, Sehemu ya II, Article ya 
IV, Katiba). hana ina nguvu  ya utawala au utawala kwa kuz-
ingatia uchaguzi wa maaskofu kwa maneno ya miaka minne, 
na tu azimio la malalamiko kwa mtazamo wa ¶¶ 2702.1 na 
2702.2 .

Rekebisha ¶ 2609.9 kama ifuatavyo: Halmashauri ya Ma-
hakama itakuwa na mamlaka ya kusikia na kuamua sheria ya 
mamlaka ya mahakama na uamuzi wa Halmashauri ya Ma-
hakama kuhusu makosa ya kutosha ¶ 2702.1 inatia nguvu juu 
ya mamlaka, inaweza tu kufungwa kwa Mkutano Mkuu. Ua-
muzi wa Halmashauri ya Mahakama inatekelezwa isipokuwa 
kupinduliwa na kura nyingi za wajumbe wa Mkutano Mkuu. 

Rekebisha ¶ 2701.1 kwa kuongeza paragraphe yenye 
inafuata: ¶ 2701.1.e) Kuhusu ¶ 2702.1, mlalamikaji ana 
haki sawa ya kukata rufaa wakati misingi ya malalamiko  
(¶ 2702.1) inaendelea kupitisha mwisho wa kesi hiyo. Rufaa 
kama hiyo inaweza kuamua kwa kura ya jumla ya wajumbe 
kwenye Mkutano Mkuu.

Mtazamo:

Kuna haja ya haki ya malalamiko ili kukata rufaa ya 
maamuzi ya mkutano wa kila mwaka, na mamlaka, na Hal-
mashauri ya Mahakama kwa wajumbe wa Mkutano Mkuu 
kwa ajili ya uamuzi sahihi na wa haki wa makosa ya kutosha 
¶ 2702.1 na ¶ 2702.2

Izi Mabadiliko zengeliaribisha ma paragraphe zingine na 
wito wa kuomba . . .

¶2500.

Namba ya Maombi: 90066-¶2500-G; Taylor, Leah - Hous-
ton, TX, Etats-Unis. 

Kufutwa - Taylor - MPYA Par. 2553

Kurekebisha, ufanisi kama wa mwisho wa Mkutano 
Mkuu wa 2019, Sura ya Sita, Mali ya Kanisa, kwa kuongeza 
sehemu mpya ya VIII. Kufutwa kwa Makanisa ya Mitaa Zaidi 
ya Masuala Yanayohusiana na Jinsia ya Wanadamu, kisha 
kwa kuongeza mpya ¶ 2553 kama ifuatavyo:

¶ 2553 Kufutwa kwa Kanisa la Mitaa juu ya Masuala 
yanayohusiana na Jinsia ya Binadamu.

1. Msingi — Kwa sababu ya mgogoro wa sasa ndani ya 
Kanisa la Muungano wa Umoja wa Mataifa juu ya masuala ya 
jinsia ya kibinadamu, kanisa la mtaa litakuwa na haki ndogo, 
chini ya masharti ya aya hii, kuifanya madhehebu kwa sababu 

za dhamiri Mahitaji na masharti ya Kitabu kya Nidhamu kin-
achohusiana na mwenendo wa ushoga au uamuzi au ndoa ya 
mazoezi ya ushoga wa kujitegemea kama yaliyotatuliwa na 
iliyopitishwa na Mkutano Mkuu wa 2019, au hatua au uingi-
zaji wa mkutano wake wa kila mwaka.

2. Kikomo kya Muda—Chaguo ya kanisa ya mtaa ya 
kutengana na Kanisa ya Muungano wa Methodist chini ya 
hii paragraphe itatengenezwa kwa wakati wa kutosha kwa 
mchakato wa kuondoa dhehebu ya kukamilika kabla ya De-
semba 31, 2023. Vifungu bya ¶ 2553 zinamalizika Desemba 
31, 2023 na hazitatumika baada ya tarehe hiyo.

3. Uchunguzi wa awali wa kufutwa kutoka kwa Kanisa ya 
Muungano wa Methodist —Kama baraza ya kanisa ya kanisa 
ya mutaa imedecide ya kwamba kanisa inapendelea kujitu-
wa ndani ya Kanisa ya Muungano wa Methodist chini ya hii 
paragraphe, ya kwamba baraza ya kanisa itawasilisha ombi 
kwa msimamizi wa wilaya juu aanze mchakato huu. Msima-
mizi Mkuu wa Wilaya atachagua kikosi chini ya ¶ 213 kwa 
kusudi ya kufanya matokeo na mapendekezo kwa msimam-
izi wa wilaya kama kanisa itakuwa na wakati ujao wa ndani 
ama nje ya Kanisa ya Muungano wa Methodist. Masharti ya 
¶ 213.2 na ¶ 213.3 hayatatumika. Kama kanisa ya mtaa, kama 
lipo wakati wa tathmini, linapatikana kuwa na baadaye in-
ayofaa, msimamizi mkuu wa wilaya atauita kanisa chini ya 
¶ 248 kwa madhumuni pekee ya kuamua kama kutengani-
sha kutoka kwa Kanisa ya Muungano Methodist chini ya hii 
paragraphe, kulingana na sababu za ¶ 2553.1. Ikiwa kanisa la 
mtaa linapatikana kuwa halitakuwa na faida baadaye, msima-
mizi wa wilaya atapendekeza kupatikana chini ya ¶ 2549, au 
kuchukua hatua nyingine inayofaa, na mali yote ya kanisa la 
mtaa itabaki na Kanisa la Muungano wa Umoja wa Mataifa 
kulingana na masharti ya ¶ 2549.

4. Mchakato wa Kufanya Uamuzi—Mkutano wa kanisa 
utafanyika katika mji wa ¶ 248 na utafanyika ndani ya siku 
mia na ishirini (120) baada ya msimamizi wa wilaya aita 
mkutano wa kanisa. Mbali na masharti ya ¶ 246.8, tahadhari 
maalum itafanywa kutoa taarifa kamili kwa wanachama wote 
wanaojiunga na kanisa la mtaa kuhusu wakati na mahali pa 
mkutano wa kanisa ambalo linahitaji kusudi hili na kutumia 
njia zote zinazohitajika, ikiwa ni pamoja na mawasiliano ya 
elektroniki wakati inawezekana, kuwasiliana. Uamuzi wa ku-
futwa kutoka kwa Kanisa la Muungano wa Umoja wa Mataifa 
ni kupitishwa kwa kura mbili (2/3) wengi wa wanachama wa-
naodai wa kanisa la mtaa wa sasa katika mkutano wa kanisa.

5. Mchakato ufuatao uamuzi wa kufuru kutoka Kanisa 
la Umoja wa Methodist—Ikiwa mkutano wa kanisa unapi-
ga kura kwa kufuru kutoka kwa Kanisa ya Muungano wa 
Methodist, sheria na masharti ya uhamisho huo utaanzishwa 
na askofu mwenyeji wa mkutano wa kila mwaka husika, na 
ushauri wa baraza ya mawaziri, mshahara wa mkutano wa 
kila mwaka wa hazina, afisa wa faida wa mkutano wa kila 
mwaka, mkurugenzi wa huduma za kuunganisha, na mshauri 
wa mkutano wa kila mwaka. Masharti na masharti, ikiwa ni 
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pamoja na tarehe ya ufanisi wa kufutwa, itakumbukwa ka-
tika Mkataba wa Kuzuia Ushirikiano kati ya mkutano wa 
kila mwaka na wadhamini wa kanisa ya mahali, kwa niaba 
ya wanachama. Ya kwamba mkataba huo lazima iwe sawa na 
masharti yafuatayo:

a) Masharti ya Kanuni ya Mkataba wa Dhaffiliation. 
Baraza Kuu ya Fedha na Utawala itaendeleza fomu ya 
kawaida ya makubaliano ya kudanganyifu chini ya aya hii 
ili kulinda Kanisa la Umoja wa Methodist kama ilivyoelez-
wa katika ¶ 807.9. Mkataba huo utajumuisha kutambua na 
uhalali wa ¶ 2501, licha ya kutolewa kwa mali hiyo. Miku-
tano ya kila mwaka inaweza kuendeleza masharti ya ziada 
ya kiwango ambacho hayatofautiani na fomu ya kawaida 
ya aya hii.

b) Kugawanywa. Kanisa ya mtaa litalipa mgawanyiko 
wowote usiolipwa kwa miezi 12 kabla ya kufutwa, pamoya 
na miezi 12 ya mgawanyiko.

c) Misaada. Misaada yote inayopokewa na kanisa la 
mtaa kutoka mkutano wa kila mwaka au mashirika yake ya 
chini ya miaka mitano (5) tangu tarehe ya kufutwa itakuwa 
kulipwa.

d) Mali. Kanisa ya mitaa yenye uhamisho itakuwa na 
haki ya kuhifadhi mali yake halisi na inayoonekana, in-
ayoonekana na isiyoonekana. Uhamisho wote wa mali uta-
fanywa kabla ya kufutwa. Gharama zote za uhamisho wa 
cheo au kazi nyingine za kisheria zitapunguzwa na kanisa 
la kijijini lisilosababishwa.

e) Madeni ya Pension. Kanisa ya mitaa itachangia 
dhima ya kujiondoa kwa kiasi kikubwa na mgawo wake 
wa pesa wa majukumu yoyote ya pensheni isiyo na faida 
kwa mkutano wa kila mwaka. Baraza kuu ya Malipo ya 
Uzeeni na Afya itahakikisha moyenne ya uwezo yenye 
inapaswa timiziwa kwa mkutano mkuu wa mwaka kuto-
kana na mambo ya soko fulani ambayo ita towa mambo 
yenyewe,,na apo ndio mkutano mkuu utapata ugawaji wa 
kanisa la kijiji.

f) Madeni mengine. Kanisa la mtaa litatoshelezwa na 
madeni mengine, mikopo, na madeni, au huwapa na kuwa-
hamisha kwa taasisi yake mpya, kabla ya kufutwa.

g) Masharti ya Malipo. Mkataba huo utafafanua 
masharti na masharti ya malipo kwa mkutano wa kila 
mwaka kwa kiasi chochote kinachohusiana na ¶ 2553.5. 
b, c, na e. Kipindi cha kulipa haipaswi kuzidi miaka kumi 
(10).

(h) Makanisa yaliyosafiri yanaendelea kuwa wafuasi 
wa mpango wa mipango ya pensheni na faida za ugonjwa. 
Kanisa ya Muungano wa Methodist inaamini kuwa kani-
sa ya mahali ambalo inahamia chini ya ¶ 2553 itaendelea 
kugawana vifungo vya kidini na imani pamoya na Kanisa 
ya Muungano wa Methodist kulingana na Teolojia ya Wes-
leyan ya kawaida na nadharia isipokuwa Kanisa ya mitaa 
huamua mahsusi. Kwa vile, kanisa ya mitaa linalojishughu-
lisha chini ya ¶ 2553 litaendelea kustahili kudhamini mi-

pango ya manufaa ya wafanyakazi kwa hiari kupitia Baraza 
Kuu ya Pension na Faida za Afya chini ya ¶ 1504.2, kulin-
gana na sheria na masharti husika ya mipango.

i) Mara baada ya kanisa la kijijini lisilolipia kulipa 
mkutano wa kila mwaka unaohusika kwa fedha zote zin-
azotokana na mkataba huo, na hutoa kuwa hakuna madeni 
mengine au madai ya Kwa mujibu wa masharti ya aya hii, 
mkutano wa kila mwaka unaohusika utawasilisha madai 
yoyote ambayo yanaweza kuwa chini ya ¶ 2501 na vifungu 
vingine vya Kitabu cha Nidhamu kya Kanisa ya Muunga-
no wa Methodist kama kifungu cha kujiamini, au chini ya 
makubaliano.

Mtazamo:
Inajenga mchakato thabiti kwa makanisa ya ndani ambao 

wanataka kufutana na Kanisa la Umoja wa Methodist juu ya 
kutofautiana kuhusiana na jinsia ya kibinadamu ili kupokea 
mali zao wakati wa kupunguza athari kwenye mkutano wa 
kila mwaka kwa kulipa sehemu yao ya madeni ya pensheni 
ya mkutano na mambo mengine ya kifedha.

¶161.C.

Namba ya Maombi: 90067-¶161.C-G; Cunningham, Albert 
McMurtry - Wilmington, North Carolina, États-Unis. 

Ndoa

Ongeza paragraphe tatu chini kwa ¶161 C) Ndoa baada 
ya sentensi ya mwisho ambayo inasoma ifuatavyo: “Tuna-
saidia sheria za kiraia zinazoelezea ndoa kama muungano wa 
mwanaume moya na mwanamke moya.2”

 Katika Kanisa ya Muungano wa Methodist, byanzo byetu 
vinne bya kiteolojia binaelezewa waziwazi kama “Maandiko, 
Hadithi, Uzoefu, na Sababu.” Angalia  Kitabu cha Nidhamu, 
Sehemu ya III. Viwango bya daktari na kazi yetu ya kiteolo-
jia, ¶ 105. Sehemu ya 4 - Kazi yetu ya Kitheolojia Kutumia 
byanzo byote binne, Muungano wa Methodisti kama dhehebu 
na watu binafsi banaendeleza na kufanya maamuzi ya kiteo-
lojia ya sauti.

 Tunaona maandiko kama neno ya Mungu kwa batu wa 
Mungu. Maandiko yanathibitisha zawadi ya Mungu kupitia 
ngono, ambayo hufanyika tu kama sehemu ya ndoa kati ya 
mwanaume na mwanamke. Zaidi ya hayo, katika jamii yetu 
ya imani yenye manufaa, vifungu bya maandiko hutoa “kwe-
li katika upendo” na matumaini ya “uzima wa milele” kwa 
batu wazinzi ambao “hawatairithi Ufalme wa Mungu” kwa 
chini ya kutakaswa na Kristo. (Angalia ¶ 104. Sehemu ya 3 
- Kanuni zetu za Mafundisho na Sheria Kuu, “Ya Utakaso”, 
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ukurasa wa 72 na “Article ya XI - Utakaso na Ukamilifu wa 
Kikristo”, page ya 75.)

 Vifungu kumi na tisa bya Maandiko hapa chini binatolewa 
kama kazi ya msingi ya kuimarisha ufahamu wetu wa sheria 
ya Biblia, ya upendo wa Mungu, ahadi zake na hukumu yake. 
Kama wajumbe wabo ni muhimu kuheshimu utakatifu wa aga-
no ya ndoa mbele ya macho ya Mungu na kwa wokovu wa 
roho. Wao hutolewa kwa wachungaji wa Muungano wa Meth-
odisti na waumini kuzingatia katika sala maendeleo ya huku-
mu ya kidini ya kiteolojia na matendo ya kibinafsi. Mambo 
ya Walawi 18:22; Mambo ya Walawi 20:13; Mathayo 15:19; 
Mathayo 19: 4-6; Warumi 1: 26-27; Warumi 13: 13-14; 1 Wa-
korintho 5: 1; 1 Wakorintho 5: 9-11; 1 Wakorintho 6: 9-11; 1 
Wakorintho 6: 18-20; 1 Wakorintho 10: 8; Wagalatia 5: 19-22; 
Waefeso 5: 3-14; Wakolosai 3: 5; 1 Wathesalonike 4: 3-8; 1 
Timotheo 1: 8-11. Waebrania 13: 4; Yuda 7; Ufunuo 21: 8 

Mtazamo:
Pendekezo linasaidia: “Mpango wa jadi” na “Tume ya 

Njia ya Kuendelea mbele’’
Tumia byanzo bya hukumu nzuri ya kitheolojia:  “Maan-

diko, Hadithi, Uzoefu, Sababu” 
Kumkumbusha Mkutano Mkuu: Viwango bya Ma-

fundisho na Kanuni za Jumla za UMC Kuhusu Utakaso
Orodha ya vifungu bya Kibiblia: Heshima ya ndoa ya 

mwanamume na mwanamke mbele ya macho ya Mungu

¶161.C.

Namba ya Maombi: 90068-¶161.C-G; Souto, Alexander 
Da Silva - New Milford, CT, États-Unis kwa Clercus Queer 
Caucus ya UM. Maombi 2 Iliyo Sawia

Mpango Rahisi #1 - Souto - Ndoa - Par. 161.C

Badilisha ¶ 161.C kama ifuatavyo:
C) Ndoa—Tuna hakikisha utakatifu wa makubaliano ya 

ndowa kutoka ndani ya mapendo, kusaidiyana, kujitowa na 
kugabula fidelité kati batu bakubwa mbili katikati ya mwa-
naume na mwanamke. Tunaamini kwamba baraka ya Mungu 
inategemea ndoa hiyo, ikiwa ni pamoja na watoto wa mu-
ungano. Tunakataa kanuni za kijamii ambazo zinafanya vi-
wango tofauti kwa wanawake kuliko wanaume katika ndoa. 
Tunasaidia sheria katika jamii za kiraia zinazofafanua ndoa 
kama umoya wa mtu mmoya na mwanamke mmoya.

Mtazamo:
Katika mila ya Wesley, tunalenga kuishi kwenye kanuni 

ya kufanya hakuna madhara. Kuelezea sehemu za Kitabu kya 
Nidhamu kinachozuia watu kuwa washiriki kamili katika 
maisha ya Kanisa ya Muungano wa Methodist inashughulikia 
baadhi ya madhara ya Kanisa ya Muungano wa Methodist 
yenye inasababisha . . .

¶161.G.

Namba ya Maombi: 90069-¶ 161.G-G; Souto, Alexander 
Da Silva - New Milford, CT, Etats-Unis kwa Clercus Queer 
Caucus ya UM. Maombi 3 Iliyo Sawia

Mpango Rahisi #2 - Souto - Ujinsia wa Binadamu 
- Par. 161.G

Rekebisha ¶ 161.G kama ifuatavyo:
G) Jinsia ya kibinadamu—Tunathibitisha kwamba ngo-

no ni zawadi nzuri ya Mungu kwa batu yote. Tunaita kila mtu 
kuwa wajibu wa uongozi ya zawadi hii takatifu.

Ingawa batu yote ni batu wa kijinsia ikiwa bameoa ama 
basioolewa, mahusiano ya ngono yanathibitishwa tu na mu-
ungano wa ndoa ya pekee, heterosexuel kati ya batu bawili 
wazima.

Tunashutumu aina zote za biashara, unyanyasaji, na un-
yanyasaji wa ngono. Tunastahili sheria kali za kutekeleza she-
ria zenye zinazuia unyanyasaji wa  kijinsia wa watoto na ulinzi 
wa kutosha, mwongozo, na ushauri kwa watoto walioumiwa. 
Batu yote, bila kujali umri, ngono, hali ya ndoa au mwelekeo 
wa kijinsia, wana haki ya kuwa na haki zao za kibinadamu na 
za kiraia zilizohakikishiwa na kulindwa kutokana na vuru-
gu. Kanisa inapashwa kusaidia familia kutoa elimu ya ngono 
yenye inafaa kwa batoto, vijana na batu wazima.

Tunathibitisha kuwa batu wote ni batu wa thamani, tuku-
fu kwa mfano wa Mungu. Batu wote wanahitaji huduma ya 
Kanisa katika mapambano yao ya utimilifu wa kibinadamu, 
pamoya na huduma ya kiroho na ya kihisia ya ushirika am-
bao huwaunganisha uhusiano na Mungu, na wengine, na 
kwa nafsi. Kanisa la Muungano wa Methodisti halitumii ma-
zoea ya ushoga na kuzingatia mazoezi haya kuwa kinyume 
na mafundisho ya Kikristo. Tunathibitisha kuwa neema ya 
Mungu inapatikana kwa wote. Tutajitahidi kuishi pamoya 
katika jamii ya kikristo, kukaribisha, kusamehe, na kupen-
dana, kama vile Kristo ametupenda na kutukubali. Tunamsihi 
familia na makanisa zisipate kukataa au kuhukumu wajamii 
na marafiki. Tunajiweka kuwa huduma na kwa batu wote . . .

Mtazamo:
Katika mila ya Wesley, tunalenga kuishi kwenye kanuni ya 

kufanya hakuna madhara. Marekebisho ya sehemu ya Kitabu 
cha Nidhamu kinachozuia watu kuwa washiriki kamili katika 
maisha ya Kanisa la United Methodist linapunguza baadhi ya 
madhara Kanisa ya Muungano wa Methodist inasababishia . . .

¶304.3.

Namba ya Maombi: 90070-¶304.3-G; Souto, Alexandre Da 
Silva - New Milford, CT, Etats-Unis kwa Kamati ya Waziri 
wa Queer ya UM. Maombi 8 yenye Iko Sawa
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Mpango Rahisi 3 - Souto - Mahitaji ya Kudhibiti 
- Par. 304.3

Rekebisha ¶ 304.3 kama ifuatavyo:
¶ 304.3 [Kuhifadhiwa]  Watu wanapokwisha kutengwa 

na Kanisa kwa ajili ya huduma iliyowekwa ni chini ya udhai-
fu wote wa hali ya kibinadamu na shida za jamii, wanapaswa 
kuheshimu viwango vya juu vya maisha takatifu duniani. Ma-
zoezi ya ushoga hayaingiani na mafundisho ya Kikristo. Kwa 
hivyo mashoga waliojitangaza wenyewe hawafai kuthibitish-
wa kama wagombeaji, kuteuliwa kama wahudumu, au kuteu-
liwa kuhudumu katika Kanisa la Muungano wa Methodisti.

Mtazamo:
Katika utamaduni wa Wesley tunapenda kuishi kwa ush-

auri wa kufanya hakuna madhara. Kuelezea sehemu za Ki-
tabu cha Nidhamu kinachozuia watu kuwa washiriki kamili 
katika maisha ya Kanisa la United Methodist linashughulikia 
baadhi ya madhara Kanisa ya Muungano wa Methodisti ina-
sababishia . . .

¶310.2d.

Namba ya Naombi: 90071-¶310.2d-G; Souto, Alexander 
Da Silva - New Milford, CT, Etats-Unis kwa Clercus Queer 
Caucus ya UM. 

Mpango rahisi ya #4 - Souto - Maombi - Chini ya 
3 kwa par. 310.2d

Kurekebisha note 3 ya ¶ 310.2 (d) kama ifuatavyo:
Katika kupitisha maazimio ya ¶¶ 304.2 na 310.2d juu 

ya uwajibikaji wa maadili na kijamii wa mawaziri waliowe-
kwa rasmi, Mkutano Mkuu unatafuta kuongeza viwango kwa 
kumwombea mgombea kujitolea kwa maadili zaidi na kwa 
uchunguzi wa wagombea. kamati za wilaya na halmashauri 
za idara. Sheria haimaanishi kuwa sigara ni suala lisilo na 
kimaadili. Kwa kuzingatia ushahidi unaoongezeka dhidi ya 
matumizi ya tumbaku, mzigo wa ushahidi itakuwa juu ya wa-
tumiaji wote kuonyesha kwamba matumizi yao ni sawa na 
maadili ya juu ya maisha ya Kikristo. Vile vile, kwa kuzinga-
tia kileo, itakuwa kwa watumiaji kuonyesha kwamba vitendo 
vyao ni sawa na maadili ya roho, usafi wa mwili na tabia ya 
kijamii.

Kwa hiyo, mabadiliko yaliyofanywa hapa haifai maoni 
ya jadi ya matumizi ya tumbaku na vinywaji na vinywaji na 
mawaziri waliowekwa rasmi wa Kanisa ya Muungano wa 
Methodisti. Badala yake, wanaomba viwango vya juu vya 
kujidhibiti na tabia ya mazoea katika mahusiano yote ya ki-
binafsi na ya kijamii. Wanasema vipimo bya ahadi za maa-
dili ambazo huenda mbali zaidi na mazoea maalum ambayo 

yanaweza kuorodheshwa. (Angalia Uamuzi wa 318 wa Bara-

za ya Mahakama.)

Mkutano Mkuu, katika jibu kuhusu mawazo kufuatana na 

ngono ya jinsiya moya na kubarikiwa katika kanisa, ina akiki-

sha maneno ya Nidhamu kufuatana na mwenendo na kujitowa 

kwa watu wenye wanataka barkiwa na ku akikisha kama iko 

juu yakufuata ama principes...

Kwa zaidi ya miaka 200 wagombea wa uteuzi bameuliz-

wa Maswali ya Wesley, ikiwa ni pamoya na  “. . . Je, wana 

uelewa mzuri na wa busara; hukumu sahihi katika mambo 

ya Mungu; dhana ya haki kuhusu wokovu kwa imani? . . .” 

(¶ 310). Wagombea bote banakubaliana kujitolea kikamili-

fu kwa maadili ya juu ya maisha ya Kikristo na hatimaye 

kukubaliana “kujitahidi kujizuia, kwa tabia binafsi zinazofaa 

kwa afya ya mwili, ukomavu wa kiakili na kihisia, uaminifu 

katika mahusiano yote ya kibinafsi, uaminifu katika ndoa na 

usingizi katika ukosefu, ujukumu wa kijamii, na ukuaji wa 

neema na ujuzi na upendo wa Mungu” (¶ 304.2).

Tabia na ahadi ya wagombea katika huduma iliyowekwa 

imeelezwa au kujadiliwa katika maeneo sita katika Kitabu 

cha Nidhamu (¶¶ 304, 310.2, 324, 330, 333 na 335). Hizi zi-

nasema kwa sehemu: “Bale tu batachaguliwa kuwa wajumbe 

kamili ambao ni tabia isiyo na shaka na ibada ya kweli, yenye 

mafundisho ya msingi ya Ukristo, na waaminifu katika kute-

keleza majukumu yao” (¶ 333).

Azimio ya uteuzi (¶ 304.2) inasema hivi: “Kanisa lina-

tarajia kutoka kwa wale wanaotaka kuagiza kujitolea kabisa 

kwa maadili ya juu ya maisha ya Kikristo. . . [na] kukubali 

kujitunza kwa tabia za kibinafsi. . . .”

Kuna hatua nane muhimu za kuchunguza wagombea. 

Wabo biko:

(1) Uchunguzi wa mtu binafsi anayetaka kuidhinishwa 

kama anajibu mwito wa Mungu wa kujitolea binafsi kwa 

Kristo na kanisa lake.

(2) Uamuzi wa kamati ya mahusiano ya mchunga-

ji-parokia, ambayo hufanya mapendekezo ya kwanza kwenye 

mkutano wa malipo wakati mwanachama anajaribu kuwa 

mgombea wa huduma iliyowekwa.

(3) Uamuzi wa mkutano wa malipo, ambayo inapaswa 

kupendekeza mgombea.

(4) Uamuzi wa kamati ya wilaya juu ya huduma iliyowe-

kwa, ambayo inapaswa kupendekeza mgombea kwa baraza 

la mawaziri na, ikiwa inafaa, uamuzi wa mkutano wa wilaya.

(5) Uamuzi wa Bodi ya Huduma Teule waliowekwa ras-

mi ili kupendekeza uamuzi wa diacre na upatikanaji wake wa 

muda mfupi. Angalia Uamuzi wa 513, 536, 542 wa Baraza ya 

Mahakama.
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(6) Uamuzi wa wajumbe wa makanisa wa mkutano wa 
kila mwaka kuwachagua wagombea wa uanachama wa muda.

(7) Mapendekezo ya bodi ya wakurugenzi wa huduma ya 
utaratibu na uwakilishi wa diacres au wazee.

(8) Uchaguzi wa uongozi wa diacre ama mzee na uana-
chama kamili wa makanisa katika mkutano wa kila mwaka.

Waalimu bote katika mkutano wa kila mwaka wanajibi-
ka kwa tabia na ufanisi wa mkutano wa kila mwaka katika 
huduma yao.

 Mkutano Mkuu ulifafanua katika ‘Kanuni za Mafundisho 
na Kazi Yetu ya Kitheolojia’ (Sehemu ya III ya  Nidhamu) 
kwamba Maandiko, jadi, uzoefu na sababu ni miongozo yetu. 
“Watahudi wa Umoja wanashirikiana na Wakristo wengine 
imani kwamba Maandiko ni chanzo kikuu na kigezo kuu cha 
mafundisho ya Kikristo.”

 Katika Sheria za Kijamii, Mukutano Mkuu imesema 
kama sisi “atufunge macho kuusu mambo ya mashwaitani 
ya homosexualité na tuna ikamatiya tendo ili kama lisilo am-
batana kabisa na mafundisho ya ki kristo.” Mbali zaidi, ma 
principes yenye inasema kama “ tuna hakikisha utakatifu wa 
makubaliano ya ndowa kutoka ndani ya mapendo, kusaidi-
yana, kujitowa na kugabula fidelité kati batu bakubwa mbi-
li. kati ya mwanaume na mwanamke. Tunaamini kwamba 
baraka ya Mungu inategemea ndoa hiyo, ikiwa ni pamoja na 
watoto wa muungano. Tunakataa kanuni za kijamii ambazo 
zinafanya viwango tofauti kwa wanawake kuliko wanaume 
katika ndoa. Na pia, “tunathibitisha uadilifu wa cilibataire, na 
sisi tunakataa tabia za kibaguzi kwa kijamii na mitazamo ya 
kijamii ambayo ni hatari kwa watu kwa sababu habo biko ba 
cilibataire.”

 Mkutano Mkuu unathibitisha hekima ya urithi wetu uli-
onyeshwa katika masharti ya adhabu yanayohusiana na tabia 
na kujitolea kwa mawaziri waliowekwa rasmi. Kanisa ya Mu-
ungano wa Methodist limeondoka mbali na marufuku ya vi-
tendo maalum kwa sababu haya marufuku yanaweza kutoku-
wa na mwisho. Tunathibitisha uaminifu wetu katika jumuiya 
ya agano na mchakato ambao tunawaweka watumishi.

 Katika agano yetu tunaitwa kuaminiana kama tuna-
vyopendekeza, kuchunguza, na kuchagua wagombea wa 
huduma iliyowekwa na uanachama wa mkutano. Angalia Ua-
muzi wa 480 wa Baraza la Mahakama.

Mtazamo:
Katika mila ya Wesley, tunalenga kuishi kwenye kanuni 

ya kufanya hakuna madhara. Marekebisho ya sehemu ya Ki-
tabu cha Nidhamu kinachozuia watu kuwa washiriki kamili 
katika maisha ya Kanisa la United Methodist linapunguza 
baadhi ya madhara yaliyofanywa na Kanisa ya Muungano wa 
Methodist yenye inasababishwa na . . .

¶341.6.

Nambari ya maombi: 90072-¶341.6-G; Souto, Alexander 
Da Silva - New Milford, CT, Etats-Unis kwa Clercus Queer 
Caucus ya UM. 6 Maombi yenye inafanana 

Mpango rahisi ya #5 - Souto - bila kuidhinishwa 
kuendesha gari - Par. 341.6

Marekebisho ¶ 341.6 kama ifuatavyo:
¶ 341.6 [Imehifadhiwa] Sherehe zinazosherehekea miun-

gano ya kishoga hazitaendeshwa na wahudumu wetu na haz-
itaendeshwa katika makanisa yetu.

Mtazamo:
Katika mila ya Wesley, tunalenga kuishi kwenye kanuni 

ya kufanya hakuna madhara. Marekebisho ya sehemu ya Ki-
tabu cha Nidhamu kinachozuia watu kuwa washiriki kamili 
katika maisha ya Kanisa la Muungano wa Methodisti lina-
punguza baadhi ya madhara yaliyofanywa na Kanisa la Mu-
ungano wa Methodisti . . .

¶613.19.

Namba ya Maombi: 90073-¶ 613.19-G; Souto, Alexandre 
Da Silva - New Milford, CT, USA kwa Kamati ya Waziri wa 
Queer ya UM. 4 Maombi yenye iko sawa

Mpango Rahisi #6 - Souto - Fedha - Par. 613.19

Rekebisha ¶ 619.19 kama ifuatavyo:
¶ 619-19. Hakikisha kwamba hakuna baraza ya mukuta-

no wa kila mwaka, shirika, kamati, tume, ama baraza ya wad-
hamini hutoa fedha za Methodisti kwa kikundi au kikundi cha 
mashoga, au kutumia fedha hizi kukuza kukubalika kwa ushoga 
au kukiuka ahadi iliyotolewa na UMC ya “kutokataa au kuhu-
kumu wajinsia na wajinsia na marafiki” (¶ 161G). Halmashauri 
ina haki ya kuacha gharama hizo. Kizuizi hiki hakitapunguza 
huduma ya Kanisa kwa kukabiliana na janga ya HIV, wala hai-
takuzuia ufadhili wa majadiliano au matukio ya elimu ambapo 
nafasi rasmi ya Kanisa inawakilishwa kwa njia ya haki na sawa.

Mtazamo:
Katika utamaduni wa Wesley tunapenda kuishi kwa ush-

auri wa kufanya hakuna madhara. Kuelezea sehemu za Ki-
tabu cha Nidhamu kinachozuia watu kuwa washiriki kamili 
katika maisha ya Kanisa la Muungano wa Methodist hupun-
guza baadhi ya madhara Kanisa la Muungano wa Methodist 
husababishia . . .
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¶806.9.

Namba ya Maombi: 90074-¶806.9-G; Souto, Alexandre Da 
Silva - New Milford, CT, Etats-Unis kwa Kamati ya Waziri 
wa Queer ya UM. Maombi 5 yenye Iko Sawa

Mpango Rahisi #7 - Souto - GCFA Majukumu ya 
Fedha - Par. 806.9

Rekebisha ¶ 806.9 kama ifuatavyo:
¶ 806.9. Atakuwa na jukumu la kuhakikisha kwamba 

hakuna halmashauri, shirika, kamati, tume ama halmashauri 
hutoa fedha za Methodisti zilizounganishwa na kikundi kya 
kike ama kundi, au hutumia fedha hizo kukuza kukubalika 
kwa ushoga. ama kukiuka ahadi iliyoonyeshwa na Kanisa la 
Muungano wa Methodisti “si kukataa au kulaumu wanajamii 
na wajinsia na marafiki” (¶ 161G). Halmashauri ina haki ya 
kuacha gharama hizo. Haipaswi kupunguza huduma ya Kani-
sa kwa kukabiliana na janga la HIV.

Mtazamo:
Katika utamaduni wa Wesley tunapenda kuishi kwa ush-

auri wa kufanya hakuna madhara. Kupitia sehemu za  Kitabu 
cha Nidhamu  kinachozuia watu kuwa washiriki kamili kati-
ka maisha ya Kanisa la Muungano wa Methodist hupunguza 
baadhi ya madhara Kanisa la Muungano wa Methodisti hus-
ababishia . . .

¶2702.1.

Namba ya Maombi: 90075-¶2702.1-G; Souto, Alexandre Da 
Silva - New Milford, CT, Etats-Unis kwa Kamati ya Waziri 
wa Queer ya UM. Maombi 2 Iliyo Sawia

Mpango wa Rahisi 8 - Makosa ya Suto - Yanayoji-
bika - Par. 2702.1

Rekebisha ¶ 2702.1 kama ifuatavyo:
¶ 2702.1 Askofu, mchungaji katika mkutano wa kila 

mwaka (¶ 370), mchungaji wa mitaa, wachungaji katika nafa-
si ya heshima au ya utawala, au waziri wa diaconal anaweza 
kuhesabiwa wakati wa kushtakiwa (chini ya kipindi cha ku-
punguzwa kinachojulikana katika paragraphe ya  ¶ 2702.4) 
na moya ama zaidi ya makosa zifuatazo: (a) uasherati ikiwa 
ni pamoja na lakini sio mdogo, sio usingizi katika ukosefu au 
wasioamini katika ndoa ya jinsia moja; (b) mazoea yaliyotan-
gazwa na Kanisa la Muungano wa Methodist kuwa kinyume 
na mafundisho ya Kikristo, ikiwa ni pamoja na lakini sio 
tu: kuwa mtu wa kujishughulisha na wajinsia; au kufanya 
sherehe ambayo huadhimisha vyama vya ushoga; au kufanya 
sherehe za harusi za jinsia moja; (ca) uhalifu; bd) kutotii amri 
na nidhamu ya Kanisa la United Methodist;  (ec) usambazaji 
wa mafundisho kinyume na kanuni za mafundisho ya Kanisa 

la Umoja wa Methodist; (fd) uhusiano na / au tabia ambayo 
huzuia huduma ya mchungaji mwingine; (ge) unyanyasaji wa 
watoto; (fh) unyanyasaji wa kijinsia; (gi) uovu wa kijinsia 
ikiwa ni pamoja na matumizi au urithi wa ponografia, (hj) 
unyanyasaji, ikiwa ni pamoja na, lakini sio tu unyanyasaji wa 
rangi na / au ngono; (ik) ubaguzi wa rangi, au ubaguzi wa 
kijinsia; au (jl) malfeasance ya kodi.

Mtazamo:
Katika utamaduni wa Wesley tunapenda kuishi kwa ush-

auri wa kufanya hakuna madhara. Kuelezea sehemu za Ki-
tabu kya Nidhamu kinachozuia watu kuwa washiriki kamili 
katika maisha ya Kanisa la Muungano wa Methodist hupun-
guza baadhi ya madhara Kanisa la Muungano wa Methodist 
husababishia . . .

¶00.

Namba ya Maombi: 90076-¶00-C-G; Childs, Christopher E. 
- Marcus, IA, Etats-Unis. 

Tabia ya Wachungaji na Matumizi ya  
Mali ya Kanisa

Ongeza paragraphe ya mpya kwa Sehemu ya III ya Kati-
ba, baada ya paragraphe ya 22.

Mkutano Mkuu hautaamuru marufuku au mahitaji yoy-
ote juu ya tabia ya kidini ama matumizi ya mali ya kanisa bila 
kura ya asilimia makumi saba na tano ya wengi. Kiwango 
kyokyote kya tabia kwa wachungaji ama matumizi ya mali 
ya kanisa inaweza kuondolewa kwa kura ya asilimia makumi 
bili na tano.

Mtazamo:
UMC itakuwa daima kuwa jumuiya ya Wakristo waamin-

ifu ambao hawakubaliani juu ya masuala ambayo hugawanya 
siku. Mapigano ya quadrennial kwa udhibiti yatuzuia kutoka 
kwenye ujumbe wetu. Azimio hili litapunguza Kanisa mbali 
na maoni ambayo yanatugawanya, kuelekea muhimu ambayo 
inatuunganisha. 

Hii . . .

¶328.

Namba ya maombi: 90077-¶328-G; Nupp, John William - 
Ellicott City, MD, Etats-Unis. 

Kufafanua uaminifu katika ndoa kwa diacres

Marekebisho ¶ 328 kama ifuatavyo: 
“Diacres huongoza kanisa katika huduma ya mtumishi 

wao na kuandaa na kuwasaidia Wakristo waliobatizwa katika 
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huduma yao. Huduma tofauti ya dikoni ilibadilishwa katika 
Muungano wa Methodisme kwa miaka mingi - kazi inayoen-
delea ya mhudumu, mjumbe wa mitaa, na waziri wa diaconal. 
Kanisa, kutambua zawadi na athari za mambo yote yaliyotan-
gulia ya mjumbe na kuhakikisha kuendelea kwa kazi ya wa-
dikoni, inathibitisha kuwa hali hii inaonekana na kuu katika 
maisha na huduma ya Kanisa na kusanyiko na kwamba dikoni 
ni jibu la utimilifu kwa utume wa Kanisa ambalo linakidhi 
mahitaji ya dharura ya baadaye.

Bodi ya Huduma Teule inaweza kumkubali mgombea wa 
ofisi ya dikoni ambaye anaonyesha maadili ya juu zaidi ya 
maisha ya Kikristo ambayo, kwa mujibu wa sheria za mku-
tano wa kila mwaka ambao hutumikia, inaonyesha uamini-
fu katika ndoa na ustahili upendo wa utume unaoendelea wa 
kanisa ulimwenguni.

Diacres wanawajibika kwa kongamano ya kimwaka na 
askofu kwa utimizaji mwito wao kwa uongozi wa utumishi.

Mtazamo:
Diacres wanafurahia uhusiano wa kipekee ndani ya mu-

undo wetu wa kuunganisha: kuunganisha kanisa ulimwe-
nguni pote walipochaguliwa, lakini haijapata uhakika wa 
miadi. Ingawa njia mbalimbali zimependekezwa kuendeleza 
mifano ya makanisa, uvumbuzi huu unahitaji mabadiliko ra-
hisi katika amri. Kupeana ruhusa . . .

¶512.

Namba ya Maombi: 90078-¶512-!-G; Dunnam, Maxie - 
Memphis, TN, Etats-Unis. 

Mpango wa Jadi Marekebishwa – Dunnam - Ka-
mati ya Uaskofu Ulimwenguni - Par. 512

Rekebisha ¶ 512 ili kufanya Kamati ya Uaskofu Ulimwe-
nguni uwe na wajibu wa kutoa taarifa kwa masharti ya maas-
kofu wa mpango na mikutano ya kila mwaka.

¶ 512. Kamati ya Mahakama ya Kati ya Kamati ya Uasko-
fu Ulimwenguni—1. Kutakuwa na Kamati ya Ustawi wa 
Maaskofu Kamati ya Uaskofu Ulimwenguni  iliyochaguliwa 
na Mkutano Mkuu wa mu moya kati ya batu (iliyochaguliwa 
na kila mjumbe) amechaguliwa na wajumbe wao wa mkutano 
wa kila mwaka kutumikia kwenye kamati kadhaa ama katika-
ti za kamati za upasuaji. Kamati hiyo itakutana siyo nyuma 
ya siku ya tano ya kikao kya mkutano huo na wakati na nafasi 
iliyowekwa na rais wa baraza ya maaskofu na itachagua kati 
yabo rais, makamu wa rais na katibu. Kaziya kamati hii ya 
pamoja itakuwa:

a. Tto kuongeleya uwezekano wa kuhamisha Maaskofu 
kupitia mipaka ya utawala ama msingi katika ya mikutano 

ya utawala ama mimea kwa makazi na majukumu rais katika 
quadrennium inayofuata; 

b. Ili kuongoza kamati yake ya utendaji mchakato wa 
malalamiko kwa malalamiko yoyote yaliyotolewa dhidi ya 
maaskofu ambao wanasemekana kuwa hawakitimiza ahadi 
yao chini ya ¶ 2801.7a au wanaoshutumiwa kuwa wamefa-
nya kosa la malipo chini ya ¶ 2702.1a-b. Kamati ya utendaji 
inatumia mchakato wa ¶¶ 413 na 2704.1, lakini nafasi ya rais 
na katibu wa chuo la maaskofu husika. Jibu lolote la usima-
mizi linapaswa kutumiwa na wanachama wawili wa zama-
ni wa kamati ya utendaji waliochaguliwa na kamati ambayo 
haiteuliwa kukaa katika mamlaka au mkutano mkuu ambapo 
mkosaji wa mashtaka yukopo. Bwengi ya kura ya kamati ya 
utendaji inahitajika kumfukuza malalamiko kama sheria isiyo 
na msingi au kwa kweli, kurejea kesi kama malalamiko ya ut-
awala kwa bodi ya mamlaka au katikati ya maaskofu, ili kure-
jea kesi kwa bodi ya kanisa kama malalamiko ya mahakama, 
au kuuliza Baraza la Maaskofu wa Baraza la mahusiano ya 
Maaskofu kumtia askofu juu ya kuondoka kwa kujihusisha au 
kustaafu bila kujihusisha. Vifungu vya kifungu hiki vinatan-
gulia juu ya masharti yoyote yanayopingana katika Nidhamu 
haujumuishwa katika Katiba na unapaswa kudumishwa mara 
kwa mara na ¶ 2801.7.

c. Kuchunguza madai kwamba mkutano wa kila mwaka 
haujatimiza ahadi zake chini ya ¶ 2801.1a na kwa kura ya kura 
ya kupitishwa kwa kura ya kura au kuweka mkutano wa kila 
mwaka kwenye orodha ya ¶ 2801.3. Tendo yoyote ya Kamati 
ya Uaskofu Ulimwenguni inaweza kuwa rufaa kwa Baraza la 
Mahakama katika kikao cha pili kilichopangwa na mkutano 
wa kila mwaka ulioathirika. Ma sanction zozote zenye ziliwe-
kwa chini ya ¶ 2801.4 zitatumika baada ya miezi sita baada ya 
Kamati Kuu ya Episcopacy kusikilizwa, chochote baadaye.

d. Kufuatilia mazingira ya mabadiliko ya mikutano ya 
kila mwaka na kuleta mapendekezo kwa Mkutano Mkuu 
kuhusiana na upyaji wa mikutano ya kisheria au ya kati am-
bayo inaweza kuthibitishwa kulingana na madhara ya mikuta-
no ya kila mwaka inayoacha uhusiano. Mapendekezo yoyote 
ya kupatanisha mkutano mkuu lazima pia kuchukuliwa na 
Kamati ya Kudumu ya Mambo ya Mkutano wa Kati.

e. naTto mapitio juu ya msingi wa mamisheni inahitaji 
maombi kutoka kwa mamlaka ambayo, kwa idadi ya wana-
chama wake wa kanisa kama ilivyoelezwa na ¶ 404, ingeku-
wa na kupungua kwa idadi ya maaskofu wake, na mapende-
kezo kwa Mkutano Mkuu wa Mkutano Mkuu. Utoaji huu ni 
muhimu, na sio kuzuia nguvu ya Mkutano Mkuu wa kutenda 
kwa kutokuwepo na mapendekezo kutoka kwa kamati.

Utawachagua kamati ya utendaji ya maafisa waliochagu-
liwa hapo juu na Bachungaji bawili na makundi mawili ku-
toka kwa wateule kwa kamati ya kila mamlaka, waliochagu-
liwa na kamati hiyo kufanya mazungumzo na vyama vingine 
vinavyopenda katika uhamisho wa uwezekano wa maaskofu. 
Mmoja wa watu waliochaguliwa kutoka kila mamlaka ataku-
wa mwenyekiti, au mwenyeji wa mwenyekiti,   kila kamati 
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ama kamati kuu juu ya ubatili. Kamati ya utendaji itakuta-
na na wito wa mwenyekiti, na itakuwa na nguvu kamili kwa 
kamati kamili kati ya vikao vya kamati kamili. Itakuwa na 
wajibu kwa kamati kamati ya usimamizi Ululimwenguni, na 
katika kutimiza wajibu huo na kwa riba ya kuendelea na kazi 
ya kamati, mwenyekiti anayemaliza muda, ama mwenyeki-
ti wa mwenyekiti, atatoa ripoti kwa kamati iliyoketi hivi 
karibuni kwenye kazi ya quadrennium iliyopita pamoya na 
mapendekezo juu ya kile kazi ya quadriennat ijayo inaweza 
kujumuisha. 

Kamati ya Kimataifa au kamati yake ya utendaji inaweza 
kukutana kwa kazi yoyote kupitia mkutano wa video au simu 
au njia nyingine za elektroniki.

Rekodi ya kesi ya kamati juu ya suala ya Ofisi ya Hudu-
ma za Maaskofu wa Baraza Kuu la Fedha na Utawala.

2. Askofu anaweza kuhamishwa kwenye mkoa ama kati-
kati ya mkutano mistari tu ambako askofu amekubali kuhami-
sha vile na ametumikia angalau quadrennium moja au chini 
ya mamlaka ama mkutano wa kati ambapo Askofu alichagu-
liwa. Uhamisho huo utahitimishwa wakati kamati ya upasuaji 
wa mamlaka ya kila mamlaka ama mkutano wa kati unaohu-
sika imeidhinisha uhamisho kwa kura nyingi za wale waliopo 
na kupiga kura, kwa vile uhamisho huwaathiri wale mamlaka  
ama mikutano ta kati . (Angalia ¶ 49, Article ya V.)

3. Kamati ya Usimamizi kuhusuKamati ya Uaskofu 
Ulimwenguni itatambuliwa kama kikundi rasmi kwa njia ya 
uhamisho wa baina ya mamlaka au baina ya mkutano wa kati 
utapangwa. Je, askofu anaomba kuhamishwa, askofu ana fur-
sa ya kutambua mamlaka ya kupokea ama mkutano wa kati . 
Mamlaka ama mkutano wa kati inaweza au hauwezi kuwa ni 
lazima kukubali askofu kuhamisha kutoka mamlaka nyingine 
ama mkutano mkuu. Ombi la kuhamishwa kutoka au kwa 
askofu ama mamlaka ama katikati ya mkutano Kamati ya 
Episcopia Kamati ya Usimamizi kuhusu  Kamati ya Uasko-
fu Ulimwenguni kufikia Aprili 1 ya mwaka uliopita kabla ya 
mwaka ama katikati  mikutano. Kamati ya Usimamizi kuhusu 
Kamati ya Uaskofu Ulimwenguni itaandaa mashauriano kati 
ya Askofu(s) wanaomba uhamisho na mamlaka husika au ka-
tikati ya kamati  juu ya ubalozi wa Januari 1 ya mwaka wa 
mikutano ya mamlaka ama katikati. Mara baada ya kamati 
ama katikati ya kamati ya upasuaji imechukua hatua, mamla-
ka ama katikati  waandishi wa habari watajulisha Kamati ya 
Usimamizi kuhusu Kamati ya Uaskofu Ulimwenguni si zaidi 
ya Agosti 1 wiki mbili zifuatazo mikutano ama katikati.

4. Kamati ya Usimamizi kuhusu Kamati ya Uaskofu 
Ulimwenguni itasema kila hatua ya Mkutano Mkuu iliyo-
chukuliwa wakati wa quadrennium iliyopita.

Kurekebisha ¶ 404.2b kubadili jina “Kamati ya Usima-
mizi kuhusu Uaskofu” hadi “Kamati ya Uaskofu Ulimwen-
guni”.

¶ 404.2b) Kama idadi ya wajumbe wa kanisa katika mam-

laka itapungua kwa asilimia 10 chini ya idadi ya wajumbe wa 
kanisa ambao hapo awali walikuwa na haki ya mamlaka kwa 
idadi ya maaskofu, basi idadi ya maaskofu ambayo itakuwa 
kuwa na haki itaamua juu ya msingi wa mahitaji ya utume, 
kama ilivyoidhinishwa na Mkutano Mkuu juu ya mapende-
kezo ya Kamati ya Usimamizi kuhusu Kamati ya Uaskofu 
Ulimwenguni, iliyotolewa hata hivyo alisema kuwa mamlaka 
itakuwa na haki ya chini ya idadi ya maaskofu ambayo itaku-
wa na haki chini ya paragraphe ndogo a) hapo juu. Itakuwa 
kwa mahakama inayohusika, kupitia Kamati yake ya Uasko-
fu, kuomba marekebisho ya mahitaji yake ya utume kwa uba-
guzi na, bila ya ombi hilo, hakuna wajibu kwa sehemu ya 
Kamati ya Usimamizi kuhusu Kamati ya Uaskofu Ulimwen-
guni kuchunguza ubaguzi huo au kutoa ripoti juu ya ubaguzi 
huo kwa Mkutano Mkuu. Katika hali yoyote hakutakuwa na 
kikwazo chochote katika Mkutano Mkuu wa Mkutano wa ku-
tenda kwa kutokuwepo kwa mapendekezo hayo au kukataa 
mapendekezo yoyote ambayo yanaweza kupokewa.

Mtazamo:
Pendekezo hili linaimarisha Mpango wa Jadi kwa ku-

weka kikundi kilichochaguliwa, kiwakilishi cha kusima-
mia maaskofu na mikutano ya kila mwaka inayojibika kwa 
masharti yake. Kamati ya Uaskofu Ulimwenguni iliyopanu-
liwa na kupewa jina jipya iliyochaguliwa na Mkutano Mkuu 
inajumuisha uwakilishi sawia kutoka kwenye mikutano ya 
kati, na kufanya uwajibikaji kuwa sawa zaidi duniani kote.

¶2800.

Namba ya Maombi: 90079-¶2800-!-G; Dunnam, Maxie - 
Memphis, TN, Etats-Unis. 

Mpango wa Jadi Uliobadilishwa - mchakato wa 
utekelezaji wa Dunnam - MPYA Par. 2801

Ongeza mpya ¶ 2801
¶ 2801. Utekelezaji wa Uwajibikaji Mwema
Kwa sababu ya mgogoro wa sasa juu ya nafasi ya 

Kanisa ya Muungano wa Methodist juu ya ndoa na ngo-
no, kanisa ya mutaa ama mkutano wa kila mwaka inaweza 
kuonyesha tamaa yake ya kuunda ama kujiunga na kanisa 
ya kujitegemea chini ya hii kulingana na tamko yake ya 
kuwa ni katika migogoro isiyoweza kuzingana kwa saba-
bu ya dhamiri na mafundisho ama mafundisho ya maadili 
na mahitaji ya Kitabu cha Nidhamu kya Kanisa ya Muun-
gano wa Methodisti juu ya masuala ya jinsia ya kibinada-
mu, ama kwa njia hiyo kutekelezwa, ama kwa azimio ya 
mambo hayo iliyopitishwa na Mkutano Mkuu wa 2019.

  1. Kabla ya Machi 31, 2020, kila mkutano wa kila 
mwaka utapiga kura kwa siri au njia za umeme (pamoja 
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na jumla ya kura za kutolewa kwa umma wakati wa kura) 
ili kupitisha moja ya kufuata kauli mbili: 

a. “Mkutano wa Kila Mwaka wa na vitengo vyake 
vidogo vinasaidia, kushikilia na kudumisha wajibu wa 
biwango bya Muungano wa Methodist benye biliwekwa 
katika Sehemu ya ¶ 304.3 ‘Vigezo bya Uteuzi’, ¶ 341.6 
‘Tabia Isiyoidhinishwa’, ¶ 613.19 ‘Majukumu ya Baraza 
la Fedha na ya Utawala’, na ¶ 2702.1a-b ‘Makosa Yan-
ayoweza Kushtakiwa’ ya Kitabu cha Nidhamu kya Kanisa 
ya Muungano wa Methodisti, 2016 kwa ujumla wabo.” 

b. “Mkutano wa Kila Mwaka wa na vitengo vyake 
vidogo haitasaidia, kudumisha au kufuata viwango vya 
Kanisa la United Methodist lililowekwa katika ¶ 304.3 
‘Vigezo bya Uteuzi,’ ¶ 341.6 ‘Tabia Isiyoidhinishwa’,  
¶ 613.19 ‘Majukumu ya Baraza ya Fedha na Utawala’, na 
¶ 2702.1ab ‘Makosa Yanayoweza Kushtakiwa’ ya Kitabu 
cha Nidhamu kya Kanisa ya Muungano wa Methodisti, 
2016 kwa ujumla.” 

2. Katika hali mbaya sana ambapo mkutano wa kila 
mwaka nje ya Marekani hauwezi, kwa sababu ya hali 
ya kipekee, kupiga kura kabla ya siku hiyo ya mwisho, 
askofu wake anayeweza kukaa anaweza kuomba ugani 
wa mwaka mmoja wa kipindi hicho, kuwa kiendelezi cha 
mwaka mmoja wa kikomo katika ¶ 2801.3-4 hapa chini, 
juu ya kuidhinishwa na Baraza Kuu ya Fedha na Utawa-
la. Maombi haya ya ugani yanapaswa kuwasilishwa kwa 
Aprili 1, 2020 kwa hivi karibuni.

3. Baraza Kuu ya Fedha na Utawala itapiga kura kwa 
kila mkutano wa kila mwaka na kutangaza hadharani jum-
la ya kura. Bale ambao banarudi kura nyingi kwa chaguo 
la pili, ambao hawajibu, ambao hawana wazi katika jibu 
lao, au ambao wanahitimu kujitoa kwao chaguo la kwanza 
kwa njia yoyote, wataingizwa kwenye orodha ya miku-
tano inayofaa. kwa hali ya uhuru. Orodha hii inapaswa 
kuwa inapatikana kwa Baraza la Maaskofu na kufanywa 
kwa umma hadi Mei 1, 2020. 

4. Kufanyika Januari 1, 2021, Baraza Kuu la Fedha na 
Utawala halitapokea fedha au kutuma fedha kwa mikutano 
ya kila mwaka iliyoorodheshwa chini ya ¶ 2801.3 ila kama 
Kanisa ya Methodisti ya kujitegemea iliyoanzishwa chini 
ya hii paragraphe. Baraza Kuu ya Fedha na Utawala pia 
inakataza matumizi na jina la Kanisa la United Methodist 
kwa mikutano ya kila mwaka isipokuwa chini ya mkataba 
baina ya kanisa na serikali madai kwamba mkutano wa kila 
mwaka haujaitii ahadi yake chini ya ¶ 2801.1autaelekez-
wa kwa Baraza la Maaskofu ya Baraza la Mahusiano ya 
Maaskofu kama ushahidi wa kutosababishwa kwa kutosha 
kwa Askofu wa makao ya Mkutano. Madai hayo yanapas-
wa kushughulikiwa na kamati ya kimataifa ya upasuaji wa 
uchunguzi na utekelezaji (¶ 512).

5. Mikutano ya kila mwaka isiyoorodheshwa katika 
¶ 2801.3 inaweza hata kupiga kura kwa hali ya serikali 
binafsi. 

6. Baraza Kuu ya Fedha na Utawala itatoa na kuweze-
sha mstari wa muda kuruhusu mikutano ya kila mwaka 
kuhamia katika hali ya kujitegemea juu ya kuendelea na 
ushiriki wa kifedha usioingiliwa katika huduma za uun-
ganisho wa Kanisa ya Muungano wa Methodisti chini ya 
hii paragraphe na inaweza kutoa moya- muda wa kuchele-
wa kwa vikwazo katika ¶ 2801.4 ya miezi kumi na mi-
wili baada ya ombi ya mkutano wa kila mwaka ambao 
imechagua kuingia hali ya kujitegemea juu ya kuruhusu 
mabadiliko. 

  7. Kufikia Machi 31, 2020, kila askofu wa Kanisa ya 
Muungano wa Methodist atafanya moyawapo ya maneno 
mawili kwa Rais wa Baraza ya Maaskofu na Baraza Kuu 
ya Fedha na Utawala:

a. Mimi, (Jina), hakikisha kwamba nitaimarisha ka-
nuni za Muungano wa Methodist juu ya ndoa na ngono 
kwa ujumla (¶ 414.5). Nitatumia mahitaji ya Kitabu kya 
Adhabu kuzuia ndoa za jinsia moja na udhibiti wa wash-
oga wanaojitangaza binafsi (¶¶ 304.3, 341.6, 2702.1a-b, 
414.9). Nitawauliza pia bale bote benye biko chini yangu 
kuwajibikia viwango hivi (¶¶ 415.2, 613.19).

b. Mimi, (Jina), hakikisha kwamba kwa sababu ya 
dhamiri, siwezi kuheshimu kikamilifu viwango vya Kani-
sa la Muungano wa Methodist kuhusu ndoa na ngono  
(¶ 414.5). Siko tayari ama kuweza kutekeleza mahitaji ya 
Kitabu kya Nidhamu kuzuia ndoa za jinsia moja na ud-
hibiti wa batu wasiojamiiana banaojitokeza (¶¶ 304.3, 
341.6, 2702.1a-b, 414.9), ama batu yote chini ya usi-
mamizi wangu wanajibika kwa viwango hivi (¶¶ 415.2,  
613.19).

Maaskofu ambao wanawasilisha chaguo ya pili (kwa 
ujumla ama sehemu), msijibu, haijulikani katika majibu 
yao, ama kuhitimu kujitoa kwao chaguo ya kwanza kwa 
namna yoyote iliyowasilishwa juu ya kuzingatiwa kati 
ya baraza ya tume ya Uhusiano na Baraza ya Maaskofu 
kwa hatua inayowezekana. Kufanyika Septemba 1, 2020, 
maaskofu kama habo habatapata tena fedha za gharama 
(nyumba, ofisi, usafiri) kutoka kwa Baraza Kuu ya Fedha 
na Utawala. Maaskofu ambao banaonyesha rais wa Baraza 
na kwa GCFA nia yao ya kujiunga na kanisa ya Kimethod-
isti ya kujitegemea iliyoandaliwa chini ya hii paragraphe 
batakuwa na haki ya kuendelea kupokea gharama waka-
ti wa kipindi cha mpito hadi uhamisho huo ukamilifu au 
hadi Desemba 31, 2021, chochote mapema.

Malalamiko dhidi ya Maaskofu benye banatakiwa 
kutimiza ahadi zabo chini ya ¶ 2801.7a hapo juu, ama am-
bao banadai kuwa bamefanya makosa ya malipo ya chi-
ni ya ¶ 2702.1ab, batakuwa na moya kwa moya na mara 
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moya kupelekwa kwa Kamati ya Kimataifa ya Uaskofu  
(¶ 512), ambayo itasimamia malalamiko chini ya masharti 
ya ¶ 413. Kwa kura ya wingi wa theluthi mbili, Baraza 
ya Maaskofu inaweza kuchukua jukumu ya kusimamia 
malalamiko hayo na kuchukua hatua chini ya ¶ 422.5 
wakati wowote mpaka malalamiko yatumwe kwa mwana-
sheria wa Kanisa (¶¶ 413.3 d, 2704.1).

 8. Wajumbe  ambao wanajikuta kwa sababu ya dhami-
ri hawawezi kuishi ndani ya mipaka ya vifungu ¶¶ 304.3, 
341.6, 613.19 na 2702.1a-b banahamasishwa kuhamishi-
wa kanisa ya kujitegemea yenye iliyoanzishwa chini ya 
hii paragraphe. Wajumbe benye bataendelea kuwa wa 
wafuasi wa Muungano wa Methodisti lakini basiendelee 
mwenendo wabo ndani ya mipaka iliyowekwa naKitabu 
kya Nidhamubatakuwa chini ya makosa ya kutosha.

9. Mikutano ya kila mwaka imekuwa makanisa yenye 
uhuru wa Methodisti.

a. Mkutano wowote wa kila mwaka unaweza kuwa 
kanisa la kujitegemea au kujiunga na kanisa lililopo waka-
ti mkutano huu wa kila mwaka utawa kura na wengi wa 
kawaida kupata hali hii chini ya aya hii. Mkutano wa kila 
mwaka itajulisha rais wa chuo yabo ya maaskofu uamuzi 
wake angalau siku 30 kabla ya mkutano wa kawaida ama 
maalum wa mkutano wake wa mamlaka ama katikati. 
Mkutano wa mamlaka au wa kati lazima uhusishe eneo la 
mkutano wa zamani wa kila mwaka kati ya mikutano ya 
kila mwaka iliyobaki au kuunda mkutano mpya wa kila 
mwaka. Itakuwa jukumu la kanisa jipya la kujitegemea 
kuendeleza Kitabu cha Nidhamu kyake na kujitambulisha 
kama taasisi ya kisheria. Kuwepo kwa kanisa litafanyika 
juu ya uhamisho wa mkutano wa mamlaka au katikati au 
tarehe inayofaa iliyowekwa na mkutano wa kila mwaka ka-
tika matumizi yake, chochote baadaye. Mali yote, mali, na 
madeni (angalia kifungu kidogo b chini) itaendelea kuwa 
ya, na kuwajibika, mkutano wa kila mwaka unaoondoka. 
Mkutano wa kila mwaka haipaswi kuzingatia mabadiliko 
katika ushirikiano wake chini ya miaka minne kutoka kwa 
kura ya kila mwaka ya mkutano uliopita juu ya suala hilo.

b. Kama mkutano wa kila mwaka wa Etats-Unis inaa-
cha kuwa sehemu ya Kanisa ya Muungano wa Methodisti 
kwa kuwa Kanisa ya Methodist ya uhuru, ama vinginevyo, 
inapashwa kuchangia Baraza Kuu ya Pension na Faida za 
Afya kila kiasi kinachohitajika juu ya kufadhili kikamilifu 
majukumu yake kwa Kanisa ya Muungano wa Methodist 
chini ya Mpango ya Usalama wa Kustaafu wa Wajumbe. 
Udhamini na majukumu ya kisheria ya Mkutano wa zama-
ni wa Mwaka kama sehemu ya Mpango wa Usalama wa 
Kustaafu wa Wachungaji utaendelea kama Kanisa lina-
lojitawala la Methodist. Ata vile, ameliorations na faida 
accruels chini ya Programme Ya Retraite ya Securite ya 
Clerge itaisha. Udhamini na utawala wa Mpango wa Us-

alama wa Kustaafu wa Wachungaji kwa kanisa linaloji-
tawala la Methodisti utawekwa safu na kutibiwa tofauti 
na mikutano yote ya kila mwaka ambayo inabaki sehemu 
ya Kanisa la Muungano wa Methodist. Mwisho ya adm-
istration ya Programme Ya Retraite ya Securite ya Clerge 
mu iyi maniere, Conseil Generale ya Pansion na Afya na 
Faida ita autorise na kawezesha ku:

(1) Tambua washiriki katika Mpango wa Kanisa ya 
Methodist (mkutano wa zamani wa kila mwaka) ambaye 
alichagua kukaa na Kanisa ya Muungano wa Methodist 
na bale ambao ni wajumbe wa mkutano wa zamani wa 
kila mwaka (ikiwa mkutano wa zamani kila mwaka huwa 
kanisa inayojitawala ya Methodisti ya kujitegemea ama 
vinginevyo vinginevyo) kulingana na rekodi za huduma 
na uanachama katika mikutano ya kila mwaka ; banacha-
ma ambao aiko wachungaji, kama vile waadilifu wana-
oishi, wastaafu wanaohusika na wafuasi wengine, bataz-
ingatiwa kubaki kuhusishwa na Kanisa ya Muungano wa 
Methodisti;

(2) Kuhesabu na kutenganisha sehemu ya mkataba wa 
awali wa Mali na Madeni ya Mpango wa Faida ya Wafa-
fanuzi kwa kila washiriki katika mkutano wa zamani wa 
kila mwaka kwa kutumia vipengele vinavyolingana na 
wale ambao hutumiwa kuamua michango ya kila mwaka 
kwa Programme ya Retraite ya Securite ya Wachungaji; 
na kwa kiwango na wakati wowote kwamba baadhi ya 
washiriki, wanaohusika au wasio na kazi, kuwa wajibu wa 
Kanisa la Muungano wa Methodisti, kwa Kanisa la Mu-
ungano wa Methodisti watahifadhi kiasi kikubwa cha ku-
fadhili kikamilifu madeni ya washiriki hao kwa kutumia 
sababu zinazofanana na mtoa huduma ya mkopo; 

(3) Kuhesabu kiasi cha michango yote kwenye mpan-
go ambao mkutano wa zamani wa kila mwaka utafanyika 
baadaye, kama sehemu ya udhamini unaoendelea wa 
Kanisa linalojitawala la Methodisti kutoka sehemu yake 
iliyohifadhiwa tofauti na Programme ya Retraite ya Secu-
rite ya Wachungaji; 

(4) Ushirikiana na Kanisa linalojitawala la Method-
isti (mkutano wa zamani wa kila mwaka) kuamua jinsi 
mabadiliko ya mpango wa mpango yanaweza kuombwa 
na kanisa la Methodist, na uwazi na uwazi wa marekebi-
sho yoyote ambayo yanaweza kufanywa kwa sehemu to-
fauti ya waliohifadhiwa ya waalimu hujaribu Programme 
ya Retraite ya Securite ya Wachungaji; na

(5) Kurekebisha Programme ya Retraite ya Securite 
ya Wachungaji kama ya mwisho wa Mkutano Mkuu wa 
2019 ili kuzingatia hii paragraphe ya Kitabu kya Adhabu.

Kama kanisa inayojitawala ya Methodisti (mkutano 
wa zamani wa kila mwaka) haufanyi mchango yenye ina-
hitajika inayoendelea yenye inafaa katika kipindi hiki chi-
ni ya hii paragraphe ama hali ya Programme ya Retraite 
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ya Securite ya Wachungaji, kama ilivyoelezwa na Baraza 
ya Pension na Faida za Afya, ama Kanisa inayojitawala 
ya Methodisti inachagua kutokubali, ama kukataa kukuta-
na, udhamini wake wa kisheria wa Programme ya Retraite 
ya Securite ya Wachungaji, Baraza Mkuu wa Pension na 
Faida za Afya lazima kubadilisha mabadiliko yote ya pen-
sion wa kanisa inayojitawala ya Methodisti. (Mikutano 
ya zamani ya kila mwaka) baliwapa washiriki hesabu ya 
akaunti ya sasa, kubadilishwa kama inavyotakiwa kuta-
fakari kiwango kya fedha za mkutano wa mwaka wa Pro-
gramme ya Retraite ya Securite ya Wachungaji. Soldes za 
ile compte, na zile solde za compte zengine za retraite, 
zitakuwa transferees ku Plan Personnel ya Investissement 
ya Muungano wa Methodisti. Bodi Mkuu wa Pensheni na 
Huduma za Afya pia inaweza kuchukua hatua hiyo ikiwa 
Programme ya Retraite ya Securite ya Wachungaji una-
fanywa marekebisho kwa kuhitaji uongofu wa usawa wa 
akaunti kwa makundi sawa ya washiriki au ikiwa utawala 
unaendelea kwa kanisa linalojitawala Methodist haitumiki 
tena kwa busara.

c. Taasisi inayomilikiwa au inayohusishwa na mku-
tano wa kila mwaka inapaswa kudumisha uhusiano huu 
isipokuwa, kwa mujibu wa kanuni zao wenyewe na kwa 
kushirikiana na mkutano wa kila mwaka, huanzisha maba-
diliko ya ushirikiano.

d. Mwili ya mpya yenye ilianzishwa itaendelea chini 
ya usimamizi wa Chuo kya Maaskofu wa mamlaka mpaka 
mwelekeo wa usimamizi unaowekwa chini ya katiba yake.

e. Mkutano wowote wa kila mwaka unaondolewa kwa 
Kanisa la kujiongoza la Kanisa la Umoja wa Methodist 
chini ya misaada ya wakati mmoja ya $ 200,000 au baa-
da ya Januari 1, 2021, kusaidia kwa gharama za mpito. 
Baraza Kuu la Fedha na Utawala litajumuisha mgao wa 
fedha hizo katika bajeti ya 2021-2024 ya quadrennial. 
Kwa busara yake, GCFA inaweza kuendeleza fedha hizo 
kwa mikutano ya kila mwaka ya Umoja wa Mataifa na 
Marekani, ili kujazwa tena juu ya quadrennium kwa kuga-
wa.

f. Kanisa yoyote a ndani ama malipo ya mkutano wa 
kila mwaka kuwa ama kujiunga na kanisa ya uhuru itaku-
wa na haki ya kubaki katika mamlaka iliyopo ya Kanisa 
ya Muungano wa Methodisti kwa kura nyingi za mkutano 
wa kanisa kabla ama wakati wa miaka miwili ya kwanza. 
miaka ya kuwepo kwa kanisa ya uhuru na watakuwa na 
haki ya kushikilia mkutano wa kanisa kupiga kura juu ya 
suala hili ndani ya siku 120 baada ya kuhamisha mkuru-
genzi husika wa mkutano wa kila mwaka ama kanisa ya 
kujitegemea . Baada ya miaka miwili ya kwanza, kutole-
wa kwa kutaniko kutoka kanisa la kujitegemea lazima iwe 
kwa mujibu wa rekodi zinazoongoza kanisa hilo. Usima-

mizi wa kutaniko huhamishiwa kwa baraza ya cabinet ya 
mkutano wa kila mwaka unaohusika na kufunika eneo lao 
kwa mkutano wa mamlaka au katikati, baada ya uthibit-
isho wa maandishi uliotumiwa kwa mwili wa uhuru na 
baraza ya cabinet ya kupokea.

 Makanisa ya ndani ambazo zachagua kubaki wafuasi 
wa Muungano wa Methodisti kwa kuacha mkutano wa kila 
mwaka ambao huunda au kujiunga na Kanisa la Methodist 
la kujitegemea hawapaswi malipo kwa mkutano wa kila 
mwaka wanaoondoka, isipokuwa kwa sehemu ya kawaida 
ya kanisa la Kanisa la United Methodist. mkutano wa kila 
mwaka. madeni ya pensheni ya jumla yasiyo ya kifedha, 
kama ilivyoelezwa na Baraza Kuu ya Pension na Faida ya 
Afya. Bodi kuu ya Malipo ya Uzeeni na Afya itahakikisha 
moyenne ya uwezo yenye inapaswa timiziwa kwa mkuta-
no mkuu wa mwaka kutokana na mambo ya soko fulani 
ambayo ita towa mambo yenyewe,,na apo ndio mkutano 
mkuu utapata ugawaji wa kanisa la kijiji. Malipo ya kani-
sa la mitaa ya madeni ya pensheni yatafanyika kabla ya 
tarehe ya kutosha ya kuondoka.

g. Kwa msingi, wachungaji kutoka mkutano wa kila 
mwaka wanaoendelea kuwa wanachama wa mkutano 
huu wa kila mwaka isipokuwa wanapouliza kukaa katika 
Kanisa la Muungano wa Methodisti. Habo batawasiliana 
ombi kama kabla ama ndani ya siku 90 baada ya mkutano 
wa kila mwaka kuondoka tarehe ya ufanisi kwa askofu wa 
mkutano wa kila mwaka unaoondoka na kwa Chuo Kikuu 
kya Maaskofu, lakini kwa busara ya askofu wa mkutano 
wa kila mwaka wa kuondoka, endelea kumtumikia mia-
di ya sasa hadi mwaka mmoja tangu tarehe ya ombi hilo 
mpaka uteuzi mzuri unapatikana katika Kanisa ya Muun-
gano wa Methodist. Chuo kya mamlaka ama msingi kya 
maaskofu kya Muungano wa Methodist ni lazima bafanye 
kazi pamoya juu ya kutoa miadi kwa mjumbe yeyote wa 
walimu wanaohusika na usalama wa uteuzi (na wanaweza 
kufanya hivyo kwa waalimu bila ya usalama wa uteuzi) 
katika mkutano wa zamani wa kila mwaka au katika mku-
tano mwingine wa kila mwaka katika mamlaka, isipokuwa 
mwanachama wa dini anakubali kuhamisha mkutano wa 
kila mwaka nje ya mamlaka.

 10. Makundi ya makanisa ya mitaa kutengene-
za makanisa mapya ya Methodisti nchini Marekani. 
Makanisa makumi tano yoyote ya mitaa ama zaidi ya 
Muungano wa Methodisti yanaweza kutengeneza kanisa 
ya Methodist ya kujitegemea chini ya hii paragraphe kwa 
njia yafuatayo:

a. Wale wanaoendesha shirika la uhuru wanapaswa 
kuendeleza maono na kutangaza ujumbe ambao huelezea 
asili na kazi ya mwili. 
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b. Makanisa ya mitaa wanayotaka kuunda kanisa la 
uhuru watachagua kufanya hivyo kwa kura ya 55% ya 
mkutano wa kanisa. Kupiga kura hiyo inaonyesha tamaa 
ya kutaniko kujiunga na kundi la uundaji, lakini kutaniko 
bado ni mwanachama wa Kanisa la Muungano wa Method-
ist mpaka kanisa la kujitegemea linajitegemea na masharti 
mengine ya nje ya kifungu hiki yamekutana. . Askofu na 
msimamizi wa wilaya lazima kuwezesha mabadiliko ya 
ushirikiano na kusimamia katika mkutano wa kanisa ndani 
ya siku 120 kwa ombi la mchungaji wa kanisa la mitaa 
au bodi ya kanisa (¶¶ 246, 248). Kanisa haita kutumiwa 
kubadili umoja kati ya lini ya myaka ine. Hawa kubuli 
mapango waliyo chaguliwa ndani ya mkutano ya kanisa 
kucaguwa kwa kuwuliza yi shida.

c. Waandaaji watachagua Chuo kya Maaskofu kya 
Muungano wa Methodisti kusimamia kanisa hadi uongozi 
wa usimamizi upo chini ya katiba yake mwenyewe. Kama 
hakuna uteuzi yenye inayofanywa, Chuo kya Maaskofu in-
asimamia wilaya ambalo makanisa mengi ya mitaa hupati-
kana. Taarifa lazima ipewe kwa msimamizi wa Chuo kya 
Maaskofu na Chuo lazima ijumuishe kanisa katika mpan-
go wake wa ufuatiliaji. Askofu aliyewekwa katika kikun-
di cha makutaniko atakuwa na haki ya kuunda baraza la 
mawaziri la mpito ikiwa askofu anaona kuwa ni lazima. 

d. Mara baada ya kundi la makutano hamsini au 
zaidi imetengenezewa chini ya ¶ 2801.10b, mkutano wa 
waandaaji utafanyika, wakati ambapo katiba, Kitabu cha 
Nidhamu, na uongozi muda wa kanisa jipya iliyopangwa 
litakubaliwa. Itakuwa jukumu la kanisa jipya kuendeleza 
Kitabu cha Nidhamu na kujitambulisha kama taasisi ya 
kisheria. Kuwepo kwa kanisa ya kujitegemea itafanyika 
juu ya urejesho wa mkutano wa shirika ama tarehe ya 
ufanisi iliyoanzishwa na mkutano huo, ikiwa ni pamoya 
na kwamba masharti yote ya kuondoka chini ya hii para-
graphe yanatimizwa. 

e. Kanisa la mtaa litaweka mali, mali na madeni 
isipokuwa kama ilivyoandikwa katika ¶ 2801.12. Katika 
tarehe ya ufanisi, masharti ya kifungu cha uaminifu ki-
fungu kya (¶ 2501) lazima afunuliwe kwa kanisa jipya na 
masharti yake lazima yatimizwe kwa mujibu wa nyara-
ka zinazoongoza kanisa jipya. Makutano yanayoondoka 
mikutano ya kila mwaka ya Kanisa la United Methodist 
haziwezi kudai au kuwa na haki ya kushiriki katika mali 
isiyo ya kustaafu au madeni ya mkutano wa kila mwaka 
wanaoondoka. 

11. Makanisa ya mitaa zinazo taka kujiunga na 
kanisa la kujitegemea iliyopo iliyoundwa chini ya aya hii 
litapata mabadiliko ya 55% kwa kushirikiana na mkutano 
wa kanisa. Askofu na msimamizi wa wilaya lazima ku-
wezesha mabadiliko ya ushirikiano na kusimamia katika 
mkutano wa kanisa ndani ya siku 120 kwa ombi la mchun-
gaji wa makanisa au bodi ya kanisa (¶¶ 246, 248). Ombi 
kama hilo la uanachama katika kanisa ya kujitegemea iliy-

opo lazima pia liidhinishwe na kanisa la kujitegemea kwa 
njia zote zinazotolewa katika nyaraka zake rasmi. Kanisa 
haita kutumiwa kubadili umoja kati ya lini ya myaka ine. 
Hawa kubuli mapango waliyo chaguliwa ndani ya mkuta-
no ya kanisa kucaguwa kwa kuwuliza yi shida.

Uhamisho wa ushirikiano wa kanisa ya mahali chi-
ni ya ¶ 2801.11 utafanyika haraka kama bodi ya usi-
mamizi wa kanisa inapokea kwa maandishi kwa baraza 
la mawaziri la mkutano wa kila mwaka kuwa uhamisho 
wao unakubaliwa. Katika tarehe ya ufanisi wa uanacha-
ma wa kutaniko katika kanisa la kujitegemea, masharti 
ya kifungu cha uaminifu (¶ 2501) lazima ifunuliwe kwa 
kanisa la kujitegemea na masharti yake yanayosimamiwa 
kulingana na nyaraka zinazoongoza. kanisa jipya. Kanisa 
la mtaa litaweka mali, mali na madeni isipokuwa kama 
ilivyoandikwa katika ¶ 2801.12. Makutano yanayoondoka 
mikutano ya kila mwaka ya Kanisa la United Methodist 
haziwezi kudai au kuwa na haki ya kushiriki katika mali 
isiyo ya kustaafu au madeni ya mkutano wa kila mwaka 
wanaoondoka.

12. Hali Kanisa la mitaa ambalo linachagua kujiun-
ga na kanisa jipya la kujitegemea chini ya masharti ya  
¶ 2801.10-11 lazima iingie katika makubaliano yaliyoan-
dikwa na askofu kuweka tarehe ya kuanza na kuimarisha 
wajibu wowote wa kifedha kwa Kanisa ya Muungano wa 
Methodist.

a. Katika tarehe ya ufanisi, kanisa ya mtaa litachukua 
majukumu yote, na kanisa la mahali (na mmoja wa washiri-
ki wake) wataacha kushiriki na kuacha kuwa na haki ya 
kushiriki katika programu zote na shughuli za Kanisa ya 
Muungano wa Methodisti, isipokuwa kama ilivyotolewa 
ndani ya ¶ 2801.19. Kanisa la mtaa litaondoa mara moja 
maneno yoyote ya “United Methodist” na alama zote za 
Muungano wa Methodist , isipokuwa kama ilivyoandik-
wa katika ¶ 2801.15, ingawa inaweza kuendelea kutumia 
neno “Methodisti”. Kanisa la mtaa litahifadhi mali zake 
zote, mali na madeni ambayo sio pamoja na makubalia-
no. Mkataba huo unapaswa kuandikwa na kusainiwa na 
kuidhinishwa na wawakilishi walioidhinishwa na mamla-
ka ya mkutano wa kila mwaka na kanisa la mtaa.

 b. Makanisa ya mitaa ambayo huchagua kujiunga na 
Kanisa ya Muungano wa Methodisti mpya ama ya sasa 
kwa masharti ya ¶ 2801.10-11 hayatastahili malipo yoyote 
katika mkutano wa kila mwaka wanaoondoka, isipokuwa 
kwa sehemu ya kawaida ya kanisa ya mtaa. madeni ya 
kimataifa ya mkutano wa kila mwaka, kama ilivyoelez-
wa na Baraza Kuu ya Pension na Faida ya Afya. Baraza 
itaamua mahitaji ya jumla ya kifedha ya mkutano wa kila 
mwaka kwa kutumia sababu za soko kama vile za mtoa 
huduma ya mkopo, ambapo mkutano wa kila mwaka uta-
amua sehemu ya kanisa ya mahali. Malipo ya kanisa la 
mitaa ya madeni ya pensheni yatafanyika kabla ya tarehe 
ya kutosha ya kuondoka.
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c. Baada ya kupokea malipo yoyote yanayotakiwa na 
utimilifu wa masharti mengine yote ya aya hii, Msimamizi 
Mkuu wa Wilaya atatoa barua iliyosainiwa kuachilia haki 
zote ambazo Wajumbe wa Mkutano au Mkutano wa Mwa-
ka unaweza kuwa na mali halisi na mali nyingine. mali ya 
kanisa la mtaa. kuondoka tarehe ya kuingia. 

13. Mikutano ya kila mwaka au makanisa ya ndani 
nje ya Etats-Unis anaweza kujiunga na kanisa la Meth-
odist la kujitegemea iliyoanzishwa chini ya aya hii kwa 
maneno sawa na yale yaliyomo katika aya hii. Katika hali 
hiyo, kanisa la kujiongoza linakuwa mwili wa kimataifa.

14. Wakati mkutano mmoja au zaidi ya kila mwaka 
unavyojitokeza kuwa mwili wa kujitegemea baada ya 
kupitishwa kwa mkutano wa mamlaka au katikati, Chuo 
kya Maaskofu,mamlaka ama katikati ya maaskofu huku-
tana mkutano maalum ama wa kati ndani ya siku 180 ya 
taarifa ya hatua. mkutano wa kila mwaka. Mkutano wa 
mamlaka ao katiba hupunguza mipaka ya mikutano yake 
ya kila mwaka katika mkutano maalum, kama inahitajika, 
kufunika eneo la kijiografia cha mikutano ya kila mwaka 
ya kustaafu. Kamati ya Mahakama ya Kati ya Waaskofu 
(¶ 512) itafuatilia mazingira ya mabadiliko ya mikutano 
ya kila mwaka ya Marekani na kutoa mapendekezo kwa 
Mkutano Mkuu kuhusu kuundwa upya kwa mikutano ya 
mamlaka ambayo inaweza kuwa na haki kwa misingi ya 
madhara ya aya hii.

15. Makanisa ya Methodisti ya kujitegemea yaliyoan-
zishwa chini ya kifungu hiki yanaweza kutumia beji  ama 
alama inayotumia fomu ya msalaba wa Methodist na 
moto, kama vile alama hiyo inatofautiana kabisa na msal-
aba wa Muungano wa Methodisti na moto. Kanisa lolote 
la kujitegemea ambalo linatumia msalaba na moto lazima 
liwasilishwa kwa idhini kwa Baraza Kuu la Fedha na Ut-
awala, ambalo linapaswa kufanya uamuzi wake ili kulinda 
alama ya Muungano wa Methodist huku ikitambua uhu-
siano wa kihistoria wa Kanisa linalojitawala na Muungano 
wa Umethodisti.

16. Licha ya masharti mengine ya tahadhari, mwana-
chama wa dini (anayefanya kazi au wastaafu) anaweza 
kuhamishiwa kwa kanisa lolote la Methodist lililoundwa 
chini ya kifungu hiki juu ya ombi la walimu na kwa kukub-
ali kanisa la kujiongoza. Kibali cha askofu wa Muungano 
wa Methodisti hakitahitajika kwa uhamisha huu.

17.  Vifungu vingine vya uhalifu hata hivyo, askofu 
wa Muungano wa Methodisti (anayefanya kazi au kusta-
afu) anaweza kuhamisha kanisa la Methodist la kujitege-
mea lililoundwa chini ya aya hii kwa ombi la askofu na 
kuidhinishwa na kanisa lililopokea.  

18. Taasisi zinazohusiana na Kanisa la Muungano 
wa Methodisti linaweza kuchagua kuendeleza mahusiano 
ya utume na Makanisa yenyewe, kwa muda mrefu kama 

udhibiti wa serikali unabaki na Kanisa la Muungani wa 
Methodist. Ikiwa taasisi hiyo inatoa utawala wa utawala 
kwa kanisa au makanisa ya uhuru, uhusiano na Kanisa la 
Muungano wa Methodist lazima lijadiliane kwa roho ya 
ujumbe wa kawaida na imani za dini za pamoja na vifun-
go. Kwa vile taasisi zinaweza pia kuomba kugeuza ush-
irikiano wao kwa mtaalamu wa kujitegemea kwa kuzin-
gatia sheria za maagizo yao. Taasisi zinazohusishwa na 
mkutano wa kila mwaka unaojumuisha ama hujiunga na 
kanisa inayojitawala ya Methodisti ya kujitegemea pia in-
aweza kuendeleza uhusiano wa mishonari na Kanisa ya 
Muungano wa Methodist na kuomba Mamlaka ya Muun-
gano wa Methodist au mkutano wa kila mwaka unaofuata 
juu ya kubaki katika Kanisa ya Muungano wa Methodist 
kupitia mchakato uliowekwa katika amri zao.

19. Hakuna kanisa la kujitegemea linalohitajika 
kushiriki katika programu au huduma za Kanisa la Mu-
ungano wa Methodisti, na ushiriki huu rasmi hauruhusiwi 
bila makubaliano ya shirika la kudhamini la Methodist. 
Kila kanisa la kujitegemea linaweza kujadili ushiriki na 
kupokea huduma za kulipa ada kutoka kwa halmashau-
ri yoyote ya shirika ya Muungano wa Methodist, ikiwa 
ni pamoya na udhamini na kushiriki katika mipango ya 
afya, ustawi ama mipango ya kustaafu na Baraza Kuu ya 
Pension na Faida ya Afya kupitia mikataba iliyoandik-
wa. Kanisa ya kujitegemea, mikutano yake ya kila mwa-
ka na/au makanisa ya mitaa ni mamlaka ya kushiriki au 
kuendeleza ushirikiano katika utume, ikiwa ni pamoja na 
msaada wa kifedha, na mikutano ya kila mwaka, taasisi 
au makutaniko ya ndani, na makubaliano ya chombo kya 
Muungano Methodist na banaweza kutoa msaada huu na 
ushirikiano kupitia mashirika ya jumla na Muungano wa 
Methodist, kama vile Baraza kuu ya Fedha na Utawa-
la ama Baraza Kuu ya Huduma za Kimataifa. Masuala 
mengine ya uhusiano wowote kati ya kanisa ya Methodist 
ya kujitegemea na Kanisa ya Muungano wa Methodist in-
aweza kutekelezwa na kutekelezwa kwa makubaliano ya 
concordat (¶ 574).

20. Kanisa la kujitegemea litaweka mipaka yake ya 
kijiografia, ambayo inaweza kuingilia kati ya mikutano 
ya kila mwaka ya Muungano wa Methodist na makanisa 
mengine ya kujitegemea iliyoandaliwa chini ya aya hii ya 
Kitabu cha Nidhamu cha Kanisa ya Muungano wa Meth-
odisti na linaweza kujumuisha eneo nje ya Marekani. 

21. Makanisa ya kujitegemea yanaweza kujiandaa 
pamoja na makanisa mengine ya kujitegemea chini ya 
Nidhamu sawia ama kuungana ili kuunda kanisa moja la 
kujitegemea. 

22. Kanisa la kujitegemea litawasaidia kujitegemea 
kifedha, ikiwa ni pamoja na ufadhili wake mwenyewe. 

23. Vifungu vya aya hii vitazingatiwa katika muktad-

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   217 10/22/18   9:07 AM



218  DCA ya mapema

ha wa Mkutano Mkuu wa 2019 na watatangulia juu ya 
masharti yoyote yanayopingana katika Nidhamu ambao 
sio katika Katiba.

Mtazamo:
Pendekezo hili linaimarisha Mpango wa jadi kwa kuimar-

isha na kufafanua uwajibikaji kwa kutoa fedha za mpito kwa 
mikutano ya kila mwaka inayoondoka. Mpango wa Mpango 
wa jadi, aya hii hutoa utaratibu wa kuhakikisha kwamba mi-
kutano ya kila mwaka na maaskofu wataimarisha Nidhamu, 
wakati pia kutoa kwa neema ya kuondolewa kwa wale wana-
ojihusisha na dhamiri ya kufanya hivyo.

¶161.C.

Namba ya maombi: 90080-¶161.C-G; Brooks, Lonnie D. - 
Anchorage, AK, Marekani. 

Kuwezesha Kitambulisho kwa Njia ya Kwenda 
(Maombi 90049)

Vitendo vyote vifuatavyo vitakuwa vya nguvu ikiwa, 
wakati na tu kama marekebisho yaliyopendekezwa ya ¶ 49 ya 
Katiba ya Muungano wa Kanisa ya Methodisti itathibitishwa 
na Baraza ya Maaskofu. [Marekebisho yaliyopendekezwa ni 
katika Maombi No 90049.] 

Kurekebisha paragraphe ya 161.C), 161.G), 304.3, 310, 
341, 403, 406, 407, 409, 410, 414, 415, 422, 512, 524, 2501 
na 2702 kama ilizoonyeshwa kufuatia:

¶ 161.C) Harusi—Sisi tunathibitisha utakatifu wa 
ndoa agano ambalo ni walionyesha katika upendo, ku-
ungwa mkono, dhamira ya binafsi na ubia uaminifu kati 
ya batu bawili benye bameowana kati ya mwanaume na 
mwanamke. Tunaamini kwamba baraka ya Mungu inai-
kala juu ya ndoa kama zile, ambayo iko traditionalement 
kati ya mwanaume moya na mwamke moya, ikiwa kuko 
ama hakuna batoto kwa muungano. Tunakataa kanuni za 
kijamii ambazo zinafanya viwango tofauti kwa wanawake 
kuliko wanaume katika ndoa. Tunasaidia sheria katika 
jamii za kiraia zinazofafanua ndoa kama umoya wa mtu 
mmoya na mwanamke mmoya.

…
¶ 161.G) Uadilifu wa Binadamu—Tunathibitisha kwam-

ba ngono ni zawadi nzuri ya Mungu kwa batu yote. Tunaita 
kila mtu kuwa wajibu wa uongozi ya zawadi hii takatifu. 

Ingawa batu yote ni batu wa kijinsia ikiwa bameoa ama 
basioolewa, mahusiano ya ngono yanathibitishwa tu na mu-

ungano wa ndoa ya pekee, heterosexuel kati ya batu bawili 
wazima. 

Tunashutumu aina zote za biashara, unyanyasaji, na 
unyanyasaji wa ngono. Tunastahili sheria kali za kutekele-
za sheria zenye zinazuia unyanyasaji wa  kijinsia wa wato-
to na ulinzi wa kutosha, mwongozo, na ushauri kwa watoto 
walioumiwa. Batu yote, bila kujali umri, ngono, hali ya ndoa 
au mwelekeo wa kijinsia, wana haki ya kuwa na haki zao za 
kibinadamu na za kiraia zilizohakikishiwa na kulindwa ku-
tokana na vurugu. Kanisa linapaswa kuunga mkono familia 
kwa kutoa elimu ya kujamiiana ya umri wa miaka kwa wato-
to, vijana na watu wazima.

Tunathibitisha kuwa batu wote ni batu wa thamani, tuku-
fu kwa mfano wa Mungu. Batu wote wanahitaji huduma ya 
Kanisa katika mapambano yao ya utimilifu wa kibinadamu, 
pamoya na huduma ya kiroho na ya kihisia ya ushirika am-
bao huwaunganisha uhusiano na Mungu, na wengine, na kwa 
nafsi. Kanisa la Umoja wa Methodist halijawahi kuvumilia 
kuheshimu mazoea ya ushoga na kuchukuliwa  kwamba ili-
fikiri kuwa mazoea haya hayakukubaliana na utendaji wa ush-
oga na mafundisho ya Kikristo. Tunathibitisha kuwa neema 
ya Mungu inapatikana kwa wote. Tutajitahidi kuishi pamoya 
katika jamii ya kikristo, kukaribisha, kusamehe, na kupen-
dana, kama vile Kristo ametupenda na kutukubali. Tunamsihi 
familia na makanisa zisipate kukataa au kuhukumu wajamii 
na marafiki. Tunajiweka kuwa huduma na kwa batu wote.

…
¶ 304.3. Huku watu waliotenganishwa na Kanisa kwa 

huduma teule wako chini ya uhafifu wote wa hali ya binada-
mu na shinikizo za jamii, wanahitajika kudumisha viwango 
vya juu zaidi vya kuishi kwa utakatifu ulimwenguni. Mazoezi 
ya ushoga hayaingiani na mafundisho ya Kikristo. Kwa hivyo 
mashoga waliojitangaza wenyewe hawafai kuthibitishwa 
kama wagombeaji, kuteuliwa kama wahudumu, au kuteuli-
wa kuhudumu katika Kanisa la Muungano wa Methodisti. 
Kwa hiyo, mamlaka ya kutambua uwezo wa daraja inaende-
lea kuwa msingi wa mkutano ya kila mwaka katika ¶ 33 ya 
katiba, kufuata taratibu za maombi katika Kitabu cha Nidha-
mu, na mamlaka ya kufanya uteuzi inaendelea kukuwa juu ya 
askofu baada ya mashauriano ya kubaini ubora ya miadi vile.

….
Kurekebisha ¶ 310.2.d), tanbihi humo, marejeleo tanbihi 

3, kuanzia ukurasa 3, kama ifuatavyo:
¶ 310.2.d),Tanbihi 3 . . . 
Mkutano kuu, katika jibu kuusu mawazo kufuatana na 

ngono ya jinsiya moja na kubarikiwa katika kanisa, ina aki-
kisha maneno ya Nidhamu kufuatana na mwenendo na kuji-
towa kwa watu wenye wanataka barkiwa na ku akikisha kama 
iko juu yakufuata ama principes.

Kwa zaidi ya miaka 200 wagombea wa uteuzi bameuliz-
wa Maswali ya Wesley . . .
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…
Katika Sheria za Kijamii, Mukutano Mkuu imesema 

kama sisi “atufunge macho kuusu mambo ya mashwaitani 
ya homosexualité na tuna ikamatiya tendo ili kama lisilo am-
batana kabisa na mafundisho ya ki kristo.” Mbali zaidi, ma 
principes yenye inasema kama “tuna hakikisha utakatifu wa 
makubaliano ya ndowa kutoka ndani ya mapendo, kusaidi-
yana, kujitowa na kugabula fidelité kati ya batu mbili benye 
bameowana  mwanaume na mwanamuke. Tunaamini kwamba 
baraka ya Mungu inaikala juu ya ndoa kama zile, ambayo iko 
traditionalement kati ya mwanaume moya na mwamke moya, 
ikiwa kuko ama hakuna batoto kwa muungano. Tunakataa ka-
nuni za kijamii ambazo zinafanya viwango tofauti kwa wan-
awake kuliko wanaume katika ndoa. Pia, “Sisi tunathibitisha 
uadilifu wa ba celibataire, na sisi tunakataa tabia za kibaguzi 
kwa kijamii na mitazamo ya kijamii ambayo ni hatari kwa 
watu kwa sababu habo biko ba celibataire.”

…
¶ 341.6. Sherehe za kusherehekea vyama vya jinsia moja 

itakuwa uliofanywa na mawaziri wetu na itakuwa uliofanywa 
katika makanisa yetu ndoa kati ya watu wawili kama kutole-
wa kwa ¶ 161.C inaweza kuongozwa na wachungaji wa Umo-
ja wa Methodist na watu wengine wenye mamlaka katika Ki-
tabu cha Nidhamu tu baada ya umefuata utaratibu aliyatoa 
katika ya ¶ 340.2.a)(3)(a).

¶ 403.1.c) A dira kwa ajili ya Kanisa. Wajibu wa askofu 
ni kuongoza Kanisa nzima kudai utume wake kufanya wa-
fuasi wa Kristo Jésus kwa ajili ya mageuzi ya ulimwengu. 
Askofu huongoza kutambua, msukumo, kuendeleza mikaka-
ti, kuandaa, kutekeleza na kutathmini mafanikio ya utume wa 
Kanisa. Kufanya kazi kwa ushirikiano na Baraza la Maasko-
fu, uongozi wa Baraza la mawaziri na walei na wakleri wa 
mkutano wa kila mwaka, na washiriki wanaojiita wa Kanisa, 
askofu awataka  nzimaKanisa kusogelea maono ya kushiriki 
Kristo na ulimwengu katika utimilifu wa utume wetu, ufuasi 
mwaminifu na “bora zaidi njia” ya kuwa batu ya Kristo katika 
ulimwengu.

…
f)...Askofu ana gabulaka na bengine Maaskofu ufuatiliaji 

nzima wa Kanisa kupitia Baraza ya Maaskofu...
¶ 406.3. Misheni maalumu—Baraza la Maaskofu wa-

naweza, kwa idhini ya askofu, na kwa idhini ya kamati ya 
mkutano mahakama au kati kwenye huadhimisha, mpangie 
mmoja wa wanachama wake kwa mwaka mmoja na jukumu 
maalum la Kanisa kuchukuliwa muhimu vya kutosha kwa 
ajili ya ustawi wa jumla. Kanisa. Katika tukio hili, askofu 
atakuwa kutolewa kutoka majukumu ya Urais ndani ya eneo 
la Baraza la Maaskofu kwa muhula huo. Askofu mwengine 
ama maaskofu, mwenye iko active ama mstaafu, na si lazima 
kutoka sawa iliyodumu ama kati mkutano, itakuwa itajwe na 
Baraza la Maaskofu juu ya mapendekezo ya Chuo kya Maas-

kofu wa mamlaka wanaohusika na kudhani majukumu ya 
Urais wakati wa muda huo.

¶ 407. Nafasi katika Ofisi ya Askofu - nafasi katika ofi-
si ya Askofu inaweza kutokea kwa sababu ya kifo, kustaafu  
(¶ 408.1,. 2. 3), kujiuzulu (¶ 408.4), utaratibu wa mahakama 
(¶ 2712), conge ya kukosa (¶ 410.1), ama conge ya magonjwa 
(¶ 410.4). Katika kazi ya askofu kwa usimamizi wa urais wa 
eneo la maaskofu imekamilika na sababu yoyote hapo juu, 
nafasi hiyo itajazwa na Baraza ya Maaskofu juu ya uteuzi wa 
maaskofu wenye kazi wa Chuo kya Maaskofu kya  mamlaka 
ama mkutano mkuu yenye inahusika . . .

¶ 409.1 . . . Hata hivyo, wakati askofu mstaafu aliye-
teuliwa  na Baraza na Chuo kya ya Maaskofu eneo tupu ya 
Baraza la Maaskofu au sehemu ya eneo chini ya masharti ya  
¶¶ 409.3, 410.1 ama 410.3, askofu kwamba wanaweza kufan-
ya kazi kama askofu katika ufanisi wa uhusiano.

410 Conge—-1. Kuondoka—Askofu wanaweza kupati-
wa kuondoka haki kwa miezi sita, kwa kushauriana na mkoa 
kwenye huadhimisha kamati na idhini ya Chuo ya Maaskofu 
na kiwango kya juu ama kuu kwenye mkutano huadhimisha 
kamati na kamati ya utendaji ya Baraza la Maaskofu. Waka-
ti ya periode yenye conge itakuwa imekubaliwa, askofu ata-
achiliwa kutoka kwa majukumu yote ya kiaskofu, na askofu 
mwengine aliyechaguliwa na kamati ya Utendaji ya Baraza 
ya Chuo ya Maaskofu ataongoza katika eneo ya maaskofu. 
Mshahara na faida nyingine zinaweza kuendelezwa kupitia 
Mfuko wa Episcopal kwa muda ya miezi sita.

...
3. Sabato—Askofu ambaye amehudumu kwa angalau 

miaka miwili na nusu wanaweza kupata kuhesabia wa zaidi 
ya mwaka kwa ajili ya mpango wa kujifunza au upya kwa 
mashauriano na mkoa kwenye huadhimisha kamati na idhini 
ya Chuo ya Maaskofu. na kamati ililodumu ama kati mkutano 
wa huadhimisha na kamati ya utendaji ya Baraza la Maasko-
fu. Wakati ya periode ambayo congé sabbatique itakuwa ime-
kubalika, Maaskofu batatolewa kwa majukumu ya urais kati-
ka eneo ya Maaskofu na Maaskofu bengine moya ama zaidi 
banateuliwa na Baraza Chuo kya Maaskofu kudhani kazi ya 
rais. Askofu atapokea mshahara one-half na, pale inapoweze-
kana, makazi posho kwa ajili ya kipindi cha idhini.

4. Conge ya Matibabu—Maaskofu ambao kutokana na 
matatizo ya afya, hawawezi kwa muda kufanya kazi kamili, 
kupata kuondoka kwa sababu halali kwa miezi sita kwa wen-
gi, kwa kushauriana na kamati ya mkoa juu ya episcopacy 
na kwa idhini ya Chuo ya Maaskofu, na kamati lililodumu 
au kati mkutano wa huadhimisha na kamati ya utendaji ya 
Baraza la Maaskofu. Wakati ya periode yenye conge itakuwa 
imekubaliwa, askofu ataachiliwa kutoka kwa majukumu yote 
ya kiaskofu, na askofu mwengine aliyechaguliwa na kamati 
ya Utendaji ya Baraza ya Chuo ya Maaskofu ataongoza ka-
tika eneo ya maaskofu. Mshahara na faida nyingine zinawe-
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za kuendelezwa kupitia Mfuko wa Episcopal kwa muda ya 
miezi sita. Kama baada ya miezi sita kipindi ni juu ya askofu 
ni bado haiwezi kufanya kazi kamili kutokana na afya kud-
hoofika, ulemavu faida kupitia programu ya faida zinazotole-
wa kwa askofu lazima kutumika kwa ajili ya.

¶ 414.8 Kukuza na kusaidia ushahidi kiinjili ya Kanisa 
nzima.

¶ 415.6 Kuweka maaskofu wakfu; kuamuru wazee na 
madikoni; kuwaagiza wajumbe, watumishi wa nyumbani, na 
wamishonari; na kuona kwamba majina ya watu walioagiz-
wa na wakfu wameingia kwenye majarida ya mkutano huo 
na kwamba sifa hizi zinawasilishwa kwa watu hawa. Kama 
huduma hizi ni matendo ya Kanisa zima,   Nakala na vichwa 
inapaswa kutumika katika fomu kupitishwa na mkutano 
mkuu.

¶ 422 Kamati ya Maaskofu—1. Maaskofu, ingawa ali-
chaguliwa na ililodumu na kati mikutano,  huchaguliwa 
waandamizi mkuu wa pamoja.

…
4. Baraza la Maaskofu unaweza mpangie mmoja wa ban-

achama bake kutembelea eneo jingine Baraza ya Maaskofu 
ama kuhusiana na Kanisa la Methodisti. Wakati unapewa 
kazi ile, askofu atajulikana kama envoyeé wa kamati yao, na 
wakati batamulomba askofu wa nafasi ile wala layisi wa apo, 
anaweza kuwa mkubwa wa ba askofu yote.

Futa ¶ 512 kwa ukamilifu yake.
Futa ¶ 524.3.f) kwa ukamilifu yake.
Ingiza mpya ¶ 2501.4 ambayo inasoma ifuatavyo:
¶ 2501.4 Sehemu nyingine yoyote ya Sura ya Sita, Seh-

emu ya 1 kinyume na hayo, kwa kipindi kya muda kuanzia 
Januari 1, 2020, na kumalizika baada ya Desemba 31, 2020, 
masharti yote ya uaminifu ambayo zinaweza kutumika kwa 
makanisa ya ndani ya Kanisa ya Muungano wa Methodist 
itafanyika kwa uhuru juu ya kuwezesha makanisa hayo yan-
ayochagua kufanya hivyo kuacha kitambulisho kyabo kama 
Mmya wa Methodist katika sheria na katika agano na kuba-
ki milki ya mali zabo, halisi na ya kibinafsi, inayoonekana 
na isiyoonekana. Makanisa wanaochagua kujiondoa kutoka 
Kanisa ya Kimethodisti ya Muungano utoaji huu lazima mara 
moja kuondoa chaguo hili wa majengo yote, miundo, fasi-
hi, machapisho, tovuti maonyesho na uwakilishi mwingine 
umma ya ishara zote, nembo, nembo na aina nyingine za 
utambulisho kama kimetodisti muungano. Uamuzi wa kujion-
doa chini ya utoaji huu unapaswa kuungwa mkono na angalau 
theluthi mbili (2/3) ya wanachama waliopo na kupigia kura 
katika mkutano wa kanisa unaoitwa kama ¶ 248 na ambapo 
msimamizi wa wilaya anaongoza, ama kanisa mkutano wa 
mitaa kama ilivyoandikwa katika ¶ 2527 ambapo msimamizi 
wa wilaya anaongoza

2702 1. Askofu, mchungaji katika mkutano wa kila mwa-
ka (¶ 369), mchungaji wa ndani, mchungaji katika nafasi ya 

heshima ama ya utawala, ama Mchungaji wa diaconal anawe-
za kuhesabiwa wakati wa kushtakiwa (chini ya kipindi cha 
kupunguzwa inajulikana katika ya ¶ 2702.4) na moya ama 
zaidi ya makosa zenye zinafata: (a) immoralité ikiwemo lak-
ini apana yenye ku ji limité tu,ku kukuwa celibataire ama ku-
tokuwa mwaminifu ndani ya ndoa ya mke na mume umoya, 
(b) myenendo ambayo aikubalike mu Kanisa la Muungano 
wa Methodisti kuwa aiambatane na mafundisho ya ki kristu, 
ikiwemo ila aiko limité tu ku: kujitaja kama mwenye maoni 
ya mapenzi ya jinsia moja;wala kuongoza sherehe zinazo un-
ganisha watu ya mapenzi ya jinsiya moja, wala kubariki ndoa 
ya sexes moja ; (c) maovu; (d) kukosa heshima kwa ordre na 
minzani kwa Kanisa la Muungano wa Methodisti; (e) utoaji 
mafunzo ambayo ni kinyume na mafundisho ya kawaida ya 
Kanisa la Muungano wa Methodisti; (f) urafiki wala mwenen-
do yenye inazaraulisha uduma ya mchungaji mwengine; (g) 
kutesa watoto; (h) ubakaji; i) kuji malconduire mu mambo 
ya ngono ikiwemo kuwa na films za ngono ama (j) ubaguzi, 
ikiwemo, lakini isiishiye tu ku rangi ya ngozi na/wala un-
yanyasaji wa kijinsia; ama (k) ubaguzi wa rangi ama kijinsia; 
ama (l) uharibifu wa fedha.

Mtazamo:
Kumalizika majaribio ya ushoga, huhifadhi mamlaka ya 

mikutano ya kila mwaka ili kutambua uwezekano wa kusi-
mamishwa, na huweka eneo ya kisiasa. Maaskofu huhifadhi 
mamlaka kwa uteuzi. Makanisa ya makanisa na mitaa huwe-
ka majadiliano yao katika uteuzi. Waalimu huamua nani kuoa 
kwa nani. Makanisa ya mitaa yana mwaka mmoja wa kujion-
doa kwenye UMC, kuchukua milki ya mali zao.

¶406.3.

Namba ya Maombi: 90081-¶406.3-G; Brooks, Lonnie D. - 
Anchorage, AK, Etats-Unis. 

Kuwezesha Sheria kwa Umoja wa Njia ya Kuen-
delea Mbele (Ombi ya 90050)

Vitendo byote bya sheria zifuatazo zitakuwa vyema iki-
wa, wakati, na tu ikiwa marekebisho mapendekezo ya ¶ 27 
ya Katiba ya Muungano wa Methodist wa Muungano ata-
thibitishwa na Halmashauri ya Maaskofu. [Marekebisho yali-
yopendekezwa ni katika ombi #90050.]

¶ 406.3. Kazi maalum—. . . Katika tukio ambalo askofu 
zaidi ya mstaafu mu moya hupewa kazi ya kutimiza maju-
kumu ya urais katika sehemu moya ya uaskofu, mamlaka ya 
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Hazina ya Uaskofu   itawajibika tu kwa tofauti kati ya pension 
kulipwa maaskofu benye balistaafu na mshahara wa askofu 
mu moya anayefanya kazi. Kazi hii inaweza kuwa upya kwa 
mwaka wa pili na kura ya theluthi mbili ya Halmashauri ya 
Maaskofu na kura nyingi za kamati ya mamlaka au katika-
ti ya maaskofu na idhini ya askofu na Chuo cha Maaskofu 
husika. Askofu aliyechaguliwa ataendelea kupata mshahara 
wa kawaida na msaada.

¶ 408.1.d) Kama, hata vile, askofu mstaafu anapokea 
mojawapo ya majukumu ya Kanisa, ya Baraza ya Fedha na 
Usimamizi, baada ya kushauriana na Baraza ya maaskofu, ba-
taweka kiwango kya juu kilichowekwa na Mkutano Mkuu juu 
ya mapendekezo ya Baraza Kuu ya Fedha na Utawala kwa 
gharama za fidia inayotokana na mamlaka ya Hazina ya Epis-
copal ambapo Askofu ni mwanachama wa Chuo cha Maasko-
fu: (1) kazi maalum na uhusiano wa moja kwa moja na wajibu 
wa Halmashauri ya Maaskofu, au (2) wajibu wa taasisi ya 
jumla au taasisi ya elimu ya juu kuhusiana na Kanisa ya Mu-
ungano wa Methodist. Kazi ya maaskofu waliostaafu kwenye 
taasisi za elimu ya juu zinazohusiana na Kanisa la Umoja wa 
Methodist lazima liwe na jitihada za taasisi, huduma isiyozidi 
umri wa lazima wa kustaafu wa taasisi.

Kama askofu anapewa taasisi ya jumla ama taasisi ya 
elimu ya juu inayohusiana na Kanisa ya Muungano wa Meth-
odist, ile taasisi ama taasisi ya elimu ya juu ya Kanisa ya Mu-
ungano wa Methodist italipa 50% ya fidia iliyoanzishwa na 
Kanisa ya Muungano wa Methodist. GCFA kwa nafasi hii. 
Wakala ama taasisi ya elimu ya juu itawajibikia gharama zote 
za uendeshaji na usafiri za askofu zinazohusiana na kazi ile.

Kizuizi cha kazi yoyote maalum itakoma baada ya askofu 
kufikia umri wa kustaafu kwa wahudumu wote waliowekwa 
rasmi (¶ 358.1) ama atafanya kazi hiyo, kyokyote kinakuya 
kwanza, isipokuwa bale maaskofu benye balistaafu benye 
balichaguliwa na Baraza ya Maaskofu banaendelea kupokea 
fidia kwa ajili ya ujumbe huu maalum wakati wote wa ofisi 
zabo. Hakuna mgawo wa mamlaka, mkutano mkuu, mkutano 
wa kila mwaka, au shirika isiyo ya Muungano wa Methodist 
itastahili fidia ya ziada kutoka kwa Hazina ya Episcopal chini 
ya masharti ya hii paragraphe. Hadhi ya askofu mstaafu aliye 
kwenye kazi maalumu itakuwa, kwa dhumuni la makazi na 
mafao mengine, ile ya askofu mstaafu.

…
¶ 408.2.b) Ustaafu wa Mtaalamu—Askofu ambaye 

ametumikia angalau miaka minane katika jimbo la maas-
kofu anaweza kuomba kustaafu kwa sababu za kitaaluma 
na anaweza kustaafu na kamati ya mkutano ya kati kuhusu 
uaskofu juu ya mapendekezo ya Chuo cha Maaskofu. Askofu 
kama bale batapata pension zabo kama ilivyoelezwa katika  
¶ 408.2a. Kama chombo kya kuajiri kinatoa ama kinapatikana 
kwa bafanyakazi wa bima ya afya, askofu anayestaafu chini 
ya utoaji huu atakuwa bima chini ya mpango huu, kwamba 

askofu atakiwa kulipa malipo ya hii, na mamlaka ya Hazina 
ya Uaskofu  mamlaka  hayatachukua wajibu wa baadaye wa 
kutoa bima ya afya kwa askofu au familia ya askofu....

…
¶ 408.3.b) Askofu, kwa sababu za afya, anaweza kustaafu 

kati ya vikao bya mkutano wa mamlaka ama katikati ya kura 
ya kura ya theluthi mbili ya kamati ya mkutano wa kati ya 
utawala juu ya mapendekezo ya asilimia moya ya banacha-
ma wa Chuo kya Maaskofu. Askofu anayehusika, kwa ombi, 
atakuwa na haki ya kuchunguza hali yake ya afya na timu ya 
uchunguzi wa kitaalamu kabla ya kuingilia kati na Chuo cha 
Maaskofu husika. Taarifa juu ya hatua ya kujiondoa inapaswa 
kufanywa na rais na katibu wa kamati ya mkutano wa mam-
laka au katikati ya maaskofu kwenda kwa katibu wa Bara-
za wa Chuo ya Maaskofu na mweka hazina wa mamlaka ya 
Hazina ya Uaskofu. Rufaa kutoka kwa hatua hii inaweza ku-
fanywa kwa Halmashauri ya Sheria na masharti ya ripoti yan-
ayotumika kama ilivyoelezwa mwaka ¶ 2716. Katika makao 
makuu haya, askofu atapokea pensheni kwa kiasi ambacho 
inaruhusiwa na Mpango wa Usalama wa Kustaafu wa Kani-
sa au Mpango wa Pensheni ya Dunia (ama, katika hali yoy-
ote, mpango wa pension ama mradi za pension),kama moya 
ama nyingine inaweza kuomba. (Inaanza kutumika mwishoni 
mwa Mkutano Mkuu wa 2012)

¶ 410. Conge—-1. Congé ya kukosekana—Askofu in-
aweza kuwa na nafasi ya kuondoka kunatarajiwa kwa kip-
indi cha miezi sita, kwa kushauriana na Kamati ya mikoa ya 
Uaskofu na kwa idhini ya Chuo cha Maaskofu wa halmashau-
ri ya hukumu au ya kati ya Uaskofu, na Kamati ya Utenda-
ji wa Baraza la Maaskofu. Wakati ya periode ya kuondoka 
nafasi imepeyanwa, askofu ataachiliwa kutoka kwa majuku-
mu yote ya kiaskofu, na askofu mwingine aliyechaguliwa na 
kamati ya utendaji ya Baraza la Maaskofu ataongoza katika 
eneo ya maaskofu. Mshahara na faida nyingine zitaendelea 
kupitia Hazina ya Uaskofu kama ilivyoandaliwa na mamlaka.

¶ 410.4 Congé ya matibabu—Maaskofu ambao, kwa sa-
babu ya matatizo ya afya, kwa sasa hatuwezi kufanya kazi 
kamili, wanaweza kupata ruhusa kwa sababu halali kwa miezi 
sita, kwa kushauriana na Kamati ya mikoa ya Uaskofu na kwa 
idhini ya Chuo cha Maaskofu, mahakama au ya kati kamati 
ya mkutano juu ya Uaskofu na Kamati ya Utendaji wa Bara-
za la Maaskofu. Wakati ya periode ya kuondoka nafasi ime-
peyanwa, askofu ataachiliwa kutoka kwa majukumu yote ya 
kiaskofu, na askofu mwingine aliyechaguliwa na kamati ya 
Utendaji ya Baraza la Maaskofu ataongoza katika eneo ya 
maaskofu. Mshahara na faida nyingine zitaendelea kupitia 
Hazina ya Uaskofu kama ilivyoandaliwa na mamlaka. Kama 
baada ya miezi sita kipindi ni juu ya askofu ni bado haiwezi 
kufanya kazi kamili kutokana na afya kudhoofika, ulemavu 
faida kupitia programu ya faida zinazotolewa kwa askofu laz-
ima kutumika kwa ajili ya.
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¶ 413.3.d)(iii). Gharama zote zinazohusiana na hatua 
zilizochukuliwa kwa mujibu ya paragraphe ya (ii), hapo juu, 
zitalipwa na Hazina ya Uaskofu na mahakama au mkutano 
ambayo askofu ni mwanachama wa Chuo kya Maaskofu.

¶ 440. Makuta—Makuta kwa ajili ya huduma za kidini 
na zenye haziko za kidini za Kanisa zitatolewa na Baraza ya 
Maaskofu katika moya ama zaidi ya wazi wazi katika ombi ya 
bajeti ya Hazina ya Utawala Mkuu wa Uaskofu katika maom-
bi bajeti ya Mfuko kwenye Mkutano Mkuu.

¶ 450. Makuta—Kwa kushirikiana na Baraza ya Maas-
kofu, Kamati ya Imani na Utaratibu itapendekeza bajeti yake 
kama sehemu ya bajeti ya Hazina ya Utawala Mkuu  wa 
Uaskofu, Juu iwaze kupitishwa na Mkutano Mkuu .

¶ 548. Maaskofu katika uhusiano na kustaafu—1. Mhudu-
ma wenye aliyeteuliwa ambaye alitumikia muda ama sehemu 
ya muda wake kama askofu katika mkutano wa kati ambako 
muda wa askofu ulifanyika lazima, baada ya kustaafu kutoka 
kwa ufanisi wa uhusiano ndani ya idara hiyo, kupokea malipo 
kutoka wa Hazina ya Utawala Mkuu   wa Uaskofu kwa jumla 
kama Baraza Kuu ya Makuta na Utawala itaamua kwa miaka 
ambayo mhudumu aliyewekwa rasmi amewahi kuwa askofu.

¶ 614.1.b) Baraza itaelezea mkutano wa kila mwaka 
katika kila kikao kya Hazina ya Maaskofu wa Mipango ya 
Mkutano kwa mkutano wa kila mwaka chini ya mbinu iliy-
oidhinishwa na Mkutano Mkuu na itajumuisha katika bajeti 
yake iliyopendekezwa ya msaada wa wajumbe kiasi kya kuz-
ingatia na hazina ya Mkuu Baraza ya Fedha na Utawala kama 
inavyohitajika ili kukabiliana na ushiriki huu.

¶ 619.1.a)(5) Mchungaji wa Mkutano kila mwezi ata-
wasilisha kwa Mzina Hazina wa Baraza la Fedha na Utawala 
Mkuu kiasi ambacho kinapokea wakati wa mwezi kwa Mfuko 
Mkuu wa Utawala, Hazina ya Episcopal Hazina ya Ushiriki-
ano wa Ushirikiano, Hazina ya Chuo cha Black, Hazina ya 
Elimu ya Waziri, zawadi maalum ya utumishi wa ulimwengu, 
zawadi maalum zilizotarajiwa, sadaka maalum ya Dimanche 
ya Kanisa (¶ 262), wito maalum ya kanisa (¶ 819), na sababu 
zengine zote zenye hazieleweke.

¶ 621. Usambazaji mgawanyiko - Kila mkutano wa kila 
mwaka itaonyesha mpango na utaratibu yenye itatumiwa 
kusambaza makuta(fedha) kwa ajili ya wilaya zake mbalim-
bali na matumizi kwa Hazina ya Uaskofu msaada wa Maas-
kofu ya mamlaka ya kisheria, (¶ 817.1) kwa ajili ya msaada 
wa wasimamizi wa wilaya na wanaotafuta mkutano na kwa 
Mfuko fidia ya haki (¶ 625).

¶ 805.6. Msaada wa kifedha—a) Msaada wa kifedha ku-
toka kwa fedha za Kanisa kwa ujumla kazi ya halmashauri 
itatoka kwa vyanzo vifuatavyo: (1) mgao mkubwa kutoka 
kwa Hazina ya Utawala Mkuu, kwa kiasi kilichowekwa na 
Mkutano Mkuu; (2) ada za kudumu dhidi ya Hazina ya Hudu-
ma ya Dunia, Hazina ya Episcopal, Hazina ya Ushirikiano 
wa Ushirikiano na mfuko mwingine mkuu ambao Mkutano 

Mkuu unaweza kuidhinisha juu ya mapendekezo ya Baraza. 
Mashtaka zisizohamishika ni sawa na mapato ya mfuko.

¶ 806.1.a) Baraza itatoa mapendekezo kwa Mkutano 
Mkuu juu ya kiasi na usambazaji wa Hazina ya Uaskofu na 
ya Hazina ya Utawala Mkuu na, kwa kushauriana na Jedwali 
ya Kuunganisha, fedha zingine za jumla zilizosambazwa.

¶ 808. Malipo ya Mkutano wa Fedha zilizogawanywa— 
1. Hazina ya Baraza Kuu la Fedha na Utawala, angalau 
siku tisini kabla ya kikao cha kila mkutano wa kila mwaka 
au haraka iwezekanavyo, kumpeleka askofu msimamizi wa 
Mkutano Bodi ya Fedha na Utawala, na mweka hazina wa 
Mkutano taarifa ya mgao wa mkutano wa Hazina ya a Hudu-
ma za Dunia, Hazina ya Utawala Mkuu, Hazina ya Uaskofu, 
Hazina ya Ushirikiano baina ya Makanisa, Hazina ya Elimu 
ya Kihuduma, Hazina ya Chuo cha Waafrika, Hazina ya Chuo 
Kikuu cha Afrika, na fedha nyingine yoyote ambayo inaweza 
kuwa inasambazwa na Mkutano Mkuu.

¶ 810. Ufafanuzi wa fedha za jumla-1. Hazina ya jumla 
na Hazina ya Kanisa Mkuu, popote wanapoonekana katika 
Kitabu cha Nidhamu, rejea: Hazina ya Huduma za Dunia; 
Hazina ya Utawala Mkuu; Hazina ya Uaskofu; Hazina ya 
Ushirikiano baina ya Makanisa; Hazina ya Elimu ya Kihudu-
ma; Hazina ya Chuo cha Waafrika, Hazina ya Chuo Kikuu 
cha Afrika; Zawadi maalum ya Huduma ya Dunia; Zawadi 
za Jumla; Hazina ya Ushirika wa Dunia; Hazina ya Siku ya 
Mahusiano ya Binadamu; Hazina ya Siku ya Banafunzi ya 
Muungano wa Methodist; Hazina ya Jumapili ya UMCOR; 
Hazina ya Jumapili ya Amani na Haki; Hazina ya Jumapili ya 
Huduma ya Wamarekani Asilia; Hazina ya Huduma ya Vija-
na; na fedha nyingine kama ambazo zinaweza kuanzishwa na 
Mkutano Mkuu na zimeidhinishwa hasa na Mkutano Mkuu 
wa kuinuliwa kwa kanisa.

Futa ¶ 818, ikiwa ni pamoya na titre yake, kwa ukamilifu 
yake.

¶ 1806.12 Itakuwa ni uuzaji wa shirika kuu kati ya Kanisa 
fedha za Kanisa kuu zifuatazo: Hazina ya Utumishi wa Dunia 
(¶ 812.1), Hazina ya Chuo Kikuu cha Afrika (¶ 806.2), Hazina 
ya Chuo cha Waafrika (¶ 815), Hazina ya Uaskofu (¶ 818.1), 
Hazina ya Utawala Mkuu (¶ 813), Hazina ya Ushirikiano wa 
Umoja wa Mataifa (¶ 819), Hazina ya Elimu ya Kihuduma  
(¶ 816), Siku ya Mahusiano ya Binadamu (¶¶ 824.1 na 263.1), 
Dimanche ya UMCOR (¶¶ 821, 824.2 na 263.2), Dimanche 
ya Ma huduma za ba Amérindiens (¶¶ 824.6 na 263.6), Di-
manche ya Amani na Haki (¶¶ 824.5 na 263.5), Dimanche ya 
Ushirika wa Dunia (¶¶ 824.4 na 263.3), Siku ya Mwanafunzi 
wa Muungano wa Methodist (¶¶ 824.3 na 263.4), Avance kwa 
Kristo na Kanisa yake (¶¶ 822 na 823), Zawadi maalum ya 
Huduma za Dunia (¶ 820), Dimanche ya Elimu ya Kikristo  
(¶ 265.1), Dimanche ya Msalaba wa Dhahabu (¶ 265.2), Di-
manche ya Maisha ya Vijiji (¶ 265.3), Dimanche ya Uelewa 
wa Ulemavu (¶ 265.4) , Hazina ya Huduma ya Vijana (¶ 1208), 
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na fedha zote za Kanisa zima zinazoidhinishwa na Mkutano 
Mkuu, pamoya na rufaa yoyote ya dharura iliyoidhinishwa 
na Halmashauri ya Maaskofu na Baraza Kuu ya Fedha na Ut-
awala (¶ 819).

¶ 2712.6 Askofu amesimama kutoka ofisi atakuwa na 
haki ya mpango wa msaada wa waiskofu wa Hazina ya Epis-
copal iliyoanzishwa na mkutano wa mamlaka au katikati kwa 
ajili ya matibabu, nyumba, bodi na faida nyingine zinazohusi-
ana. Askofu aliyeondolewa katika ofisi hayatakuwa na madai 
juu ya Hazina ya Uaskofu wa mkoa au katikati ya misaada ya 
misaada, isipokuwa kama ilivyoelezwa hasa na mkutano huo, 
kwa mshahara, makao, pensheni na mengine faida zinazohu-
siana na tarehe ya kuondolewa kama hiyo.

Mtazamo:

Eneo la maaskofu haitakuwa kamili mpaka kila mamlaka 
itachukua gharama ya msaada ya maaskofu bake.

¶4.

Nambari ya Maombi: 90082-¶ 4-C-G; Carr, Jeffrey A. - St 
Louis, MO, Etats-Unis. 

Kuunganisha

¶ 4. Article ya IV, baada ya: “Batu yote bila kujali rangi, 
rangi, asili ya taifa, hali, ama hali ya kiuchumi. . .” Ongeza: 
“ama mvuto wa Jinsia”

Mtazamo:
Katika Agano Jipya, na kwamba maandiko yaliyo wazi 

katika Maandiko yanawekwa ndani ya mazingira ya kiutama-
duni / maandishi yaliyo mbali na leo, kwa hiyo napendekeza 
kuwa Kitabu cha Nidhamu ya 2016 kinarekebishwa kama il-
ivyoombwa.

¶161.G.

Namba ya Maombi: 90083-¶161.G-G; Ryder, Jack E. - La-
Grange, IL, Etats-Unis. Ombi 1 Iliyo Sawia

Utamaduni wa kibinadamu

¶ 161 II. JUMU LA UFUNZO 
G) Uadilifu wa Binadamu-Tunathibitisha kwamba ngono 

ni zawadi nzuri ya Mungu kwa batu yote. Tunaita kila mtu 
kuwa wajibu wa uongozi ya zawadi hii takatifu.

Ingawa batu yote ni batu wa kijinsia ikiwa bameoa ama 
basioolewa, mahusiano ya ngono yanathibitishwa tu na mu-
ungano wa ndoa ya pekee, heterosexuel kati ya batu bawili 
wazima.

Tunashutumu aina zote za biashara, unyanyasaji, na 
unyanyasaji wa ngono. Tunastahili sheria kali za kutekele-
za sheria zenye zinazuia unyanyasaji wa  kijinsia wa wato-
to na ulinzi wa kutosha, mwongozo, na ushauri kwa watoto 
walioumiwa. Batu yote, bila kujali umri, ngono, hali ya ndoa 
au mwelekeo wa kijinsia, wana haki ya kuwa na haki zao za 
kibinadamu na za kiraia zilizohakikishiwa na kulindwa ku-
tokana na vurugu. Kanisa linapaswa kuunga mkono familia 
kwa kutoa elimu ya kujamiiana ya umri wa miaka kwa wato-
to, vijana na watu wazima.

Tunathibitisha kuwa batu wote ni batu wa thamani, tuku-
fu kwa mfano wa Mungu. Batu wote wanahitaji huduma ya 
Kanisa katika mapambano yao ya utimilifu wa kibinadamu, 
pamoya na huduma ya kiroho na ya kihisia ya ushirika am-
bao huwaunganisha uhusiano na Mungu, na wengine, na kwa 
nafsi. Kanisa la Muungano wa Methodisti halitumii mazoea 
ya ushoga na kuzingatia mazoezi haya kuwa kinyume na ma-
fundisho ya Kikristo. Tunathibitisha kuwa neema ya Mun-
gu inapatikana kwa wote. Tutajitahidi kuishi pamoya kati-
ka jamii ya kikristo, kukaribisha, kusamehe, na kupendana, 
kama vile Kristo ametupenda na kutukubali. Tunamsihi fa-
milia na makanisa zisipate kukataa au kuhukumu wajamii na 
marafiki. Tunajiweka kuwa huduma kwa na kwa batu yote.3

3. Angalia Uamuzi wa 702 wa Baraza ya Mahakama.

Mtazamo:

Hii ndiyo njia rahisi kabisa ya kuendelea mbele kwa saba-
bu hatua hii inachukua vikwazo vinavyohusiana na mwelekeo 
wa kijinsia. Kwa hii njia, hakuna hukumu ama mapendekezo 
ya ushoga. Hakuna lugha ya ziada yenye inahitajika kama mi-
kutano zinaendelea kuamua ni nani batamuamuru na mchun-
gaji anaendelea kuamua ni nani ata muowa. 

¶161.

Namba ya Maombi: 90084-¶161-G; Crockett, Douglas E. - 
Highland Springs, VA, États-Unis. 
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Mpango ya Mupya ya Adhabu

Rekebisha kuanzishwa na paragraphe ya A, C na G 
ya¶161 kama ifuatavyo:

¶  161. II. JUMU YA UFUNZO
Ndani ya Kristo, Kanisa ya Muungano wa Methodist 

iko jumuiya ya kuwalisha watu bote ambao husaidia kuokoa 
nafsi na kuwawezesha banafunzi. Tunajitahidi kuwa jumuiya 
inayojazwa na yenye uhuishaji na nguvu na zawadi za Roho 
Mtakatifu. Tunasisitiza ukweli wa Maandiko na uongozi wa 
injili. Tunapendekeza kujiweka jukumu la jadi na hekima kati 
ya mataifa na mhusika mkuu wa ujumbe wa umuhimu wa 
imani katika Yesu Kristo kwa uzima wa milele.

Jamii ya kitamaduni panahutoa uwezekano ya kukuza 
wanadamu katika utimilifu wa ubinadamu wao. Tunaami-
ni kwamba tuko na jukumu ya kutengeneza, kudhamini na 
kutathmini aina mpya za jumuiya ambayo itahamasisha 
maendeleo ya uwezo kamili wa watu binafsi. Kwa siye, moya 
ya msingi iko ufahamu wa injili kwamba watu bote biko 
bamuhimu kwa sababu ni wanadamu benye banatengenezwa 
na Mungu na kupendwa na Yesu Kristo na haiko kwa sababu 
wamestahili maana. Kwa vile tunasaidia hali ya kijamii am-
bazo jumuiya za kibinadamu zinasimamiwa na kuimarishwa 
kwa manufaa ya watu bote na ukuaji wabona ambazo haki 
za msingi za kila mtu kuwa, ku kuwa, kujaliwa, kujitunza 
mwenyewe, kuongoza maisha ya mtu mwenyewe, kulinda 
maisha ya mtu, kutafuta furaha na kupokea msamaha kuna-
heshimiwa. Pia tunabahimiza watu bote kuwa wasikilivu kwa 
bengine kwa kutumia lugha yenye inafaa wakati wa kutaja 
watu bote. Lugha ya pejorative (kwa upande wa rangi, tai-
fa, kikabila, ngono, ngono, na tofauti za kimwili) haionyeshe 
thamani ya pande zote na inapingana na injili ya Yesu Kristo. 

A) Utamaduni na Utambulisho—Tunaamini kwamba 
utambulisho wetu wa msingi iko kama batoto ya Mungu. 
Kwa ile utambulisho kunakuya ujenzi wa kijamii na utamad-
uni ambayo iko athari nzuri na mabaya juu ya ubinadamu na 
Kanisa. Utambulisho ya utamaduni inaendelea kupitia histo-
ria yetu, mila na uzoefu. Kanisa inalenga kukubali na kukuza 
mafunzo ya kiutamaduni na uwezo kama njia ya kuwa mwili 
kamili, yenye imeelezwa kwa njia nyingi. Kila mu moya wetu 
ana sifa nyingi za thamani sawa ambazo zinaingiliana juu ya 
kufanya nafsi yetu kamili. Tunathibitisha kwamba hakuna 
utambulisho ama utamaduni yenye iko na uhalali(légitim-
ité) zaidi kuliko bengine. Tunauita Kanisa kutetea uongozi 
wowote wa tamaduni ama utambulisho. Kwa njia ya mahusia-
no ndani ya tamaduni na kati ya tamaduni, tumeitwa kujifun-
za kutoka kwa kila mu moya na kuwa na jukumu ya kujifunza 
kutoka kwa kila mu moya, kwa kuheshimu kwa kuheshimi-
ana na tofauti zetu, kama tunavyoona tofauti za mtazamo na 
maoni ya maoni.

Hatuna kuvumilia vitu byote katika utamaduni, hata 
ziada na ukiukwaji wa mambo ambazo ziko na nia njema 
kati ya wanadamu. Tunatambua kuwa uwezo wa kuamua 
wakati tunapashwa kupinga kanuni za kitamaduni ama siyo 
ni mapambano ya daima kwetu. Katika siku za nyuma ya 
Kanisa, kwa sehemu na wakati mwingine kwa ujumla, hali-
kuheshimu maadili ya kitamaduni na ya Biblia ya ulinzi sawa 
na haki za msingi za binadamu katika haki ya kijamii. Erreurs 
zetu katika hukumu hizo za zamani hazikubali makosa kwa 
sasa. Halafu makosa yetu ya zamani haikutupa ujasiri mukub-
wa kwamba hatufanyi sasa, ama kwamba hatujui ile makosa 
kwa wakati yenye inakuya na kwamba hatuwezi kubasaid-
ia ama dhidi yabo utamaduni. Kanisa yetu, kwa neema ya 
Mungu, katika hali nyingi, hatimaye, imezingatia kanuni za 
kibiblia na maadili ya kitamaduni ya ulinzi sawa na haki za 
msingi za binadamu. Tunaomba Kanisa kuendelea kufanya 
kazi kuelekea hiyo lengo.

A)Tabia ya homosexuel—tabia ya homosexuel, kama 
mtu anaichukulia dhambi ama kuwa inaweza kuwa dhambi 
kama hutumiwa vibaya ama hutumiwa kupita kiasi, haiko 
mbaya na huleta adhabu mbaya zaidi juu yetu benyewe, batu 
yetu ama taifa yetu kuliko ubinadamu na uovu yenye tuliy-
oruhusu, kuidhinishwa, ama kuungwa mkono katika siku za 
nyuma na ambazo baadaye tumetubu na sasa tubu.

Kwa juu ya ndoa ya ushoga na uteuzi, tunaamini, kwa 
mujibu wa maadili yetu ya kibiblia na kitamaduni ya ulinzi 
sawa na haki za msingi za binadamu, kwamba tunapashwa 
kukubali sera na sheria za kitamaduni ambazo zinathibitisha 
haki za msingi za binadamu za kila mtu. Hatuamini kwamba 
maadili ya kitamaduni ya kipindi fulani kya kihistoria, ikiwa 
ni pamoya na kile kinachoonekana kuwa ni maadili ya Bib-
lia, ina haki ya utii kwa maadili ya kibiblia ambayo maadili 
yanajengwa.

Tunaweka kanisa yetu kwa haki za mashoga kuolewa. 
Huu sio kuidhinishwa kwa ndoa ya jinsia moja kama njia 
mbadala ya ndoa ya jinsia moja kati ya ndoa za ndoa, lakini 
kuthibitisha haki ya washoga kuwa ni nani na kutumia haki 
zao za msingi kama mashoga.

¶ 161. II.
C) Ndoa—Tunathibitisha utakatifu wa agano ya ndoa 

ambayo inaonyeshwa kwa upendo, ushirikiano wa kibin-
afsi, kujitolea binafsi, na kuaminiana kati yamwanamume 
na mwanamke batu bawili benye kukubaliana. Tunaamini 
kwamba baraka za Mungu zinategemea ndoa hiyo, ikiwa ni 
pamoya na batoto wa muungano ama wawili hawajamiiana. 
Tunakataa kanuni za kijamii ambazo zinafanya viwango to-
fauti kwa wanawake kuliko wanaume katika ndoa. Tunasaidia 
sheria katika jamii za kiraia zinazofafanua ndoa kama umoya 
wa mtu mmoya na mwanamke mu moya.2

2. Angalia Uamuzi wa 694 wa Baraza ya Mahakama.
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¶ 161 II.
G) Uadilifu wa Binadamu—Tunathibitisha kwamba ngo-

no ni zawadi nzuri ya Mungu kwa batu yote. Tunaita kila mtu 
kuwa wajibu wa uongozi ya zawadi hii takatifu. 

Ingawa batu yote ni batu wa kijinsia ikiwa bameoa ama 
basioolewa, mahusiano ya ngono yanathibitishwa tu na mu-
ungano wa ndoa ya pekee, heterosexuel kati ya batu bawili 
wazima. 

Tunashutumu aina zote za biashara, unyanyasaji, na 
unyanyasaji wa ngono. Tunastahili sheria kali za kutekele-
za sheria zenye zinazuia unyanyasaji wa  kijinsia wa wato-
to na ulinzi wa kutosha, mwongozo, na ushauri kwa watoto 
walioumiwa. Batu yote, bila kujali umri, ngono, hali ya ndoa 
au mwelekeo wa kijinsia, wana haki ya kuwa na haki zao za 
kibinadamu na za kiraia zilizohakikishiwa na kulindwa ku-
tokana na vurugu. Kanisa linapaswa kuunga mkono familia 
kwa kutoa elimu ya kujamiiana ya umri wa miaka kwa wato-
to, vijana na watu wazima. 

Tunathibitisha kuwa batu wote ni batu wa thamani, tuku-
fu kwa mfano wa Mungu. Batu wote wanahitaji huduma ya 
Kanisa katika mapambano yao ya utimilifu wa kibinadamu, 
pamoya na huduma ya kiroho na ya kihisia ya ushirika am-
bao huwaunganisha uhusiano na Mungu, na wengine, na 
kwa nafsi. Kanisa ya Muungano wa Methodist halikubali 
ama kuhukumu mazoezi ya ushoga na batu benye ba Muun-
gano wa Methodist kuzingatia mazoezi haya kuwa kinyume 
na mafundisho ya Kikristo. Tunathibitisha kuwa neema ya 
Mungu inapatikana kwa wote. Tutajitahidi kuishi pamoya 
katika jamii ya kikristo, kukaribisha, kusamehe, na kupen-
dana, kama vile Kristo ametupenda na kutukubali. Tunamsihi 
familia na makanisa zisipate kukataa au kuhukumu wajamii 
na marafiki. Tunajiweka kukuwa huduma na kwa batu yote.3 

3. Angalia Uamuzi wa 702 wa Baraza ya Mahakama.
Kurekebisha paragraphe ya tatu ya ¶ 304 kama ifua-

tavyo:
¶304. Mahitaji ya Kudhibiti Uteuzi—
3. Huku watu waliotenganishwa na Kanisa kwa hudu-

ma teule wako chini ya uhafifu wote wa hali ya binadamu 
na shinikizo za jamii, wanahitajika kudumisha viwango vya 
juu zaidi vya kuishi kwa utakatifu ulimwenguni. Mazoezi 
ya ushoga haikubaliki haiwezi kuwa sambambana baadhi 
ya mafundisho ya Kikristo lakini kukubali mazoezi katika 
Kanisa ambapo ni marufuku katika Maandiko kwa hakika 
ni sambamba na mazoezi ya Kikristo. Kwa hiyo, banafanya 
mashoga ambao banajiungama1 katika uhusiano wa ndoa 
wa pekee, ama sawa na ndoa ambapo ndoa ya jinsia moya 
ni marufuku, hawezi wagombea, bauduma benye baliwekwa 
rasmi, ama na benye balichaguliwa kutumikia katika Kanisa 
ya Muungano wa Methodist.2

1. “Kujihusisha na ujinsia”  inaelewa kuwa ina maana 

kwamba mtu anakubali waziwazi askofu, msimamizi mkuu 
wa wilaya, kamati ya wilaya ya huduma iliyowekwa, Baraza 
ya Huduma yenye iliwekwa rasmi, ama kikao kya makani-
sa kwamba mtu huyo ni homosexuelle. Angalia Maamuzi ya 
Baraza ya Mahakama ya 702, 708, 722, 725, 764, 844, 984, 
1020.

2. Angalia Maamuzi ya Baraza ya Mahakama ya 984, 
985, 1027, 1028

Rekebisha paragraphe ya pili na kumbuka 3 ya ¶ 310 
kama ifuatavyo:

¶ 310 Candidature na certification ya Huduma yenye 
iliidhinishwa na iliamriwa— . . .

2. Wagombea banaotaka kuthibitishwa kwa huduma 
yenye iliidhinishwa ama yenye iliwekwa rasmi lazima: . . .

d) kukubaliana kwa juu tu ya utume wa Yesu Kristo ulim-
wenguni na ushahidi bora wa Injili na kuzingatia ushawishi 
wake kama waalimu, kujitolea kikamilifu kwa maadili ya juu 
ya Uhai wa Kikristo katika ¶¶ 103-105; 160-166. Ili kufikia 
mwisho huu watakubaliana na kujitegemea kuwajibika kwa 
tabia za kibinafsi zinazofaa kwa afya ya kimwili, ukomavu 
wa kiakili na kihisia, uaminifu katika ndoa na usingizi katika 
ukosefu, ujukumu wa jamii, na ukuaji wa neema na ujuzi na 
upendo wa Mungu.3 kanisa ya mtaa inahimizwa kubasaidia 
wagombea na gharama za candidature;

(FN) 3. Katika kupitisha taarifa katika ¶¶ 304.2 na 310.2d 
juu ya uwajibikaji wa maadili na kijamii ya bahuduma benye 
baliwekwa rasmi, Mkutano Mkuu inatafuta kuimarisha vi-
wango kwa kuomba kujitolea zaidi kwa maadili ya mgombea 
na kwa makini zaidi na uchunguzi wa wagombea na makama-
ti za wilaya na baraza za huduma. Sheria haimaanishi kuwa 
tumbako ni suala isiyo na kimaadili. Kutokana na ushahidi 
wa kuongezeka dhidi ya matumizi tumbako, mzigo wa kuth-
ibitisha wajibu kwa batumiaji bote wa kuonyesha kwamba 
matumizi yabo ni thabiti na maadili ya juu ya maisha ya Ki-
kristo. Vile vile, kwa kuzingatia kileo, itakuwa kwa batumiaji 
kuonyesha kwamba matendo yabo ni sawa na maadili ya aki-
li, usafi wa mwili, na tabia ya kijamii. 

Kwa hiyo, mabadiliko yaliyofanywa hapa haifai maoni 
ya jadi ya matumizi ya tumbaku na vinywaji na vinywaji na 
mawaziri waliowekwa rasmi wa Kanisa la Umoja wa Method-
ist. Badala yake, wanaomba viwango vya juu vya kujidhibi-
ti na tabia ya mazoea katika mahusiano yote ya kibinafsi na 
ya kijamii. Wanasema vipimo vya ahadi za maadili ambazo 
huenda mbali zaidi na mazoea maalum ambayo yanaweza 
kuorodheshwa. (Angalia Uamuzi wa 318 wa Baraza ya Ma-
hakama.)

Mkutano Mkuu, kwa kukabiliana na maneno ya Kani-
sa kuhusu ushoga na uagizaji, inathibitisha lugha ya sasa ya 
Nidhamuinatambua kwamba wengine wanapinga ukatili wa 
washoga lakini inathibitisha kujitolea kwake kwa maandiko 
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kuhusu tabia na kujitolea kwa bale banaotaka kuandaliwa na 
kuthibitisha viwango bya juu bya  kwa bote. 

Kwa zaidi ya miaka 200 wagombea wa uteuzi bameuliz-
wa Maswali ya Wesley, ikiwa ni pamoya na “. . . Je, wana 
uelewa mzuri na wa busara; hukumu sahihi katika mambo 
ya Mungu; dhana ya haki kuhusu wokovu kwa imani? . . . ” 
(¶ 310). Bagombea bote banakubaliana kujitolea kikamili-
fu kwa maadili ya juu ya maisha ya Kikristo na hatimaye 
kukubaliana “kujitahidi kujizuia, kwa tabia binafsi zinazofaa 
kwa afya ya mwili, ukomavu wa kiakili na kihisia, uaminifu 
katika mahusiano yote ya kibinafsi, uaminifu katika ndoa na 
usingizi katika ukosefu, ujukumu wa kijamii, na ukuaji wa 
neema na ujuzi na upendo wa Mungu“(¶ 304.2). 

Tabia na ahadi ya wagombea katika huduma iliyowekwa 
imeelezwa au kujadiliwa katika maeneo sita katika Kitabu 
cha Nidhamu (¶¶ 304, 310.2, 324, 330, 333 na 335). Hizi zi-
nasema kwa sehemu: “Ni bale tu benye batakachaguliwa kwa 
ushirika kamili ambao bana tabia ya kimaadili bila dosari na 
wa kidini katika imani msingi za Ukristo, na baaminifu katika 
utekelezaji majukumu yabo” (¶ 333). 

Azimio ya uteuzi (¶ 304.2) inasema hivi: “Kanisa ina-
tarajia bale benye banataka kuagiza kujitolea kabisa kwa 
maadili ya juu ya maisha ya Kikristo . . . [na kwa] kukubali 
kujitunza kwa tabia za kibinafsi. . . ”.

Kuna hatua nane muhimu za kuchunguza bagombea. 
Ziko:

(1) Uchunguzi wa mtu binafsi anayetaka kuidhinishwa 
kama anajibu mwito wa Mungu ya kujitolea binafsi kwa Kris-
to na kanisa yake.

(2) Uamuzi wa Tume ya Mahusiano ya Mchungaji, am-
bayo inafanya mapendekezo ya kwanza kwenye mkutano wa 
uhalifu wakati mwanachama anajaribu kuwa mgombea wa 
huduma iliyowekwa.

(3) Uamuzi wa mkutano wa malipo, ambayo inapashwa 
kupendekeza mgombea.

(4) Uamuzi wa kamati ya wilaya juu ya huduma iliyowe-
kwa, ambayo inapashwa kupendekeza mgombea kwa baraza 
ya Huduma yenye iliwekwa rasmi na, ikiwa inafaa, uamuzi 
wa mkutano wa wilaya.

(5) Uamuzi wa halmashauri ya mawaziri waliowekwa 
rasmi ili kupendekeza uamuzi wa dikoni na upatikanaji wake 
wa muda mfupi Angalia Uamuzi wa 513, 536, 542 wa Baraza 
ya Mahakama.

(6) Uamuzi wa wajumbe wa makanisa ya mkutano wa 
kila mwaka kuwachagua wagombea ya buanachama wa 
muda.

(7) Mapendekezo ya baraza ya wakurugenzi wa huduma 
ya utaratibu na uwakilishi wa madikoni ama wazee.

(8) Uchaguzi wa uongozi wa dikoni ama mzee na buana-
chama kamili wa makanisa katika mkutano wa kila mwaka. 

Waalimu wote katika mkutano wa kila mwaka wanaji-

bika kwa tabia na ufanisi wa mkutano wa kila mwaka katika 
huduma yabo yote. 

Mkutano Mkuu ulifafanua katika “Kanuni za Mafundisho 
na Kazi Yetu ya Kitheolojia” (Sehemu ya III ya Nidhamu) 
kwamba maandiko, jadi, uzoefu na sababu ni miongozo yetu. 
“Watahudi wa Umoja wanashirikiana na Wakristo wengine 
imani kwamba Maandiko ni chanzo kikuu na kigezo kuu cha 
mafundisho ya Kikristo.” 

Katika Kanuni za Kijamii, Mkutano Mkuu ulieleza 
kwamba “hatuwezi kuvumilia ama kuhukumu  mazoea ya ho-
mosexualité na benginekuzingatia hii mazoezi haikubaliane 
na mafundisho ya Kikristo.” Zaidi ya hayo, Kanuni zinase-
ma kuwa “tunathibitisha utakatifu wa agano la ndoa ambalo 
linaonyeshwa kwa upendo, ushirikiano wa kibinafsi, kuji-
tolea binafsi, na kuaminiana kati ya mwanaume na mwana-
mke batu bawili benye kukubaliana . Tunaamini ya kwamba 
baraka ya Mungu inategemea ndoa hiyo, ikiwa ni pamoya na 
batoto wa Muungano ama bawili ni ba homosexuels. 

Tunakataa kanuni za kijamii ambazo zinafanya viwango 
tofauti kwa wanawake kuliko wanaume katika ndoa.” Pia, 
“tunathibitisha uaminifu wa ba homosexuelles na batu benye 
biko peke yabo, na tunakataa mazoea yote ya jamii ambazo 
huchagua ama mtazamo wa kijamii yenye inahusika na batu 
kwa sababu ni ba homosexuelles ama iko ye pekee.” 

Mkutano Mkuu inasema kumbuka hekima ya urithi wetu 
ulionyeshwa katika masharti ya tahadhari ambazo yanahusi-
ana na tabia na ahadi ya bauduma benye baliwekwa rasmi. 
Hata vile, tunaamini kwamba, kwa mujibu wa maadili yetu ya 
kibiblia na kitamaduni ya usawa wa haki na haki za msingi za 
binadamu, tunapashwa kukubaliana na sera na sheria ambazo 
zinathibitisha haki za msingi za kila mtu. Hatuamini kwamba 
maadili ya kitamaduni ya kipindi fulani kya kihistoria, ikiwa 
ni pamoya na kile kinachoonekana kuwa ni maadili ya Bib-
lia, iko haki ya utii kwa maadili ya kibiblia ambayo maadili 
yanajengwa. Maadili haya ni pamoja na “ulinzi sawa na haki 
za msingi za binadamu.” Kanisa la Umoja wa Methodist lim-
eondoka mbali na marufuku ya vitendo maalum kwa sababu 
haya marufuku yanaweza kutokuwa na mwisho. Tunathibiti-
sha ujasiri wetu katika jumuiya ya ushirikiano na mchakato 
ambao tunawaweka watumishi. 

Katika agano yetu, tunaitwa kuaminiana tunapopende-
keza, kuchunguza na kuchagua bagombea wa huduma yenye 
iliwekwa na wajumbe wa mkutano. Angalia Uamuzi wa 480 
wa Baraza ya Mahakama.

Kurekebisha paragraphe ya sita na saba na kumbuka 
35 ya ¶ 341 kama ifuatavyo:

¶ 341. Tabia yenye Haijaidhinishwa—
6. Sherehe zinazosherehekea miungano ya kishoga haz-

itaendeshwa na bahuduma betu na hazitaendeshwa katika 
makanisa yetu.35

7. 6. Hakuna mchungaji atakayebatizana mara ya pili. 
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Mazoea ya ubatizo wa mara ya pili hauendanishi na hatua ya 
Mungu katika ubatiszo na haiingiani na utamaduni wa Wesley 
na mafundisho ya kihistoria ya kanisa. Kwa hivyo, mchungaji 
anapashwa kumshauri mtu yeyote anayetaka kubatizwa tena 
kushiriki katika ibada ya kuthibitisha ahadi za ubatizo.

35. Angalia Uamuzi wa 1115 wa Baraza ya Mahakama.
Kurekebisha paragraphe ya 19 ya ¶ 613 kama ifuat-

avyo:
¶ 613 Majukumu—Baraza itakuwa na mamlaka na 

wajibu wa kufanya majukumu yafuatayo:
19. Kuhakikisha kwamba hakuna baraza ya mkutano wa 

kila mwaka, shirika, kamati, tume, ama halmashauri yenye 
itatoa makuta za Muungano wa Methodist kwa kikundu kyo-
kyote kya kijinsia kikabila ama kikundi kukuza ngono bila 
faida ya ndoa, au matumizi mengine fedha hizo ili kukuza 
kukubaliana na ushoga bila ya faida ya ndoa  au kukiuka ahadi 
iliyoonyesha ya UMC “kutokukataa ama kuhukumu wajamii 
na wajane na marafiki” (¶ 161 G). Halmashauri ina haki ya 
kuacha gharama hizo. Kizuizi hiki hakitapunguza huduma ya 
Kanisa kwa kukabiliana na janga ya SIDA, wala haitakuzuia 
ufadhili wa majadiliano ama matukio ya elimu ambapo nafasi 
rasmi ya Kanisa inawakilishwa kwa njia ya haki na sawa.59

59. Angalia Uamuzi wa 806 wa Baraza ya Mahakama.
Kurekebisha paragraphe ya utangulizi na ya tisa na 

maelezo ya chini ya 13 ya ¶ 806 kama ifuatavyo:
¶ 806 Majukumu Fedha—Makuta zote zenye zilitolewa 

na kanisa katika moya ya makuta ya jumla ya Kanisa, kama 
ilivyoorodheshwa ama inavyoelezwa katika ¶ 810.1, na fedha 
nyingine yoyote zilizoidhinishwa na Baraza Kuu utafanyika 
katika baraza uaminifu na kusambazwa tu katika kusaidia 
huduma yenye inahusika na fedha. Baraza itajibika kwa Kani-
sa ya Muungano wa Methodist kupitia Mkutano Mkuu kwa 
masuala yote yanayohusiana na kupokea, utoaji wa makuta 
na kutoa ripoti ya zile makuta, na mashirika yanayopokea 
fedha hizi watajibika kwa Baraza. Katika kutekeleza nafasi 
yake katika uwajibikaji wa fedha, baraza itakuwa na mamlaka 
na wajibu wa kufanya majukumu yafuatayo: . . .

9. Itakuwa na jukumu la kuhakikisha kuwa hakuna bodi, 
shirika, kamati, tume, au halmashauri itatoa fedha za Muun-
gano wa Methodist kwa kila mtu kikabila ama kikundi kuku-
za ngono bila faida ya ndoa, ama vinginevyo tumia zile fedha 
juu ya kukuza kukubalika kwa ushoga bila ya faida ya ndoa 
ama kukiuka ahadi iliyoonyesha ya Umoja wa Methodist wa 
Umoja wa Mataifa “kutokataa au kuwahukumu wanajamii na 
wajinsia na marafiki” (¶ 161G). Halmashauri ina haki ya ku-
komesha gharama hizi.13 Haina kikomo huduma ya Kanisa 
kwa kukabiliana na janga la UKIMWI.

13. Angalia maamuzi ya Baraza ya Mahakama wa 597, 
1264.

Kurekebisha paragraphe ya kwanza ya ¶ 2702 na 
maelezo ya chini 13 kama ifuatavyo:

¶ 2702 1. Askofu, mchungaji katika mkutano wa kila 
mwaka (¶ 370), mchungaji wa ndani, mchungaji katika na-
fasi ya heshima ama ya utawala, ama Mchungaji wa diaco-
nal anaweza kuhesabiwa wakati wa kushtakiwa (chini ya 
kipindi cha kupunguzwa inajulikana katika paragraphe ya  
¶ 2702.4)10 na moya ama zaidi ya makosa zenye zinafata: 
. . .

(b) mazoea yaliyotangazwa na Kanisa la Muungano wa 
Umoja wa Mataifa kama kinyume na mafundisho ya Kikris-
to,12 ikiwa ni pamoja na lakini sio tu: kuwa mwalimu wa 
mashoga; au kuandaa sherehe kuadhimisha vyama vya jinsia 
moja; au kufanya sherehe sawa za ndoa za ngono;13 (g) un-
yanyasaji wa kijinsia wa batoto;15 (h) unyanyasaji wa kijin-
sia;16 (i) tabia mbaya ya ngono15 ikiwa pamoja na kuwa na 
video za ngoni, (j) unyanyasaji wa rangi na / ama ngono; (k) 
ubaguzi wa rangi ama ngono; ama (l) makosa ya kodi.

9. Angalia Uamuzi wa 982 wa Baraza ya Mahakama. 
10. Kipindi kya upeo kilianza kutumika kama she-

ria juu ya msingi wa kuanzia Januari 1, 1993. Makosa yote 
yaliyotukia kabla ya tarehe hii ni ya kuzuia wakati. Angalia 
Maamuzi ya 691, 704, na 723 wa Baraza ya Mahakama. . . .

12. Angalia Maamuzi ya 702, 984, 985, 1185 wa Baraza 
ya Mahakama.

13. Mwanzo wa lugha ‘ikiwa ni pamoja na, lakini sio tu. 
. . ‘ iliyochapishwa kwa mara ya kwanza katikaKitabu kya 
Nidhamu ya 2004, ufanisi Januari 1, 2005.

Mtazamo:
Hatuamini kwamba maadili ya kitamaduni ya kipindi 

fulani kya kihistoria, ikiwa ni pamoya na kile kinachoo-
nekana kuwa ni maadili ya Biblia, ina haki ya utii kwa 
maadili ya kibiblia ambayo maadili yanajengwa. Maadi-
li haya ni pamoya na “ulinzi sawa na haki za msingi za 
binadamu.”

¶00.

Namba ya Maombi: 90085-¶00-C-!-G; Boyette, Keith - 
Spotsylvania, VA, Etats-Unis. 

Kupunguzwa kwa Mpango wa UMC #1 - Boyette 
- Katiba

MAENDELEO YA KUTUMA (inahitaji kura ya 2/3)
 1. Ongeza ya Mpya ya ¶62, yenye inaitwa “Mpango ya 

Kuvunja”, kwa namna ya “Vipindi vya VI – Kuvunja” mpya, 
kama ifuatavyo:

 ¶ 62. Mpango ya Kuvunja—Sheria zote zenye zinapin-
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gana na Katiba na Kitabu cha Nidhamu zinasimamishwa juu 
ya kutekeleza mpango ya kupunguzwa. Kuvunjwa itafanya 
au moins vyombo zengine mbili zipatikane, moya ambayo 
itawezesha batu yote ya LGBTQI + batu ndani ya ndoa na ku-
simamishwa, na yengine kudumisha mafundisho na maagizo 
ya kanisa juu ya ndoa na uteuzi wa LGBTQI + batu. Vipengele 
zengine zinaweza kupendekezwa na vikundi wakati wa ute-
kelezaji ya awali. Mipango ambazo hazipingane na utekeleza-
ji ya mpango itaendelea kutumika mpaka mwisho ya Azimio 
ya Muungano wa Kanisa ya Methodisti imekuwa declare. 
Mwisho ya mchakato ya butekelezaji, mali na madeni yote ya 
Kanisa ya Muungano ya Methodist itagaabulikana kwa usawa 
miongoni ya zile vyombo viwili ama zaidi ambazo zitakuwa 
madhehebu mfululizo, na Kanisa ya Muungano ya Methodist 
itasimama kufanya kazi na kuzimika.

 2. Kurekebisha ¶ 14 kama ifuatavyo:
 ¶ 14. Article II.—Mukutano Mkuu itakutana limoya mu 

miaka mine kwa vyu muda na iyo nafasina ita determine na 
mukutano kuu kwa kukuwa autorisé mu kamati zote. Maba-
diliko ita precedé mu phrase itakuwa effective kwa kufunga 
kwa mukutano Mkuu mu 2016. Mkutano Mkuu wa 2020 ita-
kutana tu ili kutekeleza mpango ya kuvunja. 

[Sheria ya kuwezesha inaweza kupatikana katika Maom-
bi #90086.]

Mtazamo:

Kuna tofauti za kutofautiana ndani ya Muungano wa 
Methodist yenye inajenga mgogoro ya ikuwe. Kusuluhisha 
kutakuwezesha kanisa kutoka tofauti hizi, kuruhusu vyombo 
vinavyosababisha kuendelea mbele katika huduma kama wa-
naongozwa na Mungu. 

¶2800.

Nambari ya Maombi: 90086 -¶2800-!-G; Boyette, Keith - 
Spotsylvania, VA, Etats-Unis. 

Kupunguzwa kwa Mpango wa UMC #2 - Boyette 
- Kuwezesha Sheria

[Hifadhi zifuatazo zitatayarishwa tu kama Maombi ya 
#90085 (Mpya Par. 62 na Amend Para. 14) inafanywa kwa 
njia ya kura ya mkutano wa kila mwaka na Baraza la Maas-
kofu.]

Utaratibu yenye inafuata imewekwa kutekeleza mare-

kebisho ya kikatiba yenye inaruhusu mpango ya kuvunja. 
Mwandishi wa Mkutano Mkuu atafanya kazi na maaskofu 
juu ya kuhakikisha kura ya kuthibitishwa kwa marekebisho 
haya ya kikatiba huanza na vikao vya kila mwaka vya mku-
tano yenye iliopangwa baada ya Aprili 1, 2019 na kumalizika 
Machi 31, 2020. Baraza ya Maaskofu itahakikisha ikiwa ama 
hapana hii marekebisho yamepitishwa haraka iwezekanavyo 
baada ya Aprili 1, 2020 na sio baada ya Aprili 30, 2020.

 1. Baraza ya Maaskofu itaimarisha utekelezaji wa 
mpango huo na kutumikia kama kibali kya habari kwa wa-
chungaji na makutaniko banayotaka kushirikiana na taasisi 
tofauti na bale benye baliyochaguliwa na mkutano wabo wa 
kila mwaka.. 

2. Timu za Mwanzilishi—Kutarajia kupitishwa kwa 
marekebisho ya kikatiba, Mkutano maalum ya mu 2019 ya 
Mkutano Mkuu (baada ya kuidhinisha marekebisho ya kati-
ba yaliyotajwa hapo juu na kura ya mbili ya lazima ya kura) 
itachagua timu ya kumi hadi kumi kila kipengele kya mupya 
kyenye kinataka kutengenezwa, kyene kitajumuisha wajum-
be wanne, wachungaji wanne na maaskofu wawili. Uteuzi 
lazima upelekwe kwa Mwandishi wa Mkutano Mkuu kwa 
njia ya orodha ya kumi kwa kila kikundi, baada ya kupitish-
wa marekebisho na kukamilika kwa wakati ya orodha zinazo-
chapishwa angalau masaa 24 mbele ya uchaguzi. Kila orodha 
lazima iongozwe na maelezo mafupi ya kanuni za mafunzo 
tofauti za chombo kilichopendekezwa na orodha hii. Kila ki-
kundi kipya cha vyombo kina jukumu la kuhakikisha kwam-
ba orodha yao inajumuisha watu wanaokubali kanuni za ma-
funzo ya chombo kilichopendekezwa. Mkutano wa jumla wa 
Mkutano Mkuu wa 2019 utaamua kwa kura nyingi ikiwa ni 
lazima kuthibitisha kila orodha na chombo kilichopendekez-
wa.

 3. Nyaraka zinazoelezea—  Ndani ya miezi 14 ya kupi-
tishwa kwa Mkutano maalum ya mu 2019 ya Mkutano 
Mkuu, kila timu itaandaa na kuidhinisha ufafanuzi ya maono 
na utume ya taasisi yake, ikiwa ni pamoya na muhtasari ya 
ukurasa. Nyaraka hizi ni mwongozo wa kwanza wa maamuzi 
na maaskofu, mikutano ya kila mwaka, makanisa, makanisa 
na taasisi za kidini kuhusiana na taasisi ambayo watashiriki. 
Nyaraka zinazoelezea zinapaswa kufanywa kwa umma waka-
ti Baraza la Maaskofu linathibitisha kwamba marekebisho ya 
kikatiba yamekubaliwa. 

4. Ushirikiano wa Maaskofu—(a) Ikiwa amri ya kikatiba 
ili kuendeleza mpango huo inathibitishwa kama imepitish-
wa, kabla ya Juni 30, 2020, askofu wa Methodisti aliyeun-
ganishwa na mstaafu atakayestaafu ataamua kushughulikia 
mojawapo yafuatayo: vyombo vilivyoelezewa katika nyaraka 
zinazoelezea (Sehemu ya 3). Uchaguzi huu utaandaliwa na 
Halmashauri ya Maaskofu na kufanywa kwa umma hadi Juni 
30, 2020. Maaskofu wanapaswa kutoa ripoti kwa taasisi mpya 
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na mamlaka yao ya kijiografia mpaka mwisho wa mpito.
b) Baada ya Juni 30, 2020, College kya Maaskofu ya kila 

taasisi mpya kinaweza kukutana na kuanza kufanya kazi na 
timu ya mwanzilishi sawa na kupanga mpango mpya. 

 5. Uhusianao na Mkutano wa Mwaka—a) Tarehe 30 
Juni, 2021, kura zitafanyika kwa kura ya siri katika kila mku-
tano wa kila mwaka kuhusu ambayo kipengele kipya amba-
cho mkutano wa kila mwaka utakuwa nacho. Kura nyingi 
rahisi itatosha. Uchaguzi wa kila mkutano wa kila mwaka un-
athibitishwa na Halmashauri ya Maaskofu na ni ya mwisho. 
Ikiwa mkutano wa kila mwaka hautatoa kura nyingi kujiunga 
na mojawapo ya vyombo vipya, mkutano wa kila mwaka un-
apaswa kuhusishwa na chombo kinachopokea kura nyingi na 
mali na madeni ya mkutano huo hugawanywa kati ya vyombo 
wasiwasi chini ya Sehemu. 11.

b) Kila mkutano wa kila mwaka pia inachagua wajumbe 
kwenye mkutano wa maandalizi ya taasisi yabo yenye ilicha-
guliwa, yenye idadi sawa ya wajumbe benye baliyochaguliwa 
kwenye Mkutano Mkuu yenye ilipita. Ikiwa wachungaji ban-
achaguliwa na baadaye banaonyesha tamaa yabo ya kujiunga 
na taasisi nyingine, hawa wachungaji habawezi kutumikia 
tena. Wajumbe benye balichaguliwa habawezi kutumikia 
tena kama kanisa la mitaa ambalo lina kura za kuhusishwa 
na chombo kingine. Mikutano ya kila mwaka itachagua idadi 
kubwa ya wajumbe wa hifadhi ili kuhakikisha ujumbe kamili. 
Sheria inaweza kupendekezwa na kila mkutano wa kila mwa-
ka kwa mkutano wa shirika la taasisi yao mpya. 

6. Usharika wa Kanisa—a) Makutaniko yataendelea 
kuwa ya mkutano wa kila mwaka ambao walikuwa wao awa-
li, isipokuwa kutaniko inachukua hatua za kubadili ushirikia-
no. Bashirika benye banapinga ushirikiano ya mkutano yabo 
ya kila mwaka yatakuwa na hadi Februari 28, 2022 juu ya 
kuonyesha kwa kura ya siri mkutano wa kanisa uliowekwa 
rasmi (¶ 248). Buamuzi yabo itawekewa katika mkutano wa 
kila mwaka kya chombo yengine. Ikiwa kutaniko habakupi-
ga kura na kujiunga na mojawapo ya taasisi mpya, kutaniko 
lazima ijiunge na chombo kya kupokea kura nyingi. Kikundi 
kyokyote kya kikundi ndani ya kutaniko kinaweza kuandaa 
kutaniko jipya lililohusishwa na chombo tofauti. Makusan-
yiko yote ya wasiokuwa na wasiwasi wataendelea kuwa seh-
emu ya mkutano wao wa mwaka uliopita hadi mwisho wa 
mkutano wa shirika wa taasisi mpya.

(b) Makanisa wanaotaka kubadilisha ushirikiano wao 
kwa taasisi nyingine baada ya 28 Februari 2022 wanaweza 
kufanya hivyo tu chini ya masharti ya taasisi ambayo wao ni 
wakati huo na chombo ambacho banataka affiliation.

c) Makanisa yaliyopinga ya kila mkutano wa kila mwa-
ka watakutana mkutano wa shirika yabo, inalojumuisha wa-
jumbe wa mkutano wa awali wa kila mwaka wa makutan-
iko haya au njia zabo za kuchaguliwa, pamoja na wahadhiri 

ambao wameonyesha hamu yabo ya kujiunga na kutaniko ya 
kile chombo. Mkutano huu maalum utafanyika kati ya Aprili 
1 na Juni 30, 2022. Mkutano huu maalum utawachagua wa-
chungaji na mjumbe wa kuweka na mbadala ili kuhudhuria 
mkutano wa shirika.

 7. Uhusiano na Wachungaji— a) Wachungaji watakuwa 
na Machi 31, 2022 ili kuwajulisha askofu wao wa hamu yao 
ya kutumikia katika chombo kingine. Askofu wao atawasil-
isha majina ya waalimu hawa kwa Chuo cha Maaskofu wa 
chombo cha kupokea. Uanachama katika mkutano utaende-
lea katika mkutano wa zamani mpaka kuhamisha mkutano 
mwingine wa kila mwaka kukamilika. 

b) Baada ya uanachama wao wa awali, lakini angalau siku 
30 kabla ya shirika la mkutano mpya chombo makasisi kuch-
agua na mabadiliko ya uhusiano wao, lakini lazima kupata 
idhini ya wengi wa timu mwanzilishi na Chuo kya Maaskofu 
ya chombo mpya (kupiga kura kama mwili moya). Baada ya 
siku 30 au baada ya kuundwa kwa taasisi mpya, wachungaji 
wanaweza kuchagua kuchagua nje ya taasisi yao ya awali ili 
kuungana na mwingine chini ya masharti ya taasisi yake ya 
awali na kulingana na masharti ya kipengele kya mupya am-
bayo unataka kuzingatia. 

c) Faida zote za pension zilizofanywa na wajumbe ya 
Kanisa ya Muungano ya Methodist zitaendelea kushikamana 
katika chombo kyokyote kinachohusiana nabo, kwa msaada 
wa Baraza Kuu ya Pension na Faida za Afya ama shirika yake 
ya mkutano wa zamani wa viongozi wa dini.

8. Makumbusho ya Shirika—a) Ma college za maasko-
fu ya vyombo zilizotakiwa batayarishe mkutano maalum wa 
shirika kwa kila moya ya taasisi mpya. Mikutano hiyo itafa-
nyika Mei 2023.

b) Katika mkutano wa maandalizi kwa kila taasisi, kati-
ba na sheria za shirika zitachukuliwa. Shirika hilo linapaswa 
kuamua kama kuendelea na maaskofu na mikutano ya kila 
mwaka na, ikiwa ni hivyo, jinsi wanapaswa kusanidiwa. Kila 
kitu kinapaswa kutoa huduma, uunganisho na kazi ya wafu-
gaji katika eneo la nchi ambalo shirika lina makutaniko.

c) Shirika yoyote inapaswa kuunda mfumo wa usaidizi 
ya balimu ili kubadilisha ushirikiano ili kupata hali ya uana-
chama katika kipengele kya mupya, kupata miadi kwa taasisi 
mpya na/ama kupata nafasi ya mpito. Wazazi banaweza ku-
endelea kutumikia katika chombo kingine chochote ambayo 
banataka kuunga mkono mpaka nafasi inayofaa inapatikana 
katika taasisi yabo mpya. Wakati wa uteuzi huu wa mpito, 
banapaswa kuheshimu masharti ya chombo ambayo banach-
aguliwa.

9. Taasisi Ushirikishwaji—Yoyote taasisi kuhusiana na 
kanisa husika katika mkutano wa kila mwaka au utawala lak-
ini si inayomilikiwa na ni lazima kuchagua uhusiano wake na 
uhusiano na Kanisa baada ya shirika wa taasisi mpya na in-
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awezekana redefinition mikutano mipaka ya kila mwaka. Taa-
sisi, kwa kupitia michakato yake ya ndani, inaweza kuchagua 
kuendelea kuhusisha na mkutano wa kila mwaka, mamlaka 
au kati ambayo hapo awali uliunganishwa nayo, kubadili ush-
irikiano na taasisi mpya, kutafuta kuunganishwa wakati ile ile 
kwa vyombo vingi ama kuondoa kabisa muungano wake wa 
kanisa. Maombi ya taasisi ya kujiunga na chombo tofauti ama 
mkutano wa kila mwaka, mamlaka ama kati kuliko mrithi ka-
tika mkutano wake wa awali ni chini ya kibali cha shirika hilo 
au mkutano. 

10. Mali ya Kanisa —Kifungu cha uaminifu cha umiliki 
wa kila kutaniko ya ndani lazima kiwe na kusimamiwa na ta-
asisi ambazo kanisa ya mtaa inachagua kushirikiana (¶¶ 2501, 
2503). Kila moya ya vyombo vya mupya vinaweza kuchagua 
kurekebisha ama kutoweka kabisa na kifungu kya kujiami-
ni. Mali na madeni yote hapo awali yaliyotokana na kutaniko 
la mtaa itabaki na kutaniko hilo katika ushirika wake mpya, 
kulingana na kura nyingi au wengi wa mkutano wa kanisa. 
Mpangilio huu hauwezi kuzuia majadiliano ya hiari ya kuga-
wanya yote au sehemu ya mali na madeni ya kutaniko kati ya 
vyama vya kutenganisha vya kutaniko.

11. Mkutano wa Asasi ya Mwaka—Mali na madeni  
yaliofanyika katika mkutano wa kila mwaka hubakia na mku-
tano huu. Makanisa ya mitaa na wachungaji wanaoondoka 
kutoka mkutano wa kila mwaka kujiunga na taasisi mpya wa-
naacha sehemu yoyote ya mtu binafsi ya madeni au madeni 
ya mkutano huo, isipokuwa wajibu wa kustaafu kuhusiana 
na makanisa. Wakati kura ya wajumbe wa mkutano chini ya 
Sehemu ya 5(a) iko chini ya 75%, mali na madeni ya mku-
tano huo hutolewa kwa uwiano kati ya vyombo vinavyohu-
sika, kwa kuzingatia idadi ya wanachama wanaotokana na 
asili wanachama wa kila taasisi mpya, kama ya Mei 30, 2023. 
Mali hiyo imegawanywa haipaswi kuwa chini ya kiasi kili-
choingia katika vitabu wakati wa vyombo vilivyoandaliwa 
(Mei 30, 2023).

12. Uwezo wa Mamlaka ama Katiba—Mali na madeni 
zenye ziliofanywa na mahakama za zamani na mikutano mi-
kuu ya Kanisa la Muungano wa Kimethodisti zitafikiriwa na 
chombo kya kuchaguliwa kwa kura nyingi za idadi ya wa-
jumbe katika mikutano mbalimbali ya kila mwaka ya mwili 
huo. mamlaka ya zamani ama mkutano mkuu. Wakati kura 
ya jumla ya ushirikiano iko chini ya 75%, mali na madeni ya 
mkutano huo itatolewa kwa uwiano kati ya vyombo zenye 
zinazohusika, kulingana na idadi ya wanachama wa awali wa 
kila shirika kama Mei 30, 2023. Mali hiyo imegawanywa hai-
paswi kuwa chini ya kiasi kilichoingia katika vitabu wakati 
wa vyombo vilivyoandaliwa (Mei 30, 2023).

 13. Mali yote ya Kanisa—a) Mali na madeni yaliyoshiki-
liwa na halmashauri na mashirika ya Kanisa la Muungano ya 
Methodist zitaandikishwa mu Mei 30, 2023. Mali na madeni 
haya yatatengwa kati ya vyombo vingine tofauti kulingana na 

idadi ya wanachama wanaojiunga na asili wanajiunga na kila 
kipengele mwezi Mei 30, 2023. 

 b) Baraza Kuu ya Pension na Faida za Afya, maison ya 
édition ya Muungano wa Methodist na/ama Kamati ya Mu-
ungano wa Methodist ya Uhuru inaweza kuchagua kuwa 
mashirika yasiyo ya faida ambayo hutumikia zaidi ya moya 
ya vyombo zilizotengenezwa. Uamuzi huo unahitaji kura ya 
2/3 ya bodi ya wakurugenzi na kura nyingi za mkutano wa 
kuandaa wa kila taasisi mpya itakayotumiwa. Mali na mad-
eni yaliyotumiwa na mashirika haya (kutumikia vitu viwili 
au zaidi ya vyombo vipya) hayatatengwa kati ya vyombo 
vyenye huduma, lakini uliofanyika na shirika hilo kuende-
lea kuhudumia. Ikiwa vyombo vyote vipya havikutumiwa na 
shirika lililopewa, mali na madeni yake yatagawanyika kati 
ya shirika hilo yenyewe na vyombo visivyosaidiwa, kwa kuz-
ingatia idadi ya wanachama wa kwanza wanaotangaza. chom-
bo. Mei 30, 2023.

14. Usuluhishi—a) Katika ngazi zote (mkutano wa kila 
mwaka hadi Kanisa Jipya), ugawaji wa mali na madeni uta-
fanyika kupitia mazungumzo kati ya vyama husika, kutun-
za heshima vikwazo vinavyowekwa kwa fedha na amana 
zilizowekwa. Makampuni ya uhasibu na/ama wapatanishi 
wanaweza kuajiriwa katika mchakato huu, gharama za kuga-
wanywa na vyombo vinavyohusika katika ngazi zote. 

(b) Majadiliano yenye inatokana na kugabula mali na 
madeni yatatatuliwa kwa kukataa usuluhishi na Baraza ya 
Mahakama. Kila mkutano, mamlaka, au mkutano mkuu au 
chombo kipya kitawasilisha kesi yake kwa maandishi, na 
Baraza litafanya uamuzi wa mwisho wa mgawanyiko wa mali 
na madeni ya usawa. Gharama zinazohusiana na mikutano 
maalum au usafiri uliofanywa na Halmashauri kwa madhu-
muni haya itachukuliwa na mikutano inayohusika katika usu-
luhishi. Uamuzi wa Baraza ni wa mwisho na hauwezi kufung-
wa kwa mahakama za kidunia. Halmashauri ya Mahakama 
inatimiza maamuzi yake ya usuluhisho kabla ya Desemba 31, 
2025.

c) Ma conflit juu ya utekeleza sahihi ya mpango huu in-
aweza kupitishwa kwa Kamati ya Mahakama ya Mahakama 
ya Rufaa na kisha Baraza ya Mahakama na byama zenye zin-
azohusika. Gharama za wito vile lazima zigabulikana pam-
oya na vyama. Uamuzi wa Halmashauri ya Mahakama ni ya 
mwisho na hauwezi kufungwa kwa mahakama ya kidunia.

d) Usambazaji wa mali na madeni utafanyika haraka 
iwezekanavyo, kwa kuzingatia masharti yaliyozungumziwa 
na byama byenye binabyohusika. Mikataba iliyojadiliwa in-
apaswa kuwa na matokeo katika matukio yote hadi Desem-
ba 31, 2024. Ikiwa makubaliano hayawezi kufikiwa kabla ya 
Decembre 31, 2024, itaingia moja kwa moja mchakato wa 
usuluhishi wa kisheria na Halmashauri ya Mahakama. Vya-
ma vinaweza kuwasilisha usuluhishi wa kumalizika kabla ya 
tarehe hiyo kwa ridhaa ya pande zote.

9781501880209_INT_KiswahiliHandbook.indd   230 10/22/18   9:07 AM



Pendekezo ya kutengeneza sheriya 231

e) Makampuni mbalimbali ama mashirika ya umiliki wa 
Kanisa ya Muungano wa Methodist kufuta shirika ama shiri-
ka wakati yote mali na madeni zimewasambazwa kwa vyom-
bo vipya. Mkutano Mkuu na mashirika mengine yote yasiyo-
jumuishwa ya Kanisa la Muungano wa Methodist itakomesha 
shughuli kafikia Mei 30, 2023.

(f) Kamati za Rufaa ya Mahakama na wanachama wa 
Halmashauri ya Mahakama na mbadala zao katika ofisi ya 
Desemba 31, 2022 zitaendelea kukaa hadi Desemba 31, 2025, 
bila kujali chombo ambacho wanashiriki, ili kusikia rufaa na 
kutatua migogoro ya mali kuhusiana na utekelezaji wa mpan-
go huu (Vipande 14b-d).

 15. Muda wa utekelezaji—Muda uliofuata utaheshimi-
wa:

 Aprili 1, 2019 - Vipimo vya kuridhika vinaanza mikuta-
no ya kila mwaka

 Machi 31, 2020—Upiga kura wa kura katika mikutano 
ya kila mwaka umekwisha

 Aprili 30, 2020—Mwisho wa Mafunzo ya Kuanzisha 
kuwasilisha nyaraka zabo kwa Baraza la Maaskofu

 Aprili 30, 2020—Mwisho wa Baraza ya Maaskofu kuth-
ibitisha matokeo ya kura ya kupitishwa; kuchapisha nyaraka 
za maelezo kwa kila chombo

 Juni 30, 2020—Maaskofu lazima baonyeshe hadharani 
ni chombo gani batashirikiana nao; Chuo kya Maaskofu wa 
kila taasisi mpya huanza kufanya kazi na timu ya mwanzilishi 
sawa na kupanga mpango mpya

 Juni 30, 2021—mwisho wa kura ya mikutano ya kila 
mwaka juu ya chombo cha kujiunga; uchaguzi wa wajumbe 
katika shirika la mikutano

 Februari 28, 2022—mwisho wa makutaniko ya mitaa 
kupiga kura kujiunga na taasisi tofauti na ile iliyoidhinishwa 
na mkutano wao wa kila mwaka

 Mars 31, 2022—muda wa mwisho wa wachungaji kuonye-
sha kwa askofu wao ambayo wanapenda kushirikiana  
nao

 Juni 30, 2022—mwisho wa makusanyiko ya wasioji-
unga kama kikundi cha mkutano wa kila mwaka cha kuch-
agua wajumbe kwenye chombo ambacho wanachoshirik-
iana nao

 Mei 2023—shirika ya mkutano kwa vyombo vipya
 Mei 30, 2023—usajili wa mali na madeni yote kulin-

gana na mgawanyiko; Mkutano Mkuu na mashirika mengine 
yote yasiyo ya faida ya Kanisa la United Methodist laacha 
shughuli zao; idadi ya wanachama wanaojiunga na Kanisa la 
United Methodist ambao wamejiunga na kila kutaniko katika 
taasisi mpya wanapaswa kuwa taarifa kwa kundi linaloongo-
za la taasisi hiyo; kuanza majadiliano juu ya ugawaji wa mali 
na madeni ya mkutano wa kila mwaka, mamlaka, mkutano 
mkuu na kanisa kwa ujumla, kama inavyofaa

 Desemba 31, 2024—mwisho wa makubaliano mazu-
ngumzo ya kuwa katika nafasi ya mgawanyiko wa mali na 
madeni

 Desemba 31, 2025—mwisho wa maamuzi ya usuluhisho 
kukamilika na Halmashauri ya Mahakama

Mtazamo:
Tofauti za kutofautiana zenye ziko ndani ya Muungano 

wa Methodist zenye kujenga mgogoro yenye ilikuwepo. Ku-
suluhisha kutakuwezesha Kanisa kutoka tofauti hizi, kuruhu-
su vyombo vinavyosababisha kuendelea mbele katika hudu-
ma kama wanaongozwa na Mungu. 

¶4.

Namba ya Maombi: 90087-¶4-C-G; McRoberts, Sean - Iowa 
City, IA, Etats-Unis. 

kuunganisha

Rekebisha ¶ 4:
. . . hakuna mkutano au kitengo kingine cha shirika cha 

Kanisa kitatengenezwa ili kuwatenga mwanachama yeyote 
au kikundi chochote cha Kanisa kwa sababu ya rangi, rangi, 
asili ya kitaifa, uwezo wa hali, mwelekeo wa ngono, jinsia 
utambulisho , au hali ya kiuchumi wala mwanachama yeyote 
atakataa kupata nafasi sawa katika maisha, ibada, na utawala 
wa Kanisa kwa sababu ya rangi, rangi, jinsia, asili ya kitaifa, 
uwezo, umri, hali ya ndoa, mwelekeo wa ngono, utambulisho 
wa jinsia, au hali ya kiuchumi.

¶2702.1.

Namba ya Maombi: 90088 ¶ 2702.1-G; McRoberts, Sean - 
Iowa City, IA, USA. 

Makosa yenye Adhabu

Rekebisha  ¶ 2702.1:
Askofu, mchungaji katika mkutano wa kila mwaka  

(¶ 370), mchungaji wa mitaa, wachungaji katika nafasi ya 
heshima au ya utawala, au waziri wa diaconal anaweza kuhes-
abiwa wakati wa kushtakiwa (chini ya kipindi cha kupunguz-
wa kinachojulikana katika paragraphe ya¶ 2702.4) na moya 
ama zaidi ya makosa zifuatazo: (a) uasherati ikiwa ni pamoja 
na, lakini sio mdogo, sio kuwa wa pekee katika ukatili ama 
kutokuwa waaminifu katika ndoa ya ngono; (b) mazoea yali-
yotangazwa na Kanisa la Muungano wa Umoja wa Mataifa 
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kama hailingani na mafundisho ya Kikristo, ikiwa ni pamoja 
na lakini sio tu: kuwa mwalimu wa mashoga; ama kuandaa 
sherehe kuadhimisha vyama vya jinsia moja; ama kwa kufan-
ya sherehe za ndoa za jinsia moya; (c) uhalifu; d) kutotii amri 
na adhabu ya Kanisa ya Muungano wa Methodist; . . .  

¶161.C.

Namba ya Maombi: 90089-¶161.C-G; Malone, Donald M. - 
Washington, DC, Etats-Unis. 

Mazoea ya Ngono

A. Rekebisha ¶ 161.  C)  kusoma kama ifuatavyo:
C) Ndoa-Tunathibitisha utakatifu wa muungano wa ndoa 

unaonyeshwa kwa upendo, usaidizi wa kibinafsi, kujitolea 
binafsi na ushikamanifu wa pamoyakati ya mwanamume 
na mwanamke. mwanamke wa jinsia ya jinsia moja ambao 
huvutiwa kwa kila mu moya. Tunaamini kwamba baraka ya 
Mungu inategemea ndoa hiyo, ikiwa ni pamoja na watoto wa 
muungano. Tunakataa kanuni za kijamii ambazo zinafanya 
viwango tofauti kwa wanawake kuliko wanaume katika ndoa. 
Tunasaidia sheria katika jamii za kiraia zinazofafanua ndoa 
kama umoya wa mtu mmoya na mwanamke mmoya. 

 B. Rekebisha paragraphe ya pili na ya nne ya paragraphe 
ya ¶ 161. G)  kusoma kama ifuatavyo:

Ingawa batu yote biko batu ya ngono ikiwa bameowa ama 
habayaowa, mahusiano ya ngono yanathibitishwa tu ndani ya 
agano ya ndoa, ndoa ya hétérosexuel kati ya batu wa jinsia 
moya ambao banakabiliana.

. . . . .

. . . . Kuunganisha uhusiano na Mungu, na wengine na 
kwa nafsi. Kanisa ya Muungano wa Methodist halitumii ma-
zoea ya ushoga vitendo na ushuhuda wa jinsia na wasichana  
na huzingatia hii mazoezi  hailingani na mafundisho ya Ki-
kristo. Tunathibitisha kwamba . . . . .

C.  Rekebisha ¶304.3. kama ifuatavyo:
. . . . .  biwango bya juu bya maisha matakatifu duni-

ani. Mazoezi ya ushoga ni Matendo bya jinsia ama mazoea 
ya washirifu ni haikubaliani na mafundisho ya Kikristo. Kwa 
hiyo, mashoga wa kujitambua wenyewe batu wa jinsia moya 
benye banahusika katika matendo zile ama matendo haba-
pashwi kuthibitishwa kama wagombea, benye baliwekwa 
rasmi kama watumishi ama benye balichaguliwa kutumikia 
katika Kanisa ya Muungano wa Methodist.

D. Futa alama 1. hadi¶ 304.3.
E. Rekebisha ¶ 310.2. d) maelezo ya chini 3 [paragraphe 

ya tatu ambayo inaonekana kwenye p. 232 ya toleo ya 2016 
Adhabu] kama ifuatavyo:

Baraza Kuu, katika kukabiliana na maneno katika Kani-
sa kuhusu ushoga  matendo ama mazoea mashoga na Daraja 
inathibitisha . . . . .

F. Rekebisha ¶ 310.2. d) maelezo ya chini 3 [aya ya 
mwisho ya alama inayoonekana kwenye p. 233 ya toleo ya 
2016 Adhabu] kama ifuatavyo:

Katika kanuni za kijamii, Mkutano Mkuu alitangaza 
kwamba sisi “wala kuvumiliaushoga matendor” bya ushoga 
na wapenzi na kufikiria ] kinyume na mafundisho ya Kikris-
to. ‘ Kwa kuongeza, Kanuni inasema kwamba “tunathibitisha 
utakatifu wa agano ya ndoa yenye ilionyeshwa kwa upendo, 
ushirikiano wa kibinafsi, kujitolea binafsi na ushikamanifu 
wa pamoyakati ya mwanaume na mwanamke ngono ambazo 
huvutiana kwa kila mu moya. Tunaamini . . . . .

G. Katika ¶ 341., futa kifungu kya 6.
H. Rekebisha ¶ 613.19. kusoma kama ifuatavyo:
Kuhakikisha kwamba hakuna bodi, shirika, kamati, tume 

au bodi ya mkutano itatumia kutumia Fedha ya Muungano wa 
Methodist kwa kundi la kike au kikundi, au kutumia Fedha 
hizo zinaendeleza kukubalika kwa ushoga matendo vya ush-
oga au mazoea kwa watu wa jinsia tofauti ama ubakaji. . . . .

 I. Rekebisha ¶ 806.9. kusoma kama ifuatavyo:
Itakuwa jukumu la kuhakikisha kuwa hakuna halmashau-

ri, shirika, kamati, tume au baraza hutoa hutumia Fedha 
ya Muungano wa Methodist kwa kikundi au kikundi cha 
mashoga , au hutumia fedha kukuza kukubalika kwa ushoga  
matendo bya ushoga ama mazoea kwa batu wa jinsia tofauti 
ama kukiuka. . . . .

J. Rekebisha paragraphe ndogo (a) kya ¶ 2702.1. kusoma 
kama ifuatavyo:

(a) uasherati, ikiwa ni pamoja na, lakini sio mdogo, kuwa 
wasioolewa kwa upungufu au basiokuwa baaminifu katika 
ndoa ya jinsia moya;

K. Kurekebisha kifungu kidogo (b) kya ¶ 2702.1. kusoma 
kama ifuatavyo:

(b) mazoea yenye yalitangazwa na Kanisa ya Muunga-
no wa Methodist kuwa hailingani na mafundisho ya Kikristo, 
ikiwa ni pamoya na, lakini sio tu: kuwa mtu wa kujishughuli-
sha anayejishughulisha na ushoga; ama kufanya sherehe am-
bayo huadhimisha byama bya ushoga; ama kufanya sherehe 
za ngono za jinsia moya kushiriki katika vitendo vya ngono 
au vitendo ambavyo haviendani na ngono ya mtu;

Mtazamo:
Kanisa yetu hayipendi batu benye mvuto wabo kwa wa-

nachama wa ngono zabo benyewe ni matokeo ya asili ya 
ubinafsi wao wa kibaiolojia, kwa sababu inawapenda wana-
chama wa wengi wa kibaiolojia ya kikabila. Hali ya kibaiolo-
jia ya kihomosexuel iko fixe wakati wa kuzaliwa, hata kama 
haionekani basi.

 Kwa hiyo, tunavunja amri kuu ya pili. Mungu anaweza 
kuadhibu . . .
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¶304.3.

Namba ya Maombi: 90090-¶ 304.3-G; Brooks, Lonnie D. - 
Anchorage, AK, Etats-Unis. 

Njia ya Kuunganisha kwa Utekelezaji Kamili - 
Vifupisho bya Kudhibiti - Brooks

Rekebisha ¶ 304.3 kama ifuatavyo: Huku watu walioten-
ganishwa na Kanisa kwa huduma teule wako chini ya uhafifu 
wote wa hali ya binadamu na shinikizo za jamii, wanahitajika 
kudumisha viwango vya juu zaidi vya kuishi kwa utakatifu 
ulimwenguni. Mazoezi ya ushoga hayaingiani na mafundisho 
ya Kikristo. Kwa hivyo mashoga waliojitangaza wenyewe 
hawafai kuthibitishwa kama wagombeaji, kuteuliwa kama 
wahudumu, ama kuteuliwa kuhudumu katika Kanisa ya Mu-
ungano wa Methodisti.

Mtazamo:
Kwa kukabiliana na wito wa Injili kwa Kanisa, kama 

mwili wa Kristo, kuwa pamoja na watu wote, sehemu za Ad-
habu ambazo zina athari mbaya katika maisha ya watu wa 
LGBTQ zinapaswa kupigwa.

¶310.2d.

Namba ya maombi: 90091-¶310.2d-G; Brooks, Lonnie D. - 
Anchorage, AK, Etats-Unis. 

Njia Yenye Uingizaji Yenye Umoja - Chini ya 
Maombi - Brooks

Badilisha ¶ 310.2 (d) Chini ya 3 kama ifuatavyo:
 … 
Mkutano Mkuu, kwa kukabiliana na maneno katika 

Kanisa lote kuhusu ngono ya njinsia moya na utaratibu, un-
athibitisha lugha ya sasa ya Adhabu kuhusu tabia na kujitolea 
kwa watu wanaotafuta uandikishaji na kuthibitisha viwango 
vya juu.

…
Katika Sheria za Kijamii, Mkutano Mkuu imesema kama  

“atufunge macho kuusu mambo ya mashwaitani ya homosexu-
alité na tuna ikamatiya tendo ili kama lisilo ambatana kabisa na 
mafundisho ya ki kristo.” Mbali zaidi, ma principes yenye inase-
ma kama “ tuna hakikisha utakatifu wa makubaliano ya ndowa 
kutoka ndani ya mapendo, kusaidiyana, kujitowa na kugabula 
fidelité kati batu bakubwa mbili kati ya mwanaume na mwa-
namuke. Tunaamini kwamba baraka ya Mungu inaikala juu ya 
ndoa kama hiyi, ikiwa ama hakuna batoto ndani ya  muungano. 
...
Mtazamo:

Kwa kukabiliana na wito wa Injili kwa Kanisa, kama 
mwili wa Kristo, kuwa pamoja na watu wote, sehemu za 

Nidhamu ambazo zina athari mbaya katika maisha ya watu 
wa LGBTQ zinapaswa kupigwa.

¶2702.1.

Namba ya Maombi: 90092-¶ 2702.1-G; Brooks, Lonnie D. - 
Anchorage, AK, Etats-Unis. 

Njia ya Kujihusisha kikamilifu - Makosa  
ya Malipo - Brooks

Marekebisho ¶ 2702. 1 kama ifuatavyo:
Askofu, mchungaji katika mkutano wa kila mwaka  

(¶ 370), mchungaji wa mitaa, wachungaji katika nafasi ya 
heshima au ya utawala, au waziri wa diaconal anaweza kuhes-
abiwa wakati wa kushtakiwa (chini ya kipindi cha kupunguz-
wa kinachojulikana katika paragraphe ya ¶ 2702.4) makosa: 
(a) uasherati, ikiwa ni pamoja na, lakini sio mdogo, sio kuwa 
wa pekee katika ukatili au kutokuwa waaminifu katika ndoa 
ya ngono; (b) mazoea yaliyotangazwa na Kanisa la Umoja wa 
Methodist kama hailingani na mafundisho ya Kikristo, ikiwa 
ni pamoja na lakini sio tu: kuwa mwalimu wa mashoga; au 
kuandaa sherehe kuadhimisha vyama vya jinsia moja; ama 
sherehe ya ndoa za jinsia moja ; ...

Mtazamo:
Kwa kukabiliana na wito wa Injili kwa Kanisa, kama 

mwili wa Kristo, kuwa pamoja na watu wote, sehemu za 
Nidhamu ambazo zina athari mbaya katika maisha ya watu 
wa LGBTQ zinapaswa kupigwa.

¶47.

Namba ya Maombi: 90093-¶47-C-!-G; Berggren, Ken - Cal-
houn, Kentucky, États-Unis. 

Mpango wa Kupiga kura wa Kila Mwaka wa 
COB #1

Marekebisho ¶ 47 kama ifuatavyo:
¶ 47. Article ya III.—Kutakuwa na Baraza ya Maasko-

fu yenye itakuwa compose na maaskofu bote wa Kanisa ya 
Muungano wa Methodist. Baraza itakutana angalau mara 
moya kwa mwaka na kupanga mupango wa kusimamia na 
kuendeleza maslahi ya temporels na kiroho ya Kanisa yote na 
kutekeleza sheria, kanuni, na majukumu yenye iliwekwa na 
kuagizwa na Mkutano Mkuu na kulingana na masharti yenye 
iliwekwa katika Mpango huu wa Umoya.

Baraza itaendesha procès ya Kila mwaka ya kila askofu. 
Procès itakuwa na taarifa kutoka kwa askofu akizungumzia 
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sababu banapashwa kuchukua nafasi na kisha kura ya kuji-
amini kutoka bodi. Katika miaka ambazo maaskofu banacha-
guliwa, zii procès zitafanyika baada ya mkutano wa mwisho 
wa mamlaka na kabla ya maaskofu ba mupya bawekwe. Ma-
jaribio yanaweza kufanywa kwa njia ya électronique kupitia 
courrier électronique ama njia zengine za mawasiliano ya 
haraka bila uwepo wa kimwili wa maaskofu bote. Msaada wa 
wengi wa tatu wa nne ya maaskofu benye biko active katika 
baraza batahitajika kuhifadhi ofisi ya askofu. Uchaguzi in-
aweza kuchukuliwa mara moya kwa maneno, kwa maandishi 
kupitia e-mail ama kwa njia zengine zozote za mawasiliano ya 
haraka kutoka kwa askofu katika swali ama askofu mwengine 
wa baraza. Baada ya taarifa ya kukata rufaa inazingatiwa na 
maaskofu benye biko active, kura ya pili ya ujasiri na mahitaji 
sawa itakuwa ya mwisho.

Mtazamo:
Hii mabadiliko inaruhusu maaskofu kujitunza benyewe. 

Inaelezea utaratibu rahisi kueleza msaada wabo kwa kila mu 
moya. Inaitwa kesi na rufaa juu ya kuepuka ma conflict zote 
na ¶ 20. Kama askofu atapoteza msaada ya bachache ya maa-
na ya benzake, basi kuondolewa ni hakika. 

¶50.

Namba ya Maombi: 90094-¶50-C-G; Berggren, Ken - Cal-
houn, Kentucky, Etats-Unis. 

Mpango wa Kupiga kura wa Mwaka wa COB #2

Marekebisho ¶ 50 kama ifuatavyo:
¶ 50 Article ya VI.- Maaskofu, bote benye biko active na 

bamepumzika, wa Kanisa ya Evangelical wa Muungano ya 
brethren na wa Kanisa ya Methodist kwa wakati ya umoja 
inatumiwa batakuwa maaskofu wa Kanisa ya Muungano wa 
Methodist. Maaskofu wa Kanisa ya Methodist baliyochaguli-
wa na mamlaka, maaskofu benye kazi wa Kanisa ya Evangel-
ical wa Muungano ya Brethren wakati wa umoja, na maasko-
fu baliyochaguliwa na mamlaka ya Umoja wa Methodist wa 
Muungano batakuwa na uhai wa maisha na idhini ya Baraza 
ya Maaskofu. Kila askofu aliyechaguliwa na mkutano mkuu 
wa Kanisa ya Methodist atakuwa na mamlaka kama vile uch-
aguzi wa mkutano mkuu na idhini ya Baraza ya Maaskofu .  
Mkutano wa mamlaka itachagua kamati iliyosimama juu ya 
ubalozi iliyojumuisha mwanachama wa dini na mjumbe wa 
mkutano kila mwaka, kama venye ilipendekezwa na ujum-
be wa mkutano wa kila mwaka. Kamati itashughulikia kazi 
ya maaskofu, itaonyesha tabia zabo na utawala wa serikali, 
na kutoa ripoti kwa mkutano wa mamlaka juu ya matokeo 
yake kuhusu kile mkutano inaoona kuwa sahihi katika mam-
laka yake ya kikatiba. Kamati itapendekeza kazi za maaskofu 

kwenye makazi yabo kwa ajili ya uamuzi wa mwisho na mku-
tano wa mamlaka. Lyi provision forcé adoption kwa Mkuta-
no Mkuu ya Baraza la Maaskofu provisionement kunyanyu 
wa membres wa accountabilitè individuelement kwa kazi ya, 
wote kama autotisation kuu na wa layisi , residents my u ma 
affaires zao mu fasi utafauti. 

Mtazamo:
Hizi mabadiliko zinafanya idhini ya baraza ya maaskofu 

moya ya mahitaji ya kubaki katika ofisi ya Askofu. Inapatiya 
baraza nguvu ya kumfukuza askofu aliyevunja ushirikiano na 
benzake. Kama askofu anapoteza msaada wa wachache ya 
benzake . . .

¶401.

Namba ya maombi: 90095-¶401-G; Berggren, Ken - Cal-
houn, KY, Etats-Unis. 

Mpango wa Kupiga kura wa Mwaka wa COB #3

Marekebisho ¶ 401 kama ifuatavyo:
¶ 401. Kazi—Kazi ya kusimama juu ya Kanisa ya Muun-

gano wa Methodist inakaa katika ofisi ya Askofu na huenda 
kwa msimamizi wa wilaya. . . . Uongozi rasmi wa Kanisa la 
Muungano wa Umoja wa Mataifa, liko katika huduma hizi 
za uangalizi, ni sehemu muhimu ya mfumo wa huduma ya 
utaratibu na inahitaji idhini ya Kanisa lote kwa njia ya kura 
ya kila mwaka ya Halmashauri ya Maaskofu.

Mtazamo:
Mabadiliko haya yanaongeza sifa za askofu msaada wa 

kanisa lote ambalo linaelezewa vizuri na wenzake katika 
baraza. Ikiwa askofu hupoteza msaada wa sehemu muhimu 
ya kanisa, urithi huo ni wa haki. 

¶413.1.

Namba ya maombi: 90096-¶413.1-G; Berggren, Ken - Cal-
houn, Kentucky, Etats-Unis. 

COB Mwaka Mpango wa Uaminifu Mpango #4

Marekebisho ¶ 413.1 kama ifuatavyo:
¶ 413. Plainte Dhidi ya Maaskofu—1. Uongozi wa Epis-

copal wa Kanisa ya Muungano wa Methodist inashirikiana na 
batu bengine bote baliyowekwa rasmi kuwa tumaini takatifu ya 
utaratibu wabo. Huduma ya Maaskofu imetolewa katika Kitabu 
kya Nidhamu ya Muungano wa Kanisa ya Methodisti pia ina-
toka katika injili kama ilifundishwa na Yesu Kristo na kutanga-
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za na Mitume wake (¶ 402). Askofu lazima aendelee kibali na 
msaada wa wenzake katika Baraza ya Maaskofu. Kila wakati 
askofu anavunja uaminifu huu ama hawezi kutekeleza maju-
kumu sahihi, kuendelea katika ofisi ya maaskofu itakuwa chini 
ya marekebisho. Mapitio haya yamepita na juu ya kura ya kila 
mwaka ya kujiamini kutoka Baraza la Maaskofu . Iyi revision 
itakuwa na kusudi yake kuu ya kusuluhisha tu ya ukiukwaji 
wowote wa imani hii takatifu, kwa matumaini kwamba kazi ya 
Mungu ya haki, upatanisho na uponyaji inaweza kufikia. 

Mtazamo:
Viti ya kujiamini iliyopendekezwa na Halmashauri ya 

Maaskofu sio sawa na “malalamiko” lakini inaweza kusaba-
bisha kupoteza ofisi tangu, kwa pendekezo hili, mabishoko 
yote lazima aendelee idhini ya baraza. Kama askofu hupoteza 
msaada wa wachache muhimu wa wenzake, basi kuondolewa 
. . .

¶2702.2.

Nambari ya Maombi: 90097-¶ 2702.2-G; Berggren, Ken - 
Calhoun, KY, Etats-Unis. 

COB Mwaka Mpango wa Uaminifu Mpango #5

Rekebisha ¶ 2702.2 kama ifuatavyo:
2. Askofu, mjumbe wa kanisa wa mkutano wa kila mwa-

ka, au waziri wa diaconal anaweza kuletwa mbele wakati 
mwili unaofaa unapendekeza kukomesha kujihusisha. Baraza 
la Maaskofu ya kila mwaka ya kujiamini kwa kila askofu (il-
ivyoelezwa katika ¶ 47) itahesabiwa kuwa jaribio na kukata 
rufaa wakati inaposababisha kusitishwa bila kujitolea.

Mtazamo:
Hii paragraphe inafafanua kuwa kura ya kujiamini kwa 

Baraza la Maaskofu inaweza kusababisha kupoteza ofisi ya 
askofu tangu mchakato huo ni kesi na rufaa. Kama askofu 
atakosa kuungwa mkono na wenzake wengi walio wachache 
mwenzake, uhamisho huo ni wa haki. 

¶413.1.

Namba ya maombi 90098-¶413.1-!-G; Berggren, Ken - Cal-
houn, Kentucky, Etats-Unis. 

Mamlaka ya Utawala wa Mkutano Mkuu

Marekebisho ¶ 413.1 na 501 kama ifuatavyo:
¶ 413 Plainte Dhidi ya Maaskofu—1. Uongozi wa Epis-

copal wa Kanisa ya Muungano wa Methodist inashirikiana na 
batu bengine bote baliyowekwa rasmi kuwa tumaini takatifu ya 
utaratibu wabo. Huduma ya Maaskofu imetolewa katika Kitabu 

cha Nidhamu ya Muungano wa Kanisa ya Methodisti pia inato-
ka katika injili kama ilifundishwa na Yesu Kristo na kutangaza 
na Mitume wake (¶ 402). Kila wakati askofu anavunja uaminifu 
huu ama hawezi kutekeleza majukumu sahihi, kuendelea kati-
ka ofisi ya maaskofu itakuwa chini ya marekebisho. Iyi revision 
itakuwa na kusudi yake kuu ya kusuluhisha tu ya ukiukwaji 
wowote wa imani hii takatifu, kwa matumaini kwamba kazi ya 
Mungu ya haki, upatanisho na uponyaji inaweza kufikia. Kama 
Mkutano Mkuu inaleta malalamiko, basi uchunguzi na azimio 
utafanyika na mkutano wa mkutano wa kila mwaka usio na uch-
aguzi unaochaguliwa na Mkutano Mkuu. 

¶ 501 Ufafanuzi wa Mamlaka—Mkutano Mkuu una 
mamlaka kamili ya kisheria juu ya masuala yote yanayohu-
siana na tofauti (angalia ¶ 16, Sehemu ya pili, Sehemu ya II, 
Article ya IV ya Katiba). Haina ama lakini nguvu  ya utawala 
wa kiongozi. Wakati Mkutano Mkuu unaposababisha malala-
miko dhidi ya Askofu, mamlaka, mkutano wa kila mwaka 
au shirika yengine ya Muungano wa Methodist, litasema pia 
nafasi ya kutafuta uamuzi wa haki kwa jaribio au mchakato 
mwingine katika mkutano wa kila mwaka wa mkutano wa 
wasio na nia. mimea. Gharama za mchakato huu zinatimizwa 
na Mkutano Mkuu.

Mtazamo:
Hii inaruhusu Mkutano Mkuu kushikilia vyombo bya 

kuunganisha ujumbe ambavyo huzuia Nidhamu kwa akaunti.  
Kwa vile hatuwezi kukubaliana huko Marekani, ni wakati wa 
kuomba msaada wa ndugu wenye busara katika mikutano mi-
kuu ambayo ni ya nguvu.

¶49.
Namba ya Maombi: 90099-¶49-C-!-G; Berggren, Ken - Cal-
houn, Kentucky, Etats-Unis. 

Ustadi katika Ushirikiano wa Mkutano Mkuu

Rekebisha ¶ 49 kama ifuatavyo:
¶ 49. Article ya V.—Mahakama na mikutano kuu zitaten-

geneza ushirikiano kila quadriennat. Ushirikiano huu unafa-
nana kulingana na horaire:

2020) Magharibi-Kongo, Kaskazini-Kati-Ujerumani, 
Kaskazini-Mashariki mwa Afrika, Kusini-Mashariki mwa 
Philippines, Ulaya ya Kati-Kati, Afrika Kusini-Ulaya ya Kas-
kazini na Eurasia

2024) Ulaya Magharibi na kaskazini na Eurasia, Ka-
ti-Kaskazini ya Kongo, Kaskazini-Mashariki ya Ujerumani, 
Kusini Mashariki mwa Afrika, Kusini mwa Kati, Philippines, 
Kati na Kusini mwa Ulaya, Afrika

2028) Magharibi-Afrika, Kaskazini-kaskazini-kaskazini 
mwa Ulaya na Eurasia, kaskazini-Kongo, Kusini-mashari-
ki-Ujerumani, Kusini mwa Magharibi-Magharibi mwa Afri-
ka, Philippines-Kati na Kusini mwa Ulaya
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2032) Ulaya Magharibi na Katikati, Kaskazini-Kati 
Afrika, Kaskazini-Mashariki ya Ulaya na Eurasia, Kusi-
ni-Mashariki mwa Kongo, Ujerumani ya Kusini-Kati na Afri-
ka Magharibi-Philippines

2036) Magharibi, Kaskazini-Kati na Kusini-Kati, Kas-
kazini-Mashariki mwa Afrika, Ulaya ya Kusini-Mashariki na 
Eurasia, Kusini-Kati ya Kongo, Afrika Magharibi-Magharibi 
mwa Afrika

2040) Afrika Magharibi na Magharibi, Kaskazini-Ka-
ti Filipino, Kaskazini-Mashariki na Kusini Mashariki mwa 
Ulaya, Kusini Mashariki mwa Afrika, Kaskazini-Kati Ulaya 
na Eurasia, Kongo-Ujerumani

2044) Ujerumani Magharibi, Afrika Kaskazini na 
Kati-Magharibi, Kaskazini-Mashariki ya Filipino, Kusi-
ni-Mashariki na Kusini mwa Ulaya, Kati na Afrika Kusini, 
Ulaya ya Kaskazini na Eurasia-Kongo

Maaskofu waliochaguliwa kwenye mkutano wa mamlaka 
watatumwa kwa mpenzi wao wa mkutano wa kati na maas-
kofu waliochaguliwa katika mkutano mkuu watapelekwa kwa 
mpenzi wao wa mamlaka isipokuwa hawahusiani na mamla-
ka. Makumbusho ya Kati bila mshirika wa mamlaka anaweza 
kushirikiana na mkutano mwingine usioandaliwa au anaweza 
kuchagua maaskofu wao wenyewe. 

Mikutano ya Mamlaka itakutana wakati huo huo kama 
mkutano wao wa kati kwa kushirikiana, kudumisha uhusia-
no wa barua pepe na aina nyingine za mawasiliano ya papo 
hapo kama videoconferencing kupitia mtandao. Mamlaka ita-
chukua gharama ya uhusiano wa umeme.

 Maaskofu hufanya usimamizi wa makazi na urais katika 
mikutano ya mamlaka au kati ambayo wanachaguliwa ama 
ambayo wanatumwa ama ambayo bamehamishiwa. Maaskofu 
banaweza kuhamishwa kutoka mamlaka moya hadi yengine 
kwa ajili ya usimamizi wa urais na makazi chini ya mashar-
ti yafuatayo: (1) Kuhamishwa kwa maaskofu itakuwa iko 
wala haiko kwa bas mbili: (a) mahakama ambayo inapokea 
askofu kwa uhamisho kutoka kwenye mamlaka yengine in-
aweza kuhamishia mahakamani ama mahakama ya tatu mu 

moya wa maaskofu wake ambaye anaweza kuhamishwa, ili 
idadi iliyohamishwa na kila mahakama itakabiliwa na idadi 
iliyohamishwa; ama (b) mahakama inaweza kupokea asko-
fu kutoka mamlaka nyingine na kuhamisha mwanachama wa 
chuo chake cha maaskofu. (2) Hakuna mchungaji atatumiwa 
isipokuwa mwenye tilo specialement iko na permission. (3) 
Hakuna askofu anayeweza kuhamishiwa isipokuwa askofu 
ametumikia quadrennium katika mamlaka iliyochaguliwa 
ama alipokea askofu katika Episcopate. (4) Hizi Uhamisho 
zote zinahitaji kibali na wengi wa wanachama wa sasa na wa 
kupiga kura wa kamati za mamlaka kwenye jimbo la mamla-
ka husika. Baada ya taratibu zilizo juu zimefuatiwa, askofu 
aliyehamisha atakuwa mwanachama wa Chuo cha Maaskofu 
cha kupokea na atakuwa chini ya mgawo wa makazi na mku-
tano huo wa mamlaka.

Askofu anaweza kuteuliwa na Halmashauri ya Maas-
kofu kwa ajili ya urais ama huduma zingine ya muda katika 
mamlaka nyingine kuliko aliyechagua ama alipokea Askofu, 
isipokuwa kwamba ombi hilo linafanywa na wengi maaskofu 
kutoka kwa mamlaka ya huduma iliyopendekezwa. 

Katika kesi ya urgence katika mamlaka yoyote ama mku-
tano mkuu kwa njia ya kifo au ulemavu wa askofu au sababu 
zengine, Baraza ya Maaskofu inaweza kumpa Askofu kutoka 
mamlaka yengine ama mkutano mkuu kwa kazi ya mamla-
ka hiyo ama mkutano mkuu, pamoya na idhini ya maaskofu 
wengi wa mamlaka hiyo ama mkutano mkuu.

Mtazamo:
Ushirikiano unaimarisha uhusiano ndani ya kanisa la 

dunia. Maaskofu watakuwa wamishonari, mitume, wahudu-
mu wa kiutamaduni. Mchakato sawa na COWF utafanyika 
wakati wazingatiaji wa kujifunza kusimamia uongozi wa 
maendeleo na maendeleo wanaohusika na wasomi wana-
ofikiria na wenye shauku. Tunasema umoja ni wa thamani. 
Ushirikiano huu unaonyesha kwamba tunadhani hivyo.
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